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firsa ś;lsbóibni fivćy Swietćy/fimyfty nafe/ aby byly 36 táfëg ietgo obzacáné Fu wie 
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fyeim miał vEazóć pewnie/bo im to był obiecał p:zed smiercia frooig/s M 
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jð; Wib Obretnice fivore Pan pelni/ aby fyepołazałże we wfyttich obietnicach 


vid niedce nitoś omylic/y nie omyli. Ale obietnice iegfo fa té: © K rzcie/ 
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ie tteok M tucie/ y a inpych pobożnyd fpzdwódy/Ftóżć obiecał czyniacym płacić: 
i błogo p arartwychroftaniu / o Ducha swietégo żefłanii. zc. w Etózydh wfytEidh 
Minie mi D pawo siog teft. A napazó0 w fobie fpełrtił wpytto co był obiecaf: w 
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lnie przyniesc fym mówoiec przes Pzozokć : WDzbudze Paftćrzć na šiemi/ 


Lucz 16. ver: 19. 


Ezech: 34. »er:2. 


ferem: 23. Per: 1. 


(Zacha:nt. ver: 16 


Bal potrzęyntphpuśći trz6de/ rofp:óponćy fukóć nie bedźie/co złamónćć nie vsdzówi/|| © 17. 

x e dobzsy/(ipkych miefo teść bedźie.zć, U piowadzęc rzecz odlóy/woła ná Ppaffćrzą 

t Pani tiile, mówiec : © paftérsu/ o bdłwanie/ Etózy opuficzaj trzóde fiwoie.2ć. 

bórżćy tyg] keno bóczyć/ iato Pan zowie ty Ptóżzy tylo mieyfca pófterftić zasice 

VS | pompy y pychy światd tego wiecey/ nij vrzedu paffćrfFićego/pzzeftrzć 

> Kiżóy anid Ale iepliby Eto wiedźićć chciał / co fa 3a vrzedy paftćrfkić pzzećiwzj Dzzedy pófierfkie 
liczbie dbyygjconz: y poddanym fwoim/ Każdy Pany póftćcz/ albo Pzzełożony / tuj Albopzzełożonidy 

 gypóćezyć może. s 


wytlde zg jęprzód: Cafi poteseby rdtować/ pobpomágáć/y nieopufczóć owiec 
danych fivoid : bo pzze tatg [prawe otaże fieri fie fidra o owce fiwoż 
ie/b0 onid pracę ma. Tattn póffeczem był dwet S Etsy Roz 


> fnfye opowiddał : G ie taf milowat/ że gotów byt snimi yomiżćć/ y] 3 Cor: 7. verfu 3. 
S Dawidi pewnie nas wfyttich wobec nápomina/ żebyfiny płatdli 3 płóczacye EO Påftér; ma 
titie Dówdepwefelili fye 3 wefelecymi : gdyż Pan Bóg wedle tegóż Pówić S. Eaz SIME Przeć roko 
ściół DO pance iednemu o dwgiego/ale ofobliwie Paftćrzom/ Pónom/P:zeź kopie tę R 

Vim) Eazał mićć prace o owcach Ftóuć in zlócił / bo Pan mówi do niq) | zakk # 


biemiś retonihwa/ Etózć méwit pProroť do Ahdbó/ gdy Króla Syryyféiégo Bendz 
Etóycdh Piwjgkstowietć śmierci godnego pozażiwpy/ puścił zdrowo : Strzeż meá 
 oftatnid dbo iefliże wpadnie dufa twoló beośie sá dufe tego. X pzzeto P- Chuz 
€baiftufów, Hobićgo paftćrzć pofdzuięc/mówi: Se nietylko boby pszełożony/d0bzy 
cy fèl co palyjoobzy Paftérs/ podpomaga w potrzebach y ratuje owee/ ale gdy iefr 
cieslom / któgyfotrzebć/ y żywoćć fioćgo nie żaluie dla owiec fiwoich. 

i potoncli, Ce] 

tifótdny wyl 
tety Phang 
Chriftus mó 
nie czyńcie 
ytepienić / Bug 
ié zóftattui (JB 


eft Doftotom 


pow 12. Der: Iy. 
Galat: 6. ver: 2. 
3. Reg: 20. b: 39. 


lowtóze: Daftćr3 owce fwoie/ Pan/ Pzzelożony/ podoodnć fwoiemdie|| IL 
nic 3 twatzy/ dlbo 3 imienia tylo/ dle maig być tego pilni/ idfo owce 
kodóni ich w obyczciach / w botaźni/ y w znaiomości Bożćy żywa żyj 
kgo/ tedy tego pilnie pszeftrzegóć máig/ aby dwaly BOżćy/ boicźni, 
(ky/ cnotliwćgo Żyćia/ poddani ich nie apufaśli / pzętiddem Zróla 
ifd. 30 Eicdy Zydowie byli pobłedśili za Brólem Miansfefem/y Fiedy 
w źieni Juoftićy opuśćiwfy Pang Boga/Dyably chwalili/y wpyćtz 
czynili pco igieftatem Bożyne: Nióftał Król dobzy Josyaf/Etówy 
[EJ otógi Bożćy : á w tym pelkiak Biftup nólazi Ksiegi Batonu 2503é7 
Milbomu Żożym w Zosciele: ttóżć GDY pazyniesli do Bróló/Zópban piz 
pileyaf Żiftup/ futat Król woley Bożćy wnidh/ $ nalażł potelEić 
zenia / tó w Rościele/ Etózy w fobie napoly Dyabtu Haal flużby/ y 


4. Rep: 22. verfu 
2. OŁ, 9. 


9 pozytłabi 
Eg fode WEJ 
tal że wiece 


rema ttoile miat / táto ymiedsy li0śmi wfiyttimi narodu Judg. Cóż vczynił/ 
go pilnieówhiea że wpytte dwate Szdtórifta popfował/ ołtarze poobalał/ lófy ciez 
ottimi bUIBZZAEENom posświeconć wysietl/ ale y podddnć five wpytEi dyciał aby 


4. Reg: 22. perfa 
L 2.3. O 4 


fnódlfewo y widre/iótęby Eu Pánu Bogu mićć mielt/ poznóli. X 39104 

wfiyttt ffdrce 3 żienie JuOfŁIE/ y 3 miáftá jerużdlam / y ofiedl do 
olá 3 Kópłany/ y 3 Pzozoti/ Yże wfyttim ludem / 0d nawietfego 00 
oyęćgo/ y tám im czytóć Fazał Zaton Boży / Eté wogyfcy fluchóli/ 9 


sá fobie t SRN AAE i ! 
b jr ii óppabietah fye. 250 Krél ftśnawfy na wfchodźie wyżfićy/y pezynił pzzymić 


f p iý rżć pzzed 


Hebr: 4. Ver: B. 


fodn:10. ber: LĄ. 
dosk 1. a verfu 
40. »fy ad 50. 
Math: 9. verfa 9. 
Luce I >: 2.19.24.. 
Bfarci 16. ver:14. 
Luce 18. »er:3T. 
Math: 7. ber: 14. 


ELI: 


WIE pierwgy/ 
ieft Bzátan. 
1. Petr: 5. per: 8. 


Siatki gatńńftie 
Etózymi luożie 
tomi. 


| 


Wiley dzudzy/ f% 
M Eretyey y Odz) 
Baépiency. 


Exod:14. »er:28. | moga. Jafo Phardo, góy o Pánis Bogu niechciat wiedź 


[IE 


192, RazdnienóśŚwónwelia | 


KEIT e E e a AA KASA, 
r3é pazed Panem Bogiem/y roffazał áby naślidowali Páná Bogój 
Eazania iego firzegli: á świśdtetwą tego / Ceremonie tego / że wf 


fi erca y dufie aby howali y wypełniali. Taty dobazy Póftćrzejy Pó 


YZ 
+ 
è 


tát owce fivé znali/0o Etózych fiep 
owce moie. Co y Ewányelia famá snácsnie pokazuie/że Dan żnał owe 
ie/ y pzówie ie wzywał po imieniu : tóto maf w weswdniu Apoftol 
arat 3 niebowiarftwa/ y Ito ie wczył pzy 
twywfłóniu fiwon : y iąEo im ćiśfna 0:6 
biefiegó. 26. 

„J Ofłatecznie: Páftérs/ Pan Pazełożony/ ma ftrzćó3 owiec Ola wi 
żeby obłedliwości fdtónftidh nie pzyfiły w pożdrcić. wilEom: ma 
rác / śby wilki 00 nich piecz odganiał / d fam aby wilEtem niebyt baik 
owiec Pána Chaiftufowych fa rozmdici. 

E 43tyd pierwfiy iefE Szdtan/Etózćgo pifino sowie Lwem: boyi 
cznie chodźi fufdląc fogoby pożarł. Jabo Piotr S. pzzefirzega me 
Draig trzóżwi bądźcie á czuycie/ bo niepzzytaciel wap fatan Froży/. 
lew pilnie hopi rycsec/ togoby pożdrł : 6 chodź źmi Etóżgmi 
idto pybe/ opilftwem/ obźórftmwemi, nieczyftoćg/ anieroemi Łótowmefi o 
swaddmi/ Eeóże czyni micdzy ludźmi/ żabijaniwi / nieżgodę/ 3A3ÓŁOSC H 
tzycenim bołdźni Bożćy/ lupieftweut/ wydźićrdnim ieden dzi giemu/y 
mifivémi pazyfmśtći / Etózych ma barzo wielć / Etózych fe wy pilnie iai 
cie: iafóż tócno fye teh Eażdy vftrzćos może 7 Eiedy na ty tżemiojłź yi 
tego pomnieć bedźie. Chiorże fye ich toż0 
nich nie vtowił/ á potym nie pożdrł, 

E Dubdzy wiley fg Heretycy/ albo Góficzćpie 
śwani : bo táo wilć dzapie 


płycb tóiemnic o śmietdiyj 
ge obózował do Brólefiw, 


13: 


E Duósy w. ieg/ y Bócóczej ść pd 
ośiwie wilEdmi fe na I Źnie bietże/ć potynsti 
Ba/tóE deretycy czynie/ Ozapieżnie y łafomie cigne lub 34 foba: á gin 
iuż orgat nie maty po fobie móię / sás ie tofpiafidie / nie tylko ngon 
teózćgo pićrwćy vczyli/ dle ng rożmditć fetty  obłedliwości : bo gdy: 
ouw błęd/; ślepoty w wietfie slepote tów / wnet w ndtjce fivéy róże 
matal 63 tóżnymi błedy / róznie naślńdowce fiwoie vesec / tofpzafóls 
w rośliczić wiśry/ w toslicznć mniómania / wo toslicznć fety : czego 
tłódów nie tezebą Daleko fuEść/v nas w Pol 
ateżyć/ táo fye rofpzofyli 3ć rozlicznymi 


e Piduczyćielnii w rożmójtć lt 
budzie : 4 OOY lu; taż prawdyodffepili/ a o i > 


b iedności Kosciol powfie 


go Chzzeschdnftićgo fye wyłączyli / int nadaley w bied 10,3, obszezycfi 

aa aE e ; ję: i teć / áni go GM 
znać : d im wietpć plagi y? atńnia Pan nań pzepuficzał/ tym ból ski 
mialfym byt / 63 zginał y 3 podośnymi w mozu. TA fa yci Eózy pik 
Boga odfEepili/y Chziftufa Pana Róściół zdrzycili/ć sgoe y tednosćh0 
sciota Chzześcidniftieg odzucli/ im naddlćy w blęd iDa tym bórżićj MI 


48 fu 


Y /y wyffeżćtgyay fye ieb/ doyr 


U 


wę 
fa 


(b Fed! 
pow 
tl obiecane 

| ń Dego 


ang w pićrwfym : w wezwóniu NTátheuga / Zachewfić / y infiych : MII 


go pórpóle 
otym iśc) i 
owiądólę/ 
fo wpyfcy: 
maf Dap 
tids Emal 
fotr 00 W 
miley mieli 
jr: othożch! 
zb: bocpożi 
jpfrówój y MA 
ho tao AOC 
taltodlcy/ fe 
owiecżeł tey 
dó matę p: 
wólebich pye 
jin Zydowof 
kl trapil 
WW onego 
finigo sabai 
faban fłyfy Ee 
wżyiki pom: 
ignierycdio 
kt 


ficze Eażdy fye temu moze 


nów Jstóh 

h Aegi pu 
któ piego ofru 
prorok Dana: 
Ww ióy rogni 
abit ForgęścI 4 
hy io pfiut) 


mogę: po Syn znóć 3e ie Pan dał w w;górozony vmyfl/ y zaślepił 
lub widząc nie WOIE £ fłyfac nie fłyfiz/ áby zbawieni nie byli. R 
giroflfpo uterze Swinąlianii / £łowotrzczerńcy / Stántáriani / Grez 
| ih Swentffeldiani/ co Pifma S.niechce mieć: Serweciani/Etózzy 367 
l Bogi w Ctóycy icdyriego: Gchiniftenowi Sgmofetani/EES3y wie 
pi Syna Bożćgo pfuie/ y pioftym czlowieficni/ á nie dogiem go być 
katie „yinfych beż liczby/ » trózyd) Albo bluśnierffwo o Bogu Dycu/ albo 
Hs edel eigo á pifino mówi : Sto niemią Syna ożego/ ten nieme Qyca: 
zony EDO Duchu 8.34 Jócedoniufiowym bluśnićrfwem/bluśnie y vpczy 
R kening mówie. x. XN tofe wilcy fEooliwi/ Etóż3y y owfe/ y ciało zabfślę : 
żę fwyjgqaflGOorocom fivoin 3 błedów nigdy fye wydŹwignec niedGOże. 
go dla Zęśji zósie ich Eté lowie Ilość ná zatedcenić/ fo te napa360 : Bmysloz 
terso wj npożwifewo/ potym pofryta poto:á / piefnć y farbowane fłowó/ flodz 
% Mówiąc yięgnice / obiecónić błottofławienftwa / czefćć wfpominónić piawdy 
Pónsnótojię yflowó Bożego/ Ewányeltéy/ Pan Jezu Chziftd/ sbówienię wiec- 
ván Apofijpymitosći Bożey/ żafonu y milości Chaześćjdniftiey 7 y inych : ytho y 
á lyin A yścićch/ w vftawicznćy mowie. A goy fyetymai fmynsi piefnymi floz 
nie o świeejąwgróbuię w fercó luozFić / dopićro odErywdiz fye naps iacy fg idz 


u | RWakkTEGŃAAGW0. 951 


L loan: 2. Ver: 23. 


Siatki Bąctrfić 

ttózymi zuwodzg 

lnd Chzześćijńń? 
fi. 


l do Arikha bożeń(ttoś/ y tókiey wiary piógne / ińFiego Chaftufa y flowo iego 
iito go farpaie/ Isto fłorwem Bożym wfpytto miepótz/y flowo Boz 
š owiec daniela: Potym iścy fè sdburzyciele miłośći Chesénan fti /idEo te piaz 
wilEom: mijo powigodie/czefto osmienidie/4 co tydźterń to indtfe pEdzuię. Co 
Fiems nichte nd oto wpyfey Wie Y niepottscbá tego wielć dbowodźić.  ©_tbhóż 
AufEt/ mafi Ozapieżce / Ee$zych fye pan ch:iftus / y Apoffołowie iego/ 
e weny: bofin (Ered Kazali / mówiac : Strzeżcie fye 00 falpywych Pzozotów 
bzzeffrzeta nd pycdho03% 00 WAS W OWCZYMI odżleniw/a wewnetrs fe wilcy Drapiez 
dtan Erea wiley mieli wniść w Hoséioi Chztftufów / Etsy nie michi folgoz 
Pami Etównigtrzódśie: otbożći ie poťásuie / miegżeofo ná nie/ á ido cie Pan wczy/| 
ven łótowigiye teh + boc po sienn nautć (ye ich czołga isEo rót :lubay fiodta id) 
da zazdwejghty poftdzod/ y. nautó/ dle nógoniec vEęsi tato nieoźwiadch/ dibo tá: 
en dzugiipfioE/ albo wiEo t1aOowity waj. | AN i 
j fewypiafejdftatni wiley, fe otrutnicy/ tyránnowie : Peóazy 38 mało ważęc Piz 
ty eżemiofli popgyó/y wiece tego lvośi fobie poddanydy/nieznośnyni bzzemiony obz 
tay Reidi dlle o leds małe pzzyczyne Ivośi trác: y obcieżdiec robotami vfEówizj 
Whi Gleb ich pz3c3 upieftwwo im wydźićraiąc. Tati był tyran Pbóź 
"Kócćzyjstłoko udem BydorofEm / Etóry PIACH pftawicznę / nóoftdtet wygłód3ez 
eeże/ć potywimiezej miec3/ trapil luo Boży : 6 Pan Bóg ng wyfofośći/ płac / żal 
j0 sá [obo uiipónić ludw onego vtrapionego/ tóftawievftypali CÓŻ roşumiéfi/5cby| 
nie tylko nw zdbaczył 7 A paftu ich Erózym ie Gif / wotożtćć nie mtał z 
wości : bonih płacz ich : y c3ó8 pazyy0Źie/Eiedy fye n40 tyranz 


ce fives top 


Iho oftutniki p afo fyepomścit nad Pbdrdonem rzywoy ludu 
ae / tofpujajpogo : acs nierychło / dle Oługość czekónia fioćgo ftożfe Eażniz ffatat. 
né fety: gyołctonie to wićdź/ że Pan Bóg lub froóy pises tyranny £atze/ śle tóżże 4| 
s fietemonijidnom nie pazepucża : esego pazytiódów mafi wielćw Pifmie 5. Ono 
ub Sólmdnczócze Arólu Zyetyfeim / Eeśzego Pan Bóg pczynił Ejem 


id to rosii ý H Zk: DKA A Ś 
oścetipaikednić ludu Jsrapelfkiego, Ten Króla Ofee Jsrábelftiégo potmal/luo 


Math: 7. ber: 15. 


Astu: 20. b: 29. 


|Crzeći Dilcy/ fa 
ofrutnicy y tyrón 
nowie. 


4.Reg: 7. verfu 


iaa obia MKE bo Arya pazegnał. A 40% tát lub froy wyftepny piesen fEarat/ 
Mél śnię f tteży a, W prycienftwo) Y famego naoftatch /botąt mówił paźeż Ja 
How bi Mia Pozos Pan Bóg : Didog Affurowi/rózga gniewu mógo/y Fiy mó 
“ravait Mto tetu ib rozgniewónić moie/ po ludu stégo posle go/ by pobzat tupy/ 
gobe y idni j iebat tozysć/ y potłoczył lu0 sty. Aon fam nie tát bedzie mnićmał/ 


3. 4. © 6. 
Dan Bóg ffataż 
|wgy złe pzzez złe 
|go/ y zdśie ztegfo 
Dawa ná potepie 


Stom i ib go ie poftat) pzzeto na zgłaozenić bedie ferce iego / y NA WYÉLA Cez nié, 
E nić bo 


| 


94. Bazdnie ná Śwónvelia R (R 


Ifaie 10. verfu 5.| nić do, ficzedu wielu-natodów : á potym gdy wypelnie thy fpiówinyji, ek w, 


6. 7. 12. 


2. Macha: 9.» 9. 


Azłu:n. ber: 23. 


Daniel: 4. b: 30. 


RUffander Syn! 
ATitypatrów o2| | 


trut ĆDIeleiego 
Alerńnoze . 


śAdfła Erózć fy 07 
Erutnitów, 


© p:zypowieśći 
o owcád y oDĘ 
fiézzu / Dan rżyź 
wa piećiozdłidj | 
ofób. | 

1. 


IL 


LIL: 


| |eym Heretykty Aóććrze wpyfEE/ y id włafhy wBerunE 
|Eróone ludzie pofpolitćgo KBościołą <h:iftufowćgo/ yt 


Sion/y w Jeruzalem/ nawiedze roielmożnć ferce Króla Affre foo, gpaiaż 18 
á ieonego dnia flawi tego bedźle żnificzona : vczynie go fczutym/ pyta: 
bedźte iedrićgo dnia. SEgd Edżdy bdczyć może/że Pan ofrutniEow might 
puścil/ choć go do czafu chowal/ do cafir im ladki gromił/ a nóokgty i 
mego żepfował, l 
Maji ti durgi pzsyflad w Antyochu ofrwtnitu / Etóiy planaidh 
Doga fëareny nievlecsons / tót/ że tobacy go roftoczyli y żywegdjgli, A 
|pomjże otryciesiftroó lego. jyyłć: WE 

fafi tófie +erodd otrutnikć / Eté ábil Jatybd S. potynfająywiijcgo ig 
robacy roftocsyli. A 
+ Jabudhodonoże: Król Bbilosfti otrutnit/ táto wół trasojyfoniwie fu 
lesie chodząc, tát dlugo a; v;nał Dots : á potym go Pan Bóg AAi wt 
hib aont 
wjyfcyśle pogineli.: albo otruci/ idto Aleránöer Tiacedo otruty l / Oś 
fupi Pó 


iJąby Owiec 


m 
z 
z 
++. 
A 
c 
G 
Ei 
O. 
R 
© 
£. 
m 
T 
© 
zz 
© 
R 
= 
= 
> m. 
O+ 
o. 
bem 
EN 
pon 
= 
c= 
m. 
>. 
tw 
o 
zł 
ts 
"o 
2) 
` qma 
2 
© 
o 
-9 
© 
2 


dywśdli zadbiei/ á tho była pofpolita : albo ie pan Bóg widomie oli 


| plagómi Earal/ iato fye oEazało. A to Ola tego/aby infiy Pazełóż gidlegby pod 


jawnć Paśni Boftić nad ofrutnikty tyrdnny/wyftrzćgóli fye oErućhifayyni zósief 
lá znóli/ że Pan Bóg ieff pomiściciel ftogi wfielatićgo otrućierftwieh leko biel) 
obrućnitów : Etózych Hajła té fa pofpolitć / Ecózych vżywdiz mów saftówia 
chce/ Tót Faże/ ThE ieft wola motá: Ja Pan/ Ja toffdzuie/ Ja toky snih 


pach 


; TATEN ; ; } iw tey boni 
potazawfiy Pófterze dobić/ połazawfy 4 vtzad ich/ oFażawj Włowićmieta / 


Ei/ pełazóć té potrzebć y Fłatemniti/ o Et$zych Śwónyelia powiów bowkażcmy, 
Ale *taiemuif/ frów Wáftérzem nie ieft/w ki" 
go nie fa owcewłafić / widji milf pzpchodi 
90/5 oputfżcza owce/ b Ścieki. 


We wofytEićy pasypowieści fiwoićy/ Dan o owcóch y oDóftćrzeóni. | 
więc / »żywa piedlozatich ofób pod R OE DR SE ra 
Eeózć o pinta owce fye fłaróig/ 6 EGŻ0Da róznie. 

Diapićrwćy Dan Elaośie Páftérsá dobzćgo / famdgo siebie / EtA 
owcóch fwoid tat ftórał / że dufie fiwoie sá nie połozył ; 9 wvEazał foil 
ieft póftćczem/ 18 pzytład infiym/ iścyby być mieli, MN 
| Po wtózé) Fisożie Pan omge ofobe/ VaienmiEg : w Ftózym wfi 
tomice/ bóroć ludśi/ pieniedzy pzógnięcć/y fivégo pożytku wiecćy niż lij 
go /y owiec fobie zleconych bówienia/fiukótgcć / poFóżdć y wytontdi 
mwóć raczył, i 

Po trzecić: DEdzuie Pan trzecią ofobe / góy 3lobśreid rofpomino ii 
Pan potasi 


ic byla dan 
wifi o 


A l O 


; CZA 073 otrow rangi 
wodze teng 3átráceníé, čang 


u 


te: alerik 


p. 


Se | BO iedgiele TL. po Bielficynocy. os, 

lie thy faa z 2 > 

sty Po awarć: YO tych podobieńfiwóch / nie p:zepomniał też pan Wil- ILIR 

ego keun (lbo ten pzówie ; nátury ieff niepisyisćielenty mozdowniEtem owiec/ 3ngz 

Gn ofru NE | esótóna/ttóny teft vftówicznym niepzzytacielem Eóżdemu człowickowi/ 
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de | SB iedśiele TTI. po Sielfićynóch. 101 
beriem tgse Gymilt: á połóznięc to nan/ rofëgzuie y náute im Odie/ idEoby fye 
v% PVyżn yená śmierć gotowść, Czego pz3yFiaD maf w NToysefiu/ Eeózy gdy niez 
y bedii i. póeftwem sutzebył pzzećiwEo pány Bogu wfechmogacemu/ á to £iecdy 
ESA (twe miał wywieść wode/ á napoi wfytte wielkość Bydowftę/ wedle 
oslecię fulana Dosćgo/ 5 był swetpił 3 Aaronem/ nietufęc dby wody £dE wież 
Sfi Bpr śnienia álbo 3 opoti miało wynisé: tám go Pan Bóg tym byt 34 tho 
ODi Deier E żefam nie wfiedł/ dni Aaron/ dnt wwiedli ludu Sydowfkićgo do żlez 
: 3 (lidykrecdncy/dle posnzórli na pufezy. A gdy vmiéráé miał/powiada fam o 
OWIE Mig że mówośt do niego Pan tymi fłowy : Ty do śiemie obiecánéy nie wnis Deut: 1. verfi 27. 
sie Vyśtzę N i áni paz ćyOŹief Jozdwnw/óle AJozuefiugi tywóy/ten wwwiedźie lub do ftes 
feoil biecdnćg/y ten sgios wfiytEi narody pzzediwnć Bydom/tegóż ty naucz/| 
Jimięgj pminantni fiwoim pomocni y ptwierdźi go. Bierze Pan HJoyzepć 3 ted 

j bieg) vcy go to mia poftónowić po fobie obzzadet oEoło ludu/ Eogo 

(6 ek oh sJofkónowić fpzawwca nad ludem fwoim: bo'niechce Pan áby bes pozzędz 
wąłyzygych nart/ dle śby rofpzawit y poftanowił po fobie/ that żeby wfiytEo było 
pobo; 4 p pębnie : ypczynił tát HYTogjef we wfytEim/fluchdigc woley milego Boz 
oc W | poftinowiwpy pozzedeł wfiyteć wedle roftazónia 2bożego/ wfcół na 

„yn ri MRT y omórt téns gdy byt żyw [at ffo y owhdiiescid. ; 

to dobie wifes Owgi pzytlad/ 3 Pan Bóg dee aby iego roybzdni pozzednie vz 
Wi kim Ż:códiafu Arólu : bo ten gdy niemógi ná śmierć/ pofłał do niez 
wę: Wiblan Ssu áig Prorotá/rofëasuiec mu to pse fd Pzozockićz Roz: 
' DOMET gdy EwóY/ dbowićm vmrzef / ć Żywo nie bedźtef. Płiechciał Pan dby 
Ra baw dons fiwćgo £zebiafi Król Juofti vmtzćć miał. Ste) fye 
ah p gy ieii oëszuie/ 3e to teft wedle woléy 2505y / gdy Eto vmićra / don: 
nostrt sly maietnosć dobiże rofpiówiwfy/ y porgdcë pszyftoyny w bomu fiwo: 
r ad DEG; ná to późrżęc ludźie świeci / oto fyeffdrdli/ sby wedle wolóy Bo 
>. tosfiść ffykoośiii: osiattom fwoim/eby błogojidwieńftwa zofłńwowali.Ą tatib 


+ 


Nume: 20. b. IO. 
O L. O cap: 27. 
` perfu 14, 


-< 
EG 


;Deut:34. D.t 


14. Reg: 20. 2. I 


ftc fye ini náfe/ wielć psyttddéro niamy/Ftózć tu Fróte 
e3ycfye toną fye Edżdy vczył / w tdi poszadtu omsieróć/ y 
EHA nas pyi ćma / 4053 iato Stótut ieft : YOfiytEim luożiem ras vm |Hebr:g. » 
kini ki tóż thé ofobné błogojławieńftwo ieft od Ping BOga / człowickowi 
? i KM sé | 
W rapi gd Sz6óy mówił / ten nie tylo po4 
w żeli y wig $cd śmiercię fivoiz/ boyz 
Halny, Fr wen: błogofłówił dom fiośy 75 wfyteć nasz |Deut: 33. verfi 
ienie y 3 bole spem Po£oleniu Taffi 2503é/ pobozj 
0pD : Jin obzćgo mienia na swiecie / zwycieftwa pzzechoFo niez 
iasi mietyloń oFwitości wfielótich rzeczy. Ale miedzy tym wfyctim/ dbyj 
dle czlow syt miedzy nimi/śby fye o nić fedrac/y ony rze0śić y fpza 
śe fe ié frui i iecóy im winfował/y o to 5ć nimi Pdna 2507 
w ogródjad enduczył Ul foyżep 00 ftdrfych Patrydcz| Deut: 34. żer: 
łaczenić fw Jag, yli: dbowióm zát fyn Ąbidz 
AEÓŻ v baan | ści fmoćy/y oc3y yZywof vtracić musiał/wizj 
cznie rofió gaj błogoftówił fynowi froen JóŁo2| |Gene: 27. veras 
fefprńwiw |Bobi ; winfuiee mu s roffy niebiefkićy y tluftości żiemftiey/ otwitośći 3boja| |29. © 39: 
awwali/ alei boć: y pezynirofiy go pánem bzáciéy fwoićy / 3dmEnet tymi fłowy : Kto 
ć Gófjssib |Byebie pazeklinat/ bedźie pzetlety : á Etózy cie bedźie błogofłdwił / then; 


ogliby fil Bitre błogofławiony. żć. 
Śwwy/ ame [Boba mu 3 iemnie $ 5 toffy 
fwod wie EP. także Jatoba fyna J 


3. Regum 2. Vere 


fk 2. 3, ©'4. 


Tobie 4. verfu 


2. ad 23, 


Tobie 14. per:1o. 


Rom: 1. verfu 3, 
Phil: 2. verfa 8 
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102 Bazdnićnó Éwányelig 
nóffefó/ fyny-fmwoie w niemocy / tuż blifto smierci biogofłówi / yi; 
biogofławien(twie powyżfyt/w tótim ażdćgo 3 nich zoftówit / bleo 


więc Eożdemu zofobna : á to wfiytko Ośtdło fye teficse pazed toye Rei 


EA 


Dawid thej pred śmiercię fwoię / ddie fpiśwe Salomoncwi I ' 


EMU ATO TYE pz ZAW l Śy/ yk 
Arólcftwó/ Etóré iemu 34 Żywotć fiwégo fpupczał/ mówiac do 


; ' nego 
ia de ná Ozóge wpytFicy siemie/ di3 vmiéram/ bodźżety meženi m 


é pzety 


w f; efirwó 
elf 03 narodu y 3 domu twoićgo. ze. 


ap2360 : Dawid vmiéráige / »czy fynd fwego bac fye Pána Byk 
chowóć pzytażanią iego/ Eté: sd wypelniónim SaEonu Żożćgo / E 
towánim Páná ŻOgd w sechmiogjacćgyo/ pochodźi : potym, »czy goid. 


fye miał zahowśćna Żeóleftwie, ć rofi Prawi py tAE pozzednie domp. i ÉR 


vmárl w poEoly. 

Tóbjcy Tobiaf / rosumieięcże wmiżćć miał / tożtzędzał dom mall, 
fyna fiwćgo vczył : przodkiem, aby fe Pána Bogd bat/ mátÉe five w z 
wości miał/ á pazęazónia Bożego nie pszeftepował, Dotynt/ aby gg: 
winie pzyżwalał/ 3 móietności fiwóy talnwine óby dawal/vbogićgoż 
Bo oczymić nie pazenosił / w czyftośći fiwóy żywot chował /6 pybyżuj 
widrował, Po trżecie/ qby pisci netemnitoti tobote iego/ y aby caii 
dźiow wByŁEo to/ coby fobie od nich życzył/ óby mu czyniono. A goy 
setom froym błogofidwił/ to im toftdzował : aby potym fynom piyi 
wali / aby fye Pang Bogó bali/ ć dhwalili go ná czis Egzos w paw 
we wfiytEiéy sile fivoiéy: TóE Tobiaf on cnotliwy męż y bogoboyny/5 
jFłao cićzpliwosćiluOztićy / w PzygodAd ob Páná Boga przepuficzonh 
fynó/ wneczEi/ y wfyteć dont fwóy rofpzówił niż vmári, 

Pytaf dla czego ty pazytłódy świetych ludźi pzywodze z 
bych potażał obyczay swiety d y dobzych Iudźi / £ obyczay fta 
czynili/ gdy 3 tego swiátá zdhodŚIli/ tto domy fivé rofpzawili y ross 
li / igto Oziatti fivé błogofławili vmiéráige / Éo ievczyli Pána Bogi 
walić iegopzykazdnia fluchdć/ $ wedle to azónia ico fye fpzówowkci 
| |miłości fivéy Etóre pazeciwto OślatEons fioym mieli/ na rosfiawóniu 
| Imi to im 36 vpominet oddawali/ co fami miłowali : bo wiedśteli 3e fin 
|Bytto Oobzć mieli/ Życząc im tego 36 wfpomożenim d03ęm/ aby w th 
blogofławieśftwie żyli iótić fami mieli. 

Psywiodło fyetu pazyEladów wielć 3 Iyo świetydh ná ndute/ióto | 
30y człowiet Chzeschánfti ma dobzże vmiéraé. Ale by fye té były tyw 

Ei opuściły/ á fam ieden Pannaf Jezus Chuftus wśtął fye nó prsytlao/i 
|oyby fye 3 tego fómćgo tata ndutd mogłą vEózóć/ idfa 
|Byców świetych. Alle 3 fie té chwdlebne fp:ówy onych 
wy połażdły/tedy Ola tego dby fye to wpdnie á Sbóri, 


pórrydrchów p | 


5 r 


Ziayduiemy też ypo Hioyzefu / że ten obyczay/ y tati pozzadcE ingl 


QI 


i joget 


l BH 


pilovat fir 


ic Y 203558 


powic/y 96 
inie y coi 
pD dag 


pyośili leś 
li/pży 
porninół 
ie sasie 
pilnie dego 


): 6 pzy tym 
niceg I 


Jab 
0) 


wiedał iw tej 


i 


4 


pabijm otutche 


owie ni 
yw dolegi 
Tan 


h fefi 


h Jam int 
itoy ig nie 


Wir odeziógo 


ndal hee al 
bwięc DOi 
Lbytordśiełi 


SOYRTTYANA 
fye potazółć 5 ongi M iitośyn 


fi wfpółsen 


cieli nópym obóci ła MARU 
mogło/ że on żadney fpzówy pobojnćy/ swietćy/ cnotliwcy/ Etózą tto Kid Noli 
ped nim vesynit/ y Etbóa fye Panu Bonu podobdłć / sfEawfy fye 50 pey oj 
Cyc wedle ćiatć pofłufinym w człowieczeyśftwie fiwoin/ nigdy mie opusgj a Mrifa 
8 fo 93 Ożisieyfey Łwónyelićy obaczyć fye može / Ye wpytkiey onćy toż in : i ka 


E | 
elig NN 
wiz  Bdtebgiele TTI. po Dielfićynocy. 103: 
S OI TA E E E A E A S a TWE POWO ACC 
» Sofiu patea mial bo SwolenniEów fivoich csafis wieczerzy fiwoićy + bo tę Ośie 
KRMLONA aśćwónyclia/ Eto: czytdię w Rościele/ 3 tey tożniowy yrofta, 
tobi ponaga (GOY tedy psydodśił czńs/Eiedy iuż Pan nap sa nas/y3ć grzechy nafie/ 
ij być ofiśrowan / Eiedy meta Erzyżowe miał vmtżćć /tąEo pzamwDźiwy 
stłoieEmiał fwoie Apoffoty Eeśzzy trwali pzy nim pises wfytet Żywot iez 
ojpózy Cićrpieli s nim frófuntu/łaidnia/ fentanie Pbórysayftić/y wfyttić 
iejfpieznośći té Pan milowatiáto Diścię / o czym tat Jan S. powióz 
„Jaj50y Pnetlował fiwoie / Etózć mist ná świecie / da forca ie wmiłował : á 
) sakiżacż pzyfić godina iego / aby fedl s tego swiáta do Oyca / chdiał ie 
kconydh iem AOPE y rosrzadźić/ ia£oby moglo być nalepićy / peto ná thé oftá- 
Ané Zaty i rogowe y pezynEiemi/ y morog / vczył ie / ćiegył ie/ błogofłówił tn/ 
Obie/ Eórsydigiił fye 34 nier y co mióło ná nie pazyść / pzefirzćgatgc pzepowiadał ins. 
i vaf A niapizó0 wczyi ich po£ozy/ bo vmywfiy im nogi/ Eaże śby y oni tego 
„kdiewftyośili sle aby LTUtftrza fwego w tatEićy potos3e y w EGZDEY cicho- 
Faeflgoowóli / pay tym niepazytacielom fiwotm winy odpuficzali: gdyż 4 
u Judafa maige pzzy wieczerzy/ą wiedzac że go luż był zedal/ścierpiai 
favie naponsinał. 
otym yeya Fiucał te sósie óby w nin miepEali/ iego miłowali y fanit siebie : dz 
Pozzedniejy bi zyEasdnić tego Howdli /tat igżo on ©yca fioćgo pszyfasanić chował : 
binge im / 5 goy w nim miefEóć bede / 0 coEolwież piosić bedg/ mieli 
ędsał omi pfłudóni. zi BŁ ENO SŁOW ; 
l mtb figgą Koffaznie im té? aby weń wierzyli / iefliby niedpcieli mieftóć w ciem: 
otym / ahed úh: 4 pzy tym inpych wiele nduE tm potrzebnydh/ Panid nauczał. 
sAd/obogienj PO nauce zaśie/ niepzzeponiniał ich Pan ciegyć/ mówięc im/áby fye nie 
al/6 pygyjkj wal óby fye mie bali/ é Bogu y temu/ wietzyli: gdyż im ich pociechy 
oy Aby „pjebie być nicopowiadał / ale Gycec wnim bedgc vczynEty mowe {pzáz 
nono, A gi Mł: vpewniśtąc ie w tyn, 5 nie blugo tego ich fimuttu y frófuntu być 
m fynom pdp; to tylko że im potrzebd tego bytć / aby edt / czescia dle Dudhć poź 


dyw pun dieló/ Biótógo miał im zeftóć / cześćię té / óby im sgotował micyfce w 
i bogtoboynie efewie Dycź fwoiego. 


powiadał im tej Pan o vciftach/ Eté: mieli cierpieć ná swiecie: dle w 


é przepyfaw f , s ON E AE IE SS sigi UŻYWA 
Je pracpupi Mipawał im otudhe/ by ftali byli ciefigc ie/ że świat mieli swycieżyć. A 


obse 7 Dpat | EEE o wielu niebefpieczeńftwóch powiadał / błogofławił im/ óby w 
es fitabl ntach y ro doległościach meżnieyfiymi byli/ y błogofłówiec modlił fyel 
Aodig ry int /wedlyg "Jana S. gokie tymi flowy opifiute : 24 gdy im té nduti/ té 
li Pina g OY/ 4 té ich fedfunEi opowiedźtat/ podniófł oczy fiwoie w niebo/ y p:07 


N nimi Żoga Gycd fi wego mówiąc: Dycze świety/zddpoway iew Jmie 
i rostam cŚtózćŚ mi dal / flrżćgłem idh /y3a0en 3 nich nie zginął / chyba fyn 
toiedśidi z M senig. Jam im dal flowá twoie/ a świąt te w nienawisci ma/że nie fe 
wn dni Blata tato y ta nie ieftem 3 swióta : nie profe dbys íe wiięł 3 świótd/ dle 
2 1 doway ie odeztćgo. X naoftdteć pó Oługićy modlitwie / mówi : Dycze/ 
ná nutil ids mi Oal / hee áby gokie 1a ieftem / y ont byli femne. zć. Błogofłdwi 
jet byly mi/ aby wiożićli iófność mote teózęś midał : á Żeby poznal świdt iżeś 
lomat iótoś y mnie omiłował: 4 miłosć Etózemeś mie vmilował/dby 
Mi była tofpół zemne. s 

ITSE ted$/ y tym fpofobem/ Pan tofpzawiwfiy czeladte fiwoie / biócię 
e/miłofhitt ftwoie : 4 tat ienduczywwfy/ pociefiywfiy / błogofłówiwfiy / 
ele bo ©ycź niebieffićgo Ola nid y żć nie tczyniwfy/ficof do Oqz6032 
ilim £eby fye ieficze wiecćy modlił /nie tylo 36 Zwolenniki/ dleżć wfytet 


pene Mb luo3kt : á tám poimany/ na Erzyżu ieft násdiutts sámoowány. 
Gp onej 


kd | Dtóż maß pzytład człowiecze Chzześćijanfti3 Pana fióoićego / maf y 


„| TK | J li ——— —nówte/ 


loan: 13. verfa 1. 


Iozn:33, 3.1415. 


loannis 13. ver: 
7.9. 10. I2. 


-> 


loan: 12. ber: 46. 
G'14. rerfut 
loan: 14. verjur. 

2. 16. 18. © 28. 


Ioan: 16, berfu 2: 


Toan: 17. >erfu fi. 
12: 14.16: 242 *. 


f|pge mówięc do tegóż Dycć : Poświećie w prawośte/ dby byli poświez| Ioan: 17. verfu 17. 


22. 23. 


EŃMMierć rogmys 
ślna é ftonńnić 
fpzówene/ikEG iefti 
pożyteczna y poź 
$rzebna rzez En 
zbówieniu toz 
wiełowi : pifae 
tem 0 tym w Ba 
teddifinie. cżytay 
Fol:326, 327.328. 
loan: 6. verfu 51. 


Joan: 12. »erfu34. 


Math: 20. ». 18. 
Łucz 18. verfu 3I, 


© aym mifość 
pzamdżiwa nale 
RA 
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104. Kazánié ná Śwónvedlia 

nóube/ táto fycon raczył rosftać 3 Zwolenniti fivymi mż vmart: Wiigi 

ma pámieci/ y Pana Boga oto pios / dbyć dat 3 dobra pamiecig// EN 

tofpzówsg diateE y domu fiwego/ 3 teto swiátá odcHoośle. M 
Rdla tegó tő w Rosciele pofpolicie Páná Bog profe w modlygduw 

pofpolitych/ Eto: Litániami zowa / iby Pan Bóg wpyfrEih Che í 

ffib ludi / śmierci wiecznóy wedledufie / y smierci nagtéy wedle ci epit A 

Howóć raczył.Przyczyna tego ta ieft: aby człowiet y fam siebie Pa go ko 

gu fpzówił 3 gazćchów fiwoich / yióto Chzeséýanin piawdśiroy aby y piwidow 

posiliwfiy fye ná defa Dzóge Chlebem żywot wiecznego/ Etózy efit tene pif 

panć nagógo JEsu Cóiftá. y pámietaincna obietnice Panć fivoiéui 

Etózy człowiet tego chlcbd/ to ieft/Cidtć Panftićgo p:awoźiwego/ poh 

bę lebó vżywa / bedźie żył na wieki. Duga sds pzyczyna profienieh 

Bogdlieft ta: eby Pan Bóg ludu fiwégo vchowóć raczył nagłeg sni 

dla pozządźu y tofpzawy/ domu / máietnosci / OżiatcE / czeladfi / qq 

ciót/goy; tym wfiytkim człowiet £ażby powinien/óby ie w poszedfudynk 

po fobie na swiecie zoftówił, 4 
„Ale pzzydhyldtoc fye tuż do Pdriftiéy rozmowy/ttózę Pan na Wish pary wów 

ofłatnićy miał/ 3 Etóxy ta dźisteyfia Ewónyclia icit wśietó / pazypótygijwii ajpofiot 

fye bedźiemy idfo Dan Apoftoły pzzefirzega y ciefy/wEazutąc im idh gad tyn Doti! 

Ei aby fycich nie nózbyt firadhali/ pazcto/ że 3 nich micli być wyfiwosgyjiwiitość pa 

ni. Tym tedy fpofobem poczyna rzecz Erodnydlićy Jan swiety + Adadjiwiciwilwi 


? z PZD z : : że . > a W ziyot Mt 
Do máfym czdśle/ć nieopźrzycie mie: ásdéii ionis 
z > Bs . 7 > : ; 7 oki mand: 
tó/ á Śbjtzpcie mie/ dbowiem ibe bo Śved. pni 
Wiedząc Pan naf że ono málé zgromaózenić Zwolenników ieil śfiwego/ (iwo 
wfytkich ftdrfiych ZydowfEich /4 00 tnfiych wielu / Ola niego było solmii nie miel 
wiści/ tedy opowiada ins co fyes nimidżiać miało: dá żenad ib mnióśdiinwfy Pan pi 
c3ós fye pazybliżał/ Etózćgo widźićć go nie mieli/ pze to/ że fye 00 niddlikioćs maltos 
czyć miał, Bo go Zwolennicy icgo rozumieli być wiecznym y niesmik; 
nym Panem/y rozumieli że miat być wielkim Arelem: że miał O. Y 4 Á 
wedle swiátá / nietylo żiemie Zydowffe / dle wielć ingych pańfitwywj 70 
leftro/ y ftedże im mówi : LMiało/ é nie wyśrsycie mie. Jatoby rze sniipwidjiawpy” 
|pzsydhodźi że mie poimáig / y Bydom WYDdOZ6 / 4 bede pzzed Piłatem tkwydwitónii 
rodem pośmićwany /y 00 nich wzgórozony / ofadzony / bede ná Przy kimit / Cee 
wiefory : 4 gdy vmre/ tedy mie pogrzebę / y w ten czós nie ogladac sedie mie, 
© czym iedngË y pszed tymi im opowiadat/ że go taa śmierć potkać ME Ło nie 
táto teft napifano v Lutaffa S. Otóż coim Pan pd tym iófniev I i Dórtem toż 
ff4 $.opowiadał/ ta ún teraz ffrycie awa znóć : 4 coim pićrwćy Parting nicho, 
śce pofázowat/ 13 fye tego metá sfióć miátá w feruzdleni miescie zac idih 
pazconicyfym dydowfEicy $iemie/ to teras iuż nie mieyfce/ dle castim piihi iłpscd esaf 
gnie Fieby fye to sfłóć miało. Jdtóż do tego bórzo nydluczki czós tuż ltddy fet 
w FilEA godźin potym Pan poimóny/ y od Apoffołów fiwoidh OPUFGOW Hisa fame 
násáintr ná śmietć of5030ny /y tóf na Eezyżu omarły/ potym y pogi geto 
ny. ZIiedciał Pan pzscd Apoffoły fiwymi nic zdłryć co fie 3 nim Oźia i 
to/ Doć to rzeczy im były fmutnć/ 4 fimuttu peiné: bo firacić im Późna piesi, Ie 
go w Etózym fye Eochdli/ Etózćmu dni śmierci /ćnt żadnóy złey rzeczy Bin: b 
czyli : Etózćgo moce wielć cudów czynili trzili/ Króleftwo Bożć wp py ty powi 
psźepowisiodli / fmutet tho były żal niemały : á Pan pzzetste nad ich mi dtofytkić ss 
mónić/ fu id) frafuntu/tosftanić fote im opowidoa. Chcefi wwiedśićdli lts f 
czego to Pan czynić raczy : Dóletu Pan náute / ito fec wierna á pethi Mue poen 4 


ma miłość miedzy ludźmi zachować ma. Pytaf/ióto fye zachowa: TOM Młoscawoleń 
j | 


5 Umarł» gm -— R 2 pEr 
e H ged wficsyroséi. 250 p:iawda gdy ię teden dzugiemu mówi/nie mila byz 
die Mg dle te omylna nie bywa / y czlowiet Cbzześcijdnfti bliźniemu fivemu/ 
Profewmnijiii? p:zawdźiwie mydluie/ by tő wiedźiał aby go zdfrafowóć miał/ fczytze 
Fyftich Ch tA prawde pomiedźieć. Jako Jonatós fyn Saulów był vczynił / Eté 
agłóy wedi Mągólecenić wielkie w Pifmie S. ma/ że on wiożęc oycś fivégo Sawld/ a 
km lm liewe pzzenśplidował Dawida/ y © gardło remu ftat: nád wolę oyz 
tobi (a fte y czego fluhóć Saul niemógi/ prawde mówił pazed oycent onièz 
této) Ma Jytosći Dawidowey/ wiecćy prawde miluiac/ niż oycu fiwemu folguiac. 
RUM m Hat zdlócenić 3 piini G. JZremiafi PzożoF/ 3 tego/ 3 nad wolę Rróz 
MODS woi Jwfłih Sedechiafia y Joáfimá/ prawde im ficzyrę apowiádat/ Ftéz 
yna 20 piqrysła. 250 im opowiadał / że ola złośći fiwydp mieli do wieżleniię y w 
tayf NAK, ole pzzyść : w Etóze ieonat potym pzzyfiŁ.Ale tey prawdy potym Jerez 
YA w ciemmicy Siedząc w błocie, pazypładić musiał. Chat y Licheafi 
; A, oE dchibowi Królowi Jsrabeljtiemu gołą prawde mówił/ śle niee 
POGOŃ nę : bo tato mu powied$jat/ të mu fye sfióło. Powicdźiał że miał być 
aa Dannan lY EAE fye sfióto. Tafje też y Panna] czynić racsyt / mówiac ficzyrą 
„AA Wie Pharyseufon y Eatzac le ze złości id). YO cym thé Páni froégo 
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SEC / psypęgowali ZA poftołowie : bo yns wiecéy im záëg3ano prawdy mówić © 

OC UWIAFtysie/ tym barśićy mówili. 

gie bye wf Gniewliwać prawdá bywa/ álo ma być wdżiecznie pzsyieta : bo ten tez 

Janswitty; ghąwdźćwie milute/ Eto tomu prawde mówi, y pławdźlwie go p:zeffrzćż 

ig Á 4 dái piawoźiwie nipona. XR pifino Faże człowiefowi tafę piawoe Fupoz 

> (lpg wzgledem tego/ je pzaroda zwyćieża wfłytkt rzeczy. | 

Św "I gdtićy piawoźie Pan fye tu obdhodśi że dwolenniti ftoymi / Eeózym 
ra P  kinuym/ fraforoltwym/ y Flopotrym/ pze vtrácenié iego /táťo Pana y 

POCHMIEÓWW ia 

niego było tadl 


gzć fwego/ fiwoie rozłęczenić vëasyie y opowiada / je go iuż w mółym 
ewiośtćć nie mieli. Ale żeby do Eoc finutet ich ferca niendpełnit / o2 
nad ib migjedśiarofiy Pan piawdślwie co nå nie/ y nań/ pzzyść miało/ że fye 3 nimi 
żefyeodnijgigty czós mial rosftóć zarazem te ciepyć raczy/że go 34ste mieli ogledać/ 


mym y nigipójięę z 

A że miał opi iky ź ź í żę 3 

6 Daf Y zdóle tnóło/ á bźrzycte mie. 

Jatobyndj |Bpowiedżiarofy Dan Erzy3 /y tuO3iE śmierć fiwoie/ sáťrytymi fłowy/ 

paed Pilstojyjącewychwoftaniu fwotm sasie opowiśda, Eiedy go ogledóć mieli: bo co 

/ bede nieh móroił / Trzeciego Onid zmartwy Hwftóne / to teraz mówi : asie 

8 nie oględwopó| /6 wyżrsycie mie. Jatoby rzefl : po żmartwychwffóniu oglsdacie mie. 

inierć potkifok tednat taE/a nie indczćy/sftało: bo przes cztórdźleści Oni po zmatrtwyz 
iniu Pánem rożmiawiśl/ refome fye go dotyEdli/ 3 nim iadali/ aż do 

Mpienie nd niebo. 


d tym tafni 
m piźrwój 
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em miesies Pile tefliby dhciał wiedźićć/ Ola czego Pan Apoftotóm fivoim tąt czefto 
ce/ dle zteidpgotddał pazed czdfem śmietć y zmattwydhw śnić fwoie/y to co fie 3 nim 
ucaticsas ii 


SiE miało / tedy fe 00 tego pewne payayny : á miedzy infymi ieff tá naz 
fwoid ofiBiiga/ Etó:g famże Do a poftotówo mówił: Thom ped czafem wam poz 
(WiGtał/ 3 gdy fyeto sfiónie zebyscie vwietzyłi. 10 w wielu fye rzeczach 
imsdhientdig 4 potwietdzdia vmyfły luozFić tym / gdy wio3e fłutEi pzefiłych 
ih powieści. X to pewna rzecz, 13 wielć Apoftotom Póńfłim w tym fic 
Bidy onocniło/ iż wiedźieli że fye wpytło wyp nigło w Chaftusie Pónie/ 


fmo BGafłóW pazed tym powiadał. X fiz0 nie rosumieli go być pzoftym człowież 
sctóiendiópiW 09 rwpytEić pzzyfłć rzeczy pzawoślwie powiddał : y tuż tacntćg obg- 
Cbeefwi 884 Ola Eeózćy fpzówy/ y Ola Etózćy pazyczyny / na swiat był pzzypedł. 

re win i Duga przyczyna tego eft ta: de Dan te przefirogą czefłe/dhćiał trewz 
c sadoni BOY motos HwolenniEów fiwoich posilić y omocnic/óby wfinuttu y w 3a- 
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ly do forca nie wpódli. A tozależy nó pzawośiwćgo nauczycielć „ży 
Fić baczenić miał na ty /Etóre pazytął na fwoie prace y vczenić : aby 13 
tezymwfy fye czegoby im napilniéy potrzebó/ to im czefto pzsypominé lyg 
go ich vczył pilnie. 


st [4.108 
> Pac Stad máig bzóć nauke A dźznodśicie / Plebani/ y ci co lub pzofłyig, „dj ky 
Aut BAsnoz! láby wedle tyd Etózzy ib fłuchdię/doawanć od nid była ndutó fłucheżg 
dsiciom y Pleba| leo żef/ iefli pzoffć ludźi vczy / profto bes fubtylnośći/ wióry/ 4 fłowóbyji 
r OO PA go ma ie vczyć/ á to coim pilnićy potrzebć vimićć/ powiśddć : táto ynin poź 
y Se czyć modliewe/ C Padićrz ftóradawnie zowa) áby fje PAn ŻÓgU vmi wta ofie 
Olic: Dozdzowienić Anyelftić/ aby rozumieli idfim fpofobem pze Hof slam 
świaftowóny był w żywocie Pánienftim Pan Chaiftus/y iótim pofelw i fo potr 
2%b03ym00 Pónny/sftał fyecstowictiem dla zbawienia ludztićG: bo » M fam 
bnawfyttim CHześcjanon: taremnicá Wéielenia Synd BOŻEGO pff". WM d 
i6/ ywyżnawać ie. Vesyé té ich fetou Apoftolffiégo Arédá aby (U i a i 
wiary świetćy Chzeséianftiéy zupólnie ynueli/y wyznawóli: 6 i ná tin ka bn 
leży piofłych zbdwienić/'tego ich czefło vczyć potrzeba / geffo im topi" ka 
muinac/ wytladóć / 3 nimi mówić /y tego vczyć. Tóbże też y ototo 
imentówo/to ieft/vczyć otoło pzztymowónia Ciálá Pórfłiego/y bytnosą pea 
tnéy Cidłą Pana Chziftufowégo w Sdtrómencie / y pożytków piy A 
nia, Basie vczyć Arzén / y iego pożytków / połuty / yinfiych Swie I e A 
y sgolś mówiec/ profté ludśi/ profto : bo tá Apoftotowie vesyli/ s pag ÓW. ; 
byli pzośći / 3 mędzymi inaczey. X p:zetho mówił Paweł swiety: MMI wfo | 
= Gr: rrer: 3t) głypi dla Chiifufć..bo fye tat podobdło Panu Bogu / peźeż proffć / e pod ne 
{yev mędzych Philozopbów zdało glupić ) pzepowiadónić/zbówionsi kobieenicć| 
czynić wierżącć. Stedże ma Bóżnodśterć 3 Pórwlem świetym mówić: fi jożofiw fiv 
flem fye wętlym w wierze : watlym/ dbymi watłć posyftał : sfłatem py WI 5 F 
pytEim wpytło/ aby wfyttt czynił 3sbówionć. 50 trudno głeboti gąpikóć 1 Wi 
cy vczyć maf/ iefli tyd gruntownyd / ná Etózydh wfiytło sbaroieniilh cje (pyte: 
By/ pićrwćy nienótczyf. ze... likodpowwico. 
Cizediaieficze pazyczyna/dla czego Pan czefto przypominał pasch sd iugo w cicle pi 
lenniEi smierć y smartwychroftanié fivote/ teft ta.: Aby rozumieli Swoi e 01 bi 
cy/ że nie 3 pazygody na taka śmierć pzyfła/ tatę vmóri dni E y mal 
fiwotetaFe śmierć cierpiał : gdyż wiedźiał táta y Eté miata być Ly eining Żog 
Atemu żeby to poznóli/ że w mocy fiwćy to miet/ położyć żywot + ażejyjniić 0 Oys / 
pzymufienim jadnim dni zá wolę onych Etó23y go poimali/ pośmiówli ky that i 
wecsyli biczowanim/ y Porong ciérniowg / d potym vErzyżowdli/ sfó Mi PA to : C 
gmietć iego/ ale sd wolę ićgo famćgo: Etózy bedac pofłufiny Bogu Oyo tym fe 
śnyierci/ dat ciało froote ng vtrapienić/ w ten czós Eiedy iego wola byl Futmtóy z niet 
X té fe pożyteczne pzyczyny/Etóae fyetu poFasóły/około oporwiawi wyd je tonttó 
smierci y zmattwydhwiftanta Pańftićgo/ pes Pand Chaiftufa famóg Wis byin ne 
dźiem Chzzeséjárftim/ aby fye w nid widrć o dobzowolnćy smierci Wain opuścił 
Ebziftufowóy / y o pewnie temu wigdomćy/twićrdśiłć y mocniłć sy tegit niebie i 
|Eaódy 3 dźiśteyfćy Źwónyclićy vczyć me / że 3 wiadomości Pam Chop itćni piówi 
śmietć fiwoie/'y zmattwychwftónie fiwoie/ opowidóńć raczył, wniebie 
Ale bokłódśiac Ola sego cićrpićć/ wmużćć/ 4 Ola czego smartwym Mwng A 
fióć miał/ mówi: pufczam < 
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libigenit nógeć 
„„. QwoiśFić odeficie DATY opowiada Zwolennitom frwoin iedno śliwy Mic 
Erzyż y śmierć fiwoie/ 409 mówi: Atóło/ dnie vyśrzyćie mie. Drugić oda Apofioł 
Gdy mówi : J; ią de do Gyca. Potózwięc tho / tj po zmartwychwii Wins Parif 
woim miał wfłapić do niebd/y wioomć obcowdnić ftwc/3 widomyn eia | 
r) TEE E GE o m 


1. Cor: 4. PET: IO. 


1. or: 9. ber: 22, 


io. | SS Sticożlele I I I. po SDielfićhttoch. 107. 


Wiwyj yfowępżrólefewć FViebieffićego / Aby byl thám Sbawicielem/ Adwotatem/ 
Wiądąć; utice /y Pzycyńcz nabynt : Y preto ofidre cidla fwoićgo/y saiun 
m Og ynyczynił w tis) poźrzebd była pred Midieftat dofłi przynieśc/. aby 3dz 
pofobeny Pie jywięc w tey ofierze/ á pzzyfiepuiecdo Oyca/ przyczyniał fye ża tómit. 
8/y taki poj miało ola Jmieniź iego w rychtym czasie wielć żywot fivóg poło: 
+ ludki; bęlicdy té było potrzebą / aby fedt do ycd / 4 wpazćdśił ie/ y micyjce im 
yng KODY. awet: boy famże o thym powiada / 13 im fidt gotować mieyfce w 
jo Bećdg/ yi Oyca fwodego. Ot dla tego y to wtóze3 nimi rozftwnić tu opowie 
AŚ: 6 Sniygjmówięc: Ja e do Qyca. 
l geffoimtyj Merzeczep podobno/ gdy fye 3 námi rożftal/a fedl bo Dyca, teby go tni 
jeté yooh ma$/ y tuż opuścił Rośaśł fiośy y wybzśnć fivore ¥ Viie wierz temu : 
Hiego/y byme tylo Cito fiwć od nas odłyczył / B 3 nim obcowania widomćgo nie 
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pożytków paai: śle wiers peronie/ że niewidome bytnoscię fros iefi 3 nómt/ y 3 4407 
yiufyh Swin fwotm/ wedle obietnice fiwoićy/ Etóre powiedźtał : Ja teftemi 3 wiz 
Wie yczyli iDo fEośczenia świątó. Boy paweł swiety powiada : Że Pan Chiiz 
wel święty: etapi na wyfotość niebiefta/dby wfytto napelni: y śby były wfpytfij 
/ paźeż profić) te podośnć pod moc tega. Jeff tedy Chaiftus Pan obyczdiem nicwidoz 
dóniezbówiwydzecdle obietnice fwoićy / 3 nami wiernymi y 3 Kosciotem fiwoint / e 
ietym mówiiletocz 250ftwa fiwoićgo / cześćie pises dat Ducha świetćgo/ cześciz tej 


tat: sfat flowo fmwoie/ y poses niewidome bytność fwe / w vżywśniu Cista iez 
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euno głebogiiw paze że né VOieczersy zofiawionego. 5 ; 
seo sbawiaj Ile iefcze fpytafi : Josie do Gycd/ tedy fyeznaczy że v Oyca niebyt 7 


to PoypomiegyrofEał/ y wofłepił Do Dycą 00 Eeózćgo byl wyfjedł/ wedle powieści ietfo| | 


betać odpowiadam : Wyficié Pana Chziftufowé 00 Oycaieft firyte 


ominai pyłhBłić rego wo ciele pazyietym : bo iuż Eftatt fłużebniczy na fye pszytarofy/ 
rozwmidiziniewnżyt: a g09 był w EfEafcie ślbo w obzażieBożym/sftat fye wfftatz 


śe ni tgnkcproieczyne/ y należtón teft igÉo człowief . GOtóż cztowieczerifiwa fiwego 
 midłó bye łęgjonał nigdy Dogu albo Żoftwu : y tho vniżenić fwoie Chaiffus Pan 


żyć żywot: lblwyfcić 00 ycć / bo wedle Boftwa 3 Gycem żdroż0y był w Żdoftwie 


mali pośrikkoźielnyme/ that ito fam mówić raczył : Se Dyciec we mnie/ A tam w 
wzyżowóli/sjjdtefe. Fido to : Chatftus choć ná swiecie był/ tedy był y w niebie/ © był 
ufny omii e/bo tat o tym fam świadczy mówigc: Be żaden do nieba nieroftepuz 
vieto wolekiliejio ten Etósy 3 niebó zftapił/ fyn człowieczy Ftózy w niebieieft. Sted 
lototo oponfenibaczyć/ że ten Eeózy tu ná świecie był/ y w niebie iftotg fivoig był: otóż 
baiftufi fminzbaiftus bęćim na świecie/ nie opuścił Oycá fiwćgo / bo nierożOśielnie 
oolnóy minihi BYŁ. nie opuścił té nieba/bo iftotnie w nim był: bo mówi/ Syn czło” 
 mocniłśryditj EEŚzy w niebie ieft. Goy tedy mówi/ Joe do Dycó/ o ciele fivoim 
rości Pu (pd tć/Etózć ná piówice Byc fiwégo wnieść miał: śle nie o Boftwic/Etóz 
acl,  Mkiwżdy w niebie y w Gycu fwoim był. © czym iefli Eto ce pórzćy czę: 


„M bytay w nafym A ótechizmie fol. 303. 9304. w wytłśdźlć onych fłów 
iih/Opufczam swist a ide do Dych.zc. Ot tuż wić03 iato ty floz 
K|inftie maf rozumićć / fa toe do ycd. Przytruonieyćć wpzawóżle 
wile bączenia nófego/ dle wedle flowa Bożego bórzo łómć /9 Sla tego 
fonik A ilnośćię wyłożyły / aby człowieł Chzescianfti lepiéy ie pozożumiał 
mie. Dui AN on e348 Apoftotoroie. „Abowiem/tafo ©wdnydiftd o nidh powiśda, 

liota mowa Pańfta v nich trudna/bo miedzyfoba mówili ieden bo dzie 
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Cóż co ieft/ Seáko/ á nie bośezpóie mie: dj 
máto/ á bdrzpcie mie/ á to iż iatóedo O prd 


Tht tych fłów nie różumieli/ e ndoftótet wysnali fye mówiac 


?Viewietty co mówi. K 
© rzeczóch sbawiennych grubość Apoftolfta fye potózuie : qq" | 
sony fic ;etych fłów nierosumieli nietóto żatryćie o0Pana mówiony 
tawnych wielćtroć nie tosumieli/ gosie idrwnie powiadał o smierci pi 
twydw(łóniu fwoim. YDiedśleli to oni / że człowiefowi podobna teg 
ta omeżćć/śle Ola czegoby taf ofrutnie Caiffus Dan ich miat omr 
wieF świety/ niewinny/ wielki Oobiodśićy wpytEich/ nie wiedśtcli : alg WIA 
omatfy zdsie żmartwychwftóć miat/ było tov nich trudno/ góyż (Gi 
ion napifał : Saden nie teft poznan / Etózyby fye 3 pietła nawvóciły zh 
tó też temu nie wierzcc/nie tosumieli. Ale ofromia tego/była referi wy” AE 
tata pzyczyna infia/ dla Etózćy wfiytEiéy mowie o smicréi Cbaiftwj pij pwe DD, 
|fivćgo nie wierzyli. ŻojcZO 6 
G pićew$a: Pewnć mnićmónić mieli/ że mieli 3 nim Erólowóć rh 
cie fiéroce y Oługo / co idfnie (Mdtta fynów Sebedeufiowych/ Jdtutygi 
ná Śwanyclifty/ znać Odłó/ gdy Owoićy ftolice/ pzówey y lewey/ v ih 
fá w iego Brólefiwie fynom positá / mówiac: Roftas l aby ćt Orolni 00)" 
wie mor ieden ná pzówicy twoićy/ 4 Dugi na lewicy / zdśtedli w Zrii fivemy $ 
twoim., R to táEié mniemónić mysli ApoftolfFić było opanowało mitto? di 


mniemanie pewózy/ą 
iafny 3 Apoffolów / Et 
ftufowym / fam Pan p 
nić niemógł / á też niedy 
fómi obóczyć. l | 
Cóż rzeczemy o onydy/Etózzy obzawfiy fobie isë opinię/vczyniwpośłiww pena 
bie potętnć mnićmónić/ y zófaOśiwfy ivs wfytek omyfł fwóy na nint iiio ih tá 
żum/ a nawiecćy w tseczád) sbáwiennych ooto wiary/to co pased simów. to 3óć 
li/ vcża/ twićrozę/ p339 tym ftoig/ tego dowodse : możnali to rzecz / affinity piát 
Eiedy 3 tego mnićmónia vpamietóć mieli / á popażeftóć go * nićmi y niebiefEicz 
Peózzy vpozni nie fe/ pobamowóć fye mogą: dle Eeózzy vpozni fos Erutoddktoem ves 
tefli iefcze 30 onym nowym wymyfłem/ 34 nowe opinię/ obiecnie fotp mowy p. 
gyteł iafi w móietnośći/ w pieniadzdch/ we czći dlbo w fławie/ to pońditybitóy ct 
5€ paóżno fye Éto fpodżićwóć ma tego/ áby fye taki £ażdy vpźmietóć oj if; payros 
imyfłu froćgo mial. Stedje wfytki Kácérftwá/ ftad vpoziić wwymyfłytjowosmienie 
wpoznć pzzcósiewjiecia / y pofętne opinie onydy/ Etózży co nowćgo wiin Boito 61 
ściele Bożym rozsićwóć nie pzzeftdia. Tat Atruf nófadżiwofy fye nó wyjść nage 
jg mnićmónić fwoie / oburzył fye pzećiwÉo wieczności Synó Bégo HM mi Dana X 
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FArzeft Chazesciyjśn(ti/ áby 3 poważności Etg 00 Cbaiftufa wżięł/móją hepil 
snificzyć. TAE infiy Heretytowie / tát ftźrzy tto y Oźiśicyfy wfyfey: i i Sprawy mi 
patrz fye Ed30y / icti fiver miedzy Luterany á Zwingliany/ o ony Peli twoich dbo 
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pofobierwpf$ is ief Syn Boży pzawóśiwy /w tym Pan Bóg mieta / 4 on w 507 
z Ro ÓŃ — O A Z O R Z W EN, 
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oma : 8. à »erfu 


15. vf ad 32. 


Math:26. ber:63. 
64. 
Marci 14. berfiu 
61. 62. 


loan: 8. verfu 41, 


Matb:26. ber:6$. 


Iudicum 3. ver: 3. 
Gen: 17. verfu 19. 
© cap:18. ber:10. 
Luce 1. verfu 13. 
leremie 1. verfu 5. 
Luce 7. verfu 28, 


„Aćłu: 6. verfu 8. 


loan: 10. ver: 38. 


Ioan: 8. verfu 29. 


I. loan: 2. Per: 23, 


L loan: 4. ber. I5. 


1. Ioan: 3. verfu 5. 
2. loan: 1. verfu 7. 
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miżliieft pofłóć 
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loan: 6. verju 38.| 


Toan: 3. berfu B. 
loan : 8. verfi 23. 


loan : 21. 


3. berfu 3 


loan : 3. verfu3o. 


Ephef: 4: verfu 


9. 10. 


Galat. 4. verf. 


Syn Bóży byf 36 
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Bazdnić ná Śwónvelig 


gu. X na dwgim micyfcu : R Etóż ieft/ Eté żwycieża 
ry wietzy/ Jezus teft Synem Bożym : á Etózzy nie wyznawdię 
tiftufa/ żeby pazyedi ro ciele/ tácy zwodśiciele fe y Zlntychryfto 
go nie Faje Jan swiety dni w dom paziymowdć/ d 


PAG, 


ć3ów pif 


JG 
LOU. 
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świdć/ iedno tnh 


Jej gk, 
pfrowie, pig yweć 3 
ni pozdzgwidć, Pay 
i Wł poki 
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| pfpoflang: ti 
„ibspciej/ 10 
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nitwymówwionć 
mŻożćgo/1 


— Mstóżdy wic 
Sael tati 
śiemie /yb 


iniiego być 04 
piim ne fye 
minte albo pxo 
melti Ki 
Kię tw piec ogi 
jęnibyli/ é: 


Wpoganinie Duc 
Bite fyrówwowa 
Móścwiał/ Duch 
kde bebac D 
Mindia: bo to 
Mo Oycom świet 
kibowi/ Moyse 
wśąłonicyć 
i Denema 
Paweł S. fi 
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verfu 32:| taśniał y widdomo czynił / co od Gyca fłyfał, © czym Jan Bezdciedtih nić drili/ y 


l CGegotam 
dinin Proy 
byfim Pówct 

Wis wist hh 
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| 0%. WPAREETKEWYCYOWAPYTWAW POWT E. 
(Sty ię byt » Oycá ni był pofłany/ tófóż wióżlóć miał Gyca 7 álbo táto miał 


Vbryt. "Neu fłęfóc/ stao go miał znóć X Tidoftitek/ Jato go Oyciec miał poz 
03 Pó akg go nie miał + Gam to tedy tożum Etts fye fai 
"e Dinem swietym /że Syn 2503y był pzed tym ngli ná sroigt w żywot 

go polla ń nift byt poftány / że pićrwoćy był nuż fye fpzawe Ducha świetógo pos 
efiyno MnS fyendrodśił. A gdy; 3 Boga pofedt / 3 nieba pazyedł /y 3 niebó 
ata dica był pofłany: tedy pierwey w Bogu był/ w onym Bogu Oycu Eté- 
|mypyy śmiebó poltat y 00 Ftózćgo 3 niebć ná swiót pzzypedł/ y 3 Etózćgo poz 


Boi dł! 2 to ref piawoślwie wierzyć/ że JE50D 8/ tho ieft Zbówicićl/ 
He Pifas 115C YV Sto ieft ieffyaf/ apiawóźiwy Syn BÓżYy/ pzzyficdł : 
iina „Miey mórodśił fye/ y obcował w ciele. tfo Yan S.w wtózym iście fiwoz 
Ydy pad pyé prawda wisre opowiada/ y vesy. WR a 

więć Gy f zrzeći dowód, G Sym 2503y był pzawożiwym: Synem dożym,/ pićrz 


W 
W 


NĄ B pzsypedl na swiść / dlbo m3 fyes Pánny nórodźił/ poťázuie Pifimo 
Jk ynowégo SaFonu/ Etózć go opowiada Synem Żdojyn pzed iego 


eż tyt gp 

Chit Bay nórodżenim.  2iffut fyn Jared vcec sby madrosci Butano 00 

f 1114. M 6) ` DEAT z. wt 4 4 , 4: EPO POS NT [e 5 

wów smio wielniożność Pánd ŻO0ga opifnisc/ tat mówi : R Etg wftąpił do 
BOLU 

nOD o fobi 


A 8 wieżał wody ia£oby w odśteniu 7 Et6ż vntocnił y vczynił wfyttt Wsz 
Oro ten Erha 


£ kmftié = Co 34 Jne teto y tudśićż co 34 jmie fyná iego/ wiefili 7 


cies doly. ugynieżconey śmianEt nie czyni nórodzenia Syn Bożćgo 3 Danny czyz 
wydał peggy ki odtupienia nófćgo: tedno opowiaddiec moc Boże o fiwozzeniu 82 


Sto s awig 
140 whytii 
Ust róś 


Kg opowiśdw Syna Bożego. R równie tato Jmie Bożć ieft nicogarz 
nu nieeoymówionć/ Etózć Tfmie Fiedyby mówił o pisyfitym cztowieczejjź 
Mona Bożego / nie zżwałby re pewnie nieoggórnionym y niewymówio: 
M igoyż Eożdy wierny Synd Ż.Q©żćgo wedle ciałć ogótnionym być baz 
sów pifad imie tego być wyfłowione. Htóż Egżdy baczyć może / że był Synem 
réim siem p piérwéy niż fye 3 Panny nóroośił. A 

Poniante albo pzemianceć Syna ŻBożćgo/ tafnie mag ná Dugin mieyz 
na śwśtANOtfmie / Kiedy Król CTóbuhodonoz0r / trzech wyżnórńców Bożyd / 
y był wnidóggąfosżncić w piec ogniem pałdięcy/że go 34 Boga niehcieli dwalić: Ftó 
y eyka laiad waguceni byli 4 wfiśfze w onym ogniu HodŹi/y miwfem ih nic nie 


yi powi ikt atier ani 3ófimucił / áni pzyťřrosci vcżynił : 3 czego Fiabudyodoz 
yir SA ról 3dumsiawpy fye/ wftał 3 pośpiedhem y rzeEł Do fwych Pónów : 


Ot 3 niebem 


ry nietrsech meżów wrzucili w pośtzód ognia zwięzónyh + Atho ia 
idy post BOzĘEzćEHzcA meżów rozwieżónydh/ y Hodzecych w pośrzodfy ognią beż 
r nó swiid nazsfenia : g ofobć tego czwartćgo/ pofta ná Syna Żożćgo. 

o łowi 10 Poganinie Duch Boży Ciao świadczy Chzyzoftom świety/y inBy) 
wé pzymkklóbkice te fpzówwował/ że preset Syna Bożego wyżnał/ Ethno on mále 
yn fweytshfiekość msal/ Duchem Bożym w tym wyżnaniu Proroëiem fye sfet. po 
siym anac że bege Pogáninem / pzetsie Syná bożego prawdjiwégo w 
Fo go mieję iisu wotożtał : bo to wiOdżenić taEtć/ zgadza fyes infym wiozenim/ Feóżć 
na tuao dycom świetyniy Patrysrchom, to ieft/ Abisbdmowi/ Jzáatoz 
fedi tdyówikEobowi/ Mioysefowi, 9 infym Prortom / Etózym fye ten Syn 507 
w nów góry Fatonie vEózow ał :  Etózego Pifmo ras sowie Bogiem prawe 
ro nawa Bila, ras Panen © nietiedy też Anyołem oblicza iego/ to tef Dycowz 
nal ale to co Paweł ©. figure ifinośći sowie: wiec y Anyolem Teftámenty 
Jan Aniitti mićć chcieli/ y Eeózćgo oczetawóli Bydowie /y o pazypcie ieggo 3007 
ly afin SIP sili: Czego nam poświńdczdie wpyfcy wytldoścze ftár3y/ Frózzy w 
gpóźrim, nydwidzeniadh Prozwctidh / Synd Bożćgo byc fpzawcę / pija y nóuczóz 


iyan Ole El fam Pówel s. znacznie potóświe pięc do Bozyntów : J3 Syn Boz 


idysó5 zftępił < teóż zóćrzynzał wiątt w mocy. dlbo w rekach fwóich z]. 


flibytdy ga) Chftus wiódł lub Zydowfti pes pugczę s Egiptu do żiymie obiecónóy : 


2. iğ á 3e tez 


Loan: 8. yerfu 42. 


2. loan:1.».7. et 9. 


Prouer:30. V. 4, 


Dan: 3. verfu 20. 


Dan: 3.».91.©* 92. 


Ifait 63. verfus 


Hebr: 1. verfu3 
Malach: 3. vert. 


L Cor: 10, Per: 9 


Miche:. 5. verfu 2. 


Math : 2. perfu 6, 


L Cor:1, berfu 24. 


Prouer: 8. d rer- 


fu 23, ad :2. 


Sabien 9. ber: 9. 
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i Bożcy, 
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Ioan: 1. verfu 1. 

„ DFasuie fłowo 
Bożć y porówna 
wé Jané świetćj 
89. Ewányelifty 
pijmć 3 Salomo 

nowym, 


lps. Ragówić nóĆwówwelia 


dże thegóż Syna ŻÓdżego Sydowie tysili 7y dla tetta 0d weżów Pii 
Cegóż té y Noysef wiożiał : y fx Páwti S. flowg/ Etórymi pot 
Syn Boży był pierwćy/ niżli fye3 Pánny czyftćy nórodśił. 

O wieczności Syna Bożćgo/że nietylo paco nórodzenim Pami 
tyćy/ dle nad vepytti poczętti wieków pierwey były tato wieczny Bej! 
wi Hficheafi Prozof w ty fłowa;: Ty Buble Epbzdtd ieftes m 
3 ciebie wynidźie then Ftózy bedźie panował w Fzrabelu : 4 wypić 
poczęttu/ 00 dniów wiecziośći. To Pifmo Prowockić vtózuie Nia 
że fye w Chziftusie natodzonym wypełniło : bo góy go fuEali Króli 
Herod6/ badał fye Herod o tym goźieby fye był miał narodźić CHR 


j 


li narodzenia tym Pzozoctwem Etózem vEażał. SEa) fye znóczy/że 0 
ftus Erózy fye rodźil w Betbleem/ wedle tego tto był Synem Bossi 
pzzed wicEi/ 4 bez poczęttu/a od nóznóczonego csáfir 3 Panny fye w J 
em nórodśił : y ftad łócno obdczyć/ że Jmie Syna BOżego nie wiy 
Batonic fye poczeło / ale w ftgrynt Zafonie dofyć znacznie opowigi 
było. 

; alle do tego ieficże trzeb to bóczyczje nie ob narodzenia SDónmy ii 
MIARYéY ten fye Syn Oy poczęł/ dle wiecznie bedgc/ od czofoj,, 
fye Człowiekiem : y pszetho pzzyfcie iego ná swiát było od onego 04 
Eeózym/ y v Etózćgo/ pied wfytEimi wieti był. X Kredo nefie Chzze ij 
ffić nióucza wictnyd) tego/ że Syn Boży był Synem ©ycowftim wini 
pićrwćy á niż fyc3 Pónny nórodżił: bo wyżnawofy wiórew Osca woj. 


dyrtyttz/ y tego Synent/ Oopićro połazuie tato fye poczet 3 Danny ony 
Syn tato fye národné.  Atemu/ten Syn Boży Ft fye nórodźi 
zość Doga Oycá/y Madosi wiccsnaieft : y gdy mówi Syn 50 
at fyerosumié / iśżoby tzefl/ ATędzość Boża. czegjo Pówd 6.» 
Niy pzepowiadaimy Chuiftuf6/ C Etsy ief ) Hoza mocy 
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mówi 


jtk 


gęcćgo/ wnet zárázem mówi/ R w Syná icgo iedynego. á vtażawpwił , 


rę niebie 
wam fe 
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Baplanów y Dottotów ZydowfFich : Etózzy 3Mlicheafié mieyfceporij M 
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jim + bo: 
5 fare 
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Mfędzość. Ao tóy M Tędzosci Eté wierzymy być Synem Bożym MJ” 
y y y W 


mon w ftárym Satonie pifal. w ty flowá: Pan odżiecżał mie na po 
dzóg fivoich / piććwey niżli co czynił s początku. ©0 wietów sr3ad3 
ften  piśrwwey nől żlemić byłó. Jeficze nie były pzepóści/a tam tuż gł" 
tá była: dni ieficze3 śród wody wynikneły były/śni gózy były ftónely/g 
pagozkómi tam fye rodźił / y ieficze był Żiemie nie vczynił/ áni rét, IW 
p:zygotował niebá/ byiám pzy nim : 09 pewnym pozzgóFiem w Eo 


cał pizepóśći/ gdy niebiofa vtwićróśił wsgóze/ Eiedy obtldoat monim." 


dse iego/ś vftdwe dawat wodami dby nie wylówały 3 bzzegów fiwoid 
odłóm w nim wfytto: yFohałam fye na Ed30y Ośićn/y graise pzzed nil 
bóżdy czds. A Eochanie y toftofi ma/ być 3 fyny człowieczymi. 2ć. 

X to teft Pifiro pzawoślwć o LMiadzości Boga wfiehmogacógo i 
ta zómwżódy równo s Bogiem była / á Dan Bóg pzez nićy nigdy nie by i 
pres te/y tę/ftwoszył wfytEo. X iefli dee. wiedźieć s Difma świetćg 
co Pan flwozżył wBytEo/ pozna 5 pz LI 
Miedzość teft Soża/ przes Etóze wpytto fiwożono z T63 Pifimo/ vt 
Słowo Bożćy Synd Bożego: bo co ty Salomon mędzości/ to Jan 
ty Słowu pizypifiuie w 
to Słowo / á Słowo bylo v Boga /6 Bóg byl Słowo: to było nap 
tu v Żog4. wfyftkić rzeczy piez nie fye sftóły/ á bes niego nie ofta 
nic co fye sftóło. A Salomon mówi: Alędiość 503a vEłddałć 3 nii 
fiytti rseczy. A Jan swiety mówi : Słowem Bożym sftdło fye wf 
Widiif że Migrasi Bożcy/y Stowá Bożego / iedny flutti. Pytaf 
OCET TZ OE OR GEO a a O A a a E ES E EE / 
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ial to ief 
ton fyen 


iyffość Dani 


W paeit 
mislis obË 
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goose fiwoie. Pytafi co ti W 


pićerwfym Rapitulum/ mówiąc : Ya poczętkij i 


ifęcpye Ly 
Kd Jutezepi 
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lie sbgredgiele III: po ŚBielfieynocy. 129. 
E S E T E A 
[Slowo / pes Etózé fe sfłało whytEo * Ono, igÉo tenże Jan swiety 
a /Etózć sftalo fye teft cistem. 2 ttśze Słowo sffało (ye cidlem z 
Jicczić/ teśzć było v Bogó/ć Bóg był ono Słowo. Któż to táti był: 
boga żywćgo/ Eté wiat cidło/ y sftał fye człowiefiem/ Jezus Chile 
363 Ftózćgo fye sftdlo wpytko. © czym Póweł swiety swiadczy Do 


| 
| 
| 
| 


OD mód 
IEE Ami A 
dit, p 


łeb / pićzwozodny whégo ftwoszenia / w ttbózym wfyftti rzeczy fa 
Ease (rygubne/ ESE nia niebieigEo y na żiemi/ widome y niewidoomće/ wfiyckić tzeź 
go PuFali upise y w nim fe ftwoszonć / y on refè p:zed wfpyttimi : 4 gdy; pze w2 
narodi Caki rzeczómi tef / tedyć ieff pićrwpym á niż matEć iego wedle cidłó. X 
sA mieyfcę p 


pand Żogź Maodtość/ Stowo/ y Syn/ iedná rzecz teft : y tá Misz | 


senie Din Świ 5 
bedac 9) „fijobyzatem : bo pzzezei whiytÉo fye sitato. 
to od onégo (i 
edo nófie (hypjoteczh 134 p33 
dycowfkiy yi 503995/0 Pmyśle Boga Dyca niebieftićgo orodzonym/tatim [poz 
stew Qyccygkij AEO fyerodśi Caes ty podobióńfiwa nie moga być włafnie Do rod3e7 
go. á yéas Bożćgo > Wycś iego pssyftofowóanć) iafiiosść 3 Slonca / ióto w 


zał; Dáno człowieczymi fowo : cofmy w dzień V órodzenie parnfłiego / pifec 

Św fie nórod pap nychie / Jn principio erat Verbum / 16. iafnićy połażóli : teras iez 

wię Syn HA Połózóć Oceny, 5e Syn Boży byt nie tylo pzźed mórodzenim 3 pán 

Pared SAA kotne pisco wfyfrkimi wiet. 

Boże mocjj 500 Ssstan niefi AR w fiwoich vezniadh bled y Ficćrfiwo/ 
y tb Samofttdnó/ dley $otynó/ottutnych Heretytów : bo icdy ny poz 


nem Żoż 
Sami mój wys pifina / wieczność Synś Ż0żćg0 piawodźlwa y iftotne / ronet 
wieżów zzkEjynacyG / to ieft / pazeyżtzenić Boga Dyca vtózuie/ y powiadala : 5e 
JEZ LOŻY) | Etózy fye narodit od czófu 3 Fliaryćy panny czyfłćy / C áes tu) 
g były frin | 8 czyfłość Panny naświetfićy iaryćy fye targów) był wieczny » 
zynił/ Gmi zd dych w pzzeyśrzeniu/ mówiac / że go był pzzeżtzał Bóg od wiefiut /3e 
„sadiery wyj | 02 mialy od upić naród lu03Ei : g zatym w pazeżrzeniw tylo miał 
obiłógał ma TESTy dle nie; iftotę piawdźiwe/ y bycia pse pene 
boegyów fin 18 to bluśnićrfirwo tat odpowiadamy : Jefit pzzeyżczenim Syn Boz 
ygróiec pęd Ntyfo/ć nie frota / i6E63 3 nieba sftąpił / albo pasypedł ng świót ¥ iako 
kami Ie © sefinikiem sftal ciata y Erwie/iato wiet nasienie Abzabómowć/ SON) 
3 ie był x álbo Eieby był w poffóćć Boży / iótofye wynificzył / teflize, 


=ż 


oo | nie byl: ióżo go Bóg Gyciec poftat/ iefliże go nie mialztióto 3 Płieba 
Difin swit Dl Ficdy tán ifkotg nie był: Ale ponieważ 3 nieba 00 ciała pazyedł/| 
SĄ yt fak enié Ybisbámomwé pazyięł/ był od dyca pofłan/ pofiać Bofłę 3 siebiej 
ró: Pif pitoe niew zegśrzeniu/ ále w włafnićy tftocie był: boćby tego wfytz 
wia kaj toi niemógł byt pezynić/ iefliżeby iftotg piawożlwe ni ebył : gby; y Piz 
ac: IAA ołowidda/ że niew pzźeyźczeniw byt ále w pofłaci dożćyły 3 tey fye onie 
i ob PO iefliby w pzzegźrzeniu tylo byt/ 1465 pesen oytko fye fésto 7 glbo 
ora ra obuch tego był w Pzozok ddh/Etózym Prorocy mówili: o czym Piotr S. 
) m ibczy :ióto go Bydowie tusili na puficzy ? Pifimo go sowie yrodsonym 
jay 3 p Ma ieficze pzzed Bucyferem/ gdy mówi Bóg Byciec przes Dawidá: 5 Żye 
» ki ly k|p:zco Jutezenkę/ ślbo Lucyferem/ vtodśilem ćie : mówiąc o Chaiftuz 

è M i OO EZ O EEE O z 


sic, tóf 


śupEnfów / powiaddtąc: De Syn BORY ieff wyobzdżenić BOGA niewie| |Collo faray 1617- 


Hebr: 1. verfu 2 


tliqdzość Hozat 
Stowe / y Sy 
100. 


loan: 3. verji B. 
Ioan: 16.»erfu 28. 
Heb: 1. © 2. ber= 
fu 14.0716. 
Philip:2. »:6.€t 7- 
Ioan: 3. ».17.et 19. 
Ioan: 8. b. 16. 23. 


loan : u verfu 3. 
1. Petr: 1. PET: TO, 
O IL. 

1. Cor:10. Ver 9. 


Pfalmo 109. 


130. Kazónićnó Æwányelig [fd 


Math: 22. v. 44, | Sie. tat iaFo fye poFdzuie 3 tosmowy Pórńfkicyv Matburkó/ Péri 
1. Cor: 15. ver: 25, | |O3IEJ A ponieważ że wpytet ten Pfalm ścięga fye ná Lieffyafia/dyf. 
SA ftvfó/ tedyć y ty jiowa tatić / tófo rozumietg Atbónśfius/ Hilaris uć 
@ cap: 10. >. B, nys/ Epiphanius / Auguftinus m Pfalmum 109. Ambofius tal py 
PMT Re 25: |. Cap: 6, y inpy swieci y ftdrzy Dottozowie/ pay yawil”) 
i MUKA. i 3 
Athanafius in 0- Daley iefcze Pifmo S. vtdzuięc być iftote włafne Syna A aisa p 
ratione contra T- |powiśdą : Że Jan S. Kesciciel/ ttóry był fesé Niiesiecy pićrwocjyj 9 
rianos, bag: 184.| |w żywocie niepłodnćy Oelżbićty, Etedy widźial Jezufa do siebie Przy 
Epiphanius libro| cćgo/ al mówić : Cenci ieft o Etózymem wam powiddal/ Etózy pillo f Pe 
2. Tomo z. BYSĆ/ á pizedemna fye sftat / dbowićm był pićrwey nil ia. Ed aynl itol 
Hilarius libr:12.) finie 3 pcd nim fye sftał/y byt: a 36 thym iftote CHutftus sftat FO yy bed" 
de Trinitate. | PBe Janem. X tefli pazed Janem byt Chafłus/ tbedyć nie w tenkin DEO 
Toan: 1. verfi 30. czł być gdy fyew Pannie poczet : abowićm "Jan pićrwfiy był w pii ed gternóśći 
Chuiftus Syn Bo| |pIEFWBY w narodzeniu fivoin. pęd (005019 
ży nie może bęćj | „alle ieflićby to mieyfce málo świądectwa bálo / tbedyć vës sied «y świótaw | 
fpofobionym Sy] |035 nietylo pzzed Janem byt/dle był y pazed Abadbómem/idko fama denie PŻÓ? 
nem Óożym/g0j3| |świadczy do 5ydów mówięc : bzem oyćiec wáfi pragnet tego/óblgkjyw Ewin 
Eni PA ożiał ośićń nóg: widźiał / yoradowal fye, Tia co mu d9dowie da Ale bida 
aś RS e ; mówiac pode zai, iefcże nie mafi / é Abidhanóś | WOLA 
mó del 3 | |odbsóp new E N ABA iab 
Pońcć świóżć. :óbóm/ iam iejt. Acs Pan Chaftus diér ten pożędliwy Abain stiha w pi 
Ioan.8.b.56.57.58. Liyiftóći 


vtazował y ops í At Gby był wiożićć mógł tego nórodzerić s DAM 

Był theoy iffore| 50,8 nienrei fin: Piens wodŹićć/pazetste wiarą to oglądał dud 
wieczn:bo przez! | ŚŚIEfŁ. Ale G Sydowie ná to/ 3 lat Chuftufa Pána miatEuiec/ poilu Jli w p: 
zeń/y przed pazyż| 3€ Abzahóm dawno ymacpy/ niemógi wié czafi onego ticos €i Hawiótom f 
ścim iego ná ś,| DY Eté: po Abiib śmie fye vodi wlat Cysięc/pii 4 w fes$ Dan Bogi 
wiśt/wybzśni by) |y we tr3y/ wedle Philońć : tedy dowedźii tego iegóż I ido yta 
lifpofobieni 34 fy] iglo aby Abrahám miał wiożićcOśić rego / to teft wieć życia / looi bedie po 

ny, iego : tego nie rożumietąc / 3e tym Pan Chuftus vtóznie inga bytnódji ity pióro 


2 orndzy Ełóo s ży W ERATZKAŃ ARTE TAG at Zi A TORO ZA / 
ad i $| |nie one cielefna/ Etoze Zydowie laty midrkowśli / 309 mówi: DAP: ag pyścżeni 
babam LT 


pwde powiódam wast/ piérwéy nili Abrabam były iam teft. 
nily inpo 5 
y wpytki i 


Q tu fe p:3ypółcz Eażdy co to fasa fiomwó/ Jim icf : bo g0yb p) 
jmówił £6E/ że byt pzd A bzóbdmem / mógłby był Eto rozumieć byo 
xd Chaiftuf 
him Chiift 
piam: 


|być w pzzeyśrzeniu Bożym. 2ile gdy mówi/ Jam ief /téoyé byt eaii 
lyfeńrfym. 
(tofua mie od 


śię pzzed Abzóbamem : nie 3 firony cidlá/ Frézé laty pomiórtowój 
twie, gle 3 rony onego Bofiwi pzawośniyćgo/tóte tftotny/ 4 3ail 
cy Syn Doiy. XR tu człowiecze Chresiciarnfti wiedźieć maf/że taati 
supelna bytá ped Abzbómem Syng Bożćgo/ idto w on cs4s bylai 
pzytetym/w Eeózym morit Jam ieft : bo flomo "Jeft/ znaczy bytnód 


| LĄ 42 na pt afi č p 3 BA w i 

tng Etórg ma Fto zupelna pres sie, Yoielką thedy moc ty iowa m h Sj |, 

pzawożiwćgjo pofasdnię wiecznóy bytności Syni Żożego/ eózynyiyij y: Briete 

bydić fiwoietefcze ped Abzdbamem Dan pofdzuie, i lubie 
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Ale hcepli wiedźieć / tato dawno przed Anapame A b qiiktożo 
Toan : 17. verfi 5.| Oycá fiwćgo : ycze owielb mie v famćgo siebie tę dwata tróramii m SAM 
Przeto go Jan] Siebie / pzzed tym nteli świat był, Sg0 té idfnie y dowożnie fye om jA wią b 
święty w Obiás| Że nie tylo pzsed Janem Rezcicielene / nie tylo pz Abzóbóntem /óliky, „al > 
wieniu fwoim 30| |świótem ftwoszonym/ miał tuż Pan chwale y Oycá fiwoiego/ iako Miki RONSE 
wie początkićm y| bedgcy Syn iego. Y Eiedyby tylEo w pazcyśrzeniu byl/tedy chwale mó ri 
dołonónim, ng fobie / w peyśrzenis ZSożym / miał miéć dopiero w ten czós / gl HAM N 
Apocal:1 ver: 8, był vrodźił/y pocset być/ wedle tych tam Swodźców nauki Synem Mik Agie Sy 
© cap: 22.VEr:B3. me | kf potepion 


[5039 był/ vtašeé to faem Pan Chiiftus w fłowićch fivoi 
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kitheuf/p 
GERT P 
nefis Dilari 
Ambiofins yie : ; AOS ; > 
D ło Mecz niej zsytacielec Syng 250żćgo/ślepo późrzę na ty miegfca / A 0ź 
i Usóige dwale y bytności wieczney Syng Żdojedj ná to pzzeyśczenić bór 
tafe Song yae lyinfć żwodzę / namiecćy té / Eróać 3 pzofłoty nAwod3ze táť ico 
iesiecy piny jl 6009 iefjicze potażemty / że tho pzzeyśrzenić / fatpywie / a Eu Eizywożie 
Dw "i purodżoneniw Synowi Boženy / ieft 00 nih wyważone 3náuti £bioz 
Kddł/ tón u [9£ymA/Y infyb Rócćczów: bo nieich to wynryfł ieft/dle tych ich p:3002 
mili ją, Og tróni oni fe plemie/ y siáu ih fáifywéy nauki fe napelnieni, Co śby 
rifus sf “rih wicosial / że to ftdry blgd/ pofażemy tho 3 fińrych Doftozów / Etózzy 
AJ wto tym błedom y Eicćrftwom dawno pifali. 
zwfiy byty (Tertulian Dottór fiórdowwny/ Eeósy Żył po Pónu Cbaiftuste/ tylo we 
"Ph fce d czternaście tat / pszecwto temu błedu pifat : Chriftus ilé Syn 
Ebedyć wy PE fiwogenim świdtź był w dwale v Qycś/y pzzeto ieft Bóg: 
bemenne e p0 swiitem fiwoonyne był/ y chwale pisco ftmwozzenim swiat 
woje Pale nie to pzżeyżtzeniu 5oftim : y nie ma być tAE mowiono, bo tego 
sjśrzenia w de wónycliach nie położono/ co pzydawaie ći co that być 
iWmótą: Ale bisd tyn / Eeózzy do flow dożćgo co pzydawcię/ dlbo yi 
M > Otóż nie mafi mzówić/ y twicrdźić tego/ ca w pifinie fam prydaf 
świ mnientał żeby tót było/ y pzzydałeś : śle oDłóż to icono pzzeyśrzenić Etóż 
śysydał / bo w pifinie tego nie maf: tedy naydźiefi Syná dożego Chi 
5 ry wiftocie byt paco świętem ftwozonym: śóbowićm Syndoży Stoz| 
OMRE pises Etóxć fato fye whytEo/ á ofrom nieo nie sfEało fye nic. 
TA Pibaley/ Jefliż wo pszeyśczeniu25ożym z0owiej go dwdlebnym/Etózćby mieć 
EE alipe swiótem fewozzonyn / tedy idEo w EaZDey rzeczy, tóf y w pzzeyź 
Aa ana Boga teft pożzgdef. U B w tym pozzędtu naydżlef wieltg 
200 SUdeydźi do waty wieczney pizeyśczanych/ pierwćy niż był Chaiftus : tez 
STOA Ry ciebie bedśie poznieypy Cbuftus w pzzeyśrczeniu BÓfim / y mnieyfiy/ 
M SĄ NM ony Eeóz3y pićrroey fe Do chrosty wiecznćy pizeznóczeniy pzegźrzóni:bo 
py ua: A nin p:zeyśrzeni y powołani fa 0o té chwały / Adam AŻe noch, 
pomit A el Abióbómy Aieldyifedech/ HMioyzef/ Aaron/ Jozue/ P:ozocy/ Patryz 
a, ję pow0ie/ $ infiy/ Etózzy pićrwćy pzzed Ebaiftufen: byli. 250 gdyż » páná 
AK me i ga rzeczy wpytti 106 w pozżądEu y w rosdżiale poftánowionym/ tedyć ci 
EL tEOYe bytta sy pued Chziftufem piżrwćy byli / pićrroćy też byli do chwały pizeyźrzez 
y pomiśrtowój 436 tbym Chatftus bedste pośleonieyfym w tym pizeyśrzeniu/ niż ludźie 
forny sów gygy pażeyśczómi : 24 iefli3by miał być poślednicyfiyiótóż bedźie lepfym/ 
tec map/3e eegen, y ftórfym / niż Angeli: Albo tedy odftgp tego pazeyśrzenia/ iefli 
> wot cis Ig Ząftwa nie odiać Chziftufowi : álbo/ 899 o tym p:zeyśrzeniu 3 Pifma 
Je! żmaczy bitlókęggkowie nie moga áni omieię mówić nieche wróce włafne ŻBoftwo 
noc ty powa i pz Dotad Tertulian. 
oego/Foyw] Ti Séymie £63/Albo Conciliżm/SŚmitnerftim/ftdrfy Kościoła Xoż| Tn Smimien.Cotte 
„b Biftupi/ ludźie świeci y vczeni/ y infy Dottozowie Cbsześcićsifcy/piżez cilio. 
ilo tey nauce oEoto pzzeyśtzenia Bynd ŻBożćgo fałfywey/ pzzećiwEo RZ 
Etósimtowi Bifłupowi téy nauki fałfywemu nauczycielowi) thót poftónowili 
Wiqfwiecznć czafy áby w ChizesćijaiifEwie było trzymano/ y wierzono: Jefliz 
iuylego tat wczył/ áby wedle pzzegźrzenia 3 Mióryćy dopiero Syn Boży bęł/ 
tem lijfę 00 wieczności pazed Ma wieti 3 Dyca nórodzony / pzżeż Eeózćtdgo 
fwoiego/ tóbsfito fye wfłytto/ tatr pzzeklety niech bedźte. do tho wytłóda Hilórius 
tey dwalwą Biftup / cytay in Libio de Sinodis/ tám gdy vEdzuie / Że nie pzzeyźtzez 
w ten cż08/$qhw ogé iet Syn/ áleiftote/ s6myta tát: Tłdufa tá pizéfleta/ we wz 
sauti Synem iiei teft potepiong: ć to dla tegżebyfimy nie pzzeyśczónćgo0/óle iednowro z 
E E E S 00 Ed CONROE AĆ 
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€ollof: 1. verfu17. 


Hebr: 1. ver: 10. 
1. Cor: $, ber/u 6. 


Epbef:z,v10.€t n, 
Pfal : 32. verfu 6, 
Ioan 1. »er:1, 2, 3. 


T. Petr ; 1, »er: 19, 
20. 24. 


Toa: Y. be: 29, 
Heb: y. »:7, 


„Apocal: 3. A Der 


fu1. ad 9. 


Hugo in Apocal. 


Bernardus fermo 
„ne de COrpore 
Chrifti, 


Zoan: ty, »erfas. 
Philippen: 2», 9. 
loan: 5. perfa 19. 
20. 21. © 26. 


132. Bagnie ná Ćwónpelig 


zka EE SE RAND RAA RCW IDĄ 
bźońćgo Synś Bożćgo poznali 3 ycd pżzed wieki ndrodzonego/ tbi 
wieft/ y wpytFo fewozżenić/zbudował y fpzówił. z. 
Dla tego tedy zdpzawde Erótto pzsywiódleni to Edem czlwiyi 
vi Chzzesćyariftiemu/ śby wiedśial że to ftóry błęd/ 6 nie miał gó ibi 
nowinę : otarlo fye to dawno o Wosdół Pána Chuftufów/ y potas 
to błęd pazeflety teft. X vpómietdli fye od niego byli ludżie/ y posżuilj 
żle 6 prekleto ndute. Teras sasie ofłodśił ią Szótanv pzoftych prsiy 
fivoie nowina/ wiedząc, Że ludżie nowych rzeczy 3 pażyrodzenia radafy 
wytdię. Aleftóry tho błęd/ 00 Kościołć ZBożćgo piawdśiroćgo OBW! | 
3 pazeflectwem pofłóny : peto niec fye go Fóżdy wierny Chaześćeijni UMA 
nie ftrzeże/ Aby w pazeflectwie wiecznego 3ótrócenia nie żoftał. WYD 
 Lófże tedy wierz Eażdy Chzzescijanfti człowiecze/y pómni ná tés 
wel S. vczy bo KOloffenfów pifec: Ze Pan Chufłus ieff pz3co wi 
ezeczódmi/ y wofiytEi rzeczy przeżeri/ pises ftóżego teft świót ftwoz30n Bi 
fynd Bożego Paweł S. fiofisiac pifanić fé’ tót mówi: Y tyś ná pig 
Pánie żiemie zbudował / á fpiówa mocy twoiéy fe niebó.zć. Eoy mw) i 
jeben Pan náfi mily Jezus Chuftus/ pzez Eté:égo rofiytEo/ y my pakihiwi ! soifon 
né dugim mieyferdotlida: Bóg wfiytÉo fewozył pises zad pia w pi: 
Pytaf/ iato 7 Tat idto Dawid vEdźuie : 3e Słowem oym níebly toto i 
cnioné fe/ á Duchem vf iego wfiyttg mocich. Bo to Stowo/ iato wihi niel 
świądczy/ bylo v SOgá y było Bóg / y pzses nie wfiytko. X sftdtof wpscyścu 
tem. R było zóroż0y/ y teft / y bedjie wiecznie Synem BOŻYM : nre 4i diha Né 
pseyśczenim Żoftim/ dle praw0żiwę iffota. Etóza/ tát mniemam hl 
(czNież ań S. £óżdemu fye potażdła. 
| Ale mi podobno rzecze : Czemuż Piotr swiety Apoftół mówi| 
'Cbzifinsic/ieft pzeyśczany/w ty fłowó: Gotupieniście dzogą Erw 
fiufowe / tato niewinnego y niepoEalanćgo báránťá / piźeyśtzanegoh 
Pze 3ółojenim świóta/a obigwionćgo tych oftdtnich czafów Ola wol 
ezyscie vwierzyli paźezeńń w ŻBogć / Etózy go wfteżćśił od vnórlych 
imu cbroaie. It 
Seznawamy tos Piotrem świetym / że Pan Chaffus idEo bórdnkji: tieto. A 
winny/pzzegśrzan był tefcże pico sáloženim swiátá/ igo ofiató/ iat biin Krosi tY 
neb/ tato czlowicE/w Etóym człowieczeńftwić był bóróntiem/y oficiu 
Bo 3 dniów cidtá fivégo/ Paweł swiety mówi / Ofiórowal/ ciérpidiy 
Eat / y wołał bo Bycd. Dyt tedy pzzeyśrzóny 00 wieków ná sábićie/ M 
fidte ten barancĖ/ idto maf y Jané swietégo w Obiówienii/ gosie w 
Ddliwfiyfcy modłe beftyéy otrutney / Etóza wyfiłć s mosar o sieony 
wad yOdżiestąci togód/ Ftóza bluśniła Boga / pzzybyteE rego / y rofi 
niebie miefEńiocć : y dwalilione beftya wfyfcy lu0śić/Etózy nie fanti 
Bách Symwotń v bdrónEd / Etózy ZAbiĆ teft 00 poczattu święta / to id 
wiefu/ dlbo wiecznie pzzeyźrsóny 4 pzeznóczony/ iż pewnćgo czafiu nithi 
BAbiE/ y przeto w Ablu pićrwoBym fpzówiedliwym tuż dićrpiał : y ácsi (Dimybyć! 
nie był zźbity/ d3 Eiedy pzzyfiło wypełnienić czófu/pzzetsie tę pypie M Snid 
éig oð a zbawiał : bo piérwéy śmietć iego pożyteczna byłó/ á nő AO pi 
tiem pzyfl4. i s 
Gr: pzawóżiwie ten bardnek Pan Jesus / był wedle człowieczefiń 
żeyśrzany na ofiórezó nas gtzefne/ 5 nas wfyttih Erre fiwe miat bił lasag 
pić / o Eeózćy swiety Piotr powiśda : Zefiny myi odfupient/ bo palił. thifi 
Chziftus i4Eo cstowieE/ 9 pazegśrzan ief /y daná my chwata / tót, Jiktyf ob 
pzawdźiwy Syn ŻÓ3y/ miat peð początkiem świata v Gycć / 4EM ht Ji 
Swiety świadczy : Ze wedle ciála daná mu ieff moc / Etóza on równą Di kury 


giem Qycenrma wedle Doftwá / bo tó3 czyni co y Wyciec : y igto Oya HM zwać 
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Oni AE EdE thi y Syn ożywić / y me Żywot fam w fabre ożywidiacy : y Eto 
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fufw ły Niko y wieczrićgo : przeyżtzónego wedle nátury czlowieczćy / wiecznego 
lubie y 
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r NS n iiy Chziftufów. Co iefli tat reft / tebyć Cbzifius 
try Gdyjlipozoki/ y E6ózy paźe3: l y « 
1O Y mY padio czlomieczerifwie tego przyść mialy. A goyby © 
pises Cifial 

m osym niej 
0 Słówo/ idéyl 
Pytko. A sftóki 
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Eno pźeyśtżóny we 
<lpofiót mówięj > | pera w 
Cie Doge Edi osyiene to/ że it 
/pześrsdngokiępotażćn=: / p 
Głów Ola wabągynie/ 9 żóro3 
100 vmórły 
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6350y Chzescnanfti cslowicE / obączywfy parr 
żefidnie ng tey wierze : Eeóza prawde sd fobg matec y 
3d0y w Bościcle Chaześćjdńftin bedac/ salina práz 
$ [Synu 2503yn:/00 wicEu s Gycem bedzcym : Etsy pzez WFEgO pocz 


rymysle 250g Byci nórodzony, teff ATodzościę / Stowem/ Oycál | 


Eusióto bird njebieftićgo. A ta wiśtd/ piaw0ślwie opifana iefke w Zrcośie Apor 
Eo ofióró/ ido w Kredse TYicefkim y w DOyznóniu S. Atbdnazćgo / thér fa 
lkien/yofiljnó S. pilnie zebiónć/ y trótko ná naute nófie podónć. Titech wić Chz 
stował/ ciórpiegiónfti człowiek, i ta potetna wiarą o Synu 2503ym 00 cafi bedę 
ów nid żabicie/ linie OB Apoftołów/ ale o0 Antychaiftów Heretyków poczełć fyc/-y 00 
świeniw/ gożltkyć przeswięto wśiełć. Symon on czórnofsieżni/ o Ftózynt w Dźielódh| 
mo56/ osidiikolfkich w Ś.4pit: 8. mamy/ te widre vrodźił/ y wypuścił iend swiát/| 
ytet iego / y wfliwrnocsy renens Dottor: ten vroi Arriupa / dle Śbionó piérroéyi 
értés nie faleyneen/ y Sabeliufa/ Sámofetána/ Sotyna : 3 Étbéyh idni Syna 
p świąt / toldfgo ftwossenim czynili/ Smsy 3 Josephá y 3 Miaryéy pzzyrodzonyni 02 
wnógo cSdfimitey Chaiftufa nócodzonego być powiadśli : Drwózy go 00 narodzenia) 
ićepial:y śoiiiryćy Panny być vczyli : Ozu039 tego wyżnawcli Synś byé/co y Oyz 
sie tę Ka co Syna t Dubć $.3wóli t Oycom y Synem. zé. © czym wyż 
na byłó/ á niemei féroce ng przodtu Katechizmu mego/ y tám cie Czytelniku odfyz 
dle cstowi w 
(ę (6 OWIEC, l . 1 + 2’ # Ar e / 
póiefromiłj Pofazawfjy wieczność prawóżiwa Syná B Oigo ó- 
ofypiani/ bo Milig ezec3 Etózefiwy paźco sie mśieli/ potesebá áby bytá potasaná/ Ethózaj 
hwala / “n i: Tatim fpofobem teft pofłóny : JaFim obyczńleny ná świść p:3ys¢ 
A v Osch /itbifcqczył. > 3 
sérs on rówiii Ewoónyelifowie ieden po pmgim doftátecsnie opifnię / że fye fpzówa 
iec; giśto OMA © w Żęwocie Panny Móryćy począł/00 Angola zwiófrowóny/3 czy 
0 Świ E T | KACA: E E RWE WAN ACE 
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loan: 11. der: 26. 
33 pzawożiwy 
Bóg €bziftne/cży 
tay 0 tym ty miey 
fcá Difmá świeź 
tćgo. Rom: 9. W. 
5. Tit: 2, Ver; 10, 
u,13, 1. Timo :3. 
ver: 16, Philip: 2. 
ver; 6, Collofi u. 
ver: 15. Hebræ:z, 
verfu 9. & 10, 
Ifaise 1, ver: 9. ca* 
pit: 7: W. 14., Ca- 
pit: 9.ver : 6, ca- 
pit: 25, Ver: 9, & 
capit: 35. Verfu 4, 
[X cap:40,Vett sa 
[Mathæi;3. ver: 
Mar: W. Lu- 
ce 3, Verte k 
janis r. ver: 23. © 
|CHRiftusie ieft 
D:oroctroo Olea 


ża 


Ver: 7. 47: 2s 

67, Ver: 2; 

verti Baru 
ver:36, 37 

Ifaie 53. verj 

loannis 1. per: 2 


IBRyfius ile Syn 
Boży wgedy ieft/ 
iefi ym niebie / y 
né żiemi / Ioa: 3, 
ver: 13, left wpos 
śrzodłu tyd? co o 
nimmówią:Matt 
18, ve: zo. ieft 36 
we30y y 3 fwoumi/ 
Math: 28, ver: 20. 
63 do fłorieżenia 
śmićtó.pzzeżwić 
te miegła wnas/ 
Eph: 3. ve: 17. w 
Serck$ nafyh 
napełnia wpytko 
Ephes: 4, ver: 16. 
toby niemogło 
być/ Eiedyby práz 
wym bogiem nie 
był: gdyż ná boz 
gá et być na 
leży. Calze y wz 
gytto wiożi : He- 
bre: 4. Vi. RZ 
to bóg prawdźle 
my, 


iefł pofłóny. 


ftómie tako człowiek. 


cu fwolemuy/ mówiac do nich: 
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£ Timora, ver: 3. 
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wietć do Boga obzocił. Co 


Gół mnoftwo fye pzećiwto im nómnoż 


134, Bazónienć Éwánpelig 


PPRA E ONONE COZ EE OA A NOWA 
1114 fóy dżiewicenagrodzony / sftat fye prawóśiwym cidłem idto cstowidi i 
Jatim_(pofobem| (tym tho pofłanić iego/ tosumićć trzebó iego POdielenić : á iefli nie rozy. PM i 
co to cielenić / fluchay. Atoć to td: Słowo 3 Janem 6. wód pbi ponie 
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towáli teózego niewidźieli : Otóż Ola tego potrzeb było aby odfedł df itoftliwiedi 
myft ich y miłość tu wietfym tseczam podniófł / á milość ro nid) oti Kx byt n 
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égo żywoćć / y tófto Boze nópelnieni : á by tego byli nie mieli/ czyfły? 
e PAnem nie mogliby byli być. £.ec3 doffótecznie nie mogli iegcze 
Duba S. bo nie byli poiednóni doftótecznie iefcze s BOgiem Oyz 
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Imówi Pan: Pociefyciel Duch swiety / tehózćgo ześle Dyćiec w "fmie 
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epomaóżanć. ; 
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fiwóy / y wielć fye td) vpómietalo :y żślowali / fpzórwiedliwego niei Bić U 
ż4mo:00wgli: odËryt ün zaslepionć oczy Duch S. pises Piotra E PAO 
że powierzyli w tego Etózego niewinnie żdmoz0owali/czeń pićrwćy niej Pie oni! 
R tu Chzześcijósifti cztowiecze baczyf co tho iejt 34 grséd niepo ii pywied 
fewo : a żcżadnemu grzechy odpuficsoné być nie mogą /iedrio onemi" j di 
wierzy w tego co grzechy odpuficza. X iefliś sbiądźił op wtóry / pánmi Volé / 
ná ono co paweł s. mówi: Co oFrom wióry ieft/grzćdh ieft. 250 goyi ści X: 
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„, Pzeto tafić ludźie niewietnćrzć Etózych nicdowidrfiwem WĘYCEGNE ot ons) | 
toźie/ Pan tu świótem zowie/ Etózćgo fa té sté wczynii w niewierny li onyo 
dżlach : sáslepicenié fumnicnia / nieznótomość Boia, Życie ná świed tata 016 
dwóślć/ świdtość grzefienia/ piedkość do wfickdtid) złych vczyntów/Edj yo. H 
| pić 3 nagozfiych fpiaw/ oErucieriftrwo/opilftwo/ wfcteczerńftwo/y inpe o 
wiernydj. Fiy słości Łeózych niewierny zd nic fobie nie ma/ áni 34 gezóchy fobi y poil 
rożuymić. y pażeto Pan o tótim świecie taf powiedślał: Ja swiadectwa! 029 
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niepić fiwoie/ fpzówwy fiwoie / iefliżby co tóEowćgo baczył niechay fel jota bi 
3 pilnośćię/ doy wióry froćy niewiernymi vczynEómi niegpócił : wiedzy nówiliwo ży 
Ero Páná znóć fje vfty wysnawa/ A vczynEómi fyi go pzsy / omylny ff "AC łowi 
wiedzęc/ Ze wióra beż czynów pvmótła teft : wiedsae/ Ze nie ct Eeózzw jaj Chaifiy 
śnawótę Pdnó/ zbówieni bede / óle éi Etósy czynię wola iego. Bo ief mafowi/ Z 
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ygezefy sie W bóczęć E4309 może / iafo ydy Duch swiety. Farał pes Upóftoty zyj 
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loan: 14. verfu 6. 
Heb: 6. verfu g. 


Gen : 22. »er: 16, 
fla górze iioryc/ 
Abzabdm FfaaE6. 
ofidrował. 
Ola geg Dan po 
wtńrza fowo zóa 
prawde. 


| r. Ioan verfu ra. 


Czego 9 iáEo pro 
sié, 


lacobi1: verfa 5: 


|Matth: 6. ver: 7: 
© cap: 21. Y. 22, 


i 


h 


mi te raczył pr 
OdJIli/ á o pó 
biecnięcim pi 
oyeniuki Jfitotonych / 9 winy +9 m onym co go zły S 
żegóy Apofubę/cheac go firóćić : Etózego ych Pan o wióre pytał/iefliby wierzył tee 
eg/ 5by fyeni i ca Pána posit: dotlddaiac tego/ltiemág nic niepodobnćgo tomu Fto 
(MISZ ga 

siata Hlczem : Wierze Pánie/rátuy niebowiórftwo moie. Tate v tegóż Marz 
Pfam spim 
z oni nieh fi 
jo modlitw! 
bedźicli w gi 


na prosit o pazeyśtzenie/ ż030wym go vczyniłć. Miary tedy potrzeba: 


l hee pzzyftapić do Boga / potrzebź wierzyć i; reft Bóg : y tym ttówzy 
1 i A Eaa odpłatca ieft. ©tbóż iefli pazyftepuieg do Páná pises 


etto 
ye Edo ibolitwe/ wiérs w tego Póna Etózmuy fye modlig : 250 iótóż mafi wsywóć 
kości czynie BY FEózćgo nie wierzyp x y owfens tego wzywać człowieć ma /w Erózćz 
foyin ee E 3 i 

: I de dbys mocnie wierzył w tego Páná/ y Ebemu Páms/ Etózćmu fse moz 
nijé siini MA potwierdsa Cie Pana Chriffufowa obietnica popzysiegta / obietnicą 


Tr ù gruntos 


kie go Eto o co piosił/ wierzyć piofgcemy pzzodtiem zów3dy Eażal/nB| Zoan:15. ».7.07 16. 
lil. Czego maf pazytłady idfhć v Htótheufa świetćgo r w Głowiecze| Matth: 9. ver: z 
flem żóróżonym / wo niewieście Erwig prao 24 we owu ślepych v | e zo: e 28. 

y Szatan miotał w» ogier y w Mar: 9. ver : 22, 


23. 24, 


y. l oyciec onćgo fyna opetdnego profec o pz0zowienić iego/ żówołał i 


|. maf o Bórtymeupu ślepym fynie Tymeuforwym / i wiata iego Eté- |Marci 10. ». 46. 


©” 52. 


ehes wióry niepodobna áby fye tto miał podobóć Pónu Bogu : R temui eby: r. verfu 6. 


Hebr:10. ver: 22, 


Rom: 10. Jer: 14, 


toan. 14. verfu 13. 
©' 14. 


loan: 16. berfu 23. 
Summé teg wyż 
tliou ieft tó/gojż 
Oćtiec y Syn/mo 
olitwy nóge iez 
dnato pezytmuię 
od neś/ y wyfłuź 
Hawái / y rós 
wno nas wfpoż 
magkig/tedy Oy 
tiec y Syn ieden 

Bóg ieft, 
Rom: 10. ber: 14. 


ze$ pòtesebá 0; 
modlitwie. 


152. Bażónić ná Śwónvelig 


gruntowna, nie omylna/ y prawóśtwa / żenie omylif fye ná tym y 
nas nie omyli fe / co pod pzzyślegą Pan mówić rączyi á powiebź. 
siey fiey £wónyelicy tymi flowy: 


<Seóli bedżiecie oco prócić Ovcá w Imie i 
dawan. 


Dia owgim mieyfeu Pan mówi: Jefli bedźiecie piosić yea 
Jmie moóte/ to vczynie. NOdlóy w tymże Kápitulum : Jefli czego 
posté w Jmie mole/ tho vczynie. Równą moc w wyfłuchóniu 9 iy 
nóściż dycem/Chaiffus Syn Gycowfti poł śzwie/góg mówi: Jefli gl 
prosić Gycó w Jimie moie/ da wam. A śdśle beoźiecie prosić GN 
mie móie/ tò vczynie. "Jeli tő w Tjmie mote pzóśić bedźtecie / vesi 
tym3e/ goy prosij Oyca pises Syn / Odie : piosig Oycá pes Syjji 
Odie/Y czyni 6 co prosi : prosif fámégo Syná piźeś Jmie tego / dail 
olitwe vpżćdżą wiara + bo tego wsywamy /y temu fye modlimy wi 
„wierzymy. OOl, fye Dycu iato Bogu wfechnógocenu/ theri 
wietzęceniu : Y ieflże nie teft Syn ieden 3 Oycem/ Bóg prawi 
pzawdźiwćgó/ w 1fności Sofy ieden : I4E63 g0y fye Gycii movl 
Odie: Otóż równie ddie/ ióto y Oyćice : y to czyni Syn ò cò prosi 
także to bgie/ o co bywa profiong : ślub Oycá tie pzosip/icono pio 
mie Synowftić/ tedy Syn czyni 6 co prósif t swłafczć tefli dobaśe! 
piosi. Me riefli pzetsie Syn Boży nie iefi v ciebie Bogiem paw 
MAEÓŻ go 0 co prosic mafi 7 Albo ióEoby mógł wczynie/ gOyż s fáméi 
teft wfpomożenić z y ng fómego Boga należy wfpomióc Erewtościi 
fEśtki nópc/ od0ślić 0d nas wpyttić niebefpieczeńftroś y frófunEiy 
ferc y myśli onych Etóży nam śle myślę/ odmienić/y odegjnóć Gi 
jg wybawić 3 tego ślątcE/ sibel/y niebefpieczności/ńdóć nam blogai 
fwo w żywnosć nafićy /y pzygóo nas vdhowóć złych : Eto tomo: 
czynić iedno Dég 7 Eto może dóć sbawienić oufinć/ odpufczenić gi 
wieczny żywoć/ edo Bóg 7 A my dza o co infógo prosté niami 
áby nas na świecie w niedoftattadh wfpomógł / vdhował złych: 
Etré fa/ mó: głód/ miecz niepizyiacielfki y choroby rośmóitć : Aby il 
swycieżyć Szótónó/y wfiytti pofufy igo: aby sócbował Żywot náin 
mności yw cnotách/ dał dobze wigre/ vfónić mocné/milosé Eu faii 
biej y bliźniemu : pazedłużył żywotd/ 4 dał wo nim pobożnie Żyć : dał 
fwg/ y Wo3Fs pazytaśi/ á po śmierci wieczne chwale w wiecznym! 
X bys wfytti modlitwy ná nićżebzał/tedy tega wfytEi Żadólc y poi 
na Doga : bo v» fewoszenia piózno tego żedać y fukóć. A iefliżby O 
był fewoszenić/ tako Sómofetónówie y Arryanowie pomiádaia/ zai 
fialo fiwoz:żenia o to prosic co teft w fiófuntu v fámégo fftwoszyde 
w modlitwie tesebá pzzodkiem czynić temu Eon fye modlif/ dw 
mu Dogu pzzyżwoite/ trzeba mićć wióte w tego Etózórmu fye modli! 
towóć mu żć tym y onżenić ferca : á wiary/ dwatły/y vniżenia ferch 
mufmy niepowinni/icdno Bogu. A rieflğe Chriftus Syn 2505y weih 
fiwa nie ieff prawdiiwym Bogiem, iato Sśmofctóni/ y Sotymifici: 
Erseseiicy mówię : Ole czegóż modlitwy nófie/ w Eté musi być M 


wiató/ y vniżeić fetcó/ ma pzzyymować zy pazyiewpy/ mia nant csmt 
czegfo mamy ty fpzawy famemu Boyfik: 


0c0 w "fmie iego prosimy z Ola czeg 
należącć/ iemu ofiśrówóć? Aleiż my wićmy Ola czego ofidtwiemyij 
dawamy te fpzówe o fobie/ Etózćyedhmiy fye nauczyli od nietto/że o chi 


Ożlem pzosić w Jmie iego/ tó vczyni: á wczyni nieidto fiwozzenić/ ein, 


mi 


4, 


1145 © 
pwd J 
poy Oe 
ELUSA 
jmi; A[E96 
oDe * 
ph y KiCDOTWA 
vigs y tó wii 
eny bóle it 

Hogi Oye 


pymiécr ile 

Chwi moi 
miel gdy mó 
gy Boży $ 
paezyntoym: 
ti Simofetár 
Bóg Dycieci 
wfdyh 30! 


koż0yć fodict 


ktobyćnici 
éy nion 
imienny, i6 
piny } tedyc 
wów ŻA; 
hwah fi 
zmitócze 54 
l że Chafu 
dit, A mie: 
j w Żoftwić 
iłtówy modlien 
ifliwi/y nas 


łe 


liman: Żeś ih 


h 
jj 


lowa © cofol 


idofobie mówi 
vemi, Vosle 
infi Syr 


ZE 


0 nierośdśieln 


Mit Żoftwo : 

Imdltwe/yyn 
Boflo / tehy 
Jówiłoma b 


l 


Bem: 1 


Ap YO Z EZ OCE AOR 


yli Renin CH 
PENA LC ARA ENTER p4 fag zę tA (4. 
Kczył/ ć Ai pydićl : nieiąło vczyniony Bóg, śle iato pzawdślwy, Etózemu fómemu 
e N hey 00 nas cześć, wiatd/ y Dwatć ná wicti. A iefiż Cbuftus Syn 
gd Oycó/ gdy w _fniie tego pzosiniy / czyni nam to / co y G_yciec/ tbedyć 


/ czy 
i RM ihc ma cò y Qyciec/ tóż dofiwo ma Etózym wić wfytEć modlitwy naz 
aH fH ferdecznć iśto y vfiami csyaioné/ co y Oyciec: boć fam Bóg fEryz 
nerca wić : d ferdeczna modlitwa pzytemnieyfia ief v Pana BOgdJ 
die progi NE pochodząca. A iflg taż moc teft Syng iato y Öyca /tóż wigdoz 
im Ie „agpotesć y niedoftat ków nafyd/yzFtózych tat nas wyfiwobadza Syn 
sofiy dónię Ogier ży taË wipomags nas Syn / táÉo y Oyciec w nid : naoftátcË 
gów mówi yé toieczniy Odie isto Bd pzawodźiwy : JAEÓŻ go naf tym Zdoftwem 
Ditte wa ) zbić 00 Żogó Öycá w Frózym on też mocme idFo y Qyciec/y wfpoż 
i bedśiece ; oi ie tóż nam Oaie/ co y Qyciec 7 A pewnie gdyby Bogiem nte byl alel 
E Qyc GG. wagenn gesby mtéć mógł nad wfytEi ludźie dóry 00 Żogół iażóż miał 
$ "nień , 3 głowieczeńftwa/ wiećfić y pzzewyżfalgce : wfófże chwały Bożćy nie 
i fie ści y nigdy msićć/ il cztowiet/ gdyż tbót fam óg o fi obie powiedźiał vj 
kak V m a: Chwety moiéy infemunie dan, Towdtzyfić też wo B ofirwie fivoz 
Ey I hunig ee miéc/ gdy mówi: Jam teft fant/ á mietcft inBy ofrom mnie. 2ć. 
> Re, twoją «dy Syn doży nie ieft iednym piawośltwym Żogiem 3 Dycem wóz 
| Iye Oye moi tylo oczynionym Oobzodźicyfiwem BGŻym /1lE człowieć nórodzony/ 
Syn có piożigdzeteć Sóntofetótśfta vczy/ á czyni równe fprówy/ytG coy Bóg Wy 
PrOSIB/iedro pięgędy Żóg Qyciec wyżuwfy fye 3 bwały Bożćy/ dał ie iemu/ć 36 tymi 
Po efli dobyvj fpzaw fiwydh 3 onego człowieka Ebaiftufa vczynit fobie towórzyfić/ y| 
ie Bogiem paldo Boga fobie równego * ponieważ Że to zórównie czyni / coy Hót 
me gov; ;fóngąe. Ale to być ie nzoże/ bo by to było pzzeciwEo fłowom oym Etóz 
Omóc Frewtysigwgły fiwotćy nikomu Dóć niechce: ponieważ to fam powiedźićć raczył/ 
ws yfrsfyntinykeft odmienny/ tato fye 3 tym opowiśda pzzes DzozoEd : Je Bóg á nie 
tey odegnóć Gqdodmienny : tebyć w Hiwalefobie pzzynalejecey odmiany mićć niemo] 
d6ćnam blogi goy Syn BAY nicieft / dni może być/ towórzyfiem Bożym : Pan 
jdh Eto to mog pete 3 bwały fmoićy nie wysuł dla niego/chocby go tó vczynił (142 
dpifeeiytinie matacze Samofctdni) Synem fwoim y Bogiem : tedyć fye poz 
go prosic manię tafinte/ że Chuiftus/ ilé Syn Bojy/ też moc maige y władza co y yz 
vdhował shoiri Żóg. A nie może być infym Bogiem/ tedno onym iconym 56- 
grośsnóitć; dii Etóży wo ŻXoftwie towótjypa niema: Etózy hwały fivéy infiemu. nie 
powwół żywotnigł ey Etsy modlitrog nófe pzyymuie / nas rofpomaga / nas wybawia/ 
nólmitość tufrgilogofidwoi / y nas zbawia : y Eebózćgo Paweł S, zowie y vEósuie być 


| 
| 
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obożnie żyć Milen błogofłówionym ná wici + widim ŻOgiem y Hbadwicielem náz 
le w wiecnywią y Etózego Frew/ Eemia Boża być pofazute / Etóżgmefiny odEupieni. 
sytkiżcdślcyjw niemam. Bes tu3/CbazesćgdnifEi człowiecze/dobaze wyrozumiał / nie 
Eae, A idlgty by forma © cofolwicE bedźtecie prosić Oycá w Jmie mole / da wam. 
e potwiśdaię/ 344 0 o fobie mówić raczył: © coEolwiet bedźlecie prosić Qycó w Jmie 
imógo ffwowyohij £o czyni. X daley : © co bedżiecie prosić w “fine moie/ to uczynie.. 
ye modlif/ ówkikosbe napćy Syny Qyćiec dóic/y czyni: dla tego/że ich ieft w doftwie 
tóżómi fye nadlf roc nierożdźielna wtadza /iednó wfiedmocność / idEo tedno y nież 
s/y nine piene Boftwo : pzzeto flufinie ofidrwiemy thá Qycu isto y Gynowi/ 
15 Syn Boyni / modlitwe / y oniżonć ferce/ ióbo y iednemu onemu wiecznemu Dogu 
śni/ 4 $otynfiegipcie Boftiey / Etay teft nieśmiertelny /y niewidomy fam Dog / Ftózez 
dych mysi pieść y prwdla ma być 00 nas ng wieFi wiekom: Amen. 

vfy/ manana po połażawfy co poźrzebnieygćgo 3 flór Panć Chuftufowyd / około 
wy fonte Ži 384 imocyw vczynnośći y w potrzebach nafych / Oycá y Synd / iu; 002 
czetto ofiarnie ec f ye musis nópćy potrzeby/ ióżo prosić: gle tatwie fye dowiedżieć ob 
i c0 niegoścoiio Pand / goy mówi : TJefli o co bedźiecie prosić dych w Jmie moie/ 
Eo fewogzen 
i 


Zówżdy 


1. lodfi: 3. per: 20, 


Hefłer 16. ver: 4. 
Ifaie 29. verfu R. 


loan: 10. ber: 28, 


Ifaie 42. verfus. 
Deut: 32. Der: 39. 
1. Reg: a. verfu 6. 
Ifate 41. verfi 4. 
42. ber: 8. 43. P, 
m. 44. verfi 6, 
45. ber: 5. C 21. 
48. ber: 12. ©” SL 
verfu 15. 
Num: 23. ver: 19, 
Malach: 3. ver:6, 


Rom: 9. verfu $ 
Tit: 2. verfu 13. 
Atu: 20. ».28, 


Jato prosić maz 
my. 


Exod: 32 veraz. 
Fg. 
Genef: 12. ber : 2. 
G3. G cap- 15.| 
her: j. O” cap: 8. 
verfu 14. 
Daniel: 3. ».26.35. 
Genef: 24.ber:L2. 


Elebysit ber? 39. 


Hebr: 12. >er: 2. 


L Petri à: ber: 9 


Alb: 3. ber: 17. 


DRośić wImis| 
Pané Ehafiufośj 
wé, 
toel: 2. verfu 32. 
a. Tim: verfu 23 
Luce 2. her: 21 
Matb: 1, perfu 21, 


Aćlu:4. ber: 12, 
Rom: 8. berfu 32, 


r 


Heb: iid. 
Heb: 4.d bETSIĄ.: | 
ad ca p: Jinem 


i54. Bazdnić nó Ewánpelig 


F Sdwżdy ludźiezwytli Páná Bogá pzosić/ préttdoáigc przed Mi 


ożlómi czynił / przes wybiónć fwoie. Weto y Mioysek / gdy ż6 wyfEgg 
posil / tedy £AF mówi do Pané: Lieh vErótniete gniéro twóy 
wież wfpomiorąć ná Abzóbama/ Jsddta/ y Jstdbeló/fługi ćwoie/ 
pzysięgł pies fańić 
gmiaż0dy niebieffie/ tés 
| Tabe y teżey meżowie podobnie modlitwe tóy/ do DA 
Fieby ie w piec ognifty wazycić miano / 13 niechcieli chwalić Tióbudh 
3024 Aróld Babulónu/żć Boga. 

Tate fluga Abzóbantów pofłóny bo Hiezopotdnićy / po żone gą 
wi fynowi Abzibówzowemi / gdy fFe modlił panu Bogu/ Abzóbdni 
oczy panu Bogu w modlitwie fwey połóżył / y potym posit Pan 
sietdźić, wo wfiyfcy 3 niegodnościę froóig/ á 3 tymi Etózzy byli) 


Eili, Oni tedy w ftótym Zatonie mieli Abrdhdma / Jsdatá/ JAW 
tzy swiadcctwem wiary bedac doświadczeni / des doftóridłośći to 5 


cadi Bożych nie wielt / pazedśie tednót 3 wióry fiwéy Panu Bogu i 


li/ 8 ftad y obietnice wielEić 00 Pana mieli, 

Ale gdy dofrotalość tych obietnic fye wypelmtá w Chziffusie i 
fymi / tedy Bóg o nas tuż cóś lepfićgo pzzeyśrzał : á to nie sa zafłom 
bamá / ani inych Póttydrdhów / śle zg obrone Ssná piawośiwegch 

o/ ieftefmy pazed Bogiem Qycem ludem wybiśnym/y narodem ś 
udem pies Syna Bożćgo nabytym /wośiedsictwo Króleftwi Oyo 
gó wfieżćpionynt. Otóż niepazeż Abidbamć / iato Bydowie / albo gi 
fé Pórtrydrcpy / śle tuż pises tbego / Eeózego Qyciec fluchóć roftasal 


Gyci fwógo/ pazytgł do Bróleftws fiwćgó/ mamy piósie icto en fil 
do tego pazywodść : y icto to mamy czynić / dawa nante w tych fi 


F Prost that ntówi: Kady Etózy bedie wsywat Jmietia Pá 


l 


Cbiiftufa/ onego człówieEć Jmie / Etézé nóżwano teft od Xnyotá / 
ni fye w żywócie poczęło: g to ieft Y Æ 3V S/toteff Zbawiciel. i 
że Anyśt wyłożył : YDzomie Jmie tego Jezus / óbowićm on yyh 
fivóy o0 grzedhów iejo. 

|- Otóż mafi Chzżescjónfti człowiecze / 
cá niebiefłiego / a wićdź thó co Piotr swiety ApofEół o tym Jrmienid 
widdat : hie ieff žadné Jmie pod niebens ludźiem Oónć / w Erózym 


byli zbówicńi / redno w Amie Pana ndfego JE CHafió : dbowióńik: 


|Synś nam dal/dał nam snim wfyttó. Chcefiże tedy prosic} 
be fwe pazed nim połdzóć / otóż map véiecste nie 0o infćgo recono 00 
(Gycen go wyzna. Ale frchaf fye podobno Afdyeftatu wfechmolń 
tego * Tego czynić nie mafi/goy wiej dzóge pises Etóza maf iść do ÓW 
dzoga twoiń/Byn teft tego: á Syn iedyny/ namilfy/ yiconourodzonyń 
goé Dat y Etózy sftał fye Ola ciebie człowietiem/Ola ciebie wEezyżówai 
pmidrl/y pogezebfon: a pótym Picto y Szátánáswoiowewfy/smarti 
toftat/ y roféapil ná niebó/ ý siedźi w wfiedhntocnośći práwice Żożćy 
ftepuiac żów3dy fath pises fye do Dycó/ y żywie zów3dy/ aby fye piy 
$4nómi. 4 żdtyi/iaEo Pawel swiety nas vczy do Żydów : KHfdlac2 


tego niegodrość fwole/ é pzypomiinaięc obietnice tego /Etóże Eicdy gp 


gu mili / y 3 obietnicami Bożymi / w modlitwád fiwóteh do Paha l 


żbawion bedzie. Otóż Pan Chzifłus vEózuie / iató wsymwóć "mienie 
go mamy/ 3e nie inócżćy/ iedno pażeż fednaczónafćgo y Postzcdnie MI 


i 


go siebic/ mówigc: Rozmnoże plemie wafiip 


14 Donda 


tiós fóbie nabyl Aróleftwem wicesnym/ Etsy nas w dźicoźietwo pili 


gdy mówi : © cófohwiet bedźiecie prosté Gycć w Frie moie/ da voli 


pises Ftózć mie maf poid 


Pána sy ji 


iEtón Qycem twoim ieft/v Etózćgo nic noże być ważna moodlitwś emali 


" 


U 


l 


„ydy Z 
JW inao mi 
ntron grie 


jte 
pdymówót h 
j5 
jego 56) 
it raczył 6 j 
MÓJ 
dóć dtp 
rawióżo fke 
pdpomożci 
modlitwy Ff 
irek pá 
odlit 
ALZA 

reto“ 


~ 


Chaiftufa 
imipóy/pete 
6 Jimie ieg 
pan Dog c 
seifyel at 
jqodriość naf 
próżno fye d 
jć płótno pi 
bofet y 
ifii famy 


iA wiati 
. Asen 

żę Dost 
każał/co tef 
littwó nic in 
wdgć /żę0 
ie yto ify 
é dufe/ ę 
Panie podni 
iboe, Par 
więc; Qycze 
IBydofie five y 


mg 


000 setwrety 


Ay recel wrieh 


LOGNAW 
kiitówy Mogi 
bc oobyfiny c3 


kie T SB oziedźiele V. poŚCielfićhnóch. 155. 
te Pie (ye wielkiego! Etózy pzzenitnął niebiofA/ Jesufó Synó ZBożćgo/ dsierzmy 
"> „de Pip zrani nódźieienapćy z bo nie takiego Biftupa mamy/ Eeózyby fye mie 
i Boję wyfjgylitować na0 niemocami napymi/gle owfem ná whem Eufionć$/ nam 
Au frwd pongo /oktom grzóchw. pzyjtapmyp tedy śmiele do ftolicé taftt iego/ 
3, „A Wolejwirydoftepili milosierdźia / A 3ebyfmy tafte nóleśli : á pazyftapmy 3 
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Pánd vsdzowiony/ wróćił fye do Pónd Chaiftufa /y wpadł v nódoa, H 
ożietuiac/ 9 ddiąc bwale Bogu. Czynienić tedy die! Pánu Moggi lai g 
ży 00 fifodlitwy : y pzzeto w Sółearzu Pfólmów barzo wielć iefi/ ke 
inégo nie czynię/iedno chwale paná 23096 36 iego BobzodźieyfEBAJAWA m 
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Ae ję: ść uópęęgerł/ powiedźiał mu Pan: Tile módl fye żć ten luo/ Y fuż anizć nie pioś/ 
Ki P Ego; p pri bamuy/ śboroióm niewyfłuham cie. X ng oftatcE tat Pan mówić 
my : 6 thą zyl: 25y też ftaneli pzzedemnaą Mioyzżef y Samuel / nic ieff Oufa moitié 3| |lerem: 15. ver: 1. 
pefe dieti y dyz ále wyrzuce wBytEi 3 obliczności moiy. 
$ A to podhodźł fts / je Pan ieft mściwy ngo Srzebódmi ludstimi : á Dan Bóg ieft 
IEWY/ naite liwy bórżo/ tato 3 pazyfłódów widźieć możef. mśćirwy nad gzzć 
„Ady romia Miónaffes Zrćlztosliwy Bałwochwdlcć / y pzzelówcć rwie niewinz| |Bómi luoztimi. 
b *Podlittoy/y luozEićy/rozgniewał P.Żogóy Bdlwochwólftwem/y pezelanim niewin| |4. Reg : 21. verfu 
OBA piosiélbo dErmwic/ táE frodze/ je Rróleftmwo Judftić/y miafto Jeruzdlem/ £iedy był 3. © 16. 
8 GYNE/ cby ząólenz/ Pan obiecał dźćw fpuftofenić : nawiecćy Ola teĝ/ że napominały 
i Mehi tego / piwili Dan do nih paseż Pzozoti/á Bróly Ino flubść ib niedhćieli. Rzekł 
j odpzówowął / pan: Sgłódze Jerusdlem/y Qyczystte moie Gto ieff żiemie Zydówfrą ) 4. Reg: 21. verfu 
adal y paese kficże/ y beoe ná tup wfytEim niepzytacielom : tat ióko czynił ypomsćił) B. ©' 14. 
llefli hee aby an nao HTánáffefem Brólem Juoffim frogo złości iegto / bo gopor 
ek iego/ »Pondłeeman Króli Affyrtyftićgo/Y wiet w niewola do Babilonu żwiszaż 
o żatożdy prosic hdo ciemnice rofadzony: gdźie potym w ciepEim wieśieniu bedac/ poznał 
dan! maięc typa Bogó / połutował żółobliwie pióczsc/ á Pan fye też nád nim smitoz 
ie/06 wam, p) wrócił go nó fłolice Śróleftwó iego do Jetuzalem/ y był potym doz 
e ná to fkócżyć/ it Keólens / y bólwochwólftwó popzzeftał / yw potos vmárt. Ośmićz 
sinia y niechce ndie był Pan Dég gnićw fiwóy nád Jeruzalem / ynde LMiafty / y wfiytEg 
nam pezedwno gula Juofta / fëarawfy żlego Króla 7 Viie vśmietzył : y chociafi potym) |4 Reg: 23. ver:>5, 
wiecie/posetsie eE iego fosyaf był that dobrym Królem / że nében lepfy nie był żaden/ 26. 27. 
nić Chufiufoweyfiefhitrat a dwate Boże thóf pilnie / Ftózyby tat że wpytkićgo ferea! | paral. 25, Vera 
śliny o wrodzają Bogd frocgto Hwalił/ igto on : A woy / gcs ten swiety Aról Josyaf fuza. A 
tl alime. x, yat oftromić gnićw Bojy/óby nie sytost Sydowftwó/nić mógłtbemuj 70 
wiedzać /y Eónigćyczynić/ bo powiada Hifłorya: że nie odwróci fye gnićw Boży/Etóz 
o potrzeb wi fyebył rosgniewał pazećiwEo Zydowftiey sieni dla grzehów / Etózymi, 
Uślenasy tatie obesit TYanóffes. Ale do tego wfytkidgo pzysał Pan/ mówiąc : Że 
 pofolenić Juoftić zdrzuce 00 oblicznośći moićy, tá iato fye sftdło/że 
p fwoicó dle pauci Dan Mtafto Ferusálem/ Etózć byt fobie obzał/y Kościćł/ o teózym 
nice Pórftić nia edie tam Imie moire dwalonć. X wfiyftti 6 wfytti pobzano w| |4. Resum z5.ver; 
£ ms to pohotiolg do Bdbilonićy 3 Stdechiofent Królem pzównutiem Josyafiowoj/ 7.11. B. 
amy wyfłudyóni mu/pazed tego oczymó/ Król Babilonfti Pióbuchodonozżor/dał fyny w 
tcy Pana ŻOJAE6 pobić, y fámenns oczy wyłypić, i 
Biedy feroslycjdt63 wióżig / że Pan Bég p:awódźiwy ieft w powiesci fiwoićy / Etóżę 
wów pitta. Mb Jam ieft Bég twóy mocny/ zawifny w miłośći, mficzac fye niepidz IExod: 20, ver: x, 
iftwo rostęcyt feloycowftich w fynićch / do trzeciego y do czwartego potolenia/ tyd ©: 16 
t Pan Bog a erdzić náð tysigcmi tych Etós3y mie : 


|2. Paral: 33. pers 
fu uig, 


mie nie nawioża : a czynigc mifosi 

feil y firapito KSl firsegg pzyfasdnia mćgo. PDIDSIĘ / że grzódy Pané Bogi gnicz 

1u/ dbs mo tóGWEgo czynig/ a gniew tetto nie rychło fye fEromt. 

owiądo bifoyąyielić też y fłórzy obietnice wyfłudpónia, Ono Dawió mówił: ŹŻlifto| Pfal: 144 verg 
ye Protofi/ APA wfytEina tym Etó:39 go wsywśta. śle dofłdda Etbózym blifti ieft : 

zętoj że ie WEBI So Pozywólę w pzawódźie/ tydh/ powieda Dawio/ prosbe wyfłucha/ 

A sótynyto MIE. i AM i 

ofe i ŚTóbŹc v Jeremiafid Pan Bóg mówi: Z ebiećie mie prosić/ á ig Wes] |lcrem: 29. ver: 

Jan: Doade bam í bedślećie mie fufóc/ naybżiecie mie: Alem ten czós bede nález CZ 

y wyfłuchócy GHY was/ Ficdy mie futać bedziecie we wfiyttim fercu wófiym. 
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| | Oğ XV Js 


RE ORCO, || 
160.  Bazdnić ná Éwányelig MNO 


| wy CZ O A A EL | 7 p | 

Lait 65. er: 24, X » Jsdiafć : Pićrwóy nili bedą wołóć/ ia wyfłucham : a iefiezniin0 Uw 
wie bena) d ia vfłyfe. A choć tátié 9 tym podobnych wielć obietnie fiń ai ŻA 
pzzetsie olá gizedhów ich nietylo żeid pan wyjłudhóć czefiofroć nie tig TEN i 
śle y órdć głodens/ możem/ niepigyiaćiclen/ nie pzzeftawał / aż fye pd pifilastość > 
Ingy złościdmi ich/tóż te zdśie 34 ih vpómietónum wfpormógóć raczyę hii poriada i 
Otóż iefliże ty chcef mićć oco prosifi/ pattz ábys nie zamiefk at boju oigo A | 
pów BÓOgu czynić cós powinien: bo gośle ty wsgórośiwofiy Pryt ipine 8.W 
Bożć! pozzuciwfy botaśń Boże! pofipaciwfiy wióre twoie Chrzest pop a 
ł 

ść nie 


vczyntami Pogóńftimi/ fwowolnie/ y w namietnościód włafnydy/ kąski | 
wfo panu ŻÓgu żywiej : a wnet gdy pómftó ná cie pzzyydźie 3 i RAA 
hcefi 34 wotónim y modlenim twoim aby bytá od ciebie oddalorakijnooć 
był o0 nićy wolen/ wołaf do Pana Bogół choć thé y pzzeż Syng iegóhipójdj5ć bo Oy 
go/4 pan Bóg nic oddala gniewu/óle pzzyczynia iefcze Eardnia/ pazdajjapke Wen” 
|pómfty/ y niechce cie wyfłuchać/ tám fye nie Ożiwuy / bo nufą twć Gi, 
kj 00 Pánd Eardnić / tháť plugo / że fye fpzawiedliwości ŻÓŁW i (b 
sftónie. jit 
Ale ponieważ nigdyby fye fpaświedliwośći Bożćy dofyć nie Ta djęiwowoć 
té y frogim Faránim iego/ Ola obióżenia nieogórnionćgo HicycjraGa panen „00 
żego / pies tyrzćchy napc: tedy tuż bacsae nad foba frogość Farónia/kajiawgo: +t 
Cbsześcądni (ti czlowiet ma fye Edióć że żtości/ wniżyć fe panu Bogiii Ua 
wóć pazed Panem Dogiem 3d geżóchy/ vpadóć fercem y wfytkę mysal 
snawdiąc złośći fivé prised Pónem Bogiem: á ma połoznie pzośić/y iii 
bie ná wfpomożenić jednacza y Pośrczebnita wfytkih wiernych, gani 
Zbáwicieda nafćgo Jesu Chziftá / áby on zaftugami fivotmi paźciedrnii 
ny twoie. Kteinu/ ma fłromnie Gićrpićć wfytło nówiedzenić 2dożć/th 
pszepuśćić raczył/ do wolćy cż6/ ma prosté y czekać cierpliwie wih 
żenia: boc té Pan Bóg dlugo czeka tażoćgo człowiek d vpómietdnindkiyfevpómie 
ieft ozógć abyfmy byli 00 Pand wyfłudóni/y w frófimtśd Etózeża pi Pf 
ćiśrpimy/ pociefemi. m, Iłmwly pożyteczi 
| YDićni co MÓWIĘ Y pifa 0:u03y/ że boft 00 vpiofenia ŁóŻ0CyBIk juiwieblitwie, 
Lecobi 1.». 6. et 7) Imyićć wiare / prźywodząc Pifino Jakubi S. gdźie mówi: Ktho fyeni yp:zyf 
Intec fye mobli w wierze / nic nie watpige. 20 Fto wetpi podobny LEN który dat | 
feod widtru Hwiete y tám y fám: y taEE DM id wiiee 
si Tió co wpzawośle y ia gesoat Yoi potuta 
gobs / cofimy PIRI d pis Chn 
wić 63t 


lacobi: 2.:»er: 17. 
Boan:8.».34.07' 35. 


Rom:5.»:20.0721. 
Rom:6. >.1.2. 3.4. 
©' 12, 
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Roma: 6. per: 23- ls 

1. Corin:15. ». 56. gi 

Gala: 5. ver: 24] | ! 

Taco: T- ber: Ij. Chi 

Roma: 2.1 08. chi A Pan niedycc ię 
E Tiefi Żywa Pans DOi (ycie podob Pe Prea OWE ikon 


fiwoie 
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po = 


banti aia SE Oan eE S ar N 

; Sandie an Bóg maty wyfłuchać / Ftózzy nw fyente podobdię x that idto y 
; aka Heh mówi: Żóg słyb/ albo grzeknych, nie wyfłudha. DŁazałem powyje 
FA PA „Mictjy dobzych/gdy fi ve 38 zte modliliigto Sámuelg/ feremiafidry wfyb: 
ainina Ye polg iefli dlazłośći słych ludźi Pan nie wyfłuchał / iatóż ma słych fómych 
Poma renlpge» powiśba Sálomon : Atény obnesacą vy fioie aby nie flw 
im Kat fotony ŻBożćgo / moblitwś iego bedźie obzzydliwa. A w nowym Zas 
twoi pr deyócie pówel 5. mówi : Jafhe fe vczyntt cielefnć / uieczyftota/ plugáz 
id wia iślijporybfErwo/ czóty/ niep:zyieźni/ fwery/ nienawiśći/ niesgody/ 3030202 
róne z o PAi ferolo biarfEna/ zé, Pro TAPIE uczynki czynifEróż 
abe wyc fosego mieć nie bedie. 2 zatym ty co to czynif/coś Ola tyd fpraw 
żę OWalondkryo Boé firadil/ tdto o nie smiéfi prosić y FRiewolniteś grzechu, tóż 
| Pó Oniegin p:zysć Do Öycá Eebózy fye bzzydźi złości y złośćiwymy z zć. To 
(ark, 6.pifał wicrnym/Etózzy wedle ciala Żywiec Piny Bogu fye nie por 

UPA troć gą, 
liwości Bojóótym Cbrzesćyarftt człowiecze mdięc grunt widry w fobieje 3 złośći 


iwa SYTA „TE ; RE 3 i RODNE o , 
nego oyeffatkpozcd Panem Bogiem / aby w nas Erólowśti fpzńwiedliwość Ola ŻY: 
zogość Pardnia/jwiecznego: Tiófladuynsy/ Eo nas Pawel S. vczy/fpzówicdliwaści/ 


ny wfytko myslępośći/ pototu/ d wzywaymy Pana czyftym fercem pies Jezu Chuftó 
Fonie prosicybłiego/ y inie świetć tego : bo gdy £AE bedźiemy fye fpzatsomać / tedy 
eny być włofce y Ddna 


z ti 


wiedzie Bodh yciekać/ w Fidiy on nas ofi $ 6 żeś grzefiny/ 
ńć cdepliwie wfihączagze: bo Chiftus Pan troóy O nárt Ay prz$gcot ich 
Fa ypomietdniążeć aby (ye opómietśli : donicy vpantietay fye / odfiep od zlości/ á roz 


(owónim góćdd/cdy do wyfiu Hdnia nas gasćfinych y g:36DY nie zówa03a/56 podpoz 


R 


bla térés Pan nas nie wyfluchawa : Map thé y lefarftwo ná nie/| 
czć grzćdowi | 
b nictrólwie wi 


éy ya namit 5 jć mafi né táfee motéy , 
A o pó Tb Erewtości / sftawa fye doftonate. Pofiyitował Szatan Pówła S. 

gdlenamietijie Pan niedhce teono ao at. Tá c ; >; 
ji irine Panfié/igtoná Jobá/ TObiafia/ a Pan niechce zóraz wyfłuchóć/ 


| © iğ aby 
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Loan: 9. »erfu ZY 


Prouer: 28. ». 9. 


Gal:5. ».19.20.21. 
Roma: 8. verfu 8. 
2. Ecc: Iż.».3.€£ 7. 
Sap: I4. verfu Ce 
Roma:8. verju B. 


Roma: 6. ver: 13. 
Roma: 5. Per: 21: 


r. Timo: 6. ver: 11 


T, loan:2. verfu 3. 
r. Petri: 2, ». 24, 
& cap:3. ver: 18. 
Rom: 5.». 6.678. 
Heb '9.b.T4.et 28. 
2.Tim:2.».19.c£21. 


Tit:a. b:12. B.IĄ. 


Ee:18.».21.ef 22. 
EXE:33. P.. €715. 


| Zerem:18. verfu 8. 
| Ufaie:1. verfus. 


BE 
|Drośbć O rzeczy 
nam nicpzzyfłoy 

né. 
2. Cor;12. ».7.8.9. 


lob: 42. ver: 10. 
"Tob: 3. ver: 3-€7 
u. berfu 17. 


Tudi:8. ». 12.3.14. 
15. 16. 17 


Iedh:9, beT: 1. 2. 3. 


1. Corin: 10 :P. B. 


TLA: 


Pletomowna mo 
dlitrok, 


Math: 6. verfu 7. 
Math: 6. verfu 5. 


Math: 33. ver: 26 


DożytFi oobzćy 
modlitwy 

Ecele: 18. ».2.2.23. 

€'cap:20.v.1LELĄ. 


Eccle:35. verfu 21. 
Math: 17. ver: 21. 
Marci:9. »er. 29. 


Math:26. berigi] | 


Luct:22. bEr:40. 
Iacobi: 5. ver: B. 
Rom: 15. ». 30. 


Iacobi: 5. »erfu 16 


NY 

w nas ttwałości potrzeba. Y dpoć Pannie sárázem y nic rydyło nifi tony 
nie oowracić fye o0 miego/ ani pzeklinać w pzygodóch/ áni nań niaii midi 
ale ióżo Judith mówia, nietlóogc Pánu Bogu cafi fmitowaniaóji itano 
miérzáige nófego Earánia/ 3płóczem miłosierdśia Panftiégo rodait” ; 
oniżdięc dupe nafe/ czetóć potornie mamy iego pociefienia / pijon miga. | 
wfiytto wolćy miłego doga: biorac to pzzed fye/ że zwą osco 


feófimt Oopufógik O fo 
nie zawżdy dla grzechów / gle tey bla twego doświadczenia / abyfięjn o i, p 
rował Ole twego zbawienia Pani Etóty pizepuficza pazygody/ niema I ról 
doffGEEU y r3eczy infć : choć eni do tego co ciérpig grzechem frooirmh ih IMP 
pazyczyny/dni rodźice twoj / śleżeby fye otazały fpirówy BÓżE w diino pem, 
to w onym slepo nórodzonym / Etózy był fłatan slepota / choć anigi W C 
rodśiee iego byli sgrsefyli. Btóż Eicdy Pán ná nastáčim fpofobem pip NOVI 
£i dopuficza/ y doległośći/ á dyoć prosimy nie wyfłudha/ áni voy fipo owe ze 
nas / tedy tho Ola tego Pan czyni /3e wiedźteć raczy / § nam tego ai 2C Yi. 
Ola zbówienia nfćgo : y gosie ná czlowiekć tata rsecs pozypadw | ejj 


trwółości wieltiey pottsebó/ y pilnośći do pzofiemia / ćićrpliwie czd iye by l 
pónó wfpomożenia: boć pzziydźie czás/¥iedy Pan nas fowićie pocjjij iii yninte 
ige wnin te nadźiete/ żeć nas nie oopuści Eusić wiecćy niż co možeh mooiip 

E Trzecia przyczyna nie wyflłubónia modlitw nófych/ ief plecti pan 
moblitwa/Etóza zwyczay mówienia malá mysl y ferce 00 moros rógójnplioście/ Aby 
mowe modliny/ć fercem y myślę tomu tnfien fłużymy/ślbo swotguk jwidtpoftepe 
ćdłv/ álbo gatśrowi/goy co ingćgo mówimy/ á cotnfićgo myslim ba byc! 
ciałem w Kościele/ á myslę y (ercem w Bdrczmie/ dlbo na tyntu/ dja Mtdbinie 
icheze gosie goazcy / 80y vita mówię Dónie/ á ferce y myśl pazećironyiiiefóc pytat 
nu myslę, Tacy fa tién 30803a fye fobie 3e fye moble / á pletoniijynmpotsbs 
y blużnićrce Jmienid 250366 : y tócy nópladuie pssodków fiwych 9 gi Mimiéscies osii 
Etóiy teono w mówieniu rozumieli byé moblitwe : 16Eo y ci Gipobyfeiwgo wam po 
ludźie Pbdrysayftićgto ferca/ y plemie ludśi pofeytyd/ tedy rogu senmi Bo 


by Páná ogá ofutać mieli/ táto poftdwe modlitw fivoih ofiut am 
Szi. © takich czytay » Mitbcupa w Bófiym/ Etóym Pan mówi Mitho pott 
lu Die / ślepi / oczysćcie piérméy co teff we wnetrs/ chcecieli aby byltjiyypiezołowi 
|swićrzchu ref czyjto. X tóFich nie ;eby pan wyfłuchóć miał/ gle ofai ab fe fár 
igutów na fjo/pazeto iż biore finie iego/y Owale iego nddatemnośchfaw wieónym | 
wig y fiemrse pióżno, tndźićy myśl 4 ferce obrącdięc/ á vfty Pfalmyiy 


dliewy / ślbo spićwaię / albo mówię: św tyns śni fye mobla / ani jotta A 
Dány Bogu czynia/ á żdtym te áni wyfluchóni bęwóle. é, 

1| Ale Etówzyfye panu Bogu y »fryy fercem moble / y pofiasp lto wié, 
pzówym fercem/ oczełarodigc ciérplirore fnnlowanie Božégo / t Ngóo top 


| wpzafidie v Pang Dogá/ y modlitrod ich teft wielkiego pożytku luoi 
| poważna ieft fpańriedliwćgo człowieka modlitwa v Pána Orál 
i tecna : y tófa modlitwć pzeniča obloti/y 3 pociecha wraca fye dod 
Ed. á g0y do nićy poft pryiozyh / tedy wfyt£t pofufy o0padza / Oyal 
odgania / fmutef piecz oddala / ludzi wfpomaqga wfpomożenim 23 
Ducha świetćgo w fetcód ludztich dawa y tosmnaża : flugi do 
oeno godnć poffanawia/ Act: 1, 0.24..0£13: 0.3. et 4. Czynt UJ 


flcgego potr 

od sieb 
aty iefe ie 
b tedy wie 
POR 


pobdięcć fye Pánu BOgw/ iafo BÓrneliufić y dom ieggo vczyniłójyij 
jeżeczy wielć dobzych czyni. Actu: 10.0. 4. BA pławodśiwą modlitw 
256g gażćchy odpuficza/ głód/ mór/ y niepzzytacielć odpędźa/sdzoni 
ołuża/ 3 niewolćy wybawia / niepsylacielś zabija / niepssyiadiedć ui 


) 


Ue | BB iebżiele Vipo Sielfićpnocy. | 163. 


Sig / Ti TOR. BETONS, RE 2 1 TO 
błoć Ak phi thóE żeich wiecćy modlitwą niż mieczem poległo y żwalczono : © 
, ANG 


inbifimá pełno/tóm zwiaficzć goie HIToyżef/ y Judas Hetman tzeczony 
myn N abeuf/ Gozgiafia pudi : á MIOyseh gdy 3 Bydy walczył pzecimwÉo 
RĄ ólowąchitome : ydnośley. 1340 to ieficze / Klodlitwi plagi Boftić ddaź 
dfi szwy erino możcj czytóć / że plagi £giptftić ná modlitwe LUToyzefowe odpa- 
Rad MML R 

spó fiiego wiredlitwę LRIEdno2 


scdsię proj 


śwycieżony y żabity/od Juda Had dbcyczyta/ 


dociefoni+ / í 6 
tsena petim ludem iego. 
TERR Y ICE NY r A Ñ Z 3 4 A, 
piedczan a OLEO Kosciola Chafu fa Pana/ Piotr Apoftól 3 ciemnice eros 
IRG | 


aż adyęwybówion/ y Infych rzeczy 3aenych dofyć y pożytecznych ma w fobie 
roby niewa: tebózć Pan Chuftus baczec/ nie bes paycsyny do pzówćgo moz 
5 Sehem fivoinifivore wierné napomina/pzzodkiem pasyEladein fwoim/bo y fam Pan 
z wej BO wiy we onie fye modlit. potyn: nas that vczy / ábyfiny fye vftówicznie 
pev / hoc dny mówiec : Czuycie/ć m $dlcie fye/abyśćie w potufy nie pazyflt. {ié 
arn fpofobempe/ bo nie wićcie Eicóy czós4 Oste fyna cstowiecségo pzsyyśiíe. 2ć. 

uda śni wyfigy Apoftolorwrie Tóolcief 


icc 

hul vczę / ofobliwie Diwel S. mómwigé: KHtódlcie fye Ve 

rB nem tegogznie. Bedście viFówiczii w niodliewie/ á csuyéie w nicy dieti czyniac 
3ec3 pis gòl I 


%/ 


piwie czigiego/ śbyście bylizbóroteni. 
nas forwicie pogdtć mamy nóute Pana nófćgo Jesu Chaiftó/ mamy y Apoftołów iez 
kcój ni co moin 


+ 
$ 


fych, ieft plete też pożytti prawdźiwćy y falfymwey modlitwy á poEazdły fye Vla tez 
rce od mows riita pilnoście/ aby. Ea30y Chzześcydn(ii czlowieć wiedźtal tato fye ma 
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dzeniu /4 sił p.” erotliwych.250 on Sedśla twóy/ tymi dwiema rzeczdmi Fóz 
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e, boiijfkbo cin bedźie : á fad wfyttich taiemnic odfrycy/ y fad ifny: A 3 
(20 dał Sy SZóu wfytki recs | odfryćć fadźić bedźie/ tedy fi zdwiedliwie fez 
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ftondle wtalhose 3 pifma swietćtgo, ie $ 
-w Posedis satwardsiatégo fercá człowicE/ djoć ob Pána Boga bómowan 
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y Dni GiglEftałe Hirsti / potrzeba iefcze potdzóć czego do Krsti potrzeba. 

esec bykiofgdba fugi nó to pozządnie wezwdndgo / y pofiśnowionego w osci 
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żdowióm Aof obudowane ieft/ tedyć infićgo gruntu Żaden potózóć nie może/ icz 
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„A tefli hefi ffozo vwiersyli/ Jmie Y Krzeft Pani Cbziftuf6 na fye pszyteli / wz 
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Eatząc/ á fwć podepółęc: czego maf pzzytłady w £Egiptczytad ji 17:50 1, 
giptftih wód : w pzewiedzieniu Żydów przes możzc/ w Sfond niffotyw pól r 
btocsyftégo y ogniftego/ Ftbózym byli bzonieni Zydowie 00 ZEgipoją wey id 
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y inożiey + y ErótEo powińodiac / wfytet rząd ZaEonu ftórego / wji 
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nićy Páni Bogu owierzył/ gdy ofidre tego Pan pzzytąć raczył ogniafiionj y Aró 
ba. Jakob tófże kiedy Pand Bogd wiożiał pazez fen 3 Anyoty ieoi ifiwo/moc/y ro 
ftepowali y zfiepowdli podzóbinie do niebć : y gdy Pan do niego niy. X terásnic 
obietnice mu fié dawał/tam go vgruntował w wierze dofźótecznigityo udá: dle 
ośiwnym fwym. vEazdnini/ Etózym fye mu vEazat. VO Mioysefu tólhicynić Ittóy 
ponymt cudómi Pan omochić raczył widre fiva /y pzzez cudd pofiagkiw:śdiisdla 
czynił bo Egiptu : pes cudd wfyttić rzeczy paźeżeń fpaówował/ Śdicynić nie 3 
[dry vgauntował. X pazetóż tá pofpolita fpzówa byta v wiernychpajiiycwfyj że; 
|5e żdmżdy gdy im coEolwieć od Pand Boni fpiówowano y toftózdi wpitrsycedc; 
pzógneli dby wiarą w nidh cuddmi potwićrożonć byłć : tato Gedeorkiuiti Uhtżeścij 
biaf/śelizewp Kiedy rzćte Jodan pzedźielił płaficzem Zaliafiowydwdownie gy 
nye oyćiec Sdmfonów/ y infych wielć. Yato tedy Zaton fety / thn. ~ 
BS ius ty 


pEwanydićy: 
seee CZYNI 


nowy Pan cuddmi rożśmnożyć/otwićrOśie/4 vmocnić raczył/y fłowoli 
ré Apoftołowie w fercach ludztih o Chaiftusie ficzćpić mieli / euda 
nie potwićrdzał y omacniał : á nietylEo ną on czós/ale ydo tych c5 
żdmtnął iefcze Pan wiernym fiwoim fafuntu fiord fiwego/ y end Mii 
bo ie wietnym obiecał y podał / óby pszeż Tfmie iego w Wościele iegł dy fre cud h 
mm w i | 
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ç U Aia węganiśli/ 4 té fpzówy wfyttić fpráwowáli/ Etózć im Pan fiowemi 

| Dat t jobiecał/ $ w noc aw pófuncE policił. czego kondt nawięccy tu poz 

| 7 koniu wiity Pana Cbaftufowey poćrzebó. 

p ftor i fw piawożie Heretikowie3 cud y 3 zndEów / Eté podczis P A YY 
lua flugi fewć czyni / Eu potrzebie wiernym fwym / żarty czynię /4v 


s itie fpadroy byd3a. Ale wierni CHaześćijdnić máig wiedźieć / iż to ieft 
kiér wirejygnać mocy Bożćy/ yznóć tafti w Chziftuforych fugach / Eicdy. przes 
b Pan czynieyjdiftus Pan Eu pociefie ludźiowy icgo wzywdiącym / obietnice cud 
wdów, PirdłeenyH zofEawionych wypełnia y (pzawute. X máig na to pomnieć/że 
| wolćy fwojyliowine Heretykom/ y pczniom idh/pośmićwść fye y 3 Bościotś ftg 
igo l poffolftiego pówfedhnego /9 3 cud / iefli idtić od fug: Páná 

syffjfotwych misa być czyntonć. Swiadectwo Ieff znaczne s HTóchomć: 
á poznali /ytdgota fałpymćgo / Eeózy /Eiedy nad PAlna CHaftufów Baton / fioóy 
Mocnościę fiyifdił/ á żadnymi cuddnsi go nie potwierdzał : tedy 3 Chsześćjadnftich 
ociefienie daty Etózć czynili 2lpoftolfcy namidfttowie/ nótrzafał fye/ spyd 3 nich 
dg pzez oiib nósiidowców stát ten falgywy Pzozot á Dyciec blużnićrców paz 
) wietnych vnggiftufowych Heretitów czynił / idto możef. czytóć w AlFozanie tego 
Sgiptczytugik 7. et 17. 68. 4 inożićy, A nóuczył fye tego od innych Heretyków/to 
03c/w zófłonią Złeftorynfa / Tieftoryus 00 Cherintg y £bionś. A teróżnieyfy sá 
owie od Kgiybaplśóowce/y ich plemie/ thenże owoc nóuczycielów fwoich roftrzez 
an Bóg foliy Fożmnażaiec/ także vcze/ y też naute fezćpię/ Etóą cig pzzećiwnie 
nu fińrego / kśnićrcy pónć Chaiftufowi vczyli /  fatanftim Duchem rożmniażćśli. 
viśry Pana By tato wierni Pana CHaiftufowi fłuchaymy PAna nófćgo / idEi w 
owiona/ dABEJ Ewanyeliéy vpominet wiernym fiwym zoftdwił / 13 w JJmie ieggo 
śle dle tygikkielć czdO6w czynić/y nimi fowo iego mieli pniacnidć/y3ć icgo wipo- 
. Co oná Hifipym potmirdsáć : bo ponieważ to wiadomo ieft/ że Apoftotowie y idp 
á góze Syniififkkowie czynili znóEi y cudd/tatić idEré były wiernym obiecáné 00 Pdz 
w/nieswytłerpifiufa / tbedy Ea3dy y teróznieypydh y potomnych czófów táť wierzyć 
Eé mówięcybi Ne Pan cuie być tatim wfpomojycielem fwych wierny / na wiez 
ie pogineliykg(y/ y nigoy id nie opuści 3 obietnic fiwoich/ Frózć int obiecal/iż 3d tez 
łubóć. Pr poce paze3 Jmie iego/ czynili/ czynie/ y czynić bedg/ cu0d/ y znóFi/w 
y pofpolity ynie lewicrnyn tego / Ën rosfławieniu „mienia dego świetćgo / y Pu poź 
Iwośie śtwiedą ji wfiedymocnośći feo : boć iccse fye nie firóciła teka Parnfta / aby 
idto Abat piebyć / sbawtć/ Y v3dzawiić/ pzez ftugi fivé nie miał : przeto że moci 
sięć raczytotikć wieczna/ y Aréleftwo iego iefë roiecsné/y nigdy fye nie zepfsie : oroz 
i ody, aeei toftóżowanić piy nim trog ná wieki/idto naspifmol 
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Pan do nipay. X terdznicypydh czófów / by mocna y gruntowna widrá byló/| 

lecze doftóteg EN o cud: dále 5 wiara fłdba/pzzeto o cuda trudno. Lacwie onym 

w Moyea esynié/ Eeózzy Ola wióry Żywot dawáli/ ciatu byli vmarli y iego, 

3e cda po am : ś dźisola wiśty / 9 wiofów by dugi fobie vrznęć nie dał: idz 
fi Hudd czynić ma 7 


i fpaówowmi ją BRT 

f imme ti potasarofiy/ žesnati y cubá fo vpominëi Pang Chziftufowé/ tézy- 
wano pufepline opóźrzyc raczył / Eu opdtrzeniu w nich fłowó fmwego : połażemyj 
rá r ióto GivgppnAtt Chzześćjanom nie tat ty czefne/Etóżć Pan w Bófuncć wiernym, 
em cliog e g0y bedą rosumianć y 00 wiernych czynione fa pożytez 
, dn flottzebnić. i A 5 
ai jąpa3ó0/ Š iu3 nie £ót tyefłć cuóć Dan czynić raczy miedzy wietnymi| 
pić michi aeto ni£ogo nie obzaża : bo gdy pomnożenić wiata nófiś Chzześćijdjie 
Te ydondczhć / Belty cud Do nomćy naur / świótepzzećiwny / potrzebć byłó. 
; I5 gdy 00 floricd wfdhodu 43 do sadpodu chwólebnć ieft mie Pár- 
Acity fye cu0ó/ áby wiórd zapłóte midłą : bo błogofłiwieni ci fa/ttóz 
MRrzyli nie wiozęc £AE Ożiwnych cud / y taFich fpzaw miłego Bogó / 
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dza / Ola tege/że 
hd famiczinić nie 
mogę / tato wiet | 
ni BAdrolifowie 
sgzynię za pomocy 
Boję. 
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Atu: 18 ver: 16. 


Ćbrześćjanft! 
gtowiet/igto ma 
biabelftwa wygę 
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J4Bo ma imówić 
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álo wierny Paź 
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ACT: 1. b. 3. 9.10: 
Luce: 24. >. 50; 
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190. Kazdnić ná Éwánpelig 


poffolowie widzieli że Dydbly wyganiali przez Jmie Chiftufć Párt 
ty go bie naplidowal. R Pan Chuftus fem mówić raczy / że idiiiot 
fad ieggó pzzytożle/ Etózzy bede mówić: Ze w Ymie tego cudd czynyłąjąywi pójifra 
id) źnóć iiie bedźie / y pażołletymi ie bo Pietla posle. Cz$tamy theil 


h pnć 010060 3! 
T Dyabelfftwa iedh wygania! 9 fam s siebie/ 9 3 inych t té Dyk gore wiódł: 
iiżówie/ któych Chiiftus Pan sicóm s Miagódleny wygnał: to iefdgipoftolowie/ 
iiiech 3 siebie wypzóżni /y pze napóminanićy navte frog / 5 infyghia mówiac: t 
wyrstóta/wicdzęe to/ 13 Edż0y grzech ma fwć Dyabelfiwos á Bzadlijato : Tut JS 
chemi wfiedy pszeftawa. . T140 to/ j kiego widzieli 
F Jeżytómi nied mówi nowymi: to teff iefli Eiedy Pand ŚGihywate Pórw 
iit/tezytieni fiwym ingym pogozfenić dawal/niechźe blogofłówi Płihigozóliy c 
odnowi ie3zyE w wale milego BÓgA/ y niech dobzę naute oari yw mot 
|ftwótm : bo. EGF bedśie ieżykiem nowym mówił. Daley sásie potesti byt wio 
T Aby Weie rekomá biał : to ieft/ 3dzd0liwć nauti 4 petfrwdzygiky, 
we/ aby oważóć y Siebie vimiał : dytrości Szatósftić aby baczniadifwfytEibift 
y takiąfo w retu ie trzymał ang nie niezeżwalał/ boć 00 YOeżć IP wftępił do 
oR áin ty Ewrśgty y foztćle pofiły/Etóać wietńyj w tefu manośić/ tdiłgtnci, Pyta 
daże im żóbićgóc/ 9 00 siebie ie piecz odmidtać. Bo tdEsatým _ maciego wob 
-F "jefliżeby co śmiertelnego pił/ PEoOśić mu tie bedzie t tho teft thit wfiepotwi 
fye dat Ssótónowi podmamić iato/ żeby fatan fwóy ia náð nidłrywchwo fet 
żył pizyfmati fwymi/ g onby fye obaczył y fpizećiwił / tedy Ssátan illi osy poft 
tad iego vlćczony potuta/ GŁod3ić nie bedjie. mi tym miesi 
E Recetó fwć wierny niech EłdOżie né niemocnć : tho teft/ mal vité bifiosyćy 
maga niedoftatecznić : hózymi/y niedołeżliwym/niedy bedźie pomocky nicha, Śl 
fivóy nied Łamie tótnęceiu : niec fye fióra o dobzć mienić vbogidiiitid mówi: 
piaca fioa y mdletnośćiź niech wfpomaga iafo może: tedy DEOŹO ly pises czyj 
czymił/  bedźie na nietócnć rece wklddał / á beda fye dobzże ME ywo nie 
iemu 38 tò bedźie wieGną zapłatą, | dny tofigpit i 
X thô fo Cuda Chzzesćgańftić ouhownć Etózych iefli wierni in pomoca: 
wóc y czynić ie bedę / wiety poiste snidh / ć niż 3 typ zwieczhnidj wy, if M 
wóć y odnosić beda/y tafłe miés Bogć hoyna otrzymóta : bo NÓŻ gów Yeni 
nié czynione /y żlyni y Oobzym bywalę w BPófunek Odnć : śle thy AR: tedy SA 
dhownie czyriiólić/ pzy dobzych y Pánu Bogu milyd tylo ż0fEAWAŃ yy: foka M 
goy ie w pzawódśldóćy wierze / Eté: mićć maią o Panie Chuiftustc A Kiii Por 
lu fwym/ czynia. 21 g0yżefimy tuż OwoidEi fpofób czynienia cud Odl 


ź Tea eod 7 2 z Miimi be ofi 
nie potazśli / Odley pazypóźrowóć fye bedsiemy co Pan 3 Apoftoli ineo dp 


czynić taczył. <Śwanyeltfta tá powidda/ że hin Chafis 
Pán esne potym foro im to mówi / wiir ords 


bo Xtiebá/ y éicdjiná práwicy 6Bogó. [isiw 
-W tych flowićch Ośisieypego świeta Jiftorya wpytka fye sámi ay Wt 
abowićm rocznice obdyodźimy onego PAfktego NOniebow(tzpienidki s lwia D 
fye sfióło czterdźiefćgo onig po smartwydwftóniu iego / w Dethik Seksty 
i 


da Boe Bwiedotwfiopienia PAK. ror 


NK 
TAT 01 into był 5achórya Pzożof dawno o tym powiedział : ij noz 
ino dofo Klange mity na górze Dhiwney / Etóza ieft pzeciwto Jeruzólem na 
iDiowkść onca : frangć tam misty e tám miegEać nie misty MiEÓŻ y nie 
Chitftufi baj? tám Pan „fana / y Apoffoły czył / 9 tám ie błogofłówił/ 
ié toczy PA ift wiet do nicbi/iáto to Śwanyelifti Powiada. A Zutap S. 
tego cndi a M b Apofiolfticdh w pierwfićy Aápitule fićrzćy opifuie: bo wEózwie co 
; Citam | mowa pańfta 3 Apoftoly / tái zobo olnépytánié miedzy fobe 
Du bád ol jo/gośle/ y Eiedy tm roffazał czekóć. O iecawfy Pan Apoftołom 
śmiej Da SOU pzzycho dzęcćgo Duda świetćgo /y toftazawfy im go czez 
e káti gamiem $ gdy póćrzyłi ną PAnć / Pan podniofł rece fwoie /y tat 
 położonić idlg do niebó/ a wftepował 3 wefelim : śby fye wypelnito P:ozoetwo 
epoca Paożobó w Solta 3U 0 nim napifanć ; Wip Bóg w wefelu/ voz 
zinfych stę W 0 wiodgc 3 MED: gto tenże Dawid świądczy/ mówięc: 
anal: to di kufy f oboa polnióne PE nianie fe 
befog! sip Upoftotowie : ali wiet ao mężowie ftdne i podle nich whia 
eift Sk Peni mówiąc B n Jeżowie Gślilcyfcy / czemuż fye dźiwuiecie y póz 
| [wot 6 Skit nicho y Cen "jezus Etózy wśieć left 00 was do niebd/taEci przyydźie 
ky NN CZU wibźteli gdy fedl do TRiebd. Co gdy vfłyfeli Apoftotowie, 
Piedy Pand Biky bwate Pánu Jezufowi/y flido Jeruzalem ná ono mieyfce gdźie 
 błogofłówwi pi Sta TY 


komiukzód iwieczerzgli/y czeEdli obietnice panftiey wfpół 3Ppónna cyfię Nis 
«w lh V 
Blóy sásie potu 


osbadh y w modlitwód Eu Pánu Bogu / ćż do dnić nóznóczonćć 
sj łan im byt widomie Duh S. oná moc 3 FFieba od Pana Cbziftufa 
uti/y perfona. 
ti Aby bócziiij ef wpytEd biftozya hwdlebiućgo Pniebowftopienia pán fliégo/ 
boc 00 Wezilipłofyy wftępił do nicbá : bo obłok Páná pzzyiał / y tát 00 oczu Apoz 
W MANOSIC/ KJ znrEnał. Pytał czemu w obłofu r Tbemu/ że pomot onin poz 
tór;etym ih tygoc rego w obłotach. X ná Owgim mieyfcu: Ty Boże Ftóryś poz 
będe thoicfifot fu ww(tepowóniu fwemu/ y hodśiE ná firzydłah wietrznych. ić. 
0y iad nód niih Dzgzocewo fye wypełniło, żył Pan poflugi onćgo obłotw/ Etbózy 
/ tedy GREAR 9 oczu A poftolftich. s 
ży. ná tym mieyfcu potrzeba nam pozównąć Kredo Apoftolftić 3 
X wietdy biftozyćy YOniebowftępienia Pónftiego : bo Hifłozyń mé- 
b bedste pomigłęę Bo nieba. Lutaf $.mówi/25stniesion do niebó, Tenże w Dźlez 
ćwienić obogijggolfEich nwi : podniesion ieft/d obłof wiiat go od oczu id. poz 
cie: tedybdwkótoby pzze3 czyje pomoc wpedł da nichá. X Kredo ApoftolfFić poz 
fyedobzże JJG rog zpił Do niebd. R £AE wysnawamy/ 3 Cbaiftus fios mocę/bez 
| - lkadney/ wapi do niebó. Bo iefli wftępił / tebyć five mocą wfiez 
4h ief wienig Gzyią pomoca ; Y widźi fye to t4Foby fobie pzzećiwnć/ goy ZIfEONA 
tyd zwiecżdugły YO iet ieft/ Byt niesion/ Podniesion iefż : A Kredo wpyttid A7 
ymóla: bollo mrówwi/ YOfEepit do nieba. | 
pané: ślećhy lledsieć tedy potrzeba / że Pifmo świetć nie teft fobie fpzzeciwnć / Fto; 
b tylo zofiWEbsumićć ftótecznie wedle fidrad awnógo fpofobu/ y fedrożytney wióz 
nie Chuifiwstipisćców fEi6y/ Powofiechnćy / Apoftolftiéy : ale ma ftoć obyczdie méz 
„zynienia ai N ttéymi fe ftofuie rádo 00 wyrozumienia ludztićgo / co y ná thymi 
Pan z ApofojeloEazuie : bo A poftotowie wiożieli to/ ytaf to tożumieli/ śle táiemz 
My Pana CHaiftuforoćy na on czós nie baczyli. M przeto tu Spiftorya 
(fc fye bo widzenia Apoftolftićgo / powiada że to widśieli / TJ byt 
klon do niebd / y 00 oczu á wióżenia idh od obłoku był zkEryty. Ale 
$ Á Mipoftotowie dożnóli tego 3 pPiozóctw / 5 Coiifłus nie potrzeboroał 
M "  homocy tu wfzepieniu fwemu do niebó / śle fam maca fiwoiz wita 
wpytła (JB o nins barono Dawid piozofował/ mówiąc t wfłąpiłeś Cpónie ) 
picbowfkzpóilikość / wśięłeś ty Etózzy byli polmianymi /y rożdałeś ddry ludżióm. 
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Í AJ PW EN: s . P pap =j 
Dais S ogień SOniebowftapienia Dóńf. 193. 
syty WW | Sari fercá nófe fobie. pises nie //4by nas dźiedźiemi wczynił 
TAN E "ęgo Aróleftwa. 2 pzzetóż $ nas moce fivoie tu fpzówowóć raczy/y 
e id ubi tedy pifi mo vEdznie żefiny luż 3 nim wfpół ożyli / wfpół zmaretwydz 
er ych kihj yrfpóć ieftefiwy 3 nim w niebiesićch. | 
a »aczyfęyyfeóeni pożytc wjfapienia do Piiebó nafićgo Pand ieft/ Aby nas/ Y 
R niebiofiiikfe/Do siebie pzzycięgnęł : 3 gosie Chaiftus farb náféga zbawienia 
chy owa p] ytó tamy ferce nafie było. X ponieważefiny wfpół powftáli 3 Dóz 
i MAC? śfypaftufem/ tedyć nam potrzeb puEńć onych rzeczy Erózć fè wzyóze/Eez 
"Pepicnii folitus Pan nag sicośi nd prówicy Gycowftiey:: ma tbedy obcowanić 
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y świetymyakdefi nópifano w Dźielśh Apoftolftich / w POtbózym / w Trzecim y w, 
ywiscpiwipicegm Bópituluni/ y Oślóy. Piawośiwa tedy to rzecz teft/i Ered Paz 
Ogu / i wdbuftufowa/y tym Etózzy ie retomó fwymi pzzelali / była pożyteczna do 
ac pani wirgezenia ich grzedhów, y do dania ini żymwotd wiecznego. A ten pożytch 


żośći pse Pujafye im 3 pilnego swiddectwa/y 3 pilney Apoffolfkiy nautt / Etóżę Chaiź, 
śwożdy onoi áná / nie tylo v niezndiomyd /ále té y v iego niepszytacioł dobili/| 


ie trrośli/36 


Pami Etóać ich nóufe potwićrdzały/pónem á Sbawicielem być go wfyt 


łowóli Pinijpłoobec poświadczóli/ y pirawdśiwie połóżowali, | 
ieniś igo nii Dzamodśiwie fye tedy wypełniły fłowda ttózć Pan mówił do nih/ R wy 


swiade 


nóuEa / gbyfrwy 
trwalć pazy Chai 
finólc y mece ieg 
trwali : gëyi ten 
tylo zbówión be 
Jojie trózy Doffos 
nale trwa. 

|Heb: u. verju 36. 

37. 38. 

Rom: 8.4 »: 34. 
ad cap: finem 

Math: 10. 2:16. 
Luce:10 verfa}, 
Brew Dónć Chat 
fiufoma/ y onym 
fhtóżzy ię przeleś 
mali do zbawieś 
inia była pożytecz 
na/ y mordoa? 
nia iegfo gzzedh 3 
głódżitć :a iefii 
lurt3/ Dalefo wiecej 

NANO 
Luce: 23. ber: 34. 


153 Dan Chuifius 
yinorde:zom (wo 
im grzedjy odpu 
śćł/ y Erew tego 
ony omyta z g23é 
Idjów / Erószy i% 
p:zelali/ naufó 
nam ieft aby (my 
w grzedhad nie 
rofpaczali nigdy. 
Atu: ą. ver: 22. 


Luce: 21. a v.iz. 


JG ad 20. 


loan: 13, Der: 26. 


Alu: 10. », 44. 
© cab: 19.b€r:6, 


Iré dla Synd iegó/ albo też dla doświadczenia wióry ib / 


202. Bazónićnć Ewányelig 


świedectwo bedźiecie wyddwóć o mnie. Hicdy i LYć on csds h 
3300 Brólmi y pized Sedśtómi/idEo owce pied wilżgmi/gośie ó go 
skić nie bedźiećcie : bowiem ia wam dam vftó wymowne / Y mads, 
réy fye nie bedę mogli fpzżeciwić rofiyfcy niepzzijaciele wáfiy. W A eyi 
dźiecie świgdectwo wyoáwai/ Eiedy Ol mnie potoi mićć mie beled i 
ono wielbić pzeflddowané/ Ficdy oyéice fona! biót biáta / paźytki 
iacield/ znatowy znótomćgo/ dla wiarę moićy/y Bla "Jmienia még 
wydawać bedę/ć tede drugiemu folgowóć nie bedźie : y Eicdy mli 
y 5 támi wfpół/bede w nienawiści v wfytkich: śle pażes ftałą ctępl 
wife otrzymacie do zbiwienta wiecsnégo oufe wáfe/ y ftaté siiki, 
wafe tán fye poEaże / Eicoy nie bedźiecie y dufi frooich żdłowóć / Lej 
wot fwóy/ ý ctćrpiac Erzyż y meti ole Jmienia moićgo. 2 Fiedy; Doły poton 
dectwo być miało : Pewnie nie w ten czds Eiedy te Bsótan chciatpójy, X to wid 
iato steig pfienice pies pietat : nie w tben czós Eiedy go opuścili bo Iwógo / iato i 
y precs od ttiego vctetli : nie w ten czós / Fredy fye sómyEGli bolec foB kj óbowwiom 
ale w on czós Kiedy fye wypełniła td obietnieć nad nint/Ftóże im Płonia milow 
biecźć taczył/ mówiac : Gdy p:zyydźie Dociefiydc Etózćgo ta waksi precz predo 
|D_yca/ Duchć prawdy tedy tego fpzówą/teggo moce/ tego potwiebyth bogóctwyj | 
pmzocnienini/ tat ftali / mocnt/ trwáli/ y vgruntowóni bedźiecie że imida: YORE 
jdeetwo doftatecznć bez żadnóy boidsni o mnie wyddwać bedźiecie bijyj żywota nái 
bedźie wifia mądzościę/ wymowg/ pociefeniem/ piawdw/  wfytliwokycjnni: css | 
wosét 3 was wytldosi. 


b bedzie 
A tu tuż możemy fnadnie obdczyc/ dla czegto Pan Chufus taimi gowcieki! 


imiónfi zowie Dudhć S. Erózego cztćrzytróć ná tożmowie Pieczeżójąje nie das fi 
Apoftotom fivoim/ á potym w Apoftoléch wfyttim wiernym fivamhl iw dná Frot 
lcac raczył: y ttózćgo potbym żefłał at ná Apoftoly WIOOMY Ody twi mie 
ient / dle thćż y na wietrić Etózzy o0 Apoftolów widre payymorwálitalsiechy nitt 
ZD omeliufa/ y ná ony w ś£pbeśtć / teóż3y pizeż nánte pawia S. y Bolo tonie fe 
Benić refu tego ná nie / widomie wśteli Duba S. odięc nam otude i 
00 Ping Bogó/ że nietylo Apoftotom/ ále 4 wfiytÉim Eeószy pażeż lo p 
owierzyli w Chziftufa/ bywa dawand tafta y dat Duché świetegoł kiedyte 
pómym, lub niewidomym obyczdiem/ ná ten czós. Acs the byłą w Nefele feds 
widomym w piérwfym Kosciele / gleieondt choć niewidomym olal itd) AiE p 
pan Bóg tym Odrem nas nópełnia/ tedy wielć dobzćggo w nas fPIABU pie: Zd: 


icony riapelnia/ aby fobie byli pożyteczni/ byli 
Żożymi: dwgić napelnia/ aby byli poży 
fa/ Eeószy wyfadzeni fa 00 Boga na Pafterfiwa/ Adznodśieyftwa | 
wdnić fłowa Bożego/ y Satramentów Batons nowégo / Eebózć fl 
snáki tafti ©ożey y pzzymićrzą Bożego żnómi. A śż ten Duc sni 
wielć pożytecznych tzecży fpzdwuie w Kościele CHWiftuf OWY yp 
wal paźed tym / tat w Apoftolćdh/ Eo w wicrnych/y fpzówowdć H 
Do fednćgo dnia : tedy Pan Chziftus pezyftoynie tego to Duha © 
powidda/ nap:360 id) Dociefycieleny/a pirawóśiwie : bo we wpytFig 
fpieczaśftwśch Apoftolowie/ yid vezniowie/ 3 Ducha swietego Wi 
nić bzóli/ y nieswycteżony vmyfł 00 wfyttid piąc/ pzzendfilidowdi 


pises świctć fpzdroijjj 


AEs mó/ áb 
tecznymi y fobie 4 luoźreny dh. 


ciepycieló 1 
Boćto ni 
| Szatan 


ly 


kztowiekń 
Mości; czyni 
|piówopie go 


wy 


i 


pienia/ ad niego odnosili. A ten Peciefyciel nietylo 2poftołom „ólłwojć Re 
tim wiernym ieft/ y bedźie Pociepyciclem żówżdy/y w Łażdych vcift więc «30i 
funtach/oolegliwośćiśc/ niedoftátEách/y nicbefpieczerfitwady: tyli e, "jie 
mi Páné Boga Wycd niebieftićgo przes Syna iego prosić máig / ábyill śl Aa 
mody tego Póciefycield ficzodzze Diwóć taczył/aby wfytkt dolegliwoił, Wóęc y 


q Kawónyciićy /ż 
nid nie prydd y 36 


Pln peseti te, 


mogli ftromnie znosić / y pz3e3 Pociefycielé Dudá świetćgo mogli pik 


ij 


ma 


lie  MARiedgiele VI. po SDielfićyttóch. 203. 


2. Corin: 1, ver: 5. | 


Tobi:3. verfu 22. 
Pfa: 93. Perfu 19e 


A z a A śtoiety<D / Apoftotóro/ y wfytEih i wicenyd p. Ebaiftufowych : 
sap: s pobówie iafine 3 LASSE kak SkA y rc PRE śle 
A |fiolftieg/y potomEów á namieftnitów Apoftołów S. ść 

dy go opuściiń 
myżoli boige fo 
kimi/Etózą im 


wdziwćcto / iaEo teft Duh świcty ; bo pociedpy świątd tego pzóznie| ji. Toan: 2. be: 17. 
wałć / óbowiem pszedyo0śt Swist ze wpytEimi fwotmi p:zyfimati : Swiát iáti Dos 
trian +. Cgo Eto ma milowac y w nim fye Eocháć / bo y thy rżeczy EEóze ma/ ćiegyćiel, 
i hah 8 wabi pzecs predo pzzechodźe. ács wpzawodśie ciepyć może foitune/ 
$i ( : 2 eir ż z z A EiL 
„80 Porwit Es/ bogáctwy/ pazełożejiftwy / dle weęźrzyfi ná czós y nayośieß to 
wani bedźiecje amica IE a Ateen /Er OE vot. © ido T Ecclef 10. ver: u 
Ce pówieda: POfelótić pzzelożeńftwo/Frótki żywot. R tafo "Job S. . - 
"Dni żywotć nófićgo/ fe idEoby nie : ErótFić fe Oni człowieczć/ poz lob: 7. verfu 16. 


Ksiegycdni: cjós pazechodźi/śmictć fye pazybliża. ArótEo tedy csto |0 cep: 14. ver: 5. 


= 


awae bedźieciej 
1aw06/y wofyt 
sie: y niech bedźie naficześliwfy / pazetsie ma fwoie troffi y niedoz| |Eccle: u. per: 20. 
lgisiego vcieka ióEorcićni. OESS choć cie świąt ciepy/ niepoFtgOaY| |Lob: 14 per: 1. 2. 
aośieie / nie day fye vnosié foztunie / dle Pánu dogu vfay / temu ża 
R diietuy/ dná Erottość czafu paźrzay/pómietńlec że thy pociechy nó 
EON WOOMYIABHo Erwóć nie moge. AGU 
e psytmówślij ggpęciecby nicktózć SsótówftiE/ y ieft pociepyćielem tej fwatdy na Zało liegy Batan 
s paroli S. YPES) śle to nie fe pociefenia/ álesrwodsenia: wicléid) naydźie5 teóż 
rige nam Otudjifwno/ meżobóyfEro/ cudzoloftwo/ tatomftwo/ wfeteczestftwó/ liz 
mË COSY P1363 Mlino świetotupftwo/ y infe złości máig v siebie 36 ofobliwe pociez 
uchá Świetego ten czó8 Eiecby tego wedle myśli vżywaie/ ciefig fye: á iato Pifmo 
Ac; thé byla dej Wefete fye gdy le czynię / á w złośliwych fprdwód radość id] Prone: 2. ver: 14. 
niewidomym oiei pociecdoa ieit p:zećiwEo wolćy Dożćy/ y do Smierci wiecznóy thg 
tego w nés (pk Gzęnie: Z0zódliwa iefE/ iaieftat Boży obzażdięca/Etózćy fye Fóz 
PCE |Piówiny (frzćd3 ma áby oufe fiwés oò Dyczyśny wiccznéy nie firódit : bo 
Jo8icY eMo Dociegyciela wtydhiego pzyfmatód cistu lubieznyh nógladuz 
anodi fiwa efrog Bożego nigdy mićć nie moga. A thu fye pzypatrs táto ieft 
wego / Ethe ipyęlyy/ Szatan sas tato PEoOliwy y sórdźliwy Pociepycil. | 
Ü ten Duh Wimah tedy infćgo piaw0dźiwEgo Dociefyciela / icono Dud swiety/| |Qudg swiety iz 
R ifufowymi Yllestowiekć zawż0ę świebodnego fumnienia/ y befpiecsnéy mysli/ co] |fim ieft wiernydj 
y fpzówowwóć bf pffówiczna. LI4DŁO/ wiare w fercód ludzi gruntuie y omaż pociepyćielćm» 
go to Duda Okdwyie człowictć do wfćgo Dobrego / do wfiytkicy swietobliwości/ 
bo we wfytigęgiimości : czyni człowickń ffałćgo w wyznaniu wióry Pané Chziz 
há świetćgo Hy /9 fpzóronie go detliwym do poflufiewsfiwó Bozego: ćiepy go w 
genaflAdowilyAj ochłode die w Elopodićch/ vczy wiernego modlić fye 3 płaczem y 
Apoftołom / alls So PAná BÓga : gotuie fumnienić człowieczć do. oyc3yzny wiez 
taiog vdllihrocniec widre / twićrdząc nadzieie / rozmnażać miłość tu Panu) 
efiwód tyczy putá onego wiecznego miefEania /tóiemnice Pifmó świetćgo 
ié móle / Miir ooErywaigc tu ich pociefie/ y nauce : ten fpzaronie Że fye wierni nie 
potti dolegliwdj S£ypgnyclićy /że wyżnawaie Pan Cbziftuja być Bogiem y 5bówiz 
d naniepslgwojn/ pzezeń tego Jmienić vżywóię J £5 V 8/4 coFolwieć doz 
wietćgo mogt —————————————————--— 
poż EEA 


an Chriftus tai 
smotwie PDiecze 
b wiernym fiod 


z6g0 


1. Cori:1. ». 5.6.7. 


Ioan: 20. ber: 22, 
Leuit: 20. ». 27. 
1jsie : 19. ber: 14. 
1. Timo: 4. ber: L. 
I. Corin: 2. P. I2. 
Eccłe: 39. Der: 33. 
1. Reg: 18. ». IO, 
fal: 50. verfu 3. 
Sab: 9. verfu 17. 


Roma: 8. ver: u, 
14. ©7 16. 
1='Corf: 3. ver: I6. 
2. Cori:3. ver: 17- 
Gala: 5. berfu 22. 
Ioannis 4. ». 24: 


3. Reg: 22. ver: 8. 
PD. 16.18. 22 


Eccle: 31. b. 1. 2.3. 


|204. 


Bazónie ná Śwónvelig 

bzćcggo może być pomieniono na świecie / on teft wpytłiego dobzćy 

ce: y wnim sfedlifnzy fye bogaci w fłowie / w omieletności / w ihi 
Dónie / thaf/ w niwczym nie mamy niedoftdtEu : co wpyftto/tegik 
swiety pife/Dan Bóg nam raczył dać y obiówić/pzzeż Duchć fwio 


| pźiwćgo nóuczyćieló/ y pociepycielą nafćgo. 


Powiada zdsie Pan Chaiftus : Se tenże Pociefiyciél ief Dud 
to czynić Pan raczy dla rozeznania miedzy Dudhy : abowićm Pifi 
tozmiattć Duchy być opowidd a / żetefi czdtowny / y wieficzby opdi 


nicEtóżzy Dudhowie / Eté: ftwozeni (z ną pomfie. zowie też Pij 
té Ducha zlego / Duchem BOŻym : dle Pan CHziiftus Ducdhć frod 
dźież ycd fwoićgo zowie Duhem świętym: tatżey Pifimo swiet 
rego y owego Zatonu/zgadzdigc fye w tym 3 Pónem/ Dupa Boi 
chem świetym być opowiada / o Etózego Dawid tat mosit: Dudh 
świetćgo Pónie nie oddalay odemnie. Tótje Salomon: Spw 


tego 5 wyfoFośći. X tho ieft Duch swiety: bo Duch wafiy Boi 
fercá ludzEiE/ o3ywia ie czyni snid fyny Boże/ Kosciolem ie 50l 


czne vfłówicznie w człowiecze Gyni/ boieft Bóg : á żótym swiety 
cá świetobliwośći: y flupnie a pzawdżiwie ieft nazwany od Późna Mi 


309 dawali. 


na oEażónić/ że wgytEa piawdć teft od tego Dub :y Eto Ducha 
ma/pzawde miluie/ prawdy nóplddnie/ prawde mówi/ prawoy fi 
Eto naglóduie Dubá Elamitrwa / ten fye prawda bzzydźć / y nie 
ha. Payad isfy thego teft w onym Królu Jzrabelftim cha 
iż fatfywych Prozoków rad fludhat/ iideafiś Pzozotć nie tad fti 
ten Duchem świetym prawde ficzytę temu złemu Królowi powiódł 
ni Duchem Ftamlitwym Królowi pochlebuięc / nie prawde mup 
4 zatym tafte v niego mieli / á ná ofiatef y fómćgo zwiedli/ tAE ni 
ttamliwé oftó stinet. Otóż wiedzieć ma Eażdy wierny/ y pilnie 
bowie o tbym Duchu prawdy / obiecdnym wfyfikim w iconośći (A 
Cbhaześćjórifriegto: á ma go puEóć w tym Kosciele nierofiórgniom 
Duch prawdy icone ż4W3DY prawde vczy/y nieodmienny ieft/ 9 prai 
cieżą rofiytEi fátfe y błedy/Eróać zów30y niezgodliwć fę. 4 tefli Etózh 
nego 00 tych bledów Duc ten prawdy wybdwić raczy/ma pilnica6 
nu Bogu oźieowóć orynii flowy / Etózymi micEicdy Jezus Syród 
ożieii Satonu ftarego/dżiekował mówiąc : Wyżnawam fimen 
Pónie á Królu / y chwale ciebie Bdyć zbawicieli mego/ przeto/ is 


stal sbdwicielent y obiotieg : y wybówiłeś ferce more 00 zatrócenii 
wiles mie 3 Stola iesyEá złego / y wybówiłeś mie od vff Elamliwy 
wiem to ieff wielki oar Boży / Fomu Pan Bóg da vżnóć prawde 
rozeżnióć miedzy prawde / á miedzy tAŻowe powieścis y fp:órow/ tt 
Eo reft 00 piawódy. Co iednaf być nie może/iedno pzez tego Duch 
teóig pan Apoftolom/á w Apofolech wfyttim wiernym/obiec 

uż tedy połażawfy/ istimi Pan Chaifus tytuły Dudh swil 
lćcać 2Apoffołom taczyt /y9 połazawfy vedy tegfo / potrzeba ść 
ożieć/ dla czego Pan nag ty wpytti rzeczy a żefłaniutótiego Duch 
poffolówó mówić raczył. 

Pićrwfia pażyczyna ta teft: Aby daf znóc Apofołom / żecni| 


y Eedy reft / tam ief wyfiwobodzenić y wolność : a po3ytFi wwiclEiepiji 


Duchem świetym / gd93 9 Dzozocy nie ingtfy /icdno tafi tytuł iii jet 
AEE wiee 
"Jefcze PAn CHziifłus zowie tegóż Duchá świetego/ Duch WG, 


ng 
cy : fa Duchowie obłedliwi/y wórtołbowie : teft Duch tego swiat 


Żaden Panie nie posna / śż da$ madiość / y dż fpuséif Ducha twi 


gym (yeti 
spior 
moimi nie! 


itho fiowa 
(id 


Nigo 3 Wiet 
gofa 1u03 
pietismi flo 


fiwomówej 


IDNA W 
Ho wdzołof 
1:4 byfye 
ena fero 
ctylo pay 
walicie ro 
« Widéethe 
bffwó/ sóbi 
gó Bog 
Allo togźi 
i Otejtnio 


wyjw 


| WONNA 


welię pPoriedżiele V Lpo ŚBieleicpnócy. _ 208:] 


| BYLE Ie | ooa 2 2 z : z 2 £ 
da Aj li y niedofrateczni/ do pafowania swiádectwá o PAW Cbaiftwz 
Eco mpe yo tego Duchó/ Frózćgo podpomożenihi oni mieli być do faz 
363 Dy if, ipecćtwa pewiEr|zENi. dowodów do tego nie potrzeba Łazy to 
A foy że piźed WOZIECIM Duda świetćgo/ nie było W nid ne ieono nież 

[pici borasi / mołość / yErewEość : co {esá pzylećim Duchó S. 
w ftatość/ w śmiótość/ w trwáłos 
wiary w Pana CHiiftufa. Py cym y MY pómietóć mamy / W 
ycd nie vfać / ślewpyttiego podpomiożenią 00 pana Boga p:3eż 


ly wiefezbycni 
„| PWlegezby oni 
uch tego śni 
e. żowie të j j 


2. Cor : 3, verfi 3. 


ftus Dugi ET 5 ALE, Weg. 5 3 
l y r ką gftgdego w nas wfytkich (pzńwute: y w nin żywiemy/cupamy fie/| |t Cor: 4. per2- 
) PIM wigor Odry DODE Y dofronatć/ 3 029 nant zftepuie 00 ©yce wz] |Epbef: 2. ». 5. 6- 


7. 8. © ca: 3. ». Ba 
7. © cap: 4. ».7. 
Astu: 17. ». 28. 
acobi 1. berfu TJ. 
pfal: 50. ver: I2. 


em Diha i DRAA AA Da i s 
of l gelose A S0N3 wiOŹimY 5e 00 niego / to 
H ROSH? ii 
alomon: M 


, 
Ra 
zówótjo 


co czyfte rács ffwozzyć We mnie Panie Boże / a Duchó p? 


slir co ná potomne czAfy ma na was pzyść : 
KE: fa ilo smierci moiéy/o zniartwydhwftaniu inoz 
tego Dudo S. zefłóniu e moint / igEim tlopotem y fráfuntiem 
SA kto Duha być fezepiony y 19511105919 / śbyście to bacząc/ 3 święte y 3 
az dł cioty monn nie byli że minie wsgozfeni/ śleżebyście feale pzzy mnie 
NIYO y meri 
tóhelftim Atyfrsepne tho fowé pana náfiégo whytëim Cbhzześciófki n 
ię” nie od lępierezgarpali/ gdy śwIAĆ pełen wzgozfenia zów030y ift: dbowićm 
Królowi pogł ng swiećte ieft/ co człowieka odwodśi 00 Pané DOYA 00 wolćy 
ie prawde mięterośnyelicy Chziftufa Panć / lub w flowied/ lub w vczyntód) toj 
ztwiedli/ Gi npenić tażdćgo wiernego. 
eny pili pyzy pogospenie fłoroem y vczyntiem złyne/ ióto fam Pam Chriftus | j i 
fim wiednośjgh epreg by był tómióń mtyńfti owiezany y» Byłe / á był vtopiony/ á| Math: 18, ver: é. 
tnierofiórgiifyjąt ednego 3 wierny ch tego/ y namnicyfego w;to:pyć. 
iennyieft/ ypaewweny gofa 18931 9 odwodżę 00 Chaftufa/ K acérse/ Eté: owce 
fe. Miefi igłowe pieenymi flowy o0wodsac/ 00 JŚościotd tego wiodą né zátrá/ 
scy/ma plnil Sa té Y 01039 fEodliwymi barzo w iesytu fwoim/ tdEo pzóżiioż 
y Joss Silid plygówomówcy/ bluśnićrze 3039: 4 00 tych wytb 3 vft t0śie 
WAM WU sinte, m e: 
mógo/ psti Aisnen bywa wWzgozpenić p35 sté fprówy : paytlad w DZPOWŻIE |. Reg: U. Der: 4. 
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b voib with 00 Dyca fmćgo/y powiśda im piérwéy otym / ntówięc z 


"o AHKGNNINNGONEG "ONZE" 


Oac ij nie do Eoricó Pan odchodźi od nidh/ dle na czós pzzepufica| ` 


Ioan: 14, verfu 2. 
Heb: 5. ver: 9.10. 
T. Ioan: 2. ».I. 2. 
loannis 14. ver: 3. 
cap: 16. ver: 7. 
I. Cor: 15. »er: 25. 
Mat: 28. rer: 18. 
Epbef: 1. »er: 22. 
Colof: 1. ». 16, 20. 
Atu: 10. b. 42. 


loan: 14. HET: 1O. 
O cap: 6. ber: 32. 
© cap: 17. ber: 5. 
8. verfu 56. 
Ioannis 1. verfu 3. 
Hebre:1. ver: 5. 
Colo: 1. ». 15. 16. 
Hebre: 1. verfu 2. 
loannis 3. verfu 13. 
Colo: 1. ». 14. 20. 
Pbili:2. verfu 8. 
Hebre: 2. ver: 9. 
loannis 1. DET: 14. 
Phil: 2. ». 8.9.10. 
Habacuc3. »: 3. 


|34. Bazówićnó Ewónpelia 
SJ terag oto powiedziałem wam pér wé of 
tzeczóch/ śbbóćie/ gp fpe to sftólie / wter 


Co'ebdiiót czefło żwytł czynić/ 3e im ped czófem niż fye co sfa jeroden 
otzeczóch powiadóć, Ale 5 tuż tego pzzepowiśddnia thatiego ofo potii 
nie roielć być midto/ pzzeto że fye gotował 00 nich / teby Eróttimi popite 
odpzówuie mówiąc : HK i 

0148 j 


Tiu nie wielć g wómi mówić bede/ bo tożie 


© 


iiei 

ip tego dwiácá/á we mnienic niema. pey 
Przybliża! fyc bowiem iu; csas/Eie9y Szatan w Judafu Panal pomo 
pasypzawić mist/ peto iaEo fam Pan powidda/ li bógiwi 
poy CZA 


Tieby ówióc poztiał iż ia mituie Oyeá fof 
tóto mi roftazdnić bat Oyciec/ ść zonie : 1 
my/á póoźiiiw ftgb. 


GEGż tó wnet po tych fłowiech wfłal 00 folu wieczernego 
mieyjce poimónia fiwégo do Ggtódźcń. Aż to fpzówć Szótóną 
tó/czył Pan iego fozedle/y ieggo Hytrćw tey tego fpzówie poftepEi Jpyćd : 2 
dą Że on zły Anyót / Eeózy fye wpytttich sftał był Asiężecien: y Pllgo/ttó: 
pónowania w nim nie miał: bo ony tylo ludźi ná świecie Pane / att 
rsy wedle lubości świątć żywię. Y tóbić tu rosumićć naj w tym ilya pzył 
Dan mówi/ Księże tego swiatć : To teft / Księże Iudi rofpufEniiwtóić : 
séi świótć mitutęcydh/ w złościddh fye Eobdiecęh/Ż>Ggć nie stihi fwet 
niewinne Ere pźelćwóiecych. 26. 5 táfimi duż ná ten czós fedl fiotów 
Eeózzy 9 3 nim wfpół nie Żdogazć Astęże wiieli/ ale Szatana: bikti Apol 
niewinnéy pzelówóć.  Ste0 yezyé fye maf ChrześćówfEi czlodyjez ni 
tiégo mocnego mamy niepzytadiela/ Erózy nietylto noce fmoie Bić któ: 
cą człontów fmoich luoźi złych trapić nie pzzeftarca wiernych. M 
wał Pand głowe ich / y czlon£ów iego nie pazefława prefladowdiot yw 
bórżo mocny : d tato "job S. o mocy iego powiada / Lite teft R (RA 
Etózaby była pozównanć s moce iego.2ć. Tenći tek niepzyiacićliycyod; 
ćiwnić naf/ mocnieyfy nż Lew: ten futa vftówicznie/ Łraży / d okan 
nas pożdrł. Wczmyfi fye tedy 3 Pónć nógćgo/ abyfiwy fye ftórdltgrzgł 
nas nic fivégo niendlazł: czego świddłómiy niepszytaciele PasfGyftówi 
li. Ono Judah wysnawał/ że Erewo niewinną wydał: Pilat wyż ipach 
człowiefiem fpzawiedliwym : Setnit tóżże mówił + Zápzavde/ 3y Chi 
tomie! fpzówiebdliwy. A wżdy midŹIĘ/ że fye Szatan Eusil o theni DAS 
3 Duda swietégo poczał niewinnie ną swiecie Żył : 302406 y gri 
w nim nóleśton : nie było w nim pychy/bo był Bogu Oyen poflufih 
ło tłatomftwó/ bo bedec Panem fam fye onył/ y vbogim fye sfl 
to ża30zosci / bo wfytEim dobszeżyczyłj y niepzzytacioły mtori 
oobzze im czynił : nie było gniewu/be tym Eeózzy Ho złozzeczyli/OdW 
y modlił fyeżć nie : nie było nieczyftoty żadnóy/ bo pónnę czyfła Ifi 
fićy fye Danny nórodśił : obzdrfiwi żadnego nie było/bo pośćił/ [id 
tórdżieści Oni y cztćrOżieśći nocy: nie było leniftwa / bo cdłć naj 
Olił/y w pzacóch był vffówicznie 00 młodości: a wżdy wiożi iah 
tan ów tusił. UA my co bedźiem Ożiałóć / w Etózydh ty/ y tym poh 
py pdnnia : nad Etózymi Szatan 3a ib grzóby moc ma: a miapi 


eer. 


lob: 41. Ver: 24. 


a. Petri 5. verfu 8. 


Wath: 27. ver: 3. 
4. F 24. 
Luce 23. ver: 4.7. 
1. Petri 2. ber: 22. 
Phili: 2. verfu 8. 
Rom: 5. b. 3.6.10. 
r. Petri 2. ver: 23. 
LUCL 23. ber: 34. 
Math: 4. ver 2. 
Luce 6. verfu 12 
Pfal: 87. verfu 2. 
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tEimi/ wietfę niż teras: gle y teras náð onymi ma/ Etóz3zy wole iez 
n Jeden idno Pan Chaftus był/ Etózy mógł mówić/ We mnie nie 
A 5 prówś w Danie Chaifiusie żadnego nie móc / podwiódł ná 
feri zdbfsicze iego/ tedy flufnie firacil práwo fiwoie Etpózć miał nad 
narodem luoztim : on Etózy niewinnie cierpiał / fpząreiedliwie iez 
igo potłumił/y zwyciejył: g winne niewinny pod fwe.obzone wśiął/ 
ijopiete. —Ctefimyf fye tedy ludźie Cbzześćijanfcy/ że tuż Pónć niez 
marmy/ pzźeż ttózćgofmy wyrwóani 3 śmierci ołrntnego Sżótdna/ 
bo nas żadnego pziwa nie ma : wyftrzegaymy fye vzyntów iego 
my fye 3drzetli na Arśćie / sftarimy fye człontami prároymi Pana 
pfowymi/ naflfduymy fprew niewinny H iego/ by w nas Szatan 
i mieyfcó/ ynie fwego/ nie miat/ dle śbyfimy 3 Panem nafym/ 36 tez 
e pomoce y wfponmrożenim/ mogli śmiele pieco temi niepz3yz 
ibóýwiésć/ 4 zwycieżcdmi iego być : żeby y tw ná świecie w 3dzowiu 
| pzy czasie onym gd as Pan Do siebie powołdć pzez śmierć bez 
st żadnego piiwa Do nas nie miał/ śni żadnćy mocy 1130 mimi. 
rács dá Panie Jess Chrifte Zbawicielu nap / Etózy żywiej y Eróluz 
gim QOyceni y 3 Duchem swietym ną wieki wietons. Amen. 


+. 


dle 


s Pang 


6 


ug)  Sutmó Ćwónpelicy tá teft. 
kepti; pasó0 : Bg Öyéiec/ Syn / 4 Duch swiety / pizyhodzę ná miefiEóz 


wyPięego/Etózy minie pana Chazifżufó/y mowe tego howa : bo Bóg miej |r 
Panenleft / a tto mtefta w miłośći w Bogu miegEa/ á Bóg té w nin: 6 
v Amia pzyf azdnić tego / ro nim/ to ieft/ w Bogu miefta / d on w nim. 
pufitfyptózć : ZdmyEa w fobie wielfe obietnice / 5 Oycice nichiefEi ro Je 
śnieżtinć fiaćgo miał żzefłić Duchć świetćgo / Erózy miał rwpytFiego nguz 
ás fedhoftotów/ s wpytEid wiernych w Rościele/  nawiecćy namiefiniti 
ind: binti Apoftolfić żdw3dy vesyé miał / 9 wczy ć3 do fłorńczenia światć/ 
i czlofEsgnie 3 nimi ma mieftóć. Joan: 14. V. r7. A tat Ftózy Defrétá A- 
fwoie [Eye / Eeózefmy pofazóli / y poffónowienia ARośćielnć wzgardza / nie 
nd. bsa człowietć śle fimćgo Boga /ttózy dał Ducpś fwego świetćgo 
Gowiffoły y w namieftniti ich. 1. Tbef: 4. v. 8. 

ifm trzecie: Zwytlt luOżie fiwym pzzytaciołom: zoffńtwowóć czefné rzeczy/ 
yladićlizsychod3e pod czs im Eu vpadFowi/y toftyrEom/ć niesgodom : Pan 
rey / dzoftadronie poEóy / nad Ptózy niemóf nic lepćgo ná świecie / Etózy im 
 fióróligtarzał po zmartwydhwftdniu frodins / w pozdzowieniu fiwoini do 
póńfą zoftarwił potóy Oufny/o Trórym pawel śmiety mówi: X potóy 2507 
twyn pzzechoDŹi wopelFi fimyfl/ niech fErzeże ferc wafych / y rożumów waz 
wde/żhgo Caftusie Jezusie. Zoftawił tu tedy fwoim poEóy Łófłi/w Ptóż 
ochel reg day 2503c ábyfmy trrodli: pzeto/tżebyfmy on poFóy więz 


éy gA ży ogledcli w chwealewoieFuiftés/ Amen. 

poftufi 59 
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loan: 4.v.8.12 13. 


Loan: 3. »er:24, 
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Phili: 4. verfa 7. 
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EWANYELIA ZIE 
WYKLADEM, W PONIĮ 


dzialek Swiateczny, wedlug opi 1 Je 


fanta Iana 5.w Kapit: 3. | 
ITER arcy, 


zbyfiwy Wty 
| sgjofciowwd/Eerin 
foi, psa D 
teesi połóż 
Fonie wiec 
jycdłożył / 
rw fłożyli/ y © 
Wim wiet 
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RW NR Bóg ómitował dyhu 
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śliwe n 
W weń wierzy / nie fada go: Al "dec 
j ~ nie wietzy / tuż ofodzon ieft i 
vwiersyt w Jmie iedyntego Syná BOzégo. A toé ieffe 
3 świśtłość p3yßľá na świíát/ á ludźie miłowóli wiec 
mnóśćimizli świńtłość : bo były vczynti ich złe. Abowieii 
Belki Ptózy żleczyki/ nienawidzi świótłóy nie chodśi nóś! 
tlość / áby fye nie ófazály wczyntitego: alefto czyni pan 
chodzi ná światlość , śby fye obiświły pczynti iego /% w żę 
Bogó poczynione fg, ff p 
Apgo/pan 


e 
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p 
lig 


d . + , Fy. POPE 
Dié tefżcże ówiecimy Dien 
on/ Eeózćgo Pan Bóg nowym obyczśiem/ 
y nigdy niefłybónyn: dni wiodnym, Ducha 
fwćgo swietego żefłić raczył widomie w 
ferca Apoftolftić : © niecylEo ony fdmć / śle 
wfyttich w liczbie fto y owódźlefcia napełz 
mił razem: á potym thbegój onie na Eazdntć 
pPiotrowć nawróciło fye ich trzy tysiące/| 
tebórzy wgyfcy tymże Duchem byli nópelz 
meni Woftazał Dan Bóg Sydor pze 
` AIORA aby ua D tér trzeci/ p300 tym 
0 ; niż bo nicb mówić mial byli poswiecent: 
bedożyli odśtenić fiwoie. Viam zasle Bośćiól swiety pobożne {práz 
bt abyfnny w ty tezy Oni wośleczność nófe poźazcli nowo pypie 
o elai D. Bogi Eeózy 3 nómi móri goy nas ngpelnige 
tę fivois pes Dudhá fwoićgo świetćgo. Czego nar perony smë w 
Mwięteczny pofazał/ 5 p:e Duchó fivego świetćgo ma snami Toż 
i) miefónić wiecznie : pazeto y Ożisieyfiy Oste i] $ lutrzey$y/ na tho 
El Boy odłożył / abyfmy Panu Bogi 36 tobie pobzodźieyftwwa żle 

o p 


Atu: r. per: W, 
EF ca; 2. PET -Aie 
Ex0:19. ». IO. 14 


z 


Ola gega OŻIŚ 
ówiećiniy pzzyczh 
ne powiaoć pzze 
NIONA 


iliem fłużyli/ y ty nam pożyteczne fpzówy ieg fobie pzzcd oczy pzez 
ii śby tym wietfa miłość icgo w nas fye mnojyłś/ ym wiecćy znamy 


Elnam pezodzobliwey tafti. PSE BAM są pnay 

Zbowie 3 toff ażónia BOZego dni fiwéswieté po tegodniu swiecii 
) yftoi Cpześćhańftim ludźiem świetć nafew uczciwośćił mieć : bo 
Meta figure á zndtiem tylo były swiętnófydh. Że tegoby potrzeba 

Meta trózć fu gay dwale BOźey fanam pofłónowionć / nie były 
hwiecćy Czdrtowi Eu czci / niż panu Donu. Co iedróć ná oËo widji 
jedśicie/ że nigdy wiecćy piańfrou nie fluże /migody wiecćy tańców 

IE „Bły miłości : fEgo ná oftátet/á ofobliwie 3 piiaifirod/pzzyhod3ę no: 
itował Ńlklazyzóbódnia ośUytnfć fpzofhć złośći/w Etózyd tato w fpiofnydh 
esu a MIB/Oni świetć nahe Ered obdhodźumy / tefli te czynimy/ tedy nie paz 
0 1edytteg0d 


ję Bhu flużymy/dle Csártowi: y nie fe to Żogó żywego świetć/ bo fye ni- 
tery WRD śle SzócónfiE/Etózćgo wola w nich bywa pełniona. Yo tatib 
wot wiecniłd Pan Bég mówi: Bazydźi fye oufi moić świętami wópymi / bo 
se ilni swietych wafych wypelniaćie ftoowolnośćiy zlośći wafe: peto 

mI howego Rsieżyca/ y Sobót wáfych / y swiet npydh / nie zniofe gni 
t świót: dl 7 świoczyfłości wafe ma w nienawiści dupa motó. Csemy paAnie 
iát pizezc il Boztoślirwć 4 niepzówć fa (Haoi y zbory wófie: y pseto gdy wyż 
| (20 Micic Euy nicbu rece wdfe/ o0dwioce OCZY fmoie 00 was: y gdy zógepczóĆ 
19 3 go: lie modliewómi wáfymi nie wyfłucham was/bo rece wófie rwie peł 
903018 efi IC; mamy czynić mity Panie: To czyńcie mówi Pan : BęOźćie czyż 


Ato ief ibocymicie złośliroć myśli Ape 3 ocs moich: ponie ayie czynić pzzcz 
ywóli wii 


śćijgnjt 


ie, 


Ifaie1. A verfu 3, 
ad 19. 


Ola gége Dan 
BO fye brzyośi 
ówiętjmi Dniepr 


fle á weżcie fye Oobzzedźiółać : uk mycie fa0u / pomagayćie véisnionez 
Moście ogićrocialemu / y broie wQowy : a żatyn / bedgli gzzecdhy waz| 


Hir 


złe, Abówiizą góriać / bedę białć iafo śnićg : y iefli bede tát czérywoné tato czćrz 
i re aA W 4 + 2 A k$ 4 s CEET + +ęCże 23 schan 2 
e hobi Mię pbieleie iGko bówetnó / 16. YDIOSIE człowiecze CHzześćąóri (i fior] 


Zoga : dobzyfh tedy pmyfłem 00 Kosćiotá świetćgo/ to teft / od luz] 
WsOsćicle swietym ftdrożytnym, swietych / swićrzchnich estonEów)| 
Blcjśńftwó wfyttićgo/cd Biftupów! y pzełożonych Pófićrzów/świe” 
Gseśćójdniftić fa poftanowionć/ abyfimy rożczytawaiec dobzodźieyfEwć 
enie nógódjo/Odru ożiekowali, A ym żacznieyfić OobzodźiegfEwo/tym 


tej 


to czyki 
i iego /5! 


Mar: 6: v: 21.27 
2.Reg:B, ».27.29: 
3. RELI ».30.32: 
Marci: 14. ber: 1: 
Matb: 26. ber: 2, 
Lue 24. verfu 1. 


LOANNI 3. VEN: 1. 2. 
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238: Bagónić ná Śwónvelia 
té $lużfić Ożieki czynienia fe pofłónowionć: á to pes pewnć Oni 
pobożne fpzówy odłeczonć fg. Etózé iefli3e wiec obzócomy na mótni 
świdtó/ na pijanńśfiwwa/ objatftwa! plugówośći/meżobóyfewa, iati 
fto bytów y czefło to wiowmy : thedy to nie Rościotą śswietćgo fonk 
jtówd / śle naga słość / i tyb dnt swietych nie obzócamy Panu M Be 
czćiy Hwale / gle Czartowi £u obiąćie : y lepićyby m tdkić swieta rikuy niego 0M 
bo ich nie mićć/ é në gniewu Pórftićgo na pomfte fobie pzymnójj.„odzanićP) 
bazydzóć fyctemu/ bioząc dni świećć ieggo na fpzofnć vczyntinófe. U ilovici 

zydliwć świetć świedili Zydowie/ na Etóze Pan nóeekóć raczyl Ap, poton nie 
bné f onym świetom/ teózć czynił eród/ Eiedy Jana swietego ZĘ... (ioyscha! 
ściął : Abfolon ticdy bzdta zabił : 9 Jerobodm /Fiedy cielce miógti „włśzóciftote! 
pzawdźiwćgo walić Eazat :y podobné fe ty świetanape onćy Yyy nieni 
nocy Zydowfticy/ Etó:e swiecace żómożd0owali Páná Chaijtufa/bót, „tic taleni 
winnego. 2 3 podobnć fesa bezbożriymi fpizówómi nógymi/ tedy t gopowwidóć A 
bnć Egrnoséi 00 Pána doga ża nić odnosimy : á fnadź wietfć icid wii cby po 
nić náð námi ieft/ bo ymefmy Oślćy y tafhićy poznali wolę Boże/śjj, tym Etó>y 6 
paćło ićy / tym głebićy y furowićy grzebymy. Tom Ola tego PISM aista fe 5806 
by wierni wieożieli vmyfi Zościotć BożćĘ/dla czego świeta Dobro iitiri oni tt 
Bożjch sfianoroil/y EilEiem Oni świetobliwie świecić y obchodźić Ep. ytęóws t 
fye wierni 3 poffónowienim pobożnym szgadzóli/ á fpzówy fiwoie doj wot 
pofłónowienia pozównali : óby wedle mysli Z5ożcy swietś 2d0żć / 
czci świedli /y hwae iemu czafów tyd świet czynili. A tbu ma mie wieeży 
wierny obączyć / co mi nié Ożisieygćgo ZWościól 503% pises Dz l by ty: 
wanycię pszywodźć na pamieć / y może pożnóć / czeniu dżisteyfyyj, iwitti obi 
swieto Chzześćijdij fHiE iemu ief podány; dbowiem wezorá wiceny A] „p cćtć Bo 
fpómietytać był powinien/ tdim fpofobem Pan BOG swidt oni. y śs kich 
gdy dla doftonałosći zbówienia tego swidta/y dla oświćcenia regoli init £ poty 
znał dogó/ prawde / wiśte prawdźitwąg/ náuke świetobliwą y pełn ohyby pon 
dy / Ducha fwégo świetego wmidomie żefłał / Apoftoty y wierne nój dśćcośi 
mędzości wfyttićy o Panu Bogu nauczył. Dśtsieyfićgo Onić sas WAB Sna i 
nym poddie / iso tá tafa świdtu prsyfła : ftad swtafcsa /3e Oro! mtos smio 


święta tego/ Etózy był w slościąch wfyttidy położony/ grzechy pol, 

ny/ zefłał Pan 256g fynd fioćgo dle niego/ to ieft/ola Indii miefitóigh 

świecie/ áby pazeżei byli zbawieni. X iejliś człowiecze Chzześćhjami 
wczozayfćgo rosmyslał dobzodźieyftwo zefłónia Duché świetćgw ll r, f 
wateś 36 nie/ cos flufnie czynił) pobożniey pizyftoynie/ tedy y osis tih, lower o 
powinien rozmysląć dasgić dobrodiieyftwo Etózćć Śwónyclia pow Jira i 
nietylo Ducha fiwégo świetćgo seflat Pan Bég w fereca nafe/ dell 2> Anka 
froego iednourodzonego y Ee zefłał Ola odkupienia náfégo/ siwa fi s 
Etózćgo y Dyudhófimy wśieli/ y Aróleftwa Bożego dźiedźlemi fye sfd ód 
+ H 


fti mielEié otrzymali : idtoa to nam Emwányelia Bérséy potóżwie tymi RR ytofłasói 
CY Y ŁOJLAŻĄ 


Tát ( Pan ) Bóg miłował ówióc że ce © rdr 

, i : ; £- iha Pea E daa w Ri: 
fwégo tednourodzonego daf : áby Fdjoy Feoir i 
wierzy nie zginał, dle miał pwótwieczny. pior: 

M cozafiny połazcli być potwietóżona £Ewónyelie pzses Duchiihy kt ef by 
tego żefłanić/dżis sásie Pan Chiiftus ErótEa ndute Ośle/Ola Etézéy pok KN RA 
dzenia żefłan był Duch S. ludśtem Chrześćgasiftim. We niż feto ty Gois 
pićrwćy wiedżićć potrzebć / ftąd tá mowé Páni nafemu pazyfiła. Add 
3 Janć swietego £wdnyeltffy rozmiowe onego LiyEodema/ Eté byll iiw niiefi 
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ipinonyjo ty 


Jtteżienfkćj E 


A pokózóli co t 
(póczeta/ py 


| © Donieożiótcć Świąteczny. 243. 


Mieis fan Siebie w móyeftacie nieogórnionym froym rożumić. Ato 
diego siebie tosumienić / w nim fye fimym / álbo w mysli ieczitćy 
yna tAE /y tóż tegio fanmego siebie rożumienić w nim fye tod0ŻU 
bodobnej równej y idno 3 nin : bo w Panie Bode nie infiégo nie 
o Siebie znóć y rożimmieć/ iedno Bogiem być : g0y$ w nim wpytEo 
ZŚzdwiesc g ieff.. Pané Boga tćdy/ttóżćgo to ief o fobre rożumienić ro myz 
tódhnistośći/4 jycent żowieny : bo rodit to fam 3 siebie rożumienić vftawicznie/ 
m firdcdyen st tu ydotonania. ABE MadzośĆ FOZUIMIENIA Bożćgo/ieft/ bytaży 
mety: of Jány BOGU zdroż0y / tedy fye nigdy nie śdiła w Pánu Bóg / ale 
WENA bę vzodżiwpy 0d wiekówi3 niego pocdhodźiia do fpzaw wpytkid Etóz 
b mówięe : y Aic raczył / yraczy : bo cotolwieE fpzódwować raczył / 3 medzosci 
bon wsgorfa wowóć gvczynić raczył: y pzzeto pzzez te fw a medzość/wPytEi rzez 
m / Eida f 1 yt/tót widomć iáfo y nieroioomć. Y tato medse W pónu Bogu 
w ymędtość fia y Eróża 00 wieczności ieff w nim pzawóślwie á nie omylnie/ teft 
pietoieryj n Synen: Bożym :. y peto Pifino S. zowie tego to Syng Bożcgo 
Kena Bożym/Yiedioście Bojęlyt ocz Bożą. Tát go póweł 5.c3e 
| alk czechy fivoid) żomwie/ ióto do Kozyntów pifac/zowie go moce 502] Cor : 1. ber: 24. 
dotbo w. poście Boże : YO nim/powidda/zómEnionć fo ffdrby madosi y y Colof: 2... perju 3. 
one a aici 50w0ie go iśfiościę bwaly/y Egtattemálbo figure iffnoséi 2507 Hebra: 1. verji 3. 
‘lbo ido go Kihi to Páwet s. pze to/i3 wiebźiał/y podał to nent da WIADOMOŚCI, 
tio tóy Lledzośći w nim fye roz 
((nićg niż w zwierciedle / fam siebie y móyeftat nieogdrniony frody/ 
mié.. Bowie go też g Jan S. Słowem / trózć było v Doga W] Todnni 1. verfa 1. 
ik snóć wietnyny/ że Gym 23oży ief mysli Boży wyfładdczem + tGE| Co ieft fyn Boży. 
Bożć/ttózć fycrodśi w vmysle Bożym, ieft myśli Bożćy /ypmyfłuj 
» jbewnym y pzaw0śiwy wytkiodczem : iedna i fłowo człowieczć ODz| 
g, głofem/wfey/iezyFiem/ wiótrem/y infymi pzzypaOfómi/ teóżć 36 
oŻogilffrg: y ludśiem fje odErywa/ pohodzac3 wnetrzności człomwieczćy :| 
Ewin Boze nie od głofi dni od mowy reft wezwdnć/ śle 3 iffnośći 250z 
Syna Etil bedgcć / yiftote Zywę/ wieczną/ w Oycu móiące.. Tá tedy Wie 
wiat pierwejdjStowo/idto fan G.świadczy/Etóć było w Bogu pzawóżiwym/| | Slowo £idtem 
dy mówi: Sfłyośiwy/byto255g/y Ciátem fye sftóło. Jóto/iefli pyta: Ewan fye fióto. 
ićnwćy w nidie nóuczdie : Poczełć go swióffowanim Żlechanycdtim Pónnd/ tóż| 
sed Abbana wrodśiłć panien fiwa nic nie firdawfy śni nórufywfy : y táË thoj 
więda ifo filea AgOzość wieczna/ onego Oycá y BÓgi wpechniogęcego/ to, 
ffietgo ieoyny/ p23c3 Łeśzćtjo wfytEo ieft emey fiwo 
16 śienst byl wiożian złaczywpy foć BOfwo 3 Człowieczewsftwem/| 
ogien y Człowiekiem 3 ludźmi obcował/ ony ycsyt/ dla nid w ciele; 
bym ciérpial/ áby wfytkich sbáwit. A poniewaz 13 (nie that idto 


icono tlo możemy/ ) bacsymy/5e Syna Bożego w HOgy Oycu 
clefny rodzay / ále być ten rod309 W ymysle ŻBÓfEim/ rodzay onéyi 
| Miodzości Bożćy/wieczniego tosumienia fámégo siebie: tédy wiet 
i Mick y wierny Chzześćądnin/ niepodobieńftwo ludźć niewiernydy/Dyz 
cym : bo Puligióchometczytów/ Y Sómofetónów/ Etóży pawiśdóie/ dby P.S S9 
ielefnym Sifi Syná nie miał/łatwie obpedśić ob siebie może / g0y3 y Pan Bóg ko. 
, fpofobew iifgłoi pazes Hsótafi + goat ia Eeózy damam płód inbyn / fam roośic| tfaie 66. verfu 9. 
pi P dlbo/iefliż ia naród tośmnażóm w infych/mamże fam być nieploź 
eiit löpsie iófnie rodzenić fiwoie Pan Bóg potażnie, Sálomon thé Duz 
tsc wyflMB nópelniony/o tymże Synu Bożym tát mówił: Który wsbudŹi wz |Prouer: 30. b: 4 
„230g nielkdnice żiemftićj Etózć iego teft "mieżalbo Etózć Jmie fynć iegozzć, 
zzębuiscy/fuliglimy połózali co to ieft Syn Boży, że to ieff Mladzość Boża/ Wiecze 
męcli fwans poczeta/ y vffówicznie fierodząca/poświadczę nam tego S| |Prouer:8. d ».2a. 
Maia | | |. case RACE 1 a Z ad 32. 

x gd lomon 


S OSE Obey 
yhel 


Dożnół 


tng Si 
t á; nAi 


B= 


kl ia świst otfłwejec wtym to Synie fwym/to ie 


A 


14 nt sftępił 
p Fómieniy (i 


u CHaiftufowi 
wić 4 nietodeyi 
go može miét 
00 Chi 
SAn 


Haiz 53. verfu 8. 
Attu: 8. »er: 33. 
Roma: 11. P.33.34. 
Prouer: 25.». 27. 


1. Cor:14. ber: 38. 


Marci 9. ber: 24; 


Roma: 8, bej: 32. 


Ioan: 1. verfu 18. 
Hebre: 1. verfu 2 


Pfal: 13. ber: 2.3. 


Roma: 3. verfu 23.! 
Tit: 3. verfu 4. 5.| 


| ten wfiedhmiogacy Bóg vczynił : Ato vmiłował świdt: d iefli vmi 


czynić caczyt.Pzzeto tdEić fwć pazeciwniEi Pan ieonym fłotwwens sow 
tem/ áby potazał pazed TTyEodemem / że nietylo Bydy 256g wmiłowi 
ontmnićmali o fobic/ ale wfytkt luożie na swiecie miefiEólącć/ on 
tów y 3dlwónów dwólce/ ony fpzofiić luosi Eeózzy o Pánu Bogu 

ożieli/ tego bluźnili/ wfyftEt d wpytEi razem Dan Bóg wmiłował/ y 


Kazónić né Éwánvelig 


244. 


GU 
lomon w śfmym Aópitulum fwoich Puzypowieśći/ goie fiowo o A (yosi $0 
téy wiecznćy Boftićy Liędzojc nayd3iefi potwićrózenić tés to nap Ae 36s 
y dle tego iż Syn Boży teft Migdosi Bogć Oycá fwógo / tedy redyn! PPC” 
ieft iftote/ yw ZBoftwie od Byca nie rozłączony 1w iftocie Żofiiej, yek tng 
Perfona/ i pzawóślwe iftote ta Hedzość doża pzez śle teft. Uyn femogenie 3 
podobno że to trudné rzeczy fe Eu wymówieniu y wyrożumieniy dhok ng 
3 tobe mówie/ y potidoam tego pifimem Proroctim gosie pyta sW 2089, 
ietfo C tateft/ Syná 2503cgo/ ) Etóż wypowie + Játoby rzeFl/ Zat nim, iafo PR 
fotose to ieff (Tiodzości Bożćy/ nieogatnionć to faby / micdośćig jinam dany M 
gi : X Eto £iedy poznał fimyfl o3  Eto tego pozdonitiem był x Dg tee OWH 
Mfióyeftatu chce gleboEo guEóć ten vciśnton bedźie od dywały ted], 


oślóc/ tyle ylćnam pifmo odtrywa/ ylć świeći Dottozowie/ swiet 
lig poddię y vcże/ tego fye bódać mamy : 4 czego nie rozumiemy/g 
á Do Pana Chafłufa Synd Bożef wolaymy/mówigc : YDierzymyj 
nie/ dle ty wfpomóż niedowigrffwo nófie/ fmiłowawfy fe nad nal 
mamy hicomylne ndute Pané Chiftufowe/w teózóy nam pofózwijję 
wfech tzeczy fiwozzycićl/ y Pan/ Syna ma. Pówet S. powiada 
to ieft Syn Boży: Chaifius Pan w Ewónyelicy ośistcyfićy/ zowie ih 
urodzonym Synem: Jan Arzai powidda go być ná tonie Oyd 
Powe ©. mówi/ Paes Etóżćgo 3 nami Bóg oftótnich czafów mój: 
był ten/ pzez Etózćgo świąt ieft vczyniony /y wieki poftawionć, U 
tego Syn4/ Bóg żefłał na świat / ymiłowawfy świat : idto Pa 
w ś£wónyclićy O3lsieyfćy mówić raczył : Tát Bóg vmilował św 
na fióćgo ieoiounrodzonego żefłał.zć. | Tu w tych flowićch vëd 
pierwćey Oatwce miłości y tafti. Jefli dhcefi wiedźićć Eto tho teft 
wEózniej że nie Cefatz / ant JAról) nt taki Pan wielmożny siemfti l imie OSTIA Id: 
Gyciec/ wpytFid tzeczy ftwoszyciel/ y Pan nieogórniony/ wieczni”: Eróry wiet: 
poczętfu 9 Fonica: pazed Etózym wfyfcy ludzie/ by id był nieum ófgdzonty ie / 
ia£oby nic : Etózćgo mocy żaden fpzzeciwić fye nie może. Pytaf olki kóleceniwo 
iipołasólifmy u 
dy to pewnie 3 tafti fiwey vczynić raczył Że miłował. bo tćy miłodlj iii bę t 
go ddru/ nigdy swiat był nie zafłużyl/g0y3 wfiyteE w złośćińch by ybyćrwiei zbi 
ny : czego Dawto świśdtiem pewnym byt) y teft/ ro onćy fwćy pohti: stró 
Bołtarzu/gdy mówił: Pans niebó weyirsat ná fyny Inostié/ C Etóré thit 
tem zowie Pan Chaiftus ) áby vyśrzał Etózyby futat BOqgó. CHi synanedznieyfy. 
to * powiada Król Dawid: POPYfcy fye fElonili/ Cod Pana Bogóllywy to fowo 4 
fye niepożytecznymi sftGli : niemafi żadnego Erózyby czynił dobażc/nij bay tłumi 
do iednego. Co Pawel S. lepićy wyłożył toy mówił : WOPyfcy sad ięrsódhów, tmót 


„wot wólecji 


potrzebuią taffi dożćy. Otóż vtazała fye lafta y luoztość bówić | binś Chaiftufow 
fego Bogd/ nie 3yczynków fpiawiedliwości/ Etózebyfimy vesynién | 
według fwoićgo milosierOśia bawił nas/ nas niewożiecznć/nas pl 
woley iegto/ nas grzepnii ypadlć/nas pzzeciwniEt y niepzzytaciele fli 
fić zbawić : 613 tafie/ znać możef Bes miłośći / nież powinowóctwi 


| perfivóyć € 
Hb tezymół, 2 
iwieczetofernyt 
Aisginionio / śle 
Jtofób pewny 
Je odtypienia i 
Mufufowi omy 
1 /itósyśątad 
picsa dle gs 


wawfiy fmitował fye n60 nami. NIE tedy Erot fłyfymy/ że Dég świa 
towat/pómietaym$/ žefmy my cześćię tego święta : pómietaymy iei 
ówie rzeczy w fobie/ iedne co Pan Bóg uczynić raczył / 6 duty coll 


omatge rzćd 
|Móstetdśja Żofti 


ww 


Mge odkinpie 


r 4 ; SE 4 3 b SE 

| W Donieożiółeć Swiateczid. 245. 
W biefiny Inóśie/ to 00 niego mamy/ 4 pewnie że to w nas raczy miz 
Ian : Ale sasies nas ieft Grzéch/ róży/ tho 2503Ć fiwoszenić Etózć 
Ą pil miłute/ fipeci : y Eeózy tenże Pan Bóg ma w nienawiści y bz3y2 
Be śię ie, o” Ale żeby ten grzech żniśfł 3 ffwosżenia froćgo/ co poczynił ¥ Atho 


| ie to fiwozenić pmitował/y omilowawjy dat Syná fmego/3 fobs 


Wyrośnie yA BEDAC E dwór , ` 4 JAZ h 2 
I gOźie pęta, i Boftićy iednćgo/ y tótże wiecznego : á ten tái Syn teft OŻiwomy/ 
bert a M PROCHY/ Bóg y Gyciec wiecznośći : y ten fye nam nórodźił/ten nam 
ias nim/ idto Póweł S. świadczy/ dano nam wpytko. Alle ten taz 


£ nem oány nie Ola infey pzycsyny/ idno dla tbćy/ tóżę famże 


Ń 
itóby rst 


BOY / fiie 


OmiEie i 
biciem były 
te 00 chin ata 


liftus, tenże Syn Boga Oycá/ powidów/ mórwięc : 
ORN Y 


Jióżov €có:b wer wierzy nie zginał ále miat 


twie/nie bedai 
J 


FLOZOWWIE/ swig i 
| WIECZNY. 


RC: Wierzył 


Bie tostynieny 


wfy Kendo niki > A SA YA s p AI 
; m ie kę IĘ dle tylo vEczuie przyczyne pzzypcia fwotego / 13 nie ola Żadney in- 
ra WPOŁÓW Zen pazyficdł na świat / iebno / śby weń wierzący wśieli ożiedźicz 


9. pomiki 


fota wiecznego. N tu. 3 tego mieyfcć Erodnyeliéy świetćy/ mate fye 


erę Tonie (M 
U PY og 
nicb czafów mi 
| m2.” , HI 
poitawioné, ji 
vist: iito Pali 


tomtilował stuk. dzis ; E m Siid 
mioł sae o wyśle twoine / gdy ftyfiyf w diis 


id byt nieun 
soše, Pytani 
idt: a iefji omik 
st. bo téy migs 
w źłościach hik 
p ony fivé Mlata ; 36 tón niech EaZDy wić / Że dobzodźieyfkwa Pána Chaiftne 
fustié (Etong ; 
t HOn. OJ 
160 Dna Hog 
synt bobada 


4 


;rozbója y tlumit: bO mogłaby myśl tdta pzzyść na czlowiećę/ 3 ola 


jostość ZŁAMĄDAN A Cbaiftufowych pazyfiepić czynił fye niegodnym : a to ieft wiclz 
byfiny vczyniga 

jOżiecznić/n46 PB 
piepazytacielią c 


powiiowóchją fizginienia / śle ma dzóge pewna Do żymotć : bo tu w śGwanyelićy 
m fłoroemiiidgjcza ofób pewnydh/ gle obieczie Eazdemu żbówienić. Czego potwićre 
w Bóg wwibfgłwwa odtupienia nas wfytFich/ o Erózcy mówi Jen Swiety $ Arer 
mieftciscdieibuftuforoć omywa nas od wfielótidh złości: 8 Csniftus byt Dáre 
o Pánu Boniy / Eté żgład3a -Y zgładśił grzechy thego świśća. „Lie móię tedy 
bg wmiłowiiiikofpóczść Ola grzódówo / śle pómietóięc na zbówienie fwe/yzbówiz 


y/ że By egok mate grzechów fye Fdtóć / 9 ih fye wiórować /36 nić żdłowóć/ 
; pamieta fflosierOśia Bofłićgo p23e3 zafługi panć CHiiftufowć méig fye vciez 
ath uyi eosgc i odEupienić/ zaftugt AY obietnice tego na nić p:zynalcją / táto 
poc = 


| EO Z RKKA WAREĆ HAS IGO GGGGENECE EF 7: 
s - X iý na ty 


1faie 9. >erfu ©. 


Roma: 8. er: 32. 


Tit:3. verfu 7. 
I: Petri 3. »er: 22. 


loan: 11. verfu 26. 


Atu: 4. ber: 12. 
© cap: 10. ». 43. 


|1. Ioanni 1. ver: $. 
loanms 1. ver: 29. 


Bażónie uśŚwónvelie  TÓdoni 
na tby Etózzy te dla siebie vczynionć być poznali w tym sbówicielu! oto nich nap 
|ośnali / w Etózeggo wierzę / bo Etózego fye vcieEdta / Etózenu fyep | FEDLIG 
Ddim by mie zgineli : dle dby pzzeżeji mieli żywot wieczny / poniewwjj ło f Dawno 34 
fam Pan powiedżieć raczył : | peono biot 
+ s + 2 PES 2 y " ow d 
Ji Dan Bóg nieżeftać SŚpnónć éwiát/ d pei 
ożił ówióc śle žeby bpt sbówion ówiócć pszeża enie 
Bożumić tu PAYI pićrrofić fwoie pzzyficie ná swiát 3 żywot ih różnicy,” 
Pónny/ y o tym pićrwofym pasyficiu fiwotm Pan tu mówi: Erózć byli Li rhoi wii 
nć/ ćichć/ wniżone/ y fłużebniczć. 6 to bylo pszyfóić tu śbawieniy gi a stemi 
Luck g. verfu 32.) | połutuiacych/ bo tót ná iednym mieyfcu mówił : Zem nie pzyfedti ą wftasónia B 
fpzówiedliwych, śle gezefnych Eu czynieniu pofuty. Viie było tedy MA A * A 
psypdić Danftić na ten świśt ieono dla tego/ dby luośiem wolę © | bo ne 
ożnóymii/ náuť g fivg swiát oswiécil/ metę fwę świśt odtupił/y n UA 


ć ć , Wika CE > Mii, choco tyl 
DY tego dofyć vesynit/ BOyć ycd 3 srwiátem poiednał : á rrofte” Ao 4 


= 


pzawoice iego mocy y wfedymocnofci/aby świdtu nowé Odry Dual! 
Ftózymi świśt pośilony y wmocniony/y toftazaniedogć froćgo ff | 
la pilnie dował/ y wedle woléy iego fe fpidmował. A pasy tym osn Hois the br 
| to wfytfim miefEdiscynm ná tym swiedie/ 8 Etoby thátimi Odrówijj 70) OP 
sgardzał/tabić vpominEi y bobzodźieyftwa pomiótał/ż bedźie smiet)  ., 
tałiego Sedżiego / Ethé:y ma Żywotć y śmierci moc/ y vyna go fil Móbówićitt 
fpzawiedliwości fiwéy Sedśim/ Eté go tu possudił / wióżąc go fobi , 
wym być sbáwicielent. Abowićm Etóży Syna thego prawódśiwegoj) (ŁÓW 
bsa nigdy do Łófti Żogó Oyca niebieftićgo pzzyść nie może: d Etol í je / b; 
wietzy/ taki ofdzony teft. Fato to famże Pan powiedlićć raczył/ i | j Y W 
ź E + sy, ć : Weet DanC 
A Ecóry we ( to if w Syn Bożego | wiersy/niehi Pt 


Ę á A ; r SAR 3 Jitdnowrodzónie 
aozon: ćftóżw nie wiersb/ tuż ofa0żotw ief mę 
t0/5ć niewierzy w iedtouroozonego fpná Bo 


iwie/Etśy Doby 
Obóznięc tymi flowy wtózć pazypdić fwoić. fátoby rés chciał| ot 
w Gyn4 Bigo wierzy, to tefE/ tto fye temu wbyteć podda/ iegol iinfyf 53 $ 
teff mu poftufen/ tati p:ósen teft 00 potepienia/ 9 od onego iego fpsó, wi Na bt 
| wego fedu/ y fzdzon że złymi nie bedźie: dle niewietny luż ofebsonk ii, i io 
mówi to tenże/ Etózy fam fadi bedjie. biss iá : g 
żę © oi wiece Chseséiánfti pómietąćby nó tho Edy miał sód yyy „PSA 
bzóć fye do pzáwéy wiśty/ y Tey niczyrs nie gwałcił : bo Eto nie siwi M świ M o | 
w tym panie wióte ma/ falpywymi ndutómi nie sepfowdna/ dni A IA śni fx: 
grzedby pofipeconę / tótt może fye nie obówiść śni ffrócu SZ WALNE 
ant smierci oËrutnéy/gni ftragliwey pzzyggody Żadnćy/mótgc zwłafo. WIE ti 
óbe/y na pamieci fwoićy/ te obictnicej że na wiernégo fzdu nemah ik, to 
r wieczny żywot ed ; sio obietnica otd/ Eté Panw 
sag. 1. 34.| | [Xoie wewa raczy : Pódście błogofłówieni Osca mośćgo/ otesi zę. 
poj a > Atóleftwo/Ftórćwam sgotowónć ief 00 poczatku świótd. Dodście| |» idż 
ka "4 | fyfcy FEózzy pańcutecie/ y ebciężeni teffeście fráfuntámi/ Ełopotdmi/ lh aż” 
| ftatfómi/ przenófilśdowónim, vttapienim/ Ola nanie / dla fpzówiebdli ARE 1 
ole piawódy/dla flow moićgo : á i was ochłodze/ia was do siebiew ng M 
B gośiem ia ieft/ óbyśćicy wy byli: X tho ieft/y midbiby być/ zówożówi EARL 
nyo pociedhó/ y csafis śmierci ochłoda : tat isto nieroiernyne teff firadi, im gosi 
iuż ofedseni fż nd wiecznć potepienić. Im a SWI 
Alleby pytał : Tedy śli nic wftóne né Sgô Pana Cbziftufów 1 Ti Maly sd ie 
į t 


———J 
bli SBa z 
e AB Bomedztóteć Swiaceczuv. 247.|| 
ProzoE o nich napifał : fe 
pumićć o md) : Że ács wjtáne ná Sed BOŻY śle 3 tym ofadzeniem ę 

| 

| 

| 

| 


ym bówiejdą 
/ tten fien 
tecsny / ponie 


Gar, 


| fato fa dawno za złości ftoć ofadzeni : y tbóż potepientć weżma/ na 
í 4 e dawno byli ofedzeni ży uż ná onym Sadie nie powftinę 3 fwego 
| Wide, Milia. Acs powftáne ná S49 Boży/ale niepowffans y nie podźwignę 
iiinnie potepienia fwógo / dle onże fed mufig na fobie odnieść poz 
f ysstracenia/w Etózym fa Dawno ofadzeni: y niepo:gtuie td on f40 
imi powofEóć mogli 3 potepienia do sbówienia.  Cółże y tho mieyfce 
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ślycb/ pazyczyna wsgórdd : niewierni wsgarozdią Pana BOgA/ G 
żyć niechce / o Synu iego miłym nie wiedzę / o sbdwienić y Sbawie 
podię/ Doć o tym fłyfa/ wiedze/ wzgardzdia. X wierni żdśie/ hoé 
|ga znaię/ wes/$ w Synd iego miłego wierzę/ nie fłuchaiac toftaz 
/pazyfazónić iego zdmiatdiec y wgardsáige/Páná Boga wyar 
léráigc fobie vczynki ćiemnośd/ 4 świótłość wieczna zamidtańze. 
m doży the pazyczyne potepieriig IvbzEićgo/ ElGdśie w dźisteypźy 
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cE podda, eg e wfyfcy w Zydoftwie znóli Panń Chaiftufa/ © nawiecćy Pzzełoże 
nego igo Milesi ch ieden byt TTytodem / co do niego P ATI ty fłomwa mówił : 
my w3 ofie dobze /wiożieli / y rezumicli że prawde mówił : y pzcto nicttó: 
Byli wejt / á pazedsie Ola boisini nie śmieli go wyznóć. A czemu z 
li liosEe dwate/wiecćy në bhwałe 503a : woleli w ćienuiośćiódh 
Ji niż świótlość wyznać : woleli tiemnośći miłowóć / Etózć ftráfliz 
ls fye/ś nő mile świętłosć. Czemu to 7 Bo idh vczynttsłć byly/pet- 
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czynię/ 9 tacy fadu Bożego niech fye boig. Ale y onym Etóz3y fyen 
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fd fłowićch Ewónyclicy : . , jim je, s 
y, À ; , WZIISTREŻ VIDEN 
Whelfi Eco śleczhni/ ma w nienawióći ówIÓW ni ja 
p 3 ARE 4 UŁ YE RCA) z , j chan ic 
y mie pzddhoożi nd ówiócłość/ áby nie byfy Hnn 
wané bczbnkt tego. | pi: 
Dawno to wiedze wfiyfcy ludźie/ Że E4305 Eto źle czynić chce/dl 
Eryte fye 3 tym/ á nawiecćy oni/Etóży pmyslnie źle czynić hca bo éii 
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Tómdt od bzóta Amona /36bicić Amona fynć fwef 00 dugiego fynipupsyku: go 
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| DOG pzzyymowdć tego napominanić / Eeśzć ślbo pzzeż vftó Poz 


jbodźić maf y Apoftółci tenje opowiada : Toc fæ owoce świdtłoż 


Joplódutac tego coby fye podobało Pánu Żogw/ á nie pofpolituige 


jwiatlość ysnáli / naucza / idto y Etónm fpofobeny tey świgtłośći 


| nie pyfili: GOYZ to ieft nawiethy tych vpadef Etóz39 źle czynią/że 
ienawiści stotątlość/ y nie radii przychodzą 0o tey światlosci/aby 
pg y vczynEt sté nie były bdniowónćy Earónć. %50 wiedz pewnie/ że 


ym piedzćy zwiódł yżmamił. d Eiedy iu; zswiedźle/ tedy pzzywiedźie 


iytlaożie fpzofhość grzedu onego y wielość / áby w rofpacz p397 
fego Fcózego tát vsili : rołudza ro myśli ieg niegodn ości/wieltość 
Figośie przed oc3%/ áby £óE odwtóDł od swidtłości/ y 00 pzaw0śiwea 
lietania człowićfd/ d pzzywiódł do Erefu nieupómietółośći/ y swątź 


Miot á; mówił / wietpy fiośy wyftep być/miż ŻŻÓ3żć miłosierdśić.| 
Bynił  fudafiowi /Etózćmu obciężył m fercu grzech pzzedśnia Póź 
kufa/óż w żalu defperścEim fana fyeobiesit. Potrzeba tedy tu być 
Ebiażólącćgo Pánd Boga : sowe po ftóremu. táťié grzedhy mierz 
Bać wieczną śmierć ggotuię człowiekowi 4 gniero Doiy offrzenałi. 
ly tętićgo grubego nan co pzzyfiło/iato ná człowietć/Etózćgo finyfł Gene: 8. ver: 24, 
seu ftlonmy ieft/  pzóżno ma fobie cztowieł poblebować w fwoićy 
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| Swediafa Bróló Judftiego. CS on : polepfyłże fye t vpámiez| |lere: 37. >. 2. 14- 


isto go Pozo napomsinał r CTić. Czemu: 250 áni fElomit ferca| |o ca: 38. ». 6.17. 


ibal/Etówy go ndpominał pizeż Hpieremiapa: Poimał go ról ETóz |lere: 39. ». 5.6.72 
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miat y do niey pzyść niehciał / g napominónia dobzć ProzocEić/ 
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ib Kóznodśtet/ dlbo pzzez nawiedzenić fwć/nam taczy czynić. Wy- Ephef: s. >er: 3. 
wstmy/ żefimy byli ćremnościdmi/ á teras teftefiny świótłoście w 9.10, M. 12. 
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gdy cziowiekź grzódeni mami / 5D0bi on grzech v niego/ dbý nw 
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był miłośćiw złościom/ wyffepom y grséchom idy/ Ola tego/że wzi 
być w ćciemnosći/fiutali świdtłości: a futali 3 żalem/y 5 płaczem/ą 
nili sá gezćchy fioć 3 wniżenim fercá/ 3 vdzeczeniem cigta froégo/ ni 
letdeftwo 5 miłosierożia BOzgo na złości y grzóy fwć / 3 im. 


tłość nieżmietfia y nitecgórniona/ 0o Etózćy fye vciekóli. X to wierni 
nić potrzeba sgrzefyłes/ nie odElaOayże fye nawrócić do Pána o 
odwłączay Ośićjń odc otid: wićd3/ że Chuiftus ieft vbietganić 34 gezdi 
ry zgła03« grzechy : ttózy ofidre ief Ola grzechów twych / 4 pośtzi 
Do zbówietia wiernych Wyd. 

nóy / Etóza o fobie mówi: Jam ieft światłość thego świótć /y Th 
świdtłości dyodśi / ciemności nie vżna ná wieki. A ponieważ td sl 
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o emieli, Qy ftunErent iego żgotowały. 
Posed BOgiglhvtózé : opyfita Lwányelia połósute / że bes zafług nefyd Pan ŻE 


lowóć raczył :żć czym powinnifmy go s4 tho/ y 34 injić bobzodźteyz 
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lecie 3 nómipikPowiaodtac /Żeto tuż nie był leb pzofży/ ifi wśiał bst w rece/ dle wi, > Fi S i 
miertdnymEE0 iego : bo tego £dE poswiadczyt/mówięc: To ieft Cidło moie. | | PIE EPP 
nas wiern pied tym ość Plćb / gto go ną wieczerzy łamie/ y Oóie : á ten chléb potym fmoie poź 
legęliwości m b Gdłem iego/ nieinfym idno onym/ Etózć miał wydóć Ola Żywotd| | zał mówiąc: Z 
m ciele boullig to na wieczer3y-opowidda/je to Cidło pod ofoba chlebć dał/ttóz| | wielta żedzą pić 
Tomu /wijdlkieluż było wydano. Có63 możebyć iófnieyfićgo nád ty floroá Póńz| | grałem ieść zwé 
e omaia miat lepićy rwypcinić Pan/ nád ty fłowó / y obiećnice/ Eeózć tu wy-| | mi te Ppieltansę 
riftu ciebie aii (le nie wpyfcy wierzę Ewdnyclićy : pzawód : Wiy niewiernikomtez| | P> Nas A 
 fwolświeeepEóżwiemy/ icdno wieenym/ óby obaczyli wto wielć Ssótan może/ fe pda ; 
| dlówięc pźećiwto fłowu Bożćmu/ a flowem Bożym fye fozycac: y| |” a AREA ść 
Mit Ja PDA flowá Bożćgo/ fłowo BBGżepfinie,  Pórrzie pátrs tego to Rom: IQ. Ver: 16. 
mietat awia Efózy fye pzzeciwnie potyta 3 flowy Chaifiufowemi / á 0309 mu 

złowickisiigpiecćy nij Chutftufowi. Cbaiftus mówi / To ieft Cisto mote: S54- 
wie ieg. y Ft 1i tie teft Ciate/ niemáf go tu/ nie może to być dby tu miidło być: 
sżywal/ moitie BAĆ Cidtá/perony vpomineć zafług Cigla Cbaiftufowego; ieft Şi- 
a: Ero vżywidę i śgnum/ ze. Szatanftić to fłowa / pzzeło bijąc pzzećiw£o fowom 
ypomiitpł liotoym. WEaż Szatáníe/ Eedyby żećiwnym obyczdiem tzetl Chaiz 
nie lód potel zeiwofo tym fłomom Ptóżć mówił/ To ieft Ciólo moie : śby rzekł wz 
isus Chif pleb/ y tafże go podawaiac owolennikom / Viie ieff to Cióło mote: 
dnóże jewEażef 3 yczniami fwymi Sótrómentarzwi/ bedźtenici wierzyć/ że 
| 088) próby bedą piawodźltwć. Ale wićmy że nie pEażefi/ tbedy wolimy 
1/5 Synowi ożćmu/ ficsyréy prawpiite/ że tbóm ieft Cialo ireto praz 
dkg ibtnościę five: niż tobie żw$dniEowi pufi ludztidh/Etózy ieftes tlam- 
Ieviectlamftwa, 250 Eiedyby tám nie było pzaw0śiwćgo Ciółó/ iato- 
być pzawdźiwy potarm : Co y fam Chaffus Panw Odśisiegfićy £- 
cy gy naye A raczy powiddóć : żenie figutć / nieżnat Cióld / nić vpominef iati 
vigodć agi BPB3atóna wymyślony/śle Cigło iego/nam pob ofoba chlebć tát obie: 
EG | F ý EKG * AL 7 
i b ný cónć/ 


Siwy poar 


Szátan co czyni 
pzzypótez fye E432 
Dy. 


Bo tć$nigożicy 
niemag w pifmie 


loan: 8. ver: 44, 


peroniość ifi 


1faie 7. verfu 9- 


loan: 6. verfu 56. 


D martwy w] 


ftaniu iefli rózné 
bedźie/powiśow. 


I, Cor: I2. ber: 29, 


ibidem ver: 28, 


Cyprianus Sactus 
Sermone de Cœ- 
na Domini, 
Apologia 2.ad An 


tonium Pium & 
Filios eius, 


Libro 18. Contra 
Celfum. 


Hornlia de prodi- 
tionæ Iude, et Ho 


milia 83. in Ma-| | 


cheum, 


| 
| 


| | 


296. fażónić ná Ewánpelig 


cáné/ y ná Wieczerzy iné: y to ieff pirawdźiwy potarm nafi. y Etopd 
tego Cidta iego /y pye Bre iego /w Chziftusie miefEa/ á Pan Chif 
nün,  Tłie podobnaąć fe tho rzecz widżi podobno / y pewnie by niej 
Pórftić tát vczyły/ trudnaby rzecz byłć Eu wieczeniu : śle widre nófy 
podobieńftwo musimy nagradzóć. YDićr3 iedno flowam Pana tweg( 
wfytEo niepodobierftwo piecz 00 ciebie odpadnie : bo iefli nie vwiewyj 
iwyrożumiefi : wićtz temu co PALT mówi / Cigło mole teft parodin 


Earm.2ć. Gemu prawoźiwy: Chemu/ że nie teft oocześnćego Żywotj 
|wiecznćgo/ czego Pan tół poświadcza : Który pożywa CiGlt mego 
Are moie! ma żywot wieczny : a ta go wftrzeje Onić oftótecznego | 
obądczyć możefi/ co czyni pożywanić pzawoślwćgo Ciała PawfEićgo iii 
żywot wieczny pzzydhodźljtą0 y befpiecznć zmattwychwftanie. Alei 
podobro: A wpół wfiyfcy wfłrzejeni bede y Prawdá to ieft / żewfi 
ale nie wfpyfcy befpieczniej nie wfiyfcy do Żywota wiecznego. ci befpicgł 


to/ y pzawoślwą Bre pzyymutę : rosfadzdięc v siebie Cialo Panid 
ie godnie pzzyteli : y tacy nie ná fad froćy tego Cidtá pożyrodiw/y Mwl 
ig/ śle ná otrzymaónić Żytwota wiecznćgo. | 
zowie póweł s 
tay Krwie Páná fivégo Jezufa Chaftufa. acze tu wierny Chae 
inie/ żeć PAYI piawbdźiwie mówi ty ffowá / Ciáto mote teft pzarwdziw 


g to dźieie fye pzez wfiedhmocnoscfiowa Zdożego/ dla tego/ óby mielii 
nt 3 pizyymzowónia ego żywoty pośilenić wiecznć. Y idto JOftnis 
czennit powióda:VOŻlEelifimy pot arm Etózy. pzzeż prośby onćy nowy od 
ftufó mam podánéy bywa poświecony : á tym poFariietn ciało y Erai 
bywa pośilóna. 250 ten potarm Jczufa Chriftufi onćgo/Etóry fyel 
tiem sfEal/iejt prawożiwć Cislo y Brew. Cypryah 3óśie ŁYfeczennik til 
mem/ Etózy tylo cisto tuczy / był /y ciału tylo pożyteczny : ale goyor 
eżeczomo iefe/ To ieft Cióło moic/y to tef Zrew motd/ yléEroc tymi fl 
y te widrg/ Ea fpnimd bedie fpzdmwowana / chleb ten porofechny ytd 


re 


Eiecdy tat tp błogofłóweńftwem bedźie poświecony, tedy ieff pożytecji 
zbawieniu wfyttićgo człowieka/ieft lefarftwo y ofidró pzzećiwo nien 
y grzćchom ludzFim. 

GRigenes Doftorsacny / we Owie ście lat po Panie Cbatftusieżym 
tót pifie: Ji chleb piofty pres modlitwe y prosby wświećć Ciało fye obi 

HADY S. Biftup / Eeózy po Páni Chaifiusie żył we tezy ffa yw 
lat/ we (My fwoićy prosi Pina BOgó/ aby pzes Ducha fi tego swil 
godnymi gowczynił, zą£o onégo Eeósy był powołónym ná R apłanfiwo: 
pazy swietym Qitarzu godnie fEoigc/ nadzożfie/ niepomózdne/ y swit 
toy Krew Pana Chuftufa mógł poświecić, 

Chayzoftom S. zacny Dofto:y BiftupZywięc we trzy fed w osim 
Ośiesięć lat po Pánu Chaiftusie/ tbót o iftotney bytności Ciała Páni 
pod ofobę chlebó/ vess : X teras teft iftotnież nami Pan Cbarftus/ Edi 
Stól nap nam odhedożył pićrwey : Etózy y na ten cscs 3nami bedec 


fpi 


L= 


Ni 


pszyymuie Cialo Pańftić godnie pawg wiare / wictząc że pzawdśliwę lufin O. 246056 
NE 

M 
CdFić doftoynć pzzyymow 
„famćgo siebie doświadczenić.Ale Fto 365 nicdoftogniej Kipini A 
|muie/ mówi Pawel swiety : je nicdoffoynie pzyymiigcy bedsie roii 
yl 
/Eórm, 26, Bo do snatu/ lbo do figury / thatje y do proftégo dilebi 
po tým doświadczeniu ? Ale dla tego mamy fye doświgdczać / abyfii 
byli abwinieni że niegodnym pzzytecin Cidła y Arwie pana Chaftufio |, 

Cialo tedy Ppanftić piaawożlwć / y Are pzawdźiwa / teft prawl 
pofórmem nófym. %50 dleb ten pofpólity pszemienia fye w R | 


avigt bown 
pron ciep $ 
flow monone 
fi żywioły bytoć 
pjryósle O Ami 
wyj to eft EO 
póypócutć Y 
beita Panete 
fome fpużwwwie 
piiptan flowem 


wj futać (psa 
Iak Rowy Pan 


mouie, VOLD 


DE PPC PAPAE ia Mowe 
tbócy do Żywotś wiecznego/ Etózzy w tym pizymićczu 3 Pánem vmi f 


fym Chuiftufowo 
niti có nam Ë 
ip tAE pos wind 
fy wino we 


His Diflup ów 
hini tés wętp. 
ife nanm Dani 
wicielttwwćgo | 
nybiłaże 2Biftup 
iw Cialo/ yin 
yli ebno że 
kpofótmeon y no 


| 


Pm Cseśchór 


bidtów zależy « 


(i 


M ińówiódectwo. 


iw Chaiftusie m 
plaira ci wf 


widda : Paed flowy onymi/ Tho ieft Cióło more / chleb pofpolitym * „pak 


luGóło/psźeż fl 
Peps Panen. 
itodottoowie/ 


ADA / żenie fig 


Mowy watie 
liimi fłowię na 
Hnw/iteb nó pi 
lojtmoże: Tedy 
Anyen piy 
iatwfyteóy Pia 
ijpodwidomy 


INOS. powión 


ów cista fk 
kt pd poczęc 
UW pued ojej 
kwoliczhie bylo 

JI Mólbijygy 
Piwowili fet 


ie F AZ 204 2 > IO 
< | Boleń Bojégo Ciátá. 


EM nóf sh 


297. 


WUW OZGA Abowićm nie człowieć czyni Cidia Pańftiego y Brwie/ 
j pewnie yje? EEóży cierpial Ola nas Cbaiftus : g to gdy vfty Kapłanftimi byz 


sól widryyż ŚM fłowa mówtonć/ To ieft Cisto more: 34 tymi flowy Hofte mocz 


am Pnp El ay Sywioly bywdię poswiecond. A 
 tefli nieg, pse $dStE co Zlmbzoży ©. powidda : Sila moglo lno3fić blogo- 
oie ieft NN SN to teft Lrfoyzeffowe/ yinfych/13 thé ża biogofławieńftwem 


oczesnegyjąj MEEI $ ELES JY s a sA (EE 3 
WA Cikli n piahie €iata Pasiftićgo ) Boffin / gosie famy owa Panś Chaftufoz 


IId ofótecy je BENT CE fpzdwuie £ Snaf to Że náð pzyrodzenić Panna poczełd/ y 
JIKA 


ta Paria MAŚpłani flowom Bożym poświecamy/ Cialo icfë 3 Pórmywśtetć | | 


amaf putóć fpidwy pzyrodzoney * wićdz Że nie fivote mocz czyni 
„ała dle fłowy Pana Chaftufotwymi / y mowe Chaiftufowa ten Sdz 

gównie. PDIćdz tćj/ je ped poświecenienz chleb pzofty teft/ alel 
M: Cbziftufowć pzzygdczz hlebć Cialo ief Chzifłufowe. Cótże y wiz] 


bwoftanie, 
Dá to ef 
3négo, ab 


hi 


c że prany iwem Chaiftufowym sffawa fye pzawodjiwą Arwig iego. ) 
bic Cialo fin S. 344036 fye 3 tę naute/ gdy mówi: Ciilo Etózć 3 Danny 


żięł/ tó3 nam Eu v3ywdniu. / álbo Eu iedzeniu dał. Czego ná da 
cy tat poświadcza : Wiernie to wyżznawanmy/ 3 przed poświeceż 
ieft y roino wedle fiwoićy nótury/ 4 po poświeceniu Cigło ieff wz 
il e Púná : y Hrer to fłowo Żoże uczyniło. 
s wiecny (H i lus Biftup swiety w tym thé nie wetpié nie Eaże/ Eicóy mówi i 
oicief pił ghi ani tóy wętpliwóy mówy pzzypuficzny, tefli Ciało Chaifta Póna 
ofe W ieff nam Odnć : to on mówi fan/ To ieft Chiło moie/ pzzyyimij 
p Ea „Mdkwicieli toćgo pewną wióra/ á nie omylif fye. 
veon A Gophikatć Biftup zacny powiśda / 3e fye pises fłowo BOŻEZywioły 


"Dónż fhi O z | NUESACAE ; PAIAS 
ŚW w Cidło/ y inpy wfyfcy Dotftozowie ffarożytni Chzześćórifcy/| 
CZEMU > 


łożywiię/yf 
ftoyné przyj 
3ds niedo 
lęcy bedii zl 


Z 


WK "sae vczyli / icóno że Ciało pzawdźiwć panftić y Arex lego piawz 

pw Sie połórntem y napoient nófym. 

| tego WAŁY M C Azześćyćn(ti człowiecze / ponieważ w wyśnódniu owu glbo 

isto Iipisidoków żależy świadectwo pzawożnwć/ dtbon ich ia tobie óśmi 
Biol ng swiddectwo/ ludźi swietych / ftórodawnych Dottozów / Etóż 


2% Aney mom 
sin cialo hy Chziftusie nie ośleto żyli/ Erew five nietté:3y 3 nich/ dla mied 
goron |eggjpzzelali : a ci wfiyficy świadcze iednoftdynie/ że Pan nófi piaawośiz 
3 hilii /.9 prawie Krew five / nam tu vjywóniu zoftówił : á tho! 
lb poplii Ciało / pises flowó świetć PAna CZaifiufowć. y powiadam di 
GIN : ok Wydśthte pied Pdnem Bogienyżeć tat wfiyfcy Rośćiołś świetego Chsze 


ste Wiec 
| 


dktyb y nóturć fyc oomieniata : cóż rzeczemy o poswiecenis (0 oz) 


i yletrocifkgo DoEtozowie/ poczęwfy 00 Apoffołów, vczyli / y wierzyli, Y t42 
i pow eigos / że nie figure / y nie zndt Ciatą/ dle wiafiić Cióło dał nam 
edy eFOMngbEarn/y wiste Krów dał nam napóy. A poniewaz jey fam Pan 
j pechi go fręnyt forsy nam opowiśdóć / Że Cisto fwote Oał nam na 14107 
| płótm/Etco ná pzawdźiwy napóy/idto 3 Ożisieygćy Ewdnyelićy Eóz, 


bietć CiWWgdgkis/ ytewwóć pzy tóy wierze. 


jl wetjA Polkzawfiy tedy praw0śiwe / y iftotng/ pzawóślwćgo Cista PAN (EIC 
ha (0iSUghie/ pod widomymi Żywioły bytność/ 3 fłów Pané nafićgo/y 3 nóuaj 
ná KópliMofików S. powićmy tć3 przyczyne / fiad Páni pzyfiło tho zdlócenić| 
nAn EP pEgemu ćióła fwoićgo/ y Eu piciu Erwie finotey : á thofye fesd poz 
|| „IiE pzzed poczętFiem Ewónyelićy Ośisicygćy Jan swiety to wypis 
c tray ENI FEiedy pzzed YDieltanocz ZydowfEe cbodśiłć s4 Pánem tluficza sila 
ści Cioli EEGI w liczbie było pieć tysiecy lnOżi/ té Pan Chafius nótarmił wfyti 
an Chif ecolriem chlebó/y Owoygtent ryb/ y tefcże zoftało dwónaśćie Eofiów az 
ss anim Mii pśtwowwdli fye temu wfiyfcy/ y héieli go Królem vesynié : dle pan 
— E ——— > 


jógbyć może : Tedy wierzyć Pónu nam pzyftoi/wiecéy á niż plotkom, 


BDtym beSźić gys 
zćy powyżfićy ve 
azanożtu ná Frot 
cé fye tbyle p397 
pomina. 

Dehis qui initian 

tur myfterhs, 

Żył po Pánu 
J/EGRIfinsie we 
| 280. Kat. 


De  Sacramentis 

Lib: 4. verfu 4, 

In Pfal: 98. Con- 

tra Fauftum Capi 
te 13, 


Ad Czlefyrium 
Epifcopum. 


|In Marci Cap: 14. 
|$ć in'Mat: ca: zó, 


Math: 18. ber:16. 
IBoftorów świe 
tydy pifmá vogyft 
Fi w tbćy nance/ 
ototo na danego 
pzawożiwego éig 
itá Dana Chaifiu 
|(A/ zebzóli fpilno 
séig: I O A Nnes 
|Groperus, Ioines 

Garecius. 

© tym megeg 
jwiele czytać yw 
|Katefyzmie né 
iB) polftum/ táim 
fye tá prawdá po 
Fazóta/ fpifiná é. 
y Ooftorów s, 
doffńtecznie, 


aa o o SZ WOW a ld 
298. Bazdnienó Ewányelie  |-ąć 


vfieołzć moge tu Kapbórniaum / goźieżć nim fla ond tluficża ıt gb 
arats tego że go futali/ nie dla tego żeby weń wierzylizóle żeby fye zasi 8 
y mipominał idb/ gaby fptrówowali pokarm teózyby troat á3 do jk dj Chu 
cznego : d táEi potarm obiecował im ddc Pan Chuiftus. Spyta igi oi i 
osien Ośldłać abyfmy czynili vczynEt doże  Gopowicożiał Pan Cajfii f wiara p sd 
To ieff vczyneć 03y / dbyście wierzyli w tego Eebóaćgo on pofialaj AU 


| 


Panu wnet Sydowie odpowiedźieli/ pytaige : Cóż ty 34 cudó/ albo 3i jpo ak 
nif/abyfiny ie widzac tobie mieli wierzyć 7 R zaras 3 Mioysefiem feoi Row » 
wsdodny Pe 


fli né plóc/powidddigc/ Bele tarmi mannę nd pufezy/dlebem ni 
bo z nichá póddlć, Tu PAn połózutąc Eté 3 nich wietfić dobro) 
ludowi Zydowftiemu poczynił / vëdsuieãe nie Wioysefi dawał mái 
Gyćiec iego/ to ieft Bóg Ftówy nie tylo manne one/ Ale chléb 3 niebój 


1i0 Etózć MIC 
dawal im Euiedzeniu : ypotazuie wnet różnice miedzy potórmejk (doczesnego | 
Eté był nó puficzy/ á miedzy tym Etózy on Oal/ y dóć mial: bottana y Peye 
ács mánne iedli Gycowie idh/pzzedsie pomarli: gle then potarn dife ne roan 
pónć Chaftufa oánégo Etoby iadt / miał żyć na wieki. TIGO totaly poli 
nie ná móło fye ib śćięgał/ ale ná rofiytEi lnożie né świecie požymwathiwiany: Czy! 
|powidda : Chleb ten Erózy ta dam/ciało moie ieft/Etózć Dam 36 żywy ifludoy Paw 
Zydówiłi pozi ta. SEad vrofł pofwacce miedzy 5y0y /mówige : Játa ten możetiejnoich/ć 10n 
fmaret ióFi byt) Ito fwoie dóć Fu iedzeniu 7 A czynili to włafnie tato y oycowie ich byliny fe co 36 fp: 
pofaznie. dze nd puficzy/teń fye nie fpodźićwali nigdy/dby táë wielka wielko biu Dogu fy 
bydła miał P. 235g pożywićna onyh mieyfead fuchyd y fpufkofijew do nid fe 
ipeto Dawio S. onich mówił: Ausili Dogá w fercád footie, na 
Pfal: 77. ver: B.| tyili o Żogu/ mówiac: Zaż Bóg mojezgotowić fót albo náfycenifnviesać/ pocit 
fayr Jako tedy oycowie id czynili/równie y éi na tym micyfch A CEAN 
|frwdrźecy fye: JAG ten Chztftus może nam ość Ciało fiwoie £u i świętć 
Dźiwno im to było : Czemu z Bo rozumieli iedzenić grubć Cióła CM 
Iwógo/ nie pod tymiwidomymi żywioły/to: ieft/nie pod ofobe chleb 
dále tát miefem człowieczym dby mieli teść wrafnie pana CZHaiftuf 
Ezemu fye Zy002| mióżieli : otóż y obzzydliwość 3 tego im pzychodśiłć áby ieść mi 
wie dżiwowśli.| |eżć cidto/ y Ośiw/e o tym nigdy nie fłychóli aby Eto mial fiwoie Gidl lys feti 
iedzeniu. A pazy tym rófł im OzugLOżiw 3tego/3e dcs nie opyfcy/ dki Pans Chs 
ich było/ Etózsy anali Wiatte Panfte/ y Oomniemanćgo oye iego Mhinn miefikd 
Luce 8. verfu 19.| ly pzźeto mówili: Znamy go flgo teft / y rodźice tego znamy, GOW icono b 
dśiwnerzeczy obiecował/ cego nigdy NToysef nie mówił/ ni pifei Pan w nim 
to była » nich dby temu mieli ywierzyć: y pzzeto £wanyelifE6 porillk wi tedy Echo 
wielćid fłyfac ty fłowa fili od Pána Chaftufć piecz doé go tÓ WA haftus Pa 
dowdli/ yvcniómi iego byli: owa ieficze y né pazodtu twórda tomiki icto może 
En wierzeniu byłó/ y wielć fye ih 3 nićy BU y wielć luOżt/ ni it Chufkusiem 
l 


pórftich/ dla téy mowy od Pana odfkępiło. A iefliż tho iekczepoowOśnie Chi 
było/ cóż rozumie óby dżiś być to nie mióło : Pewnie tym fłowomiBys Dy Chiifty 
ła pzawośtwć Ciało Pórftić pod ofobą chlebć / y Krew pod ofo balh tedy estoy 
aby to Ciáto było pzawożiwym potdrmem/y tá Krew prawbsiwi M Pinem żyć; 
iem náfiym/ nie wierzy Turczyn Mlóchometan/ dni 390 niewieeny! wt swiatu: 
rey Satrómentat3 / dni zóślepiony Fłowoftzczeniec / áni Cróyl: 
bezbożny/ śni Sdmofaten bluśniércá Syná Bożego : bo ci wfyjej Mi e 
to co mówili ná on csás Zydowie / etwarde to fłowó. ZAŁÓŻ tedy Miike rosm a 
ezyć/ y Eto wierzy z Yie inpyiedno potomny Chzzesćgónin Rościołaf Had prad 
2. Cor: 10. »er: ;.| [nieco Dowfiechnćgo/ Etó:y byffry rozum ftoóy niewoli pod pofłufibwyfnoni: f 
wióry: Etózy wiecćy niż rozumowi fiwemu / vfa fowom Pané fwćgo fita MA 
Toan: 6. Ver: 68.| vo 3 Apoffoly : Panie/ do togóż infćgo mam 105 po nduke/ góyż Ehanit: ko tit żę 
żywotć wiecznego mafi y ciebie/ióto nam Qyciec twóy niebieffi fudi ka 
boj (dk AAAA GGWSGAŻĆ | 
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o niemy : 69 możefi co dycef : możefi dać Cidło fivoie Eu iedzeniu/y daz 
zyyli/ależ b Hios obiecał : nie bede tedy stym niewiermiEr: 3 tymi bezbożnynii blyz 
wał ść rt j (thymi saslepionymi Heretyfi mówił / Jato może nam dge Crato 
ftus. Oyj ij cOżCNI Chaiftus z dle pzoffo wierze y wyżnawam /3es (pełnił iftoz 
wiedzjął Dać Kiwe obietnice fivote/y dałeś cos obiecał, A gdy ta wierny Wyz 
ago r ol pifiefye widre pasy fiowiech Pana fwego/ tedy odniesie ty pożyć 
ER ppan sżywótacym Ciátá fiwoiego/ tbatjey Bywie iego/ obiecal/ w 
Hossen i gud3te3 paed ostsieyfie śEwónyclie/ gdy mówił; Ato pożyroa CH: 
fashion Jk Ypóc Krew moie/ ten ma żywot wiecziiy, || 
wiet do P nyy ożdobriy pożytet/ pietia y poważna zapiata/ P:zyymulęcym 
se i pns Cbziftufa. Wiemy Cbześćijasifki czlowiecze/ takie ftarónić Eaz 
śledslib sł j poseeny ;ywot/ wiemy 5e nie litimie żaden vtraty/ roptu/ natlódu/ 
ww pobią ko 1d/ nad. Ëtozé nic żaden Dzo5BEgo nie nią / & pascdsie 3 csáfem 30307 
ść midt poté docsesnégo pzzyydźle Eoniec : á tu wielka obietniicć nas poty- 
ać pofan mylng y Pezytże pzawdźlwa, Sywot if nem obiecany wieczny 

jeki is l jj profe nie ważnyb go fobie lęfce: tefli fye 3 pilnościę ftdraf, iato: 
az WA hiwa! y pazedlużył fobie żywot docześy/wiecćy fye ffóray dbYS 380- 
świecie pojegjfie wieczny. Czymże maf sgotowóć z Ato cie Pan vey : poyas 
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Aa a i lg ffucdbay Pówią swietégo / śbyć doświadczał fummienia fivé: dáil y znigył más 
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y oycowwicid elwpy fye co 34fpzdwy twole cos ie fpzówować / 36 tyb abys fye ve] [dac w pofttćy Bo 
E wilta wiil Panu Bogu fye ich fpiówilżć nie żólował/ myśl froenó tyn 3d- |fëiéy fates fie ffu 
udydj y fpilfigpsduż do nid fye nie wracal: á potym wyznał złości fivote p3 fis | 19% Ehil: > 8 tez 
trośch fwódpofole 2503égo0/ ná letdrfiwo dufne wyfádsonsm: Ftówy mamocsa-| |a ikaer 
SE albo nófugę O A A T E ZEG A CG trea Zeie ie AIE D fwim tormig. 
fifekoswieżać/ pociefiyć y zadfimucćić + Eeózy miedzy grzechem ynie GY3EZ| |; Coy: 1r. per: 28 
tym miyfa mi tosfdck Dhé y nóuczyć ciebie ifto maf letarftwa futać, ci fa fl „ZR DRorot 
ialo fivoich i s myclićy świetóy Rdpłant nó to pozzednie wezwóni / pzzed tym! 007 ABA ty wibfiałe 
 grubć Ciiliftznóć maf grzćdhy fwoie pićrwćy/y niż do Cialó Páná twoićgo Py] |pczynti troć 9308 
00 ofobadh Jićrwćy maf pazyteć zć nie Eardnić/ y potute/y żniżyć fpzamy y ferci | miatem fye- 
pónć CH po Panc :4 w miłosierdślu iego vfaiec/ potoznie od niego Hafiy] D syitto godnie 
ma pzzyigć Ciáfo 
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f oddalic/y ; ferca Eójdemu wpytki winności odpuścić. X Eto tab 
KCiałó pana Chziftufowégo / ty pożytEt odniesie Etbózć fEwdnyclia 
i: w nin miefiEóć bedźic/ y zobopólnć miepEdnić mićć bede 5 fobs/ 
$pónem icono bede.  Pótrzayże co 3 tego wierny ma 36 pożytcE/ 
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mówwił/ anpi ftus Pan w nim bedźie miefEał/a on w Cbaiftusie. Ten Chatftus 5| |3 ŁODZIA 
wenyi piei żywwie/ tedy Echo w nim miefEa/ żyć 3 Chatftufem Pánem bedie ná Sn a fig 
i i x 4 H go ZUIE » 


3/ choć muime Chziftus Dan głowa iefi tyh Etószy vjywiię Cidłóiego/ á oni 
fu twórdodoł ami/ 1GEÓ3 może członci vmtzćć Eiedy glowd żywie 7 przeto thedy 
y widć I, nie Chuftusie miepEa/ tedno 3 nim ieft/zlgcza fye 3 Żywotem miecze 
li tpoifei gto w pPónie Chaiftusie ieft/ten sá tym słęczenim omczćć nie może ng 
ie cym foweiebyż Pan Chaiffus w Eeózym miepEa/ żywie na wiett. 

Kre podil Pierzeba tedy człowiekowi tego niebieffićgo potórmu vŻywócć/ tefliże| | 3 
6 peniiiiboin Panem Żyć: g0Y3 to ieft chleb p:awdśiwy Etósy 3 niebó zfłapił/ | 1047m 6. VET? 32. 
390 nieviemieśwot swiatu ; y Ftbózy człowicE tego dlebó pożywa/ bedśie żył na 
nice / áni GAR DEG3 iedno wióry twoićy potrzebó/o człowiecze Chzześcijónfku abYŚ 
sbo wii P0KPdna twoiego praw0dżiwie wietzył/a nawiecćy w téy rzeczy/y W té 
pó, Jri MBM Eeózćy rozum twóg ogórnęć/y oo twoie wioŹićć nie może: tu wierz 
nin Koal BA twóy/ prawdá ficzyra/ świótlość swidtó/ Żywot wfrytEich lubźi/vz| Toan: 14. verfu 6. 
poli od pi bwy fwoimi : pożyway Cigla / piy Bret widre twoię Pana tworz) er cep: 8. ver: rm 
m apnee putay 80 tego dowodu żadnego/ profto wiérs czego nie wioźig y| | 
náuke! g0 mié: bo tdf zá wiórą twoig/y w Chiftusie miefibóć beoźiefi/ 4 Pan 
o nibi = GW | 
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| Heefifye oddalić 6d Chaftufa Pónć twégo/á cheek vmrséé/ wiersze 

inowi w dwozániftich Poftylac ciebie wczącemu/ pzzeciteto fown Ch 
|fomómu : bo tat cte thám vczy / wiecćy na fłowć wydwowne 3 Ecs 
(Dég potoit y przymierza nie ma/ á niż ná parde fye fitre. Ale Chi 
tán fti człowiecze wierząc flowom PAni CHaufłufowym / nie odfreai 
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tan/grzćch/śmierć/ pracę/boleść/ niedooftótcE/ Oolegliwośći/Elopgl „gofry stole 
wiódł / nie tylo nó todźice pierwfić / dlethbć ynd wfiytko poto Mioi / co Swi 
żAWiŚDŁ ie/ ynas wfytki/ do wfyttićgo stego / 4 do smierci wicesni ira Polna CI 
tu maf pokarm inśtfiy/ć 3 połórmu lekdtftwo vz03awidigcć : bo cd yglibó y wii. 
Earm był zórajćtęcy/to ton teft połatm ożywidięcy : wierzono onei iongo, Dow 
oliwenu pozdoniEowi/ złości pdnemu / tłamcy / Ssátánowi / napila Itho ieft € 
lowi śmierci / wierzono mu wiecćy niż Dogu / rzeczy niepodobne piini o nid 1 
ięcemu: Y ty czemu nić maf wierzyć Bdrantowi niewinnómi / Sj ’ niey powwiedźia 
táfnemu piawożiwoćgo Bogd/ Eeózy 3 nicbá sftapit/Etóryé nie powi (iło/y Krav E 
czy niepodobnych/ śle pzawoźiwć z 236 niewiéf/ że chléb Etózy ief 1 kołowiecze / Ola 
Ecózć pijefi / obzaca fye w tiwoie Etero / pzymnaża żgw3dy w tobietijjąjyny: nie pije 
iefliż to ma 3 natury fmćy chlćb/ y rotno/tedy pod ofobami tym Pail 3 mam i 
ftus Ciało ftoć / 9 Breń fwa/ nam flufniezoftówił / aby tymi Pobgy pily nie mity 
cióło nafie/ y dufie nafe ożywił do żywotć wiecznego. Wbóczie KANo y wino w 
309 wierny/ aby onćgo ftárégo Meżć/ Szátáná / perftwdzyom $ PoR okb 9 wine 
niiegfca w fóbie nie Dat: pimietay/żeć on vmić Pans Ho gu pazećwiią ynie obmien 
powidość : omiał tho w Káru Eiedy mówił 3 niewiśftę. Pan Bg Mio, Ale dbyn 
| iedzcie 3 tego dzzewą/ Etóze było middomoścći złego y dobzćgo Miito odnosih 
rzecie : á Szatan mówi/ iie omrsecie /owfiem icòscie. X tedż 0 M Dinó Chal 
de mówił z wioślimy: bo oyciecc Elamffwa Szátan zoftal fye w nip fufowógo: b 
A myfmy thés wpyfcy sftali fye 00 niego ofutdni: 4 PAn 06 Mesés nidóy 1 
wiena / softat fye w paawdźie. Pzypóteziefye / tejliż tego y Onin inses nie 
ten chytry y pzzewzośny Szótan: Syn Bogi Oycá żywego! CHU yy wre po f 
sbawicićl nafi/ mówić raczy: Bypawóświe ni 
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YOrośi to Szatan, ftyfy ty lowa / wić że Eto £AE wierzy y czyniiijyj ili nóg 
|wą fye 3 ffdrey śmierci od niego zgotowdney. Cé czyni z Łóż POZA sótożdy) 
|tó3 ródii/ coy w Rdiu. Pytafi co tu on tAdźt + ©o /żergośi paseko Olki yczyli pi 
|Panftib/ pazediwnie rádi. Bo Pan mówi: Ato pożywa Ciáta MENiS, Yczy 
/pie Are morie : 4 Szatan mówi pies fiwolevcznie / choć im na pili; Uhifiufowi 
lgo nie Oal/żeto co Chześćj dni fłi człowich pożywa/nie tef Cisto wiafili tiek fostes 
na Chirffufa/ redno chleb/ znśt/ figurójopominet cista Cbziftufowógiin, Pim S, so 
Że wino Brwię. Otóż miéy fye tu nd opótrzności Chsześćjdniinie D TA Ciał 
tu Pan Bóg potrzebyie po tobie wiiry/ d Czórt złę hee cie POWIEŚCI h yesa Y 
| dowrórfiwo: á tefli chech miéé Żywot wieczny/chwałe wiecsnany PEA rufy st 
| fufa w fobie miefEdiecego/ á zdtym Aróleftwo niebie fié) wićrsże Gi ndive Cis 
|Bożeniu/ wierz Bogu twoieniu/ wićrz fiwozycielowi twotenny / GOGH fsttcynów+ 
(o pzawoźiwie bedgcyn Ciele fwoim /9 JNtvot ftwoićę/ pod WIDOWNIĄ yy To A í 
(á niezdwiedźief fye: dle tefli chcefi mitóć vpadci żywotć twego wieg lisis pot 
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| ' mifnyd ftów iego/ wićrż je świętość Ciałć Ppórftićgo /y Brwie Pán- 
lecze) co gy jj dwu rzeczy ieff nam od PAnć Chziftufć poffónowiona/ 3 widomćył | 
Ey nieno pidoomćy. idoma ieft rzec Etsia widi, á tho ieff dhlćb/wino: niez 
| s BBR FZECZ / Pehia fluchóise fłów Panftid wierzyć mafi / żeieff piawDŹiz, 

„Gito/ y pzówdźiwa Krew iftotne bytnośćie Panć JEzufe Chuftuja. 
jjo Aluguftyn swiety vczy/ że w téy swiętości teft y prawod/y figura : | 
H /toieff / co świćrzdhnie czuiemy / 9 widźimy: á pzdwda teft / EIeDY | | Citat Petrus Lom 
j Brew Pona Cbztftufi moce Ducha świetćgo /Y fłów Pórftid/3| |bardus Libro 4 


wieso AW Wlebó y winć / nam fye stawa tu vżywóniu / dla otrzymónia Żyź| |Difinione1o. 
Zsótónow ; MecZNegO. DOWIERTY tedy żywioły ty w fivéy iftności teózć wotożiimyć | Auguftinus in 


tenta / tho ieft Świątości : pzzeto/ że fe onéy rzeczy świetćy peronić| | Lib: Sententiarii 
Flitóza ieff w ni © niewidomym śle iffotnym obyczdiem. d sfiawa fyc/ | Profperi, 
JymwyżFćy powiedźiał/ mocz fłowó BGzEgo/ że pod ofobe ich iefE praz | 
p W Ciało/y Krew Dana nópćgo iftotne bytności. Otóż wiedz Chez: 
ji Glowiccze / dla czego my SdErámenta / żywioły widomć / chleby 
wiemy : nie pseto tato Poftylars Polftt pifie / śby tbglo były znóti| 
0/głbo B mam tzćc/ naswietfićgo Cióli Panftiego/ a żeby famy w | 
IE odlćy nie miały : dle pze te pzzyczyne/ że w fiwych ofobá d’ y w frv$| 
chleb 9 wino wioźimy : Eeózć tho widormić żywioły / Pifino swietć| 
i dlebem y winem zowie/ć to dla ih w fmatu y w włafności foyd 
Gi y nie odmienności : á thy żywioły zwićrzcbnie Doftozowie swieci 
ure. Ale dby w fobie tuż nic Oólćy nie misty / tylo znót Ciała Páná 
owego odnosiły, y pFizowity/ to teft bluśnierftwo pzzećiwFo ficzyz 
wu pónć Chaftufowemu/ y p:zećiwEo wierze wfiytkićgo Kośćciofd 
|paffefowógo: bo flow Chaftufa Pónd/y wiórć powfiechna Chre- 
(is inaczćy nigdy nie wysnawa, y wfiytkih wieków, poczgwfiy od Pó 
fufó/ inóczćy niewyznawdła/ / icono pod tymi widomymi iftotórni/ 
winó/ wnet po fłowićch błogofłówiewnfiwa albo poświecenia / byc 
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077 Migbietytm pocseté ndrodźiło/ y tu námi obcowálo/ ćićrpióło/ á potym 
| nb wfłzpiwfy ieff w wfiechniocnośći práwice Bożćy/pzóznć 0d śmier | |Lucz 22. ver: Gy, 
e MEglości wfelafićy/ włafnć ciáto pand nófćgo Jezu Chaftórzsbówie| |Hebre: 1. verfu? 
wier N Eupicielá nafćgo. |€ cap: 10. ». 10. 
esni? CYP GE wierni zdrożdy/ 3 nduti Chaiftufá Pánd/y Apoftotéw iego/wietsyz 
že radsi pig roli) wczyli/ pifali/ y nam wiernym wierzyć zoftówili. 
żyw CILP BE Dórwcł S. vczy : Chleb Etózy tamiemy/ tzaliż nie reft fpółecznć vżyz 
MElidło Chatftufowćgo: y Fielid błogofławieńftwó Etózemi blogoftá- 
WA nie teft fpólecznć vżyrodnie Arwie Chuftufowćg: POD iğ ŻE tu 
Mn Páwei S. żowie/ y £ielichent zowie / gle nie pzoftym znófiemi : bo 
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Mar: 14. per: 2 


soté ilidh wśięwfiy / odpzówiwfiy Mteczerza/ rset : Ten Fielich nowy Tez] 

3 ME ieff w moiéy Rrrot / To czyjście lefroć pić bedźiecie ná pamiątke | 
femiepplefroć tedy bedźtećie ieść ten chléb/ y pić ten £ielidh / śmierć PóńfFa| 
wonć NBE opowicddć dotad nie pzzyydźte. Już wiej Ola czego Paweł S| 
tzac IMBIEGlebem co pićrwćy Cidtem Parńftim gwat: bo nie dla czego infćgo | 
sm / ni dinda wyidomych znatów tych w Etózych fye ty firytć tdiemnice dici. 
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Libro Sententiarh 
Profperi. 


Auguftinus in 
Przfatione Pfal: 
; 33» 
Idem in Contione 
eiusdem Pf; 


Idem Auguft: in 


Pfal: 98. 

O pztwożiwey 
bytnośći Ciátá y 
Ermie Dáná Chzi 
ftufomwégo/ pifć 

iem pzzed tym w 
tśiąGtóGttózem 
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céy icgcze w Bóte 
Gizmie tám cy” 
tay doftateczniey. 
Ecclefiaftica Hie- 
rarchiee ,Capite 3, 


Sermone de Cena 
Dni: &ad Quiri- 
ni Lib; 3, Ca; 84. 


Sermone de Cor- 

ore & Sanguine 
Dai que cft Homi 
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In Matheńi Homi- 
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De Spiritu Sancto 
Lib; 3, Capite 12, 
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to co rozumiał/ Cistem póńftim być opowiadal. AL go bedie A 
ThE té y Auguftin S. mówił : Ly w ofobie hleba y winó Eté ym owal 


oźimy/ niewidome tzeczy/ to teft Ciało y Bred Pana Jezu Chzifta wo Myg chesi 


wośći mamy/y bwalimy,AnttG podobnym obyczóiem rożumićmy nil uj AOściołen 
ofobie po poswiecenii / iatofimy pzzed poświeceniem rozumieli : gdyż igo w SAW 
nie wysnawamyj i pzzeo poświecenieni chléb ieff y wina wedle nátury by yczedzóć, Mi 
vczynionć / śle po poświęceniu ieft Cióło Chaiftufowo/y rew Fedele tbc 
wilo błogofłówiejftwo fłów Chaftufowych/ Łeózć ony ofoby postie I ycytonóui 
ju tedy Chzeséýan fti człowiecze wićrz/pzawdźiwą iftote byewliitigow Sił 
Cidlo Póńfkić w tych to znaładh widomych: wićrz że ono Cisto fiwokć m ty pie 
Cbaiftus nosił w retóch fwoid : 6 to w on czós czynić taczył/ gdy iesi 3 pòsit? 
Swoleninitom fwoim wśiawpy wrece fiwoie/ tbóż Ciglo/ y też Brew fil key p 
w ten czós Ficdy tzetl/ Ga ieft Ciało moie, Przyfiepuymyf o PANA wy owietymi 
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|pźelan. | N tenże Hieronym świety/ 3 tey spoftyćy /ólbo Ofiary E tá 
|nam ng pámigtťe Pana Chaiftufowe dżtwnyn fpofobem fye sftawahwdy/ Ze Cióło 
(waé fye godi: Glez onéy Ofidry Ethóze Pan. Chziftus na Erzyżu ofati niy. nds on 
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w rete fiwoie/ y fam siebie nosił. X tu 3dsie mówi/żefye znaczy Ciała Git D igo 
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k fem widomć znaEi/ niewidomego g piawodźlwie y iftotnié bedacćg 
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stots niemóf tego w.Pifmie nigoźićy/ ich to głowa wymysliłó. Glinnik f 
Pan mówi/ To ieft Ciało moie: y 34 tymi flowy sftato fye / y podst Iht CZY ke 
wa fye hleb Ciałem. A to rzetfy/nigośićy nie p:zydał tyd fłówi Bidh R 
oźie w vżywaniu. A pewna tżecz Chzześćióniniemiły/ żeć ten Panpiójy, niec w Y s] 
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ode : 7 2 47 z imal oyc3)3ne 
% donieéion teft ob Plnpofów ná tóno WB wa. Ari: 
m ow é | inam obieciny 
; y JyfycHótodŹii 3 
„ B żebzató-śmierć wczyniłć Dana / żnedsnógto oczyniłć feses wmi fe reo 
Eeózego dźteznóć y Etózćómu pofługi żadney czynić niechcieli/ tad kndśdiemi fe 
li flużylij tego 3 vczćiwoście nofia: á nie ieden Anyól/ dle wielć ich/tepo jj bsdbónowa 
ge czynię/ aby 3iego do siebie pzzyłączenia wietfia radość potasali AIM Awólefwó5 
wefela fye 34w30Y/ nie tylo 3 Mazdrzć / dle3 Eażdćgo wiernógo Chaeściji | wf tedymie ind 
na/Eiedy go prowadze do Brólefiwa Bożego. Abowićm iato pobożny 00 niego/00 2 
ośtdufe Pánu Bogu milé y wdźiecznć fortat otoło takich wośiecznoyw yw fwoiógo 
ta pofługó teft Anyolom/ Etóz3y 3 radoście y3 wefelim takim fuze ypipttdnego OE 
Pifmo mówi : Błogofłówieni vmarl/Etózzy w Panu Bogu vymiera ab IW fe stromi 
dugim mieyfcz Dawid Prozo świadczy : J3 droga ieff pazed obligiodiwind farmi 
pana Boga/ śmierć świetych rgo. SEa fye vczyćmamy Chiesina | w. 
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wościód)/ żywot fmwóy prówadze. Dezymy fye tć3/ że Ftóaży tu fe rogal nsii rofp 
Mel tedy $o nie 

g Eeórym fyelu0śie wftydzą pofługi wytzedźić/ Anyolowie im fluże. AANUtYy nili 
márlemu Mózórzowi nie czytamy aby pogażćb Łofitowny fprároiono/®o Piwny poiste! 
bu go pzowódzono/ poczćiwość ciólu vmatłemu czyniono / podobno Py widna 
tato ciato w odt wrzucono: 250 tefli o Żyrwćgo nie oObano/ dleto mnićyw któy, Ą ten « 
mótłego fye nie fiarano. 2A Oufió mila iego wnet 3 nedżnego ciata wyfddł Nil piclgrsy 
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Anyolowie idto fłudzy wiernydh/tdE dlugo fłużyli 2 ózdrzowi/e go wilk 
niesli do wiecznego odpoczywania. © dufy £azdezowey doniestonej Mhk 
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Ji godnieyBa w człowieku y zacnieyfa teft Oufa pizeto/że rosé ogil onli g, 
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ij AIETEN wfytkićgo czlowieka, R dc ćidlo do żtemie pochowano/ś dufe 
tida nęóno zlbióbgmowć doniesiono pzzez Anyoty / pzzedsie Pan o wfytz 
M Mż ly Marsu mówi, że doniesion był odò Anyolów ná to tóno Abzdbómowć. 
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e 3)B Cs jepo zótróceniw napyn / Etbózy po żówichrzeniu y niepogodźie (poEoyz 
ie ktyypokcezć ońieb/ 8 po fmuttu taczyp ddmwdć wejelć. Otrzymał Lázars 
oiea Gwęankocjelć ne tónie Abzdbómowyni. Co to reft tato łóno Abióbdnoś 
tem esmines tożwinićć y TAE rozumićć mamy: Abzdbóm wiernych Páni Boe 
ŚW thótywygiic wpytEidh ©ycenz iefE/ pze te pazyczyne/ iż 3 nim Pan Bóg vczynić 
edy bytówięsgłłiecznić zymićrze Jywotg y zbówienia nafićgo/ sbáwicielá y błogo- 
) Wezodd wyjeiiwo wfytkiemu narodowi ludzkiemu 3 ieggo nasienia y potomftwa 
ledo śmioręggiky. ZSEÓżE to pzzymićrze y obietnice Parftié/táfe mocne widrę A-z 
n świt iyyygyytęt/że t Panu Bogi nad fiwoie pzzyrodzenie pwieczywpy/mocnie 
ttid ludżiwy | psymićrzu oczyniorym 3 Pánem : á tego tho pazymićrza wiet był 
f ofasawfjpktatć ciało fiwoie / y chował ie fidtecznie fynom fiwotm/ y wfytkiemu 
ióy dyudobungł fiwoienu napz3ó0/ 6 potym wfyttim narodom idto piżez rece tho 
| MAE w narodśie y w nasieniu iego wfyfcy wżieli blogofławienfEwwo/woz 
s 5 (ARD cycysne wieczne / wpyfcy odnieśli odfupienić/ wfiyfcy doz 
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milé fadisbiibwymi (> rzeczeni/ idto onego Etózy ieff oyciec wiernych : a tacy 3U- 
liechcieliitosbdiem Ożicośiemi fe Żyrwotć wiecznego. Dtóż Eiedy po smierci cifynoz 
ile wiele iney Abzibómowey / 3 Abzdbómem oycem wiary fivéy / sfiawdię fye 
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zapłóte wiary fwoićy odniófł/ Eté: Abzam wśięł / Eté: Pan Bógy . 
waé rączył wfytFim nafiládowcom wiáry Abzóbómowćy. o czym Paii msa U 
zugim mieyfcu mówi : PDielć ich pazyydźie 00 wfdhodu fónica y sadi k tg Damien 
fiedzićć beda ZAbańbómem y 3 FsadKiem 4 3 Jatobem wkEróleftrote niebie l bo swiat fiven 
co Pan vL utafiá swai raczy tónem Abaibamowy/to tu vMistheufi ptak one și 
tróleftwem niebieftim. Otrzymał tedy Lásarz tóno Abzahamowe/ tifl syy ymt! 
otrzymał wiecznć odpocsynienié/ y sftał fye fynem wiecznego zbówidj plge nie nfar 
Króleftwa niebieftiégo/ y mógł mówić/idťó5 y może/ 3 Dáwidem: Ty inay w porwie 
tes rete prawe moie / d 3 woléy twéy pzzewiódłeś mie/ á 3 chwałę pall) . fle m 
mie: 50 cóż ia mam w ciebie/a na żiemi cóżem chciał od ciebie z Wieg IU i 
to morie y ferce moie / á tyś panie ŻOże sftat fye czoftEe moig na wid bpa okazać 3 
pzzeto mnie trwáć nalepieg psy Pánu DOgu/ y w nint poFladńć "Aky yawarta był: 
moie.  Krótti frafunck ózdczów / trótka nebzó/ boleśc/ y obnašeimy ic. V005! 
czyniłć mu to/ że fye Pan Bóg sftat częftEa iego ná wicët/ tAE, ŻE oyee toe) 
00 niego Pan wfpytto vtrapienić/ whyteE fmutE/ a3gotowat mu wdihianig, A po 
odpoczynienić wiecznć, Hle áby wtafiie tożumiel tóno AŻBxódów nist: że on 
Ftóze zá ftdrydh Gyców było/tśt rozumiecie Doftozowie: Że mieyfee alkin wirowy 
by pze nórodzenimPóna Chaifiufowym Oufie fpzówiedliwych WOLĄ widliwi ww 0 
nych etaty pzyfcia pána Chaftufowégo/Etó:y do Rróleftroń niei nilipat y robót 
go dla winy géhu piérworodnégo WniOŻ nie mogli : gle nsieli miOfÓ wyswia fetal 
dy tego to Króleftwa niebieftićgo oczetawali. Sorog ie Pieklem/NiEdME w: zalem y: 
go aby tám co cićrpieli/ bo thám bedac byli od wpytkich mat wolni ygęjy mick na 
itbego/ Że iefcze doftonótego wefela nie inieli / tylko go pewna naosg Moio d for 
Eawdli. A było to mieyfce dc3 Pietta niedólcko/ śle wyżfć onych miój | wietymi cofit 
dy potepieni cićrpieli/ y cićrpia. Do tego to Piekła Chaiftus sfee piti Wyl pychó/y 
márt y żmartwy.bwftał : ito Kredo Chzeschanftié swiadczy, WI, 
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di/ ffo20 3 nedznego ciałi wyfiła. A bogacz omart/y wedle ciółó/ y edito godológ 
ge. Abowiem táë o nim / y 0 tóFich wpyttich idti to był/ tefe powwiediidyci) tóig 
iRóduie fye fiyfe regaty bebny/ lućnie/ viywáig doby Omi: ŻA ONAAKA 
we mgnieniu oËa/ do piekła sftepuia. Viie bósże fye/mówi Dawofd Pilnie bedac 
|iedy fye człowicł sfEawa bogatym y goy fye rozmnoży dwata DOMAR nie cni 
bo Fiedy zginie / nie weżmie 5 fobesgolá nic / śni sftąpi 3 nim dowoatallltipyto tis y f 
bo nie pomagáig bogáctwá csf pomfty: Tia coby mieli pomni XI omłoderdśić px 
czejy ludźie bazdżi/ mięć to psd oczyma/etć luośle f: pamietdłąc tiliin iby y 
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gótyh hwałć ma być boiażii Boża. bo niema wietfićgo ngo tego Mbit Potesbe/ y 
ry fye Bog boi. A táÉomi/ pyfni/ popiół fe y nedsá/y wfielki Potenta iif ARAB 
Frótki żywot: á nád człowiek tiEomego memáf nic gozpćgo / iato wili, MAc 
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P Piin 30żiwię fye tat nagićy odmianie ih niejpodziwółego zbówienia/y 
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żę zly aikahan nie mówit/ dle o Panie pawie zgolć był zóbaczył. nie prosi nież 
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DEE nie infiógo nie pofażał/ icono to /3e ymárli fa żywi. A ftad dawat 
W Se tefli fe żywt/ tedyć p:3y905ie ten cząs Kiedy fyepofaje 3 tym żywo” 
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an tych Ftózzy zmótli/ d Żywi fa/ tedy tych żywiacyh powfiónia pay” 
)vczy/y3 Żywotd id zmartwychwftanić id) połażwie. Bo £iedyby poz 
paiy3 ciółem y3 Oufie/ 4 34tymby tuż pogineli y tużby idh nie było : iątóż 
Jan Bóg oozywóć fye miał do onydh ttó:3y pogineki / ttózydhby lu3 nie 
égo ef: yt 1909by ich tyż nie miat? 4 goy pan Bóg opowiada fye że icfë ich 2507 
5cg wd aloni il dama żnóc/ że ie mal że fa y niego/ że niepogineli/óle w opótrzeniy iez 
blięzć 68 lo/$ w błogofłówieńftwie tego Żywa. X then ieden Argument Póna néz 
| fét mialby thy oufe moszyćiele lvozFić wfiytti fółfórzmi oFózóć : dle slez 
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pych wodzowie tá zbłaśnili rosumy Indji o0 siebie pomamionych JE) CUD j 
tófnć pifmo zopóczyli/ żeby Dufie naute fwotę/ á Dufe tby rozumne) 
tych na tym świecie ludźie Żywę/ mozyli. y powidoddią/ Że tu Panni 
pad mówi/ áby żyć midty/ dle o zmartwychwftaniu pzyflym: y yë 
bedjie zmattwydhwftśnie wfytEich ludki / 3d Etówym przyydżie 4 Żywki, | 
Fonc.  Seznawamy/ że Dan tożmiowe miał s Saduceufiami/ táÉimi pay pó" 
mi/ feózzy żadnego żywotć nie wierzyli być po śmierci/tylEo że Satoni omotale p 
Doga dány dla vczchwégo y fpotoynego Żywotd/ dby thu iego wypelid i powiad 
W 
nati 
kiedy r 
Pan Fiedy im smartwychwftdnia lndzEićgo dowoośił/ pierwćy ich błogi f ifezcdd 
Łazóć y zgładźić dhciał / że tho źle wierzyli aby Dufie ludzEić miały vmely tit WIE 
| choć cióła ymićróie.A począł to dowodśić ftad fEGd oni o zmartwydh ofie Tobi 
niu nie wierzyli: bo fundáment ich niedowidrftwó o zmartwydhwftdyniofócću y 
ten/ że ludźie moyli y 3 ciałem 4 3dufa: á gdy to iuż zgineło/ cé3 mitui koit 
|martwydwftóć y to ich był grunt. té bowodśt Pan G gruntni y połoii 
był sły: y poóznie/ żeludźie po śmierci żywię/ y Bóg ie ma w frwéyo Tobi 
|ności/ y Ola tego odwoływa fye na nie gdy mówi: Jam ieft BÓG AN 
|mów/ JsadsFów/ y Jatobów. y dowodśi tymi flowy żywota wwartycyjj 
(mówi ; iie teft dog vmórlych/ iedno Żywych. A goys reft Żóg żywy 
dy Abedhbam/ Jzó6E/ y Jatob/ óc3z vmarli/ żywifa. A iefltże żywifah 
dźicie wy/ Ftózzy te moazycie : błędźicie / żey o zmartwychwftóniu vmi 
„nie wierzycie/ ynie wiććie Pifmó dni mocy ŻOżey. bo ci żywi powfti 
zmartwychwftawpy nie beda fye żenić/ áni meżyć/ dle beba idto Anyi Lifted był: 
Boży w niebie. X to byi wiafny omyfł Pan Cbaiffufów, y thaë mi uro owai 
| waányeliéy położenia ma być rogumiano Ale 8 blad Sádnceuféw zni taig fi 
ietnośći Pifma im byl pzzyfiedł / abyfiny fye bledu tego wyftezegali/ a ilico tó cy 
śmiertelności Dufe rozumicli y wierzyli / o thym Ośley 3 Pifmá ndut yi och tod; 
ŻEM A PO 40754 gc niey $ 
ZTie darmo Pifmo świetć śmierć nage sowie fhem : bo Eiedybyny ik dego, 
|eztowiet / to ieft /y Dufd y cidlo mórto / trndnoby to finem zwóć/ aletli w trótce w 
saginienim : 6 my wiemy co ieft fen / bo gdy fpimy / ciało zófnie / niet Iiepsdwoś 
nie wioźi, nie flyfiy 4y włafny obzas na sie śmierci obłóczy : á Dufióp:d potoiąd, 
w fpięcym ciele czuie / Żywie/ y dźiwnie fye w fubtylnyd fpzówóch fill rew cs 
wynosi. Otóż śmierć napić nie Oóremno ieff fnu pozównand/ as wla blodyn 
téy fhu / vczy nas Pifimo idEo vmiéramy / že choć ciałem omićramy / Mhita ność 
pzzedsie Żywie : y preto © Dawtoźle/ Sglomonie/ fetobodmie/Robowi 
y o infyh Brólśch Bydowftih Pifmo mówi/ że 3ófneli s Gycy fiwom 
pogrzebieni fe w mieścićch ftwoidh. JAE63 Pifmo znócznićy mogło pol 
ż Paf nie ymiéra / iedno pies tho podobićtiftwo / gdy śmierć fins pii 
wrigior Aika nas 
Ale ieficze y daley Pifino vczy Dufie być nieśmiertelna: ábowiem ji M ; ; 
zuiąc taFić cudd Pan Bóg czynić raczył pises pE liafiá PzozoEG/ midi ib Drot f 
fymi cudami opowiáda/ 5 w Sáreptéie Sidorftićy vmárt fon niero ky A 
ney/» Etózćy-w domu miefitat Jeliaf: Etra widzec fyná vmárłégo/ pii Mia 4 q ; 
do Heliafa/ mówięc : Cóż mnie ieft ftobe meżu Boży z wfiedteś Do miM HOR y 
by były wfpomnióny niepzówości moie „9 widząc Hpceliafi fmutnę biati A uf 
wel wiist fynd omatłego 3 retu ićy / y wniófł go do omozy goźie fan iy Viy 
|fEal/y położył go ná łóżtu fwoim /y wołał do Paná H Ogá thymi fl dlo e 
|pónie Boże méy / paofie/ niech fye wzóći Dufid Oźićciecia tego ro wnei j sim a 
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jśćiiego. X wyfłuchat Pan głos eliafów/ y wróciła fye Dufá onégos Ninja if 
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jo weń / y ożył. Znacznie wEazuie Hifłowya /3e 34 wyfóim Dufie onego 
fieleció: 3 didlś iego / vmórło było : y pzosił Póną BOgó Heliaf / żcbyfye 
iita ona iega Dufia do cista : co Gdy fye sfkólo/ ożył. JeflGeby tedy duż 
M CDUSECZE diglem/ iato/ albo fEgd/ rozóćicby fye midia z gdyż to wź 
| Mufe nie może co zginie : ale to waócono bywa co Ftbo do cafu bierze/ á 
tylko że, Fiwiaca : y pażeto nie mówi Heligp bo Pźnd/ áby fiwozył Dufie infe w 
tb iego mat > rr t EROR z 

med ni JR pifio powiada : jewzócił Dan one Oufie w ono Ożiecie/ y ożyło. >] [ibidem verfi 22. 
uge / alodz 

Mi 


s Pastzyny( dnieomarta/ aleie Pan Dég w fwoim opótrzeniu raczył mićć/ y wz 
| pierwóyj et? Bo ciata biedy raczy |. ROJAS F 2 
uditi mih )$bźntyf ieficze oślćy do Pifimá / Eeózć nam pofazie/ żeludśie w Pana | 
ono t. of wierzący tAF wierzyli/ Ë dupó nie omieta/ śle żywie/ choć ćiślo vmtże, 
matttwydhyć kotane fye 3 Tobiafa cstowieta fpawiomiewo / Etózy Eicdy fteftnit 
Eminel EET niedofidttu/ y w chozobie/ prosi Pang Bogó o śmierć: y iu śśdnwyz| | | 
+. moolte fwote/ERE mówi: LYóy Pźnie/według woli twoićypczyji sez) |Tobie 3. verfu 6. 
2/5 Ut pofta ro potoi wśięć duch mego : bo lepićy mi Odleko vmeżćeć / a A 


WIZ ppp być. Tobiaf prosi áby vmárt / á dotlada / żeby dud icgo w poz 
pa Plyti witety . tie rozumiał ten człowicć swiety/ dby Dud iego ymrzéć 
O onah ofen Pánu BOgu go polecał / y posit éby go Eazał wiee w poz 
izon i zegoby byt pewnie nie vczynił / Eiedyby Dufa tego 3 cialem mióła y: 

ką Ai: i) 0t63 baczyć možeß/ łe Oui nie ymiéra 3 ciałem. | 
pyw 


boy Sálomon co mógł isfinéy o niesmiertelnoséi dufe napifóć/y poz] | 
tice/nad to co mówi: YTiechay fye wzóći prod C ćiólo tu trozunuić ) w] | Ecclej: 12. >er 
ii (woie / fEso byt: á Duch niechay fye wzócido BOÓgd / Ftóry go dał z 
kase cond dugim micyfcu mówi, Eiedy vEaznie / że Dan Żóg 3 thego 
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Gduccufówigpijó/nie czetdięc fiśrośći / bierze w młodych lećićd) fivoie wybzónć / poz 

MASKI ik Ole czego to czyni/ tymi flowy: Spzówiedliwy iejli bedie od śmierci | | o, PE 
ya Pifnitóggpęcony/ w ohłodzeniu bedźie: á ten co fye BOgu podoba / sftał fye P: PHN 
' $ je 


Miły żywtec miedzy gzżćPni€i pazeniesionieft / oderwan ieft / by złość mie 
| Wpnfniła rozumu iego/ albo żeby obludrość nie żwiodlć dupe iego: ten Eté- 
(nem zwedgpkonał/ w Erótce wypełnił czafy dlugić/ y pofpiefyt fyc/aby go wywiódł 
ało zófniekpołsoptu niepzówośći/ śbowićm podobała fye Bogu Dufid iego. Tu isz 
esy: «Dfigfepalomon powiada, że Pan Bóg wybzónyd fivoich Dufie/Ftózć mu fye 
Inyd fpńwdgbhaie/ bierze w c3ós 3 świató/ gby obłudnośćie téte smamionć nie były: 
wnang angie ié do ochłody wieczncy/ do Etézéy té y Dawid piagnąłt/gdy mówi; 
em omire ikse fye pufo moić bo odpoczynićnia twego / bo tobie pan Bóg dob:ze| |P/al: ną. verfu 7, 
tobońmieliMEgł. Cóż iey tedy vczynił y Wybówit/ powiadda/ Dufe mote 00 smierci/ 
nelis Oah płóczu/ nogi niote 00 ypadłu : y fpodobam fye Panu w Erainie Żyź 
czniey mogbyiekchi ać. 

gdy smic hii |50£o: możeEaż0y pobóczyć 3 £zechiela PzozoEd/ 13 Duf 3 ćidłem nie 
Mhita óle3ć inge pzzyczyne omiera/ to ieft/ 34 grzóbem, ideo o tym proz 
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telne: dbowiogEdówoi : Du téza 3grzefy/ tá vmrze : tedyć onć Etózą nie grzepy/ nievz| | Ezech:18.>er: 4. - 
ż6 DzowotilwiłgiicEo to Dzozof féroce tamże wypowiada/ mówięc : 5e fpzówiedliwy 


łem bedźie żyw / á nie vnirze, ZAiedyby tedy 3 pazyrodzenia Dupa vmićz 
lid tedyby ig ćiśło mozyło / wfpół s fobe/ á nie grzedh : © poniewaj nież 
z mfo Mih omićra zła Dufić / alerg grzedy infig śmietcie C tho ieff potepienim| 
liaf fimutnotfiedyym ) mozzy: tedy fEGd poznać może Eażdy/ że choć cigto pmtze/ p:zedz 
omon giWEDLfG Żywa byiwá zahowóna/śby dlbo 3 cioty y 3 wióry żyła żywocie 
Zóritywdłenym Albo ćby 34 qrzehem vmártá na potepienić wieczne.  Hów3żdy 
cię tego w iMidybOśle wierni/ y éi co Pana doga znali tab rozumieli y wietzyli/ że Duz 
fe pufiuna nófó teft nieśmiectdna. Rf BADlowi Królowi Zydow: 
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Rom: 5. verfu 12. 
Epbej: 2. verfu 3. 
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ftiemu było pzzyfiło / że Drozota SAmueld Fazat fobie wftrzesić miej 
wiefczbiarce/ttózą miefEała m ££ndo:/ mówiąc O | 
|rofa Sómuelś, Co y vczyniła/ tat) że 3 nim Saul Arćl mówił. De 
(bst Saul rozumiał żeby był zgingł/ to ieft/żeby był vmárt y 3 ćldlem 
fa / nie Eazałby go był wsbudźić : ale rozumieiąc śmierć byc tylo cid 
á dupe żymi 
z0zófowi od Ayota powicdźiano ieft: Betiedy pazyydśie osien Pahi 
fadw/ tedy żiemić payrwóći ty Etózy w niey fpig/y pzoch/Etóżć w ony 
czeniu miefEdtą : á Eomózki wyd6036 ony dufe ttbózć im fe zwietzor 
ten czds stari fee nawyżfy na ftolicy fadorey. Womózti ty Feózym 
wietzonć fa / ony fe mieftdnia o Eeózydh Pan nap raczy mówić ; W 
Gycć moićgo ieff miegEónia wiele. 5 tego tedy mieftónia Eto fwon 
zgotował Deac/ y wfieofiy do Oycá/ dufe beda da ciał ftwoidy wypu 
6 Eicdycby y 5 cialem omićtdłę / nie miałyby żadnego miepłónta 63 
Panibego. 
Etówzy chcac pozównać fye Fifoyzefiowi y Aaronowi 
nád weżwónie fwoie Rapłanmi / Etózć ftarał zd to Pan Bóg frodzejj 
otwoszyła temia/ y pojórła ie że wfytEimi ich nófladowcy/y 3 matei 
mi ich. X powidda Pifmo: Sftepili żywi do Pretta y pzyfryłć ie sial 
tót zgineli 3 posrzodEu onéy wielkości. Sted możefi pobaczyć /żewii 
żywię źli wedle dufi/ choć tu éidtá ih żiemią załrije. oJófnie tedy 3 fi 
Zatonu potasdło fye s pifmá / że Dufie luosEić rożumnć nie ymiérai iiki i 
ten śle żywię rostęczonć od cięła: co y3 nowégo Sakomu pofażemy. 
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Eazał go fobie Ola potrzeby wzbudźić. zc. Przeto tij 


Có icdnót y ond Hiftozya o Choże/ DAthán/ y Airon 
/ chcieli być P> 


Z Nowego Zakonu fwiadectwa, | 
ze Dufzą ieft niefmiertelna. 


zE Bdwiciel nóf Dan Jezus Chaifus / dby Dufe rozumną nieśmity, 


byćpotazał/ człowiefiem fye sfiawpy wiist w ciato fwć Duft 


|pomdzdnia grzebem, tate ita ma Eażdy csłowice: A ciato Chafu 
ná 13 3 Duchá swietégo bylo poczetć/ ofrom gizćdju piérwozoonégo ti 
nie miało żadney zmaży aby Dufie niewinną vesynito nieczyfłą : eleik 


Eróz3y fye w grzechu poczynamy  rodźimy / 9 figd piwie idFo 3 nat 
fiawamy Panu Bogu mimi y fynami gniewu bywamy /y ieftefinyi 
fa pawa ieft. Bo choć niewinnę Dufie pan Bóg nam Odle/ p:zdsrj 
obwinionć ctóło y grzefnć/ obwiniona y grzefna Dufia fye sftáwa.! 
Cbaiftuśie Panie inóczćy/ bo ten grzechu nigdy nie mial/ táfo 201030 
dawno opowiedźiał. Chziftus tedy Pan wiał Dufie pzaw0żiwąto 
ze wfiytfimi mocami ićy/ y tat żył a3 do śmierci Frzyżowey. Naby 
żę piawdźiwe Dufe miał/y te Dufie fehóza byłó niesmiertelna/ omii 
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pożyczył ie Oycu fwoiemu nicbieffiremu mówige głofem: Oycze/w re 
ie polécam Ducha mego. Jefli thedy vmiéráigc polćcił Dud fróć 
cu/ Dudhć tdtićgo tatt ieft © ŁaZdEG człowiek d/tedy Edżdy może Obach 
Dufid Pánd Ebaftufowd nie omóvła 3 ciátem/ śle żyw6 byta / przeto! 
marłego ciała Gycu była zlecond. Abowićm cóżby był CHWnftus 
gdyby było mióto wfytto vmrzćć x Otóż to co nie midło vmeżćć (tb 
cał w rece Dycu fiwoiemu. 24 ponieważ 
fym podobna we wfytkim/ oErom smdózy grzedw/ nie omórłó: ola 
tny wierzyć mamy/ dby Dife nafe omrzćć miały / goy głowy nafióy 
nie vmóttć z Nisfmy członti/ on ieff glowe: A isto vmarła głowi| 
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śmietcię/ a owfem gwattownieyggę nå my vmićramy / aes śmierć 
gwaltownie trapi EóŻdćgo/ tat y my vmićramy. Glowg 34 nas/4 
kby nófić / nry EażdYy 38 sie : owo wpytEim Eoniec śmierc, TAE tedy 
fczćy wierzyć mamy: J3 idto Dufia Pana Chafłufowa/ des idto byz 
wło niż Erzyżw/ nie vindria / śle Oycu niebieftiemu był polecona: tat 
nafe 36 śmiercią cielefnę nieoemte/dle p:zytlódem Pana náfiégo más 


rél miwit, pa 
mórłu: 32 

mar y schiłey 
ere bye tylo cję 
e. 36. Pozo 


och A godin temus Gyci niebieftiemu 00 nas polécáné wrez 
im fa steier, iefe/ yw opdérsnosé tego. 


ebys tey to nieśmiettelnośći miał Mugi p:zyElad/ nie Oóleko Hhodząc 
je mece y śmierci Pańftiey/ naydźlej go. Mypifuie Hiftozya Nie 
ffiey / że Pan na Ersyżu był zawiebony w postzodfi miedzy łotry 
G/Etózzy bluśnili Páná/ y obódwó vrattáli mu. 23 ieden obaczywfy 
ożę Etóza fye oiala ototo Pan / obaczywfy też iego ffaty vmyfł/ że 
isteapienie/ ony meFt/ ony bluśnierftwa/ y pośmićwifta/nie nietrwoz| 
ciemnym omyfłem to wpytto snosi: wnet 3 ofobliweć ogrir 2502 
nał/ żeto był nie lod człowiet/ Ftózćgo thóE ciepEić mebi Do Żadnćy 
Jności/ narzefania/ 4 teffnośći/ nie mogły przywićsć : á wiięwfy rz 
pmyfł pzećiwEo niemu / widżęcy on napis nad głowa tego nápiz 
Hory go Królem być mienil/ wiożac fialość w wielFim vtrapieniu yi 
dich prawie Arólewfte/ vmyfł nie sótrwożony/ obaczył że to był wiel- 
pomyflu cztowieć : pzygły mu thé w pómieć cudó/ y zndtt/ o Etózych| 
albo ie też y wiożiął ;: wfpomniął ná nóufe tego /nd świećć obcowdz 
6 pzyfiepilo wfpomożenić tego Pand/ Etózy Hciał y ná Erzyżu moc 
jąctażać/ y Brólefftwo ono wieczne/3 Etózćgo nigdy nie był od niepszyz, 


Alia Etor (tyg 
| fwoidy wępyj 
O miepEóntą iil 
bán +ABiey 
/ chcieli być i 
Jan Bóg froy 
owcy / 3 mai 
ypayrylá iy 
i pobóczyć /Żaj 
| Jofnie tedy; 
mé mie Pryieyi 
Fonu potažen 
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ipwatzyf iego bluśnił pazediw£o Panu nógemu tymi fiowy : Jejlis ty| 
| _ KBiftus/ wybaróje siebie fámégo/y nas: wnet go ten sfuEał mówięcz| 
osuma BIEŻ jj tie boig/bedgc w tymże poźepienty : y to/myfmy wżieli godnie saz 
isto fwć DUipdanofe vczynEt/dle ten nie złćgo nie wczynił, X obzóciwfy fye do Pánd! 
„A cło Chuh / ptośi go mówiac : Panie/ wfpómni na mie/gdy pzzygdźie do Hrsz 
pićewow0diiy pyłfrocco. X Pan mu odopowiedżiał: Zópiawoe mówie tobie/Dźiś semne 
b nieczyftostkę w Radu. © mity Panie/on too to prosi áby go w Bróleffwie fivoz 
wie ibo SPp:zepórniał/ 4 Pan Reóleftroć nie wfpómniawpy/ Ray mu obiecał. 
samy /yiefifocy czeEl/ to co ped Piłatem mówił/ Brólefftwo mole nie teft 3 thego 
jam Odle/ PAMĘĄ ; otóż gosie władze niał/goźie pórńfiwo y Brólefitwomiał/tam go 
uga fye skid obiecat/ 9 pasytał. Jatsi go pzyteł/ chcej wiedźićć x Elie wedle ćióz 
siał/1óżo Pié musif: bo ciato iego/ polamawfy w ninrtośći/iuż wmatlć 3 Erżyz 
e prawdźiwiijep/ y pochowano do żiemie: dle wedle Dufieto fye w nim wypełniło. bo 
sżowóy. MAdligbnić Eiedy ymárt/ byl 3 Panem w Rais / wedle onyh fłów Pórftibi 
miertlk/ imis bedźteg w Radiu. Wedle ciałó tedy niemógł być/ bo cisto do $iez 
em: O4GUWUJ A how ano/byl tedy wedle Dufe : Etga Eicdyby była vmótłć 3 ćiólem/ 
lócił Dudóf i.oneć Onić nie mogłaby była być 3 Pánem w Wóin. A wioźiE Chez 
táid może dp człowiecze/ Ougi pzzyEład żnóczny/y iárony dofyć/ że Dufić ieft niez 
wo byta /pólłelelna + á to 3 Dufie totrá pzówice Chuftufowcy / Eeózy vmórfy tbegó3 
yt CARME Nts Pánem Chuftufem w Ráis. A było to wedle Dufie/ Etóza 3 Dufe 
ito omgeChaftufowa wfpółem beoac/ toftofy Wayftićy byłć vczefiniczEz. 

sgo DIME Diem iako ty Foma Pańftić punttnię y nienie zóbńdcze puf luozEich/ 
te mirli Mlowo Dźis/pzyfładdie do czófi: y Oniś/ Etózego Pan Chaiftus to méz 
by głowy miih táE ty fłowa czytała : Hdpzaw0e mówie tobie is : dle tho teft yz 
y omaki glow Bsótórfti. Thie nowiná była Panu nafemu mówić tyd ftórw/taE wie 


dectva Sivori żwleczony/w nacieżgydh metąd/ w nógrawóniu/ y bluśnierz 
| Jk heee to i; Królem był ożnóymić/ wsbudźił Duchem fiwoim łotrń 
telna licno otrapionćgo/y zmowdowanego/ Królem wyznał. Y Eiedy totr 
| U: ý“. 
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Math: 27, ver:38, 


Btórć przyczyny 
Kotre Dzawice 
Chziftufowéy pasi 
wiodły dotego/i3 
Dana pzoćił ńby 
nań w Eróleftwwie 
fwoyim wfpoma 

nićć raczył. 
Luce 23, d »er:36, 
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loan: 18, verfu 36, 


(Stoo to/ 24iš/ 

snácyý ás y obie 

tnicg pewn4/Etóż 

rę PANI onegóź 

pni miat mypeł 
nié. 


Dołazanić wyc 


mody pewne/ że!: 
Qufgó rozumné 


nie ymiéra. 
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Mat: 10. ver: 28. 


l po 4 co miał Pan vEózowóć czós mowy fwoićy/ Et$zy wfiytEtm był gojyj 


[to nigdy czafu nie wymićniał Eiedy vczyt/ mówił /y cuðá czynił. Viidi" 


Luce „12, verfu. 


11. 


Math: 9. ver: 23. 
Marci 5: ver: 42. 
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3:5 Pd sa 2 {5 Z: £ 
- Banie ná Ewónveliq 
3 REF, SGI i eea A 
lom id / ióto 93 ofobnó : Zapzawde mówie wam/ sáprawoe mówie | nej 
y nie ná tednym mieyfcu nayd3iej w Ewónyelićy : á nigoźiey thego mie je "zało „A 


Oźieg pzzydatEw/ co tu oni pzzydawdie / áby miał pzytożyć to ftowo/ i"? góiepi 


== 


1y.có.go fluhóli/ bedec pzy Panie/ fłuhdiac gor czófie im było/Eiedy" w ń a 
wił/nie potrzebi powiadńć, Zł4dto/niepotezebował Pan tego po żadiy M dw iż 
by mowy tego czós pamietdli/dleżeby to co vczył pómietóli/y czynili i yt MA A 
KOYE IEY 77 
tedy podobné mieyfce themy fmwemu pzzedsierośiećiy vëa3g/ dycęli gl 1 a $ ? 
wióte dano : ćleiż nie vEaże nigożióy/ tedy znać/że ten nowy faif ofro tO fi disko 


= 


1 fimó/ náð wfyttkiego Kosciotá Chzesiýanftiégo rozumienie / y ndufel ióżywa/ Pan 
4 Imyslili, Ato czynili ola tego / żeby dufie tego wysnancá Páná Cziifij! 


igid wozóci/ KA 
jiefcże 6 tym 


wego pmozyli; ciółem : á Ray ten / żeby fye temu dopiro poczęł/ od siki an 
JG 


twy bwoftdnia pzyfłćgo / niewićm tata ufe nowa y infie/ y3 nowymi! 


lten. 253 tego błedu pred tym fłowem/ DóiS/ nie mogli budowócjpzzywii (wody mów 


li ie tám /.gdźie dni vmyfł Pana Chaiffufow był / dni Kościół święty pid pn y 
Cbaiftufów o tym nigdy vczył. Obóczje Chześcijóifti człowiecze tepi bO» żędąć 
frogi bied tych to Kiećrzów niezbednych: Rzucili fye nó Kościół peitu pen/ Duf 
Chaiftufów/ mó władze tego : potym na Sótrómentć / że iezmipozyli or ia nie wich 


„|leli potym człowietowi wole wolne / do złego y dobzego czynienia, Kaja OEG wish 
Ife potym ná Dufie człowieczeł cióło iego obiupiwfiy 3 opominEówsbiww vmarta/ nie 
Insch / dufieomoszyli : d iefcze ná thym mało mótęc/ ále dżiatkt bes Żabie y ony 


flot 
zabdli/ y3 £wónyelićy/ 3 śmierci Panć Chaifiufowey/ y 5 omycia otiw Foy był do 
dbów / niemówiętEś odórli y obłypili: á ną oftótet / oboszyli fęenqó ow mial win 
iedynego Bożego, ná Bog w Tróycy iedynćgo/ o Etózćgo fye opoWIMKUsudiłfycdo si 
żenic niemóf. czegobę złymi ieżyEi fivoimi/ y.wfetecznym pifanim (pó ional y 
nie pobydżili y niepofitórcośii : panu Bogu/ Synowi ietro / Dufiy/ydiwiiepoczał. X 
człowieczemu niepizepuficzóląc.Ale my ich bluśnierfiwa niefłuchólacjpó hdi pzytacio 
my.Pifmó wiecój/ Zdufa nofć ieff nieśmiertelna/ Etózćy prawy iókiiopzybytków t 
poczeli od Późna Chaftufa czyć fye./ dotosica bedźiemy / Y tudźie o0 Minti odgo: ábo 
ffotów iego. O0 Pana tedy nófego poczniemy potózowaćż on tąttnjtiin światem f 
pczyć/ je Dufó rożumną czlowieca niepmiera. by miano psy 

T Tót tego PAn 2poffotom fwoim dowodśl/ Kiedy ie vomacniatnaitiCifus potd: 
czenniczą Eozone / 4 opowiadał iótie niebefpieczeńftwa miały. nóniejjkienamy psyb 
chodźić / mówiąc: Tłie bóycie fye tbych Etózzy sabiái cráto/ á potylicy: Prónóby 
mais coby wiecćy mieli czynić / bo Dufe nie moge sabié: dle wam pów Ewinydićy tedy 
togo fye bać macie. y dotlńda : Tego fye wy bóycie/Etózy zóbirofył madilpofolfkiey pof 
pofłóć do pieftć y cisto y Dufie. Jafna prawd Pána nófićgo : te polóWIS, naczynić 
da /że choć didło ofrutnicy zabiję / Dufie zabić nie moge : á Eiedybyniiiynitwiclki poży 
vmeżćć 3 ćidłem / tedyćby ie wfpół 3 diólem ottutnicy znigezyli 9 36W0W kin: yycz 
wśli. Sabijdię tedy adto/ale Dufe nie moga/ pazeto/ że Ouf s cigtemniihito złości prsy 
miér! dni obumićra/ iedno żywie : y bierze ob Pana zapłate/ida safwn Kolegi, 
albodobzą ślbo złą. Otóż Pan Chaiftus w tey fiwóy nónce vEdznie EWA: y wieć fk 
wiet ieft złożon 3 cidtá /y3 Dufie: 3 cidld/ teózć micra : 3 Dufe/ Eteh Kfośńcnógo/ 
den żdmioddowóć nie może. teft tedy Dufia y ćidło/ ieden człowiet. Ply tik ioti 


T Malo podobno ná tym iednym dowodżie map/chocby ini mógtnalliimnie, Diy 
pzzeftać/ dlevtażećieficze3 [prawy Paná twoiego dugi dorwód/EEóra [yiii Pine 
wá ma podobiénftwo do onégo cudu eliapowćgo / Erózęm wyżej Phib Sla tero 
zał : ábowiem Pan/ góy 00 Fáir Pzełożonego w Synógodże byl prolili yava wf 
Aby cóste ieg wftrzósii ymórię/Etóza była iedyna/y fto Żałofii byli rofani AN dA 
zómierći iey. Cám Pan wypedźiwfy precs wfytkuttówy tam przy vnan: imis, 3 
ciele byłi/ wiierofiy rete ićy/ zawołał mówiąc : Dźiówio witan. X POPR Bogi lonoby wo 

gl 


2 R T poB. Trópy. áss. 


Why i LPR A ŻE, eh KR 3 = ES STER 457 
AU biąfoj śmierci : gosie prosit peliaB/sby Dufić tego wióciłć fye w ciało iego: 
| Voet fye/ 4 38 tym ożylo. Tu té tatii w tey Hifłozyćy powidda Luz 


ti głowicgyj woiey beds żeddć od ciebie : á tho coś zgotował tomu fye doftdnie ¥ 
| na ości (dpi tu Pan / Dufó twoig omeze Dis w tobie/ ależ miano ię wiiąć 


yporninón iiyby vmdtla/ nie byłoby co bzóć. 
(dle dźiątłi jatżeć y ony ftowá PAná nafiégo/ Eeózć w podobićrftwie mówił ol 
YY 5 owytuflkókziz/ Etó:y był do Päná offarżon : gdy liczbe miał czynić/ obaczył że 
 obozyliwydianem migi winien zofłóć : y widzac że thám v PAnć mieyfećd mićć 
ego fye MBE ucit fye do OłużniEów Pánd fwego/aby fobie v nidh Pónftinrdo2 
znęm pili BYyLaśr ziednał: y vczynił tót/ że go té y Pan powalił potym/że foz 
iiego / Dujikkropnie poczet. R samEngi pan te fiwoie pzzypowieść thymi flowy :| 
ki bile | fobie pzzytacioły 3 bogactw 3łośliwych/ aby gdybyście vftdli/ pzzyz 
Śaćy pranti 0o pazybytEów wiecznych. To vftánié nic fye innégo nie tożumie/ież 
ny / y tudźligkietć EGzOćgo: bowiem w ten cząs vftawa Ea30Y 00 whytEidh fprew/ 
owódik onihetełycE im światem fye tęczy. Otóż Eiedyby Dufgó napa 3 ciałem vmrżćć 
| ialazóżby miano pazylęć po smierci do przybytEów wiecznych * Jófnie też 
by ie omani pd Chaifłus poźózuie( że hoc vftóniemy / to ieff/ pomezemy wedle cig- 
pó widły wWptste mamy pazybytEi wiecznć do Eeózych Dufie nagie Pan 256g pazyyć 
śię ćróło/ MOE raczy + Ftózćby peronie nie byly/ by Dufie nafe 3 cislem wmićrały. 
bić: dema $ Ewanyclićy tedy iużem potazał/ że Dufd ieff nieśmiertelna : theras 
tów sabin Mik AlpoftolfEiey pot£ażensy/ że Dufie ndhe nie omićrate po śmierci. 

6 nófógo ta j wd S. naczynić wybiónć Bożć/ Eicdy go Pan Gbatfis nówtócił bó 
otg: 4 Fiypiebtalezyrnił wielEf pojyteć w wierze Pana Chaiftuforoćy/ chodzęc po Wie- 


anipe tiéd Frdinách: y vczęc/Ewómyclićy/ wióry Páná náfiégo/ poťuty/ý vpás 
je ufs Milie od zlości / prsyfedt do AThen miafta zacnego Greckićgo. R pz 


„płóte idey BOBA c fye po Kollegium Atberfiim / wyśczał Ottars vczyntony nieżriaioz 
zee yti AW2d0gu: y wnet (ted wiist pzyczyne mowy fwoićy bo Hiedzców Kol- 
a: DWÓM nego sacnégo/ opowidodiąc im/że im onego Bogd Etózćgo nie 5167 
łowił. PPiadał/y tát ist mówić do nih: Co wy nie znóląc dhwalidie/ tho ia 
ochy pimi 3tBymuie. 5g Etóry fiwoszył świót/y rofiytÉi rzeczy Etózé w nim fa/ 
zi dowód pino yślemie Panem nie miepEa/ y nicogárniony ieft Fosćiotmi recsnyz 
tóżęm wide bywa Olą tego czcion ludzFimii tekomó/ iářoby czego potrzebował: 
náo MRA p fam dawa wpytFim Żywot / Dawe y oddychanie/ y wpytkić rzeczy. 
fs satoi ht ME iebnego czlowieEć wfytef Łod3Gy lusti dby miepEali po wfyć: 
y ków pij y jk : zamićcsńięc poftónowionć czófy / 9 granice miepEónia idh/ by 
o oftan ah a Bogólowoby go mogli nóleść: 4093 nie Odleto ieff od EaŻdEgo 3 nas. 
6 g ii Bo wnim 


Luce 8. verfi 53, 
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Lucę 12. verfu 19, 


y. 
Luce 16. verfi Ý, 
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mówił, 
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Goy połóznie je 
Dugi ałowiecja 
teff narodem Bo 
šym/vgeftnigtg 

oftwá: nie tho 
rózumiem áby ou 
Bá miátá być íáz 
ła cześć/ ślbo v 
ożielenićKoftwk/ 
Ale tho te må po 
dobieńftwo niei 
Fié w nieśmierz 


telnośćiy wmaz) 


Dzośći doboftwń/ 
Gego żwićrzetć 
< Wiemfig, . 


Genef: 1 verfu 27. 
Kióroo BOży iez 
fiefimy nie ztego 
nátuzj ftwotzeni/ 
leiżefmty 00 niez 
ge dobzewolnie 
fiworzeni w mae 
dDzośći namońnćj 


09 niego: Y ná 02 


fiatek odrodzeni 
né bugach nagich 
w Dany BDgu 
ieftefiny/y Żyswieź 
miy/ pzzeto Że w 
nas wfytko tzęz 
dji yfpzawnie, 


VIL 
x. Cor: 15. ber:-18. 


Kazánié ná Éwáupelig o 
hweh iera 


5o wnim żywiemy/ tufiamy fye/y ieftefimy. X prywióofy imna pallon powód OPAH 
poete/ dlbo SElidśczć/ Pogórńftićego/taE vEdzute: że té y Łodzay iegojpyżtówyby £o mo! 
ieft 2D503y/ ieftefiny/ Etózego ieftefmy narodem. 26. Razem Paweł OJ ty fprśchyiók 
ná Żdgd vtdzuie/ náfiym/ y wfed czeczy Stwozzycielem/ y Paren, Wyo położyć dwfi 
zuie/ 3 pzzez niego/ 9 w nim ieftefimy/Żywiemy/ y ufamy fye. A co Philia tedy W 
pbowiedo Dufie fiofowdli/ to Pawel S. do Pana Boga pazylacza a Ly ii 
Eazał fted te Dufie mamy Etóze Żywiemy/ roséiemy/ ieftefiny/ y rufamihyy winyli 
że nie teft 3 cigłó/ani3 todźieśw pzzyrobiortym obyczdiem dand/śle seill nie omal D 
Żogć férwozycield. Który to oufig narodem Bożym nas być soroie/ O wfiatoś v oné 
go, żeby po£azał iátiefmy wśieli dary 00 Późna doga / że mamy w ciele Oyen śle go 
ym niciatić vcseftnictwo Boftwá : y peto narodem tego ieftefiny nd pfta nieumár 
ni. AG wiemy § BÓG nie ief śmiertelny / á myfmy narodent tego bit tyro głowy | 
mielibyfimy zginać yymrséć ¥ Byćto nie może/ 9095 żywwiemyw nimf bufienófic po 
nófidieff w nim/ 9 tufónić nape nie ieft pises niego. 24 iż tho wopytłoDA ih poifywym u 
nafić fpzównie ró nas 3 rzgdzenia y poftdnowienia BOZ égo Eey y EWĄ, 
Bogu ieft/ y w Bogu michita / y otrom Doga tych (pzaw w nas CZYM nawf tedy 
może : igto Póweł S, to potózuie/ pićrwfig władze w nas 00 theo P preyroboie ik 
Bogu dawóiąc.  Dufia tedy nafa/ poswaldięc tego PhilozophOWY osi Dugnas 
rząć nad Pbilożopby/ że w Panu Bogu miefEdiac / y tego (pzawcówli,, zo fewo 
bedgc/ nas rzedŹ chowa 4y fpráwuie. 2 ponieważ żefimy 3 ftrony EGO, on ieft pićr 
trobem ŻAÓŻyYM, Że w nimi Żywiemy / yieftefmy/ á pises Dufie żywiemyj £y ożytotdią 
fiefmy : tedy Duha nófa nas tzędząca/ teft narodem Boyni : A tefini ipi miebiefi. 
dem Żdożym ieft/ idto vmeżćć ma/bedęc nieśmiertelnego Dogá Poz sy w ciele nél 
Eg z Co tedy vczefłnitiem icft Doftwg wiecznego ŻGŹEGO / WIEGNANĆ «ie mieng, 
być musi: á co 3 ślemie á 3 mulu ieff/ w $iemie fye obidca. TAE Pardhi f podbić. 
chciał w Szstole Atbenftićy pokózńć Fladhetność czlowietd/ 9 niesmidl umi musik 
ność Dufetego /Eicdy go narodem ŻÓOŻym być połazował, 5 tów (uifus zafłytt 
> A z 4 AGS i 2 MLHANEWGAM ugi 
Bogu żywie/ teft? y tupa fye / yropytkd praca ŻOża ieft o nim: OBCA, „A, dx 
ta/co Hoyzef nzpifał pic fiwozenić człowietć: e go Pan Hég nad ywa (leń 
nieśmiertelności fmćy/ y ná podobieńftwo fpzaw fiwoidh /że Pana WIĄ „ai i 
wóch podobnych/ylćtw swietym á cnotliwym fpzówam/może nófl4d0Mi, mf A s ł oy 
fiwozyć raczył : tat flichetnym fitwoszenim / narodem fiwoim Prówą, i ial PD, 
vesnic raczył/ idtom tho powyżpćy poFazał. Czym fye wfiedy Pimi „i x: 
dza : bo Duch swiety różnie nie vesy/ letednóto nam ndute/ y fpa ia SA p 
ftić poEdzuie/ GiE / 3 eo nas v HTOYysefć zowie Pifino obzdzem y podol I T 
ffwem Boym toy Páwtá S. narodem Bożym : co tám mówi/że U MM mier 
net w oblicżć cstowiecsé Dudyć żywota: tho tuv Párotá potáswie/ šeik wit 
kywiem$/ rufiamy fye/y teftefmy: Elgoac to nam iófnie ng oc39/3etent ń r obecnym 
iywotg nafćgo w Panu Bogu ieft/y fprówy tego nie rostacsoné fe spi u ( ; cóś 
Bogiem. N preto ito narodem iednym ieftefiny 3 nim/ y bedge tego! foh A 
miertelnćgo ŻOgć natodem/ y w nim żywiąc, zginąć nigdy nie mojei, fold itó 
T Ale 5 podobno iefcżenć tym Oowodżie / y potażdniu nieśmiertelni A któy by 
Dufie nógcy/ niewietni móło maie/ preto y dóley 3 Páwtá S. pifimay Y spczefnyżem i 
EI/ to połazóć gotowifimy/y potašemy. Abowien Ola czego Pówe e ti byes ciil 
fac o śmartwychwftaniu porwfiechnym /4 bowodsac go 3 martwych Suday cor 


po 


nia pana Chufiufowego / powiada śmietć nófie być frem: a tótimfi l i eh *3e3 
iafim był Pan Chaiftus vinet gdy vmótl: y napierwfym 3 tyh Etózyy, iftufett / coż 


fneli/ woftóć martwy opowiáda Póna Ehziftufa : dowodząc tego tyn, AM wiecćy (lą y 
fobem : efli Chziftus nie powftał 00 vmórtych/ tedyć pzóżna teft wrih, 
ga : tedyć ycittówzy zdfeli w Chaftusie ( to ieft/ Ets: pomarli) ph 
neli/ y fe wietpymi nedzniEi ng wfyfcy ludźie : Ale 3 wftat/ tedy mfal ;, 
napićrwfy 3 tyb Etózzy pofneli.2c. Sted wiośig Póawia/icto śmiech 


Chi 


m. 
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të yroyg Pony dowód otażwie / że Y my zmattwychwftdnieny / Etóż bedźie tati 


żem Din aY Etó:yby to mówić y wierzyć miął/óby Chzftys y 3 ciałem y 3 Dufie 
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lis być somi 
3e mamyyi 
tego iefiefnnył 
tatobem ię 
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4. iPozówriawfy tedy Powel swiety śmierć Paná Chaftufowe do smier: 


b nas Do thofa X ; pA AAA 4 
Philoso w ily / fen oboie nazwawfiy / dowodśi w Ebymże Aepienb dólóy mie 
i 5 i be > A 7 x m rae NI t. 95. ZP > ~ 
itoi y Mielności Duf nafyd/ mówige : Se cisto nafć teft cielefiić/icft też y Du 
SAMI n p A > $ s7 o + ię © s 
iny £ font E: Bo ftworsyi PAn HOgy człowietc piérwhégo w Dufe żywice. 
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Dafen 5iwo:ż0n teft pićerwpy człowieć Foam w Dufie żywięce: á wtóry Je 
Boży: ie Dufie ożywidiące: piertopy czlowieć $ átemie żiemfEi / totbózy czloz 
kto oE Micbó niebieftt. Czym vtózuie póweł świety/ że MAMY Dufje Fwi 
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obazydliwości » Páná Bogó byli ci/ Etózzy wgarsdáli fłowś y roffa) 
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śiaoł ná Tronie Stórowieczny/pót iego iófna tato śnićg/ włofy na di la teno Wie 
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gi pic! 


i fitvożżom 


| 
(jb $ 
y point 
Ale p:zytym potrzeba y tho wiedźteć / że tám nie cielefiić toftofiy beda 
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mewe trwali. Dał potym załon pzzyrodzony/ $ tożum : ludźie od stez 
gfjozzonić / 4 00 dhwaly téy wiecznćy vpaOłć /3 niewinności pićtwfćy 32 
U aj I: JJ p3y fobie zatezymawaięc /y 00 siebie /y chwaly fwotćy/ idh poz 
Poczywić rn jh dlęc. | Ale GDY fe ten rogum żaómił / żaEor te; pis pEOOZOMY odpadł 
dy sai iea/ że żabaczył doga fiwoszycielś fwotćgo/ a vdal fye do ffwozez 
' teść ingi ' Afto fiwossycieló/tcdy firai rázem y Wieczerzę te owały wiecznćy/ 
Pig éy był fiwoszony/ y Páng Dogi fwego/ Etóy go do siebie wzywał) 
EA iey fEwy fiwoimi/ y dánim tożumu/ aby go pzesensnat/ 4 vsnarwfy/| 


E Ponni pzyftoyne y cześć temu wytzędzał, 2A Fiedy tuż tbóć w fpiówóchi 
| » BAL Misóblzośii człowieE/ y od Pana fwego vpadl : nie pazeftal go pzzedślej 
kk; A ituffsywość Do siebie / śle wzywał go pzses Baton Etózy dal pzez LHIOyzez 
Rani że Prozott infić. TFygoftóteE pazez Syng fwćgo milego / y pzzeż A poz] 
GÓR Potótęegiejgo/ pofłdrice iego : y do tych czafów nie pazefłarwa do tey PDieczeczćy 
lost, We tát tdEo fem Pan iófnymi flowy znóć Odie/ gdy mówi : 
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 Tojtofy/ wiegpęjęg pPówel świety zowie czafem pzziemnym, y niem zbawiennym: 22 
POR / pa j w ten czós ono wiecznć toftofjowanie KAróleftwó Bożego wieczź 
żdościę / pojgjawosżyto fye świótu / Eiedy fye wefoté pofelftwo £wányeliéy odEryz 
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micena acielem Doyim bedgc/ wiist był 0d ŻBogó/Etózego pzzegniewał/ taz 
Die y ta Wiliydpiećnicej Etózé trwaly pze Stórzy tysiace lat/ 00 Jadómć pićrwfićz 
kc: | WOJadOómA wtózego Pana Chauftufó/ w Ebtórym ty fye obietnice ficzoż| 
g Sym fAYRpelnity / y wypełnionć iemuż w po3yteć fye stoffi BOGA wfiedz 
t pierwpayehigąkgo obzociły: pzzedste iecdnaE poznat y tu boynć dobzodźieyftwoBożć/, 
chie Pim Adgyówie zaślepiony w 3lośćiah 4 w Bólwodhwślftwie naród lu0zti/| 
j onej AE A fwoie Pan dozbdwienia wiecznćgo/ o Etózym oni gold piz 
wóniem DMMH nie myslili/ wezwóć raczył : yióto 3 tafti fivéy Syng fwégo sbówiz 
świetćy PAMIRofycEim obiecał/ tatże 3 téy tafti Odć go raczył :y dawfy go ludśiemi 
if. | bym pzses flugi froć po wfyttim świecie tożefłónć / wpyfiłim wobec 
p fewotey/ żywią go/ y wnim zbówienić tb ożnaymić racsyt/tát igEo to £wdnyclia 
biówien frotit goy mówi: pofłał fuge. | | AC: n FRAR 
zerze MMD ioni fludze / o Eeózym tu PAn Chaiffus mówi/ tożumićy wiernej 
A a 25036 : Eté dcz zdw30dy flat Pan/ opowidośiac Królefiwo fiwótej 
Wiecha wym / ć ftat te; pilnościę wielEg/ poczawfiy od Abla pićrwfćgo| 
yna (wo Eo lnvégo/ 63 pes wfytEi wicEi zafonu pzzyrodzonćgo /  pifanćgo/| 
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| Wilens Chuiftus Syn Bogd Oycć pzzypedł ná then świóć/ dby wpytti 
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HI WANNA loańni 5. ber:30. 


Todt: 20, ber: 12. 
Marci 16. ber:15, 
Math: 10. ber:16. 
Luce 10. berfu 3. 
Mat: 10. ver: 20. 


Actu: 1. ver: 26. 
©' ca: 15. Ver: 27. 
| Tit: 1. verfu 5. 
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wfyttim świecie p:zepowiadóć Ewanyelig. zi. Othóż / Ato mwas id 
mnie fłucha : a Eto was wsgardza/ mnie wzgaróza : á Eebózy mnie 
(034/wzfiard3a tog Etózy mnie pojłał. 250 nie wy bedźiecie mówićj gl 
go ten bedźie mówił w was. TAE Chaffus Pan naj 
y peziite fwoie tosfyłóć ná to pofelftwo raczył : g onizdsie czynili cat; 
dec vrzęd przepowiaddnia Ewanyedicy ná vcznie fwote: y tatgż | 
tac fófuntu Sśtrómentów fłowa Bożego: także y poszedtu yma 
Kosciele: TY tatić mieyfce wybióli Apoftołowie Hiacieid / rógbzdli 
le/y infe. pawe S. Tytufó: Tytus Biftup w Arécic/ ftdrfć Kap 
tatiB vrza0 ftónowił y wybićrał: tát d3 ten fafuntek y do OŹISIA oni 
lw Rościele CZziftnfowym / że ci fłudzy iednt po dugih poftepowąć 
lopowidodigc dobać pofelfewo Króleftwi niebiefticgo / żywotń wiecjj 
3 táfti Żożey nam Odnego. 
2lcby podobno rset / żetyd fug było / tef / y bedźie wielć / tatii; pliżke ies] 
może być aby id taEa wieltość w ieonym / o Eeózym tu Pan MÓWI Al ży iyli, 2c, T 
tá fye rozumieć y TIć to táËa mafi odpowiedź : 3e Pan w pisypowicdk y nas Pan C 
|Ecózą tu opowiadńć raczy / nie taË wielć pótezy na wielość ofob Eesi inigotowii 
fotat/ byli / fa / y bedę pofłóni / ále ná pofdlftwo : Abowient wfęfy W Tęczy 
lid wiclć było / teft / y bedźle ich wielć / nic inaczćy tedno igEoby iconii Modél 
|fty iedno pofelffwo fpraworwdli/ do tóyżetcónćy wieczerzy w 
igo Boga potadzowdli / iednégo obiecanego Syn ŻÓŹŁgO pzzepoWiddływcnyclićy/ 
|pzepowiśddie/ y pazepowiadóć bede: icdno odfupienić wpytEich/1e0i wibieiić: ofte 
fte 3o3e/ieden wieczny Żywot/ whem wobec opowiaddli/y nauczali M MENG blig 
jezycield iconégo/ obEupicicla iednógo/ zbówicielć iconégo być wfiyeEidiki onas vdo 
(bec : tafże cnotliwych fpzaw/ zupełny w Późna Bogd wiśry/ wfyfen mi dupi Dorot tal 
Eo vczyli/y do icdnego żywota wiecznego wobec/ wfiyfey iednaEe Dapid Dinen 1 
Eazowáli. Wteóż/ choć liczbe ich byto/ieft/ y bedie wieló/tednat rofs fe Diego INOtóce 
iedonatićy y iednoftdynćy náuti/ tato ieden fe wezwani /y Ola iednegoflikiyć qat Pioro 
fewa whytEi wobec Pan CHafius icdnym fluga nózwóć raczył. Pol yraczy diś op 
tedy Pan zieonótim pofelffrwen/ igfo £gnyclia powiada: W geli if toto 
IMoieczerzey. x 
Godine Wieczerzćy tużem wyłożył piérméy/y poÉasatem to/ 3e ttt iag zdobi 
Elad ścięga fye do Batonu nowego, Aleiżefiny poażśli że fługi foidh iosia fa 
zdwżdy w Eóżdym wietu świata fiał/ śle/ y figé bedźie/ może goosine th igsi A 
równóć 00 żywota Edżdćgo człowieka : bo piges wpyteć czas Żywodó ny ni a 
wiecżćgo/ nie opufcza go pan Bóg áby go nie miał nópominóć oo psih 
ichwały fmey/ y do Żywotć wiecznego. Abowićm człowieczy żywot pd 
isé Życia nie mótec/ teft iaEoby nó zdodźie zdw3dy/ cześcią ola Eróttos 
cia/ żenie Oługi czds mamy Żywotć / cześćię dla niewiadomośći czajwiM 
otóż Edżdy dźtćn/ á fnac Eaż0a godźinó/ tefe na 
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dobzodźleyfiwć iego/ y wolśy Boga Qyca iego/ pewnymi swigotám 
A ci byli vezniowie/ Apoftotowie iego/y nafilśdownicy á namieffnicyjj zy; 
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aton donice ŻyYWoŁA. Bo czós Etśzy mija/ tróćimy : pazetbo / 13 wrócić fye ná 
Dle noze. £ o tyin cząsie co 2390005 / pewney wiódomośći nie mamy/ 
li tewóć nam ma. Otóż bedgc ie pewnie widdomi Życię cześnćgo/ bez 
nité być nie niożemy gbyfmy fobie obiecać mieli tgEo fye nam z0drzy 
iutezcygy.  Symot thedy nap cześny/ Olę wyżfEy namienionych pzzyź 
Mici tatoby iér Etózy fye sdw3dy chyli do wieczowć : a ióko Oźiór wiez 
rzdmyEu folie ozd0be/ taf thés ieft y żywot naf : bo nie ma nic pewz 
go tedno śmierć. Y żdtym mię 3ów30y godina tey to Mieczerzey/ thoj 
tecznego Erefir/ y śmierci nófźy / nam być pzd oczyma. Mta na to! 
Picë bóczyć/ że ni5 then Eoniec rego pzzyhoośi / vjywa Piifčich 00b:07 
w; zescię pazeż diry iego/ czesćię pises napominanie/ y náuťe/Etózéy 
Bye pies fugi fiwole/ y fafórze lowa fiwoiego/ temu Eu vpamietóz 
bo £3E wfytEi wierne five, Etózzy znali Gmie iego/ zdwżdy vczył y ndz | 
miat/ Eaż0ćgo wietu : dawdiec znać o Erótfim y niebefpiecziym żywocie | 
Mo GłowieEd/ dby fyeEd30y fidrał czdfu téy godźiny wieczomiey / thoj 
afr żywoćd fwego/ o pzzygłć blogofłówiesfEwo Żywot wiecznego : y 
drania Pźnfłićego/ y tego nópominónia tego pzzeż ludźie świete/ ieft | 
Difnto/ y dowodów mało potrzebą. Bo tefli fredy było ndpomiudnia 
ielć/ wiecćy czafu Ewdnycliey świetcy/ czafu żatonu táfÉi / tego czóż 
feczriego w Etózymi żywieniy. 230 Ido Pawel ©. świadczy: Iy tez 
[ná Ecózć Foniec wieków pzyfcdł. Caoffateczna wieczerzę iuż nas 
Ibo ię nam tych czafów oftdinih Pan pilniey zgotował, y pszeftrzega 
bten Żywot ridB/ y ten wiek w Etóżyjm Żywieny/ oftótnia todźlinó ieft : 
żyło fye uż Rróleftwo niebieftić : yoding y czas wieczerćy icjt: bós] | 
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nie tymi flowy v Hieremiafia/ mówięc: Pofłalem do nid fugi moich 
toti/powftaropy od zatdnia 03 prze wpyteE dżić: á nie chcieli mie ftia 
anivfiu fwoib Hdeli fElonić do ninie/y owpem sftóli fye Erzcyce z4twótzą y 
téy: y gozżey iefcze czynili á niż oycowieich. Totey v Jsdiafić Pani! 
raczy Do niewożieczny dh : POzywalem was/á nie odopowiedźieliście mi 
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 |wilem/ á niefiudbaliśćie : wybząliście fobie to/ czegóm ią niechciał : yo 


liscie ped oczynić moimi złość. T63 y pze; Sólomonć powtarzał pi 

mówiąc : Msywałem was/ wzqdrożiiscie mie : wyciąg alem rete fwo 
nie byłżaden Etózyby weyśrzal. Radeście mote wzgarożliy ná Earanidy 
ie nie dbdliście. "fa té czafu vpadtu wafćgo/ śmiać fye bede : á w teny 
natrzęfić fye bede s was/gdy na was to pszyydjie czegoście fye obawia 


|do tedy Dzozocy niewdźteczność Sydowftę opowicośli imieniem 


IY tdEo vEózuia że Dobzodśieyftw 5039 niedcieli pizyymóowac/y tego m 
|minónia fluchac/ of śzuiąc táto ie Pano to frodzeEarał / że tho czynili. 
twardźiałośći fecc: ć że fobie wiecćy obzgli byli źle czynić / 6 niż dobil: 
[Tat y Pen CHaiftus Sbówidiel nap poEaswie/ że ács PDieczecza/y wfpytlią 
|poźrzeby fa zgotowanć/ á sgotowónć wpyttim: śle bla złych fpiaw nidi 
Ibo tóy Mieczerzćy ludźie. Czemu: 30 wiecéy vmilowáli ćiemnosci/nB 
tłośći: y tu fye pelnię fłowa Proroctié Etózć mówił: 5 pand Dotan 
ieff nam doftótecznć zbawienić/dle 3 nas famych teftpotepienić. Dźo wyj 
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wóntć miał 3 złośliwym Królem Jstabelftim O bozyafiem /9 budon 
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ożlewiaci ná pußey/p nie tóżie utóć onéy zgi 
néy/ á iąnabośle 


Dowód to teft Páné náfégo/o0 
Pan 60 owce do człowiekd. tátoby rzćtl : Fefli wy máige fiado owg 
maté, Eiedy wam icdná zginie/pilnie téy fuFacie/ tat olugo 63 ie naslią 
czemu ia / Eté mam ten yzg ná fobie / aby Żaden grzegny nie seu 
padlyh 4 grzefacyd pzzefiepców futóć / y do owczarniey BOZE 
cóć y pazywoDdźić/ idEo obłedliwych niemam x gOy3 teft oóleto wiet 
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obcowóć / dni na oftdteE gadóć chcecie. Jam pizyfiedł abych futati 


moie ftdrónić /  moić praca /ać. Czym vtażnie PALI / że Pháryseld 
wiecćy o bydło y o dobyteE fwóy fye fióróli/ á niż o wpadłć ludi. Cd 
ondt y 3 dzugićgo pzzyEłódu może poEdzać/ Etóy nópifał tenże Lukai 
ty tymi flowy: Gdy Pan wfedł do domu iednćgo 3 Pzzelożonych 

Dbdryzwfómi w Sobote/dby iadł leb / gdźle sila ich było Feózzy 

ftrzćgóli : y fióngł peð nim człowieć opuchły. X to napzówć byló/iig 
był Pan Chziftus w Sobote vz0zawiał. X wiożial ymyft y ferc onyd 
firzegóczów Pan/ y tel do nib mówić: Bobdśili fye w Sobote v30% 

A oni zamulEli: z4Gynmi on vigwwfy horćgo/ vzdzowił/ y puścił 00 siad 
baczęcih vmyfly 3 onego vz0zowionego człowietć dhozćgo nief poto 
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wych mieli á niż o ludśtóch : bo fidtdnia fivégo nie opufczali / wołub 
owce / wpytFiego tego FuEdli/ áby nie zginelo : fam tylEo czlowiek yk 


|mdłćy waose był/ y máté ftarónić o nim v nich było : czego czynić ni 
Ibo roftażowano im 00 Páná Boga aby ludi ypadłyd pilnowali/4bi 


|fye fEarali/ chox by v3dzawiśli / ná grzćchy ich by wołali grzefinćdl 
|wracdli: głos fwóy idfo trebe Eu opowidddniu złości ludztich w 
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iac/ hoé lćczgc/ vłomne ndpzawidigc/ zginionć nawrócaigc/ yid fi 
y vpódłć podnofiac/zc. Ale oniola gofpoddrfiroń y pożytków fwy 
nieypy byli / tato fye to tuż po£azdło/ bydłć fivégo / á niż owiec Doyl 
teft / luosi 00 PAna BOgd Ola grzechów tozięczonyh. To potmi 
ttórym vmyfłem PAn CHaiftus the przypowieść mówił 00 Phdryzei 
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Eów wielć 3 Pzozoków BÓżych : ido Dawio / Etsy nie ná icónyne1 
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pieść fprofnyd słosći Dawidowyd ćićrpieć nie dciat/Dzotot Fiatbón 
jEofy do Dawida/vczynił pzzypowieść pzzed nim/ o bogacze 9 obogim: 
Idogiąc / że bogacz miał owiec dofyć / a vbogi nie miał iedrio redne oz 
ffe mólucztg/ Etóza dhlćb iego idotá/ y 3 Eielichd pitá iego/y né tonie fyz 
iA payiácbawfy gość do bogaczć / nie rugs on bogfacz nic ftad fiwoż 
nie zabił 3a0nćy owce fwoićy/ aby onego goście vczeftowal/ gle wżiął 
dne owce mále obogiemu/ y żóbił tę 7 y czeftówał gościa onego. Co 
hamid vilyfat/ rosgniewał fyena onego bogacsá/ y3áwolat/ ©: odśien 
ici ten Ftózy £a vczynił. A saty vtazal mu Prozof co to byta 36 owcd/ 
dyla żona Vryafiowa Berfabce: d Że to on fam byt Ee$zy te owce wźiął/ 
igo Dryafić zbić Eazawfiy / bedac Panem/ Brólent / y wfego dofyć 
ty pzżeto fiwym Defretem fam fye ofadźil/ że 34 to godślen był śmierz 
byt Pan Bóg 3 ofobliwćy táfti á 3 miłosicrośla fivégo nie weyżrzał ná 
'|lacs/pofoze/ y fEruche ieggo:  pzzeto o fobie powiadał: Zblądźiłem ide 
Hea bóza iuż byla zgineła, rács gutóć flugi twégo móy Panie / gdym 
Eies Pzzyłazónia twego nie żdbaczył. Dla tegom then pizytlgd psy- 
Meu na to miegfce/ aby £430% wierny obaczył/ żey 3 ofobnó/ y w pofpoz 
| lnożte owcami w pifmie byli nazywani. A bez wętpienia iuż tu roz 
Pan Cbaffus / gdy tu 0 owcy mówi zginiońćy/ o grzefinyn: pićryoz 
ipłowietu "faddnsie rozumiić to /teśzy był zgingł pazeż grzecdh/ y 'vpadł 
jęnezdtrócenić: g nie tylo fam/ śleże wfyttim potomfiroem voim. 
Hzwwicdżiony 00 Szdátang/3btedśi był 3 narodent fiwoim potomnym 
ppiedliwa owcd nie mógł żadnym fpofobem/ ż4dnę madrosci Żae 
fitofiropnymi baczenim/do tafti Bojćy/y do chwałyvtróconćy pzysć/ 
ttózę powidoa Dawid Drozof pszyczynie / Że wfyfcy rdzem sftalifnty 
A niepożyćccznymi, A Jzdief mówi: POfyfcyfmy byli zbłęośiii. X tho 
tącona owcó/Etóza nigdy poEezepić fye nie mogła : Gylctroć chciał ie 
ipóg do siebie pzzywróćić pzses pofłórice fiwć/tylebroć niepzzgtaciele ié 
Mn Cidlo/ Swidt/ piecz odwodżili i 00 Pánd. Szatan iato K sieże| 
i tego/ świdtem tuośi/ cidlo pobudzal/y pazyfinóti dawał : żete ble- 
i bcetaE OGleko w błedy był sdwiódt/ ido Dawid powiedźiał: Je opu- 
Bb była Bogi Etózy ie fewoszył /y odftzpiłó o0 tenó; ogé zbówiciez 
Bigo. Czego iafiić rzeczy były: bo był.wfytef świót w złościach położoz 
kwodrwdlftwem obdrlożonyć Szátány pzeletć chwaląc / á BOdgd 
Hiogo ftwoszycielź fmego/ nie zndtąc. á 36 tym beż pochyby tá orz 
tlift człowiet 00 ŻBÓgć ftwoszony/ był ginet ná wieki. AŻ pazyfedł 
Fpwieć Feózy miał fto owiec/ to ieft/Etózy miat opónowónić P:3yr60302 
jetich Anyotów świetyd) / 9 wfyttich Indii vpdołyh. A żdpzawde 
fi) to człowiet teff / Etózćgo opanowónią /y dźićrżówy/ wfyfcy ludźie 
ele Erózzy byli fa/ y bedg/ ledwo fetnia cześć ieft policzona. Zle iż o 
89 cłowiefu Odie tu znóć/tedy/Etózyby to był/ dowicdśićć fye potrzeba. 
MiowieE ten bogóty nie teft ingy/icono Jesus Chaiftus [Syn pławdżie 
aby coroutodzony/ Etósy pzzyficdł od Gycć ná świót : ftozegjo wyfcie 
BiDyci/ iśEo Prozof świadczy/ 00 poczatku wieczności. A pofłónić ná 
Biocole Parola świetćgo: BOdy fye sftato wypełnienić czófu/żefłał Bóg 
Ą záfi perz 
Hf nan poftany : Etózy: otreg Płiebd/ y ochedożność tego fiwozzyt. y| 
ugi Drozot swiadczy : Btóry ná Ziemi był widźian/Y 3 ludźmi obcoz| 
heeh wiedźićć idfa ThaE/ idto Pźweł S. do Pbilipenfów mówi: 
H w Eóealcie Bożymi/ fam fye vniżyt / tfftałe fłużebniczy pazyiawpy na 
sietńffwo wfiech ludźi/ sftawfy fye człowiekiem. Ots maf cztowież 
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395. kagónić ná Śwónyelia 

tdf zacny / viewfiy fye nótury ludztićy/ y sftawfy fye czlowiekiem, ow 
ożiewiećdźiesięt y Ożiewieć owiec ná pufczy/ tho ieft/ opuścił 3 opót 
odfupienia Anyoty/ iż im tego nie potrżebó była / á wiist w the opát miwir 
naród ludzi firócony áby go zbawił. R pazeto mówi tenże Pan naj radyy 0480 f 
powieści dźisieypćy ZEwónyclićy / że przyfedł fiutóć tbćy zginionćg oip iiem 
fukat icy Eażąc Śwónyclie/ opowiadaięc pofute/ y Reślejtwo Bożógjuifw Pó, 
mabdźdiąę trzode Kosciola fiwćgo ze wfytEich narodów, "Mow niebie 
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z0:owim fiwoim / nala3gy te owce zginione / nie gniewa fye ná nie /1 

tóy / nie gwałtem piorwódźi y pedi iy Do fEGDA / ale ia 3 wefelim Etadi 

tómionś fiwoie. Czemu 7 Cemu/ że grzebytćy to owce/to teft nafe/ 

ciele fwoim / zdpłaćiwfy to smiercig cofimy my byli winti ry tat na 
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Marci 16. ver. 19. | | 
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mu wiecznego / do domu onego / Fedylu ná wieki miekom ob 
'mu onćgo nie żofikodźł śmtere/ niemoc / frefuncE/ płącz/ 38 


imi była żątttełć, 


To ieft/ do wały Dyca fioćgo/ na on czós / Eiedy pobołdowawi 
fytto mocarftwo Pietielnć/ fedt 3 zwyciefewem do TIiebi do Oxea fi 
gośte cito nafie Eeózć był pszytał 3 Panny/tażem 3 nami Oopzowaośih 
r 

/ bole 
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ń pan 
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ZAtózć pićrwey nawał owedmi / Eiedy o dżiewiecożiesięć owcą! 
pźiewiąći mowil tpy tera; fesiáoy y pzzyiacioły zowie: ato fa Anyel 
rę tu zowie yowcómi/ y fasiady/ y pzytacioly. 250 ffróny ftwoszeni 
Pan Bóg ftwoszył / yw opótrzności fiwoteę mieć raczy / y opieka fy 
idto Póftćt3z owcámi / tedy awcdmt móga być / y fe nazrodni: : Alest 
porównania 3 ingym fitwozenim rożumnym / tato 3 człowoietiem/y3 
otym Angołent / tedy Anyeli dla obecnego niebieftieggo mieEEdnta/ foni 
ni fastddy : © dla ntęwinnośći pszytaciołę Pźnfłimi. Oeó3 ty to przył 
ty y fasiddy / Pan Cóżftus obwieścił y zwołał w then cząs/ Eiedy Im 
mice luozićgo zbarętenię oznaymił : gonis teto vzadowdli fye/ yu 
fye bórżo/ IdEO to fam Pan powiedźieć raczył/ mówiąc : 
Dowińddm wam /żeć chat beożie wefelć wni 
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náð tedy grzenomy tów czbni pofuce. 

|. Mefelć Alnvotów sftálo fye/ y sawa ferw niebie / Ola pofuguiech 
Dla téy owceteózz Pan Chziftus nala:fy/ dDopzowadźił do Owczysny/ | 
wały wieczney. Co iednót też bywa w rzeczich nafyh potocznyd / 
tomu owed/ glbo coFolwitt infćgo zginie/ á naydute to zd4ś co mub 
neło/ opowidda to fasiddom y pazytaciołom/ Be nólazt za oni idEo ŻAlBK yy tódynikogn 
zquby/ tat 3óśie wefele fye goy fye zguba maści. X 3 téy fpiówy poto m 
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véy pazyflad wiięł ; dige snáć/i iefliże fye tu wefelę pazytaciele/y Życzliź 
iisicożi/ gdy fye zgubó pzytacielowi ich wióci / tedy thő wielce fyemwefee 
nyołowie nap:360 fEad / G fye im wzócił człowiet 3giniony / Ebtóay był 3 
wfpół dla tego ftwozony/ by snimi PAlna BÓgć hwalił/ y Króle 
iego Ośicdźicem wiecznym był. Powtózć raduis fye y dla tego / 3e wie 
dróleffwo Páná Chaftufowć być rosmnożonć w tym / Fiedy obywatez 
króleftwa niebiefkiego p:zybywa. Potrzecić: ieficze taduia fye dla tego/ 
5se fróleftwo Szátariftré być zemolonć/y vmnieyfionć : bo tóko gdy tá 
li to ieft/ my luożie/ iu; od Pana Cbaiftufa należteni/odpadamy od Paź 


Qi 
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jj zbówiennę opowiaodcewówięc : Dofute czyrńcie/potutnycie/ś wierze | 
Piwanyelicy. 

Falle bys wiedźiał co ieff poźuta/ tróttoć ig opowiem. Potutd ieff/ó2 
| ky pzeflć grzćby żałował d pzyfiłyd fęc wyfisćgał/ popelnionć opuz 
dy pobotóowygiiy mi fye obzyDźii. R EbGE iz Piozocy wypifali / gdy do ppómietania | 
Micbódo Gyajpiić Ldźie pzzywodźiii / mówięc : TFTięhay / powidda Jsdiafi/ zty człoz| 
hi doprowadijijopuśći dzóge fwa/ y złośliwy sté myśli fivoie / © niedhay fye wróci do 
Eom obywaukk Boga/ ć Pan fmiłuie fye nád nim. <picremiafi 3 £zechielem bczę/óby | 
ges y šal biin scrzucił wfytEi zlości fmć od stebie/ Eeózymi obzażał Pónć Bogó/a| 
IIO y fpiewieoliwość/ y nawródi fye w poście! w Żalu/ $ w płdczu :| 
piwoie ftrugył żalem/ y vpotozzył. X to ieff pierwfy ftopicii Potuty sz 
hiy 3 Pifmó nam podany. 

Drugi ftopień Potuty pifmo poddie / ficzytć 9 zupełnć wyżndnić złoż 
Mtówym grzebny ma dać fye winien Pánu Bogu/y fludze iego ná to wy 
| Binemu. o czym mafi poftazanić Bożć tymi fiowy: Ta3/ albo niewióftó/ 
eCdśieśieć on dezepy idEuntolwict grzedhemi/maią wyznać gazćcdh fwóy: A maig wyż 
MY p óliato Pan Bog toftazał/ ped ABśpleny / Etózym polécono ofiary sá 
Froris fewo btóc/ y ofiśrować/ y pzzy ofierze 34 grzepne ony Pónć BOga prosić. 
s opiti j  poćwoicrdźił pa TY nej w nowym daFonie/ Fichy fługom fmoim dał 
wóśwośni i jesćdhówo roswiesónia y 3ówiąsdnią: Eróać to ich roswiężónić ma moc 
k ało tia Bicbiey ng żiensi. 2l tego popzómili oni Chzześcąćnie grzefni/ttó:3y fye 
dier R Bśćiwfy na widre Chaiftufowe / pzydhodśili po Pawła S, opowiódaz 
mieś Par owiśOśtac fye złości fiwoich / y biosgc od niego pocicfienić y rosgrzć 
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pożepiło w ferc idh/ tedno Botażić á Miłość. M ty Owie rzeczy saw 
tego pzzywodśiły ludźie/3 miłowśli to czego fye bali/ to hwalili/tem 
wytzędzóli/ y do tego fye vcietali/ ofidry czynili wfpomożenia / róćuni 
czehawali y posili. Przeto tto Hee RELIigię/ tho ieft Żogomódlfiwi 
co teft w dogd wietzyć/ wypifóć / must to wyznóć/ 3e on tylo wierzy wi 
na ŻBOga/ Et: mu cześć zadhowywa/Ethózy mu godna Pczćitwośći 
chem y 3 boidźnię złaczonę czyni: gdyż sóchowanić vczćiwośći temu pul 
leżgcćy/ w nas czyni pożnanić iego. 250 tifo pifmo świadczy/ Snae pi 
ieft dOofłonadła fpzówiedliwość. A pożnść panć BOgó nie możemy pi 
Ożiwie/ icno Etedy go miłuiemy : tófże y poczóiwości pzyftoynéy ieni 
tzędzóć nie możemy/ dj w nas ono pzzykażdnić mieyfce bedźte miało MA 
Pána Boga twego se wfyttiego fercć twotćgo. zc. Ale Beby fe thou 
pofażąło/ żey w Pogóńftidh ludżiach thy dwie rzeczy / Lfilośćy 5o 
Bogi czyniły/ czytay Pifmo S. ffad Bólwohwalftwo vrofło. trapi 
tym MMedzzec wAsiegach Mledzosśći w Kapitule csternaftéy/tán ne 
piérwfie pzyczyne Bdlwodwidlfiwa / Mitosé, Bo Eiedy fyn oycu yni 
Etózego milował/ Eazat obzas fobie na Eftalt jywégo vczynić : y 5o 


Z z i 


swyczdy fiérsyt/ ony vmatlć / y idh obzdzy / 34 Dogi ieli dwalić. 
Basie żacnć ludźie/ albo fiwoszenić Bożć / baczęc3 nich nie máté ĝobo 
ftwa/ © rośmilowawfy fye ib/poczynili fobie 3 ni Bogi: y fead paypi 
liczby Bogów, wielć Królów, y infych luosi zacnych. Tatie Stónce/ 
siac/Gwiazdy/y infć Diegi TiiebieftićwgytEo to vczyniłć Lriiłość: ść 
tę pzyplć oczćlwość/ vfónić/naoftatek y Bolaśń/firócbzje tych rzeczy i 
cbwalili/firachdli fye: á boige fye ich/ofiśrdmi ie błagóli/tdE że ná ih of 
aby ie vbłagáli/ fynów y cózef/ máietnoséi/ náoftatcE y fami siebie/na m 
fpieczenftwa y ng smieré wydawali nie litowáli: czego pełno w pifm 


Ty) 


obzózowi nie tylo poczćiwość/ dletćż y ofiśry miedzy flugómi poftánoni i 
fy/3 ná vmárlégo Boga fobie czynił : 23 3a czófom goy fye wiecéy eii 


(wiec fluchabi 
wedle roftasa 
tego cona 
wc bedste 2 
zemam fý 
kżótrdcenić, 4 
bóymy : pi 
ego af 
Bogóżnóć | 
do mogá cze! 
AA S 
yble wyne 
[gna cie 


senie snosité, 
lemy že mitos 
nie wefeli fye 
oWiówa/yn 
mmy 4004 
ki pryfiępi: 
tie PEZYNIM 
Kycia Peżąc 
I Y icòna fi 
nwan Bo 
hado theo pe 
itbyfiny poi 
poufiy fereg 


ZĘ 


ojc wiej tes 
AW tetto Par 
‘ob 


Śldnyci 
miki 
L 


mT 


lig 


MY 


saa | S Wiebjiele ITTI poS. Trópy. 402] 
BAWIE 
DASE 


py Dwie r3ec3y Etózem wyi fiéy pomienił/idto fa/ boiażri y niiłość/pzzyz 

hi 00 tego, aby ludśie znóliy czuli / żeieft Bóg : Ftózego ŻBogd/ Dogóz 

igo fálfymwégo/vierni 25039 zawdźioćgo/Eażdy wedle Religićy fés 

koali iato dobzaczyrice fwoiego / bali fye tafo Pana fwoiego. A iejliże 

| Ejmżdy było / że ty to Oroie rzeczy gruntowdły Polna ŻOgd w fetrędch 

(fi 6 li lb: cóż nam ingego pazyftot/ iedno to więć pzzed fye / ż goy o panı] ` 

Riann „9 pb ftypymy/ o wolty iecfo/ o wiecznych obietnicáh /y o wielkich dobioż 
10/6 nad isch iego/ ábyfiny miłość powinne/y pofłufiwiftwo/ iemu zdchowó: 
poma oeb wrrtutęc fłuchóli/ fiuchóigc/ godne vczćlwość czymii / y wfyttt práz 

Fyfe owo fe/wedle roftazdnia iego pozównywali : ogleddiac enó to/ i tefli! 


Łopoyfiyd bamy tego co nam roffózuie /żenas fiogić Eardnić iego Erócić/ y ftoz | 

me: gdy flyfegffofowóć bedśie. Bac fye go nam potrzebź / bo nas Pan CHiiftus vz f 

obie miły SPC Z na £ M 3200 TŁ: Zw sa ody za] [LUCE 12.. Verju $. 
se my lay : 5e mamy fye bać tego/ Etózy y dufie/ y ćióło sabié może/ y pofłóć 

Faj by Fqfcznć zótrócenić. A to pan Bóg czynić nam może/bóymyfi fye go : 

Eiedy poi 


ks fye bóymy : pómietdigc ná tho / że nie rychla borasi iego/ nie teft 
czna. czego mafi pzytlad w $ardonie/y w ludźieśEgiptftim,/ Eths: Exodź E 
P.D ogá snáć y bać fie niedycieli/6ż gwałt pszypadł/ goy Zydy goniąc] [ExX0di 14. ver:23, 
yli do m0236 czérwonégo: Ftórég boic fye by ie nie zóEryło y nie sdtoz| 
twyżnówać P.Boga/y ieli vcietdć pazed gwóltownynz gniewem teg: 
 nierychłe wysnanić taÉié / 9 tá nierychła boiaźri nic im nie pomogła/ 
wpyfcy/ y ná ciele/y ná duffy. Przeto tedy pzzynależę nam/ bać fye tez 
[iá 3óro30y : 250 boiaśr miłego Bogó/ ma w nienawiści złośći/ $ poz 
fi mebzośći : XR Eto fye Późna Bota boi/bedźie czynił Qobeże: y to teft | „ro ra>:16 
ta żywoćd. A idto Pifmo nas vczy/nic lepfćgo na swiecie/tednobać] |2 lefse A) zc, 
pa boga. Goy tedy namileyfy Chzześćjaninie thy dwie fbzdwy poz] “°S w A A 
vfobie poffanowimy/tóE wićdzmy / że nam Dan Bóg y wola iego/| |E): 23:>er: 37, 
toffazanić/ zówoż0y fmatowóć bedjie : bo Fiecdy milość Bogu fiwemu 


diego tó r 
Adnięc WO 
Etózógo ic 
mó iego to 
ilość/ mái 
by mietyo 
| Dogus 
dofyc mieli 
iednóć n 
DWIE tzECZY 
0 chwali 
noženig /ráti 


Proner: 8. ver: g, 


f Dogomdhymé bedźtemy, tuż nam zabna r3ec3/by nawietfę/erudna nie bedie, 
ontylowi 


p / niech mi ná to Eto obpowié ; Co tóf trudnego teft ná swiecie / c3ez 


ne vzdwwyułość nie znosiló/ o czymby fyenie ftórdła / y zegoby nie ftrzymółć 7 i 
ćiwośćiiawijgie wiémy/ że miłość ćićrpliwa ieft/ táfëdrwa teff) ile nie czyni/ nie futaj | CT B. a ber: 4, 
wiadczy! amigo, nie roefeli fye zezłośći/y nigdy śle nie myśli: wfytEo wierzy/wfiytej ad 8. 

gó nie możwigoke fpodźićwa, y wfytEo firzymawa/ z. itować tedy napzzód Pá- 


pozyftoynć 

beite mial 
le żeby fi 
o / Hitos 
9 wrofło, M 
nafret 


jámemy/ á ðo tćy miłości tefli iefcże boiaśń milego Bog /poczej || „| 
prości pz3yfłgpi: tedy to pewna / táto Pifmo powidda / w niwczyjm| Ecclef: 7. ver. 19. 
ania nie pczynim Eu wypełnieniu twoley Bożćy : do Etózćy nas/tá oid | 
MZwanyclia vczęc/ciągnie/y prawie nas s Pánem Bogiem pozówonóć| | 
(i yfmy my iednio fámi chcieli pełnić pzykazónić ićy / á pozównóć fped4 | 

3 fpiówdmi Bożymi / táto Gycć nafićgo niebieftićgo / Etózćgzo mi 


kiedy [yo Ikmas do tbego pozwpyć y pzzywićść : dletefliże go milowóć nie bedśiez 
czynić: dróro żebyfiy podobrić fpzówy/tega fp:ówom czynić mieli. ETiechayz| 
lugómipofisBBlebo pozufiy fercá wófe / gdyż flypiyp iótim cie twóy Pan mićć dcery] 
by few ap być: wić té tuż wolę iego Etóza teft : ftlorże omyfł fi wóvw/ obzóć 


li pwdi Bl boie do tego Pónć : tosmiłuy fye tego/teózćmu w fprórwdch maß być 
ie mal ly: obawiay fye go / tefle tóżnych fpaaw 00 niego bedżief / bo Eardz 


sdi Iwydżief: tam cie czeka zapłóćd/iefli fyezrównaf w vczynności toćy 3 
Táti SWI ty cie czeka Earónić wiecznć/ iefli różnym 00 Pana fye sftdnieg. Uz 


oc vczyć fye bedźiemy) tato/y w czym/mamy fie Pánu poés 
Mic co Źwónyćliftó Lutafi swiety tót wypifnie : 


< Śpście miłośiernymi/ tóto p O viec wófi nie. 
fi miłoślerny iet. 717 TEK Z TT 


TT emma 


U 


Y Dogini tbedy 
Dźnć Boga zwó 
li Oycem wgyfiz 
Eid? luogi: Ono 
LVcretius lib; 2. 
tal mowi: Denig 
coelefti fumus om 
nes femine oriun- 
dí omnibus ille i- 


dem pater eft, 


#roányelia co w 
fobie zdmyEa, 
L 
Wikre, 


Rom.1o.verfu 14. 


Hebre: 1. ver: 6. 
P/al: 32. verfu 5.| 
LI. 
(Mitoślerdiie. 
Pfal:40.3:2.07 3. | 


Pal: m. verfu 5. 


łosierożta/ tato Dawid swiety świadczy/ pełnó teft żiemię. 


|fmo nád infić zdlćca / LTiiłosierOśić/ do Etbózćgo pzses Pzozoti czejto 
jnas napominóć raczy : 


tfaic 58.ber: 7. 8. 


Kichee 6. ver: 3. 


711. 
(Miłość. 


Iśierdźia wiedźle : Rostom Hleb twój vbogiemu ŁóEnacemu : niedojtatdi 


403. Kazán ná Śwóubelia 


Tát mnićmam/iż my Chiześćijanie byfmy nie mieli icono ty rie ihi 

yelié / te Ośisieyfia á Y3iedsiele pizeftéy/ nie mielibyfmy żadnego niedofiki 
Do pociechy nófćy dufnćy/byfmy té y ná oftótci w nawietpym frafum 
li położeni. Boyşlé do pociefenia pzynależy nófićgo / Ełiedźiele pzzefił 
wónielia ma mieyfce: bo nam opowidda/żenam gzzejinym Pan nap tefa 1m 
pszytlonny /43 we wfyfttt zafługi froć p:syymowóć nas raczy / 6 tafel: 0 co me j 
nas vp:3éd38 : á tho gdy zginionydh owiec putal/ y futa/ nalazfiy 00 AM AT 
fwoid nie tylo pzzywodść / dle tő y ná ramionach fiwoich pzzynosić tac 
ćiefy fes nas/ y3 nófićgo nówzócenia / tato Paftérs doby gdy Zginiojygyychim go 
wee naydźle: á nad tho/y Anyeli w niebie/y ci 3 nawiócenia grzepnego ją zł! byt A 
wicta rádosé máig. Dofyćżzapiawode w tym pofelftwie PasfEim/y wikia J 
flowićch icqgo/ może mićć pociechy £4509 Srzefiny człowich/Etózy 304 iagi] wilbie I 
ieft dobzodżieyftwo miłego Boga pzzeciwEo iemu. Dźiśteyfie áste ŻY) go fasalp 
yelig do nguti náfiéy pazyftofowawfiy / tedy wpyfifć pzówie wczynnoślj jyówwil do nie 
bożności Chaześćijón(tićy w nićy ieff zamEniona : dbowićm cóż namis Ola J 
cćy Pifmo zalćca/ tednio ty trzy rzeczy: Wińre/Yfiłosierdjić/y tiilośc twógo: 
życzliwość zobopólne: á to wfytEo naydźiej w tey wónyclićy. „Maty pin 56 

T A nap:360/miafi ná ptérwfiyn pláci POihterábowien tefli Oy ca mig pye tesy lgti 
fiićgo twégo/o Etózymcitu powiáda fyn iego iedyny Jezus Chziftusinidagy siediy i 
znaj widre / y weń pzawożiwie nie owierzyfi/ tedy poznać nie możch ddhwdw Hf 
co Dan Chiiftus mówić raczy / jetefi miłosierny : 6 tego nie poźnawj 
on miłosierny ieft/ LiEóŻ go mafi nógladować ? Pawel swiety POWI ry przen 
oni nie moga powiadńć o Dogu / w Ftózćgo nie wierzyli, Otóż tefli ró) tem wieć 
naplidować Oyca milosierośia /y Żdga wpytFiego pociefienia A E 
pocćiéfa w Eażdym frófunEu/musif mwen piérwéy wierzyć : gdyż pze woi przefłóy Lii 
Oycá milosicrOźia znać nie niożef. D wiótą tedy zupelna potreba paisty Dan nif 
pić do dźisicyfćy Ewanyelićy: á 3 te widra/óbyś wierzył/ 15 Bóg tefal 
Etózsy go futdie/ odpłatca teft : 3 ieff miłosierny y milościwy/ Eeg 


mówiąc : 405 
it Pan napi 
A tef a IMwidetrowkość 
T Powtózć: Hia Ewanyclia dźisieyfia w fobie wtóża rzecz / PEWIJ fot) ghy i 
fito nie wiemy 


y 


Błogofławiony mg3/Etóy tozumić 116d nicdofi ipiniony tefe n 
cznym /y vbogim ; bow ożier zły finiluie fye nad nim Pan bóg. DWÓM wieka ito cić 
takiego Pan ożywi go Pan/y błogofławionym go vczyni nd Żiewi/y 
go w rece niepszytąciól iego. Xiao na dugim micyfcu Dawio svoret 


wi: Dciefny to człowiek Eeózy ma lutosé/y táfi ng wiefi nie bedżiepo: 


ny. Pzzypótrzje fye co pises Jsdiafó Pan mówi / y tóto cie do tegeng 
74 h r WHE WIDI 
ytuláigcé fye / wprowa) w dom twóy: gdy vyźrzyp obnášonégo/ oyi as 
4 ciálá twego niesápominay : Thedy táë wyniënie i4Eoby ráno swi Asoka: 
twoió/y zdz0wić twoie rydley wznidźie: y póydźie pzd oblicsnosete ti st 
fpzówiedliwość twoii/ á dwata Pónfta psyymie cie : na ten czas Wy 
bedźiefi/ a Pan ćie wyflucha : bedźiefi wolał / á on rzecze / ieftem tw. U 
té y trzeci Pzozot Micheafi/do tegh miłośierOśla napomina/mówięc 
Eaże tobie człowiecze co teft rzecz dobza ped Pánem / 8 czego Pań pot 
bite 00 ciebie : Fópzawóde to dyce mićć / ábys czynił fed/ todat fyewi 
sierośtu/4 żebyś pzócowicie hodśit z Bogiem twoim. Otó3 tyd) trze m 
rotów swiddectwem moeg bácsyé / że Pifmo swieté pilnie nan zale 
czynEi miłosiernć. } 80 
T Trzeci rzecz sdmyta Ożisteyfia Ewdnyelia w fobie) ritlośc yi 


o tels rony 
0 tó/iefliże. 
M fob piérive 
„6 pódyyby, 
Miho o 

kiidźiesieć tyg 


wosé zobopólna : abowiém tefli fye ty 5 miłości nie vżalifi bliźniego / 

endo nim fmiluief x y ito miłośierOśić nad nim vczynij ; Otos yn 

O O O OE R 
wy 


je it EŞ A ya | 4 +A 55 
a e gpiedżiele III. po S.Ttóbcy. 404. 
| dniom © de PY mówić tączy/ Żąabdźćie miłośietnymi. Pzówie fumez 
viet tfm fj pe éy nauki CbzześćijdifEićy/ Erótko opowoiedieć raczył. 250 3 mitoz 
r Miedżiele py kie ża czego Tawny pażyć ilad 3 Pang ŻOgE famégo mamy: R 
Hy Dan ti Paa M0 swiąt/ R 3 tey miłośći / idto Páwet Swiety OpawiGda/ 
wa UB ifnty milosterdźia tdEićgo / 3 wedle miłosierdzia fwoićgo 3 sbówić 
£a/nólesfyy gay: nád co nie może być wietfia miłość /iedno że PAn C4, piifłus 34 
pon kcioły vmarl : g nie może tćż być wietfić milosterdźić / iedno gdy fye 
obry gdy; pzytacioły fin lował. Tóbżeć y v nas nie može być wiecfć miłośiera 


kino tham goźte iefi roietfia milość.Pzzytlad maf 3 Żróla 2 DOW 

piłorwał był Jonte, fyną Saulá Arólś 3y dowfFiego, /tóż bątzo/ tą 

jpowiśdal / "jj nad miłość białydgłów wiecćy go milował: 63 té 
i oczynił wielëré miłosierOśić nád iMipbibozećbem fynent iego chzo7 


cenia grzej 
bie ParifEimi 
picë Eth angi 
teyfe sds 
NAWIE Vo 
owiém cóż 
cEO3IEJy i 
ványeli tey. 

ien iefli ON 
cus Chuif 
niąć mie możć 
ego nie posg 
wwiety ponid 
syli, OŚ 
poda en t4 


w / mówitdo niego : Viie bóy fye / bo wićd3 pewnie / że czynie ng 
Mosietożić/ dla Jondtby oycć twćtfo/ pz żywzóceć wh sytEimadie ietniośćij 
Mśiódć twoćgo : ś tby bedśleg iadt chléb 34 mym ftoleni żów3ó04. RI 
ol Is tiedy Pan Bóg Earat/ dla grzebów Saulowych Żiemiie 59007) 
ijem pscs trzy látá / 6 ná pomjte grzóhu/ y dla vbłógania gma 
i g0/g0y $ sicòm meŻów Gabaonitbe wiesili domu SGaulowć ćg0/pazze 
cy awid fynowi "fondtowemu H Jipbiboze tbowt/| 
losci / Etóuć 3 fobę vczynili byli / ng on czas Łieby Sa sl 
‘ | ry pzzci ndplidował Dawidd/ zc. SEa iśfnie fye vEazule/ż 
imyd tómt t lethe ieff miłosierdźić/ Osie eft wietfa miłość. Po 
ytedy i4%0 zacnć a wielEtć r3ec3y w fobie ma Ewi śnyelią Ożisieya/ 3 
| 8 pazeflćy ry AE łączona / iuż do ićy wyfladu pzzyftepimy. 
Por „BIS ECDY Pan ráfi / śbęfiny byli mi łosiernymi/ć nie tylo yczy/śle yros 
i 5 oR mówige t Boisd mitasi nymi 
OSN Hist Pan naB/ 3 péči ieftefimy w tym żywócie/ póty ieftefiny podz ) 
emih. MPD wielé ErewEoś śĆi/ pod wielFić niedoftócki/y pod wielbić płomności: 
i tée rzez Ugalroffasat / dby ieden Owgićgo lutośćię y milosierdjim podpomiaz 
Pooti iis tego nie wiemy co Job S. o ngs pife: Człowieć nórodzony 3 niez) 
nić UO na peiniony teft nedze : y tóEo EwiateE wydodii/ potym fye Erufy :Y 
pan 50g. wg gcieka tato ciér : owo nigdy w iedndEim go ftanie trroślęcym niej 
aynin NRB. Co tedy ief Żywot náf/ wiOŹIĘ / 5 nic infego nieieff ieono Afizcz 
U e E y niewftówwiczność. A G nie wpytFich wobec iconaka płomność/| 
ie body niedoffóćce trapi/tedy pan nag mily Jezus Chzifius toftaznie tymi 
0 CIE b teiglfwobodnicyj iv fe 00 niedoftdttów/ aby Kid miłośterOżić náð tymi 
n: nid giókynieyfć widze / Etózć wiOżę w niedoftdetu oplywśięcć / w horoz 
du O w móietnościóch vpddłć/ ftóroście zefiłć / y w Elopoty vpadłć: 
oby Ki baem Pan bogótpym / 30z0w0Bym/ doftótceznicyfynt/ mtodfym: w, 
A oblicznośieigce eż frafuntu awecyn Povala fy taže mićć lntośćy miłosierOśić. | 
:nataGRJEsyte nie rednemu / nie Oroientó/ śle whytEim-d wpytkim wobec. 50 
e /iefiet Wty wobec/; firony milego Hona y tafi tego/miło sierdźia ieo pottzeź 


4 


DZY A náð a aap fintowoać fi pe mamy: A B0 saa: midrę mietzyć 


i| Eicdy go Easal pszywieść do siebie/ iuż ZRólem bedęc wpyttiemu| | 


sonnin MOWĘ tedy tćż/ iejliże chcemy áby fye Pan Bóg finilowáé raczył nad nz 


ófiią 1 dutes 3 paypod 


lodh: 3. verfi 16. 
2. Cor: 4. rer. T, 
Titum 3. ra 5 
Roma: 5. ber: IO. 
Ioan: 15. ver fi 3. 


2. Reg: L er: 26, 


2) e r7 
|2. Reg 9. verfi 7, 
a. Rep: 21, yer: 7 


1, Reg: 20,ber:16, 


lob 14.per:1. © 2. 


Math: 7. berfu 2. 
Math: osa 


Luca16. ver: 19, 
Exodi 14, ver:2$. 


Iacobi 2. verfu 13. 


Prouer: 3, »erfu3, 
Matb: 5. verfu 7. 


Tobie 4, verfu y. 


€o ieft włafnie 
miłośiero$ie/wwy 


Ecclef: 34.4 D: 21. 


t/aie 61. verfu 8.) | 


f 
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dear 
WOCHE T SAR | E MAWIA 
E R, , CONAL 
405. Bazónić ná Éwányelig [iaa 
37 a EEE E AE E E WI. MATTA 
puścił mu wfytko : y vczynił wielEić miłosierośić náð nim. Mle Eii I 40 fe 
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réy fye nie bede moct fpazeciwić wpyfcy niepzzytaciele wafiy. Rnd 
mieyfcu : Gdy bedźiecieftać ped Brólmi / y Se0żtómi / nie pzzejnycj AT 
cobyśćie mówić mieli ; nie wy iefteśćie mówigcymi/ śle Duch Oyca wiyh mógł WEG! 
Eeózy mówi w was. y to teff ylés firony ih wezwónia. kłwfiytćż matce 
pPrzypatrzże fye żdsie / ná idtg toftofi byli weżodni éi proftacy ih jed piec: bO 
ftóńcy : czytay v Lótbeufid w Ożiesiątym Rópie.y v infych/tóm nogźjąącnywścy 0! 
Zeie pofłal idto owce w postzodfu wilków : że ie podawano 00 wiis S3 
tad : w Bóźnicadch ie biczowano/ y 3 NTiaft wyganiano / bjęc/ y Żyndgkyjnwćy niepo 
pazepladuigc.Riedy fye ezepił y tozmnażcła Śwdnyelia świeta/folofiry tedy pya 
żadney nad wiernymi nie było / dle wydawał bzódt bidtd na śmietć / dipi tezy) 
ośićcie fwoie/ dźieći rodźice o gdrłó pzzypaawiały : A w tycdh/ y w ŁAEBE mamy eva 
wogóch/ może obóczyć w iąfićy nienawiści pofłóińścy y rozsiówócze Kido s na idno 
selićy swietéy byli. ; fiy ofiwicnie 
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mędzośćig/ ani ofrucienftwem pzzełomić / dni swętlić. A to wfytkodjiny;; śole Jmie 
pzofłćgo człowicFa (pzórwć teft tdtić rzeczy wczynić/ mędzosćdóć niewie y five opi 
tnemu/ ftałość molemu y Frewtiemu / cierpliwość ftóteczne w bolesny. Aichi 
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mi y bogactwa fiwoie/ mieli nedze cićrpićć po świecie dhodzec/ idfo ci vz 
y cierpieli. czeń pzsyEtad ieft iáfny w onym młodźieńcu/Etbózy Páná PYŁ| | Math: 19.4 »: 16, 
l, jótoby megt wieczizy jywoć otrzymóć: A gdy mu powiedźiał Pan/2lby ad 23, 
boni á poftea dał wbytte mótetność/ g rozdał ybogim y nóglgoował go/ 3afmućiwz 
 infycheśn ny e pofiedł precs : bo miał wielć móietności, Otóż miożef fye pzzypatrzyć 
podawano pop U ieonym/żeć y ozu03yby t3 podobno byli vesynili, 250 nie dármo Páz 
HS.stołem Ssátarffim nazwał bogictwć : Abowićm maig pożędliwoz| |1, Tim: 6. ver: q. 
Fodliwć y niepożytecznć do żbówienia / 6 ćiggnazcć do potepienia. 
A ná simien, TS fa tedy pzzyczyny/ola czego Pan náß tyvbogić rybitwy ná Apoffole 
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śni ciemnice/ a yfluhawamy / 4 pzzećsie tu tego náfilidowaánir nic tonas nietufa ; 
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h: dał falos é: Jan y JáEub / opuścili oyca Sebcdeufia : Piotr S. Dom / Stćci / toż 
ipoftoli świ Iy maietność/ puścił pzecz. Ty Ola Jmienta tego/niecylo żebyfniy micz 
piát śni KM. opuścić / gle żebyfimy nabyli pzzysiegamy pzzez finie tego niepiawośie 
lié. Ato wfytu j niefpzówiedliwie podczós/ Ola predfiégo ofuFania bliżnićego/y małego 
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Bóżniet fog b kHPNÓL niedowiórftwo : ács Tliedowiarftwo ieft nawie etpy grze +9 bez 
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wa/ Erózaby była w wierze/ y w dobzych fpzówadh / é w fpzówiedliwyj noie i y 
czyntóch : gdyż ty fe os0obę y świadectwem nafićy wióry Chzeséiáni ii sabián i 
y icy zacność y świetobliwość mái ofóżować. A ponieważ 6 namig." >" janet 
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vyżfył y pmilował/ żywoc y śmietć ieggo w opiete yw prace wśiewfyy | 
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Y żóśie winni zofiali Pánu ŻOgu/ Etsy złych luośi niebili. Jado 
Ii Aról Zydowftt / 3 nie zdmo:dował Króla Agóg grzefników Amólez 
Po / y. wfyttich/ 9 dobytEów id) do nóyninieyfego/ firadit Bróleftwo/ 
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kbić mógł/a nie zdbil/ale puścił go pod pewne ymowg. Wnet Dan poż 
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Miśni. 
| © powinnyni/ y bes qrzecbu zabijaniu /Etózć teft / iu3 fe poEażdlo : Be 


INDE3G0 wedle Pzówa Eogo Farze 34 vczynet zły iego / nie grzefiy: Tie 


Jiyy on Bról / Etózy niecdawfy pazyczyny żadney/ y pobudfi / do nieżgoz 
I) toślania Erwic/ bzónięc siebie/ y poddanych frwych/choć nie rad mysi 
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Hia fye tedy pazyElcdem Dawidć Króla Vrsgd Edżby podeysrzenia ONAYI Ma Eich 
go ffrzćb3/ aby tdk Farat / ióoby wasii, gniéw / nienatwiśc/ do pómfegł, 09 Arólefin 
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(ly żywotć odieććgo człowieczćgo 3 reln beftiy niemych y 3 reku meżć z] 
fr icfcse/5 Etóry roślele Eretó luosEg/ roślane beDźie tego : 2 oftatecznie] 
ego/ że pómftć wfelóf a ma być Pánu 230gu zachowóna/ y nie mamy] 


Wa/dlbO3 wa 
biat żadenn 
-zeSnEgO/Że 
botepienie ofod 
nem / maf pzy 
ftasdniem : éy 
ał/y sdomeh 
Jsrabelfta / 4 ży 
poddanego fit 
/daćniechciał si 
 poroiddwiże fi 


stay Fa A 
zamata ypsi 


iseic ieden nad dmgim / dle fye mamy miłować pisepuficsáiec fobie wiz | 
proy pan Bóg nam odpufczść rączy. Czego Pan a Sbawiciel nófi/ vźj 
as / nie tylo mostowdnia żobopólnego / gle y rozgniewónia 3aEkdznie/ 
iige ; 


[t wam powiádam / iż fái 
Pácá fwégo/ (nie dréinie ) bedźie w 


e niewa 


i 

c Z 
LA 

imien (adu. 


Renan że by to grzóch nie był. co Dan 


atine nimga M i r 
kę kiej |żóbić/ aley gnierość fse pazcćiroFo bliźni it 
iefliżeby Vrp h $%7 20 fEary tylo rece bámowal od nieżobóy 
saninin nt 3 éu banie y vmyft/y gnićw : by pok 
20 ape „IJ BiETYTO refe nie zabądć? éle y vmyjłeni/ wola/ 


z. 


„gi slotwicłowi roffażano dky nie zabfał / otć 
MG: © wpyćcć czlomice nie reft tylo rece, Ale g tef 

hy/ tedy wpytEim taf wnettznyni idEo y zwierzcbnim cztonEom tofiaz| 
JJ by niesabgdty/ Eicdy wfpytkiemu cztowietowi rzeczoro 00 pana oz 
snie. apone sábýat dni iezyElen: / áni fercem / dni myslę/ dntiwole/ áni teę/ | 
A | adi ponyin człontien. 2 tym vEasuie Pan pzawośiwy wytład Pzzytasóe 
n wedi fało w fobie bzsmićlo / y idfo ie rozumićć miano 1 że nie tylko wedle cze 
Z p [éle rocdle glebfićgo wyrozumienia/ y wolóy miłógo oga / ttóza tóź 
[uga Dawa) Eo ie Dan ná tym micyfcu wytłóda/ mówiac : A ia wam pomwidź 
nemu poe pg" Doffonelfz moce tu Pan Safon wyFldda/ niż Prorocy : bo wfyż| 
y owo fens morli Nocy mówili/£o mówi Pan: á Pan fam mówi/Ja wam powiádam. 
mi stoszeczył.. O po tey rozmowie DanfEiey možeh / że nie mówił iiEo Prřo:oť/ śle idto 
s przeto dayti „9 Pan Prozofów zy tafo on/ Etózćgo Duchem Droiocy mówili. On 
i Pan Bóg waflowy o Etdim Pawe i i 


OŁBIEE nie INA | 


Ho lud: 16 w E 
PO WJ ff ze wfytEid czionEóro 
r 


fG: 3 yrzeQ 


ena y 
€ Ha JOD 


świety : Até: był/ wczoró/ dźiś/ y tenże ieft ná 
i 


tim : Etózy śmierć zgladźił/ Żywot/ światłość/ $ niesmicrtelnogé dat: 
Synem drodzonym 3 5Ogd pićrroćy bedgc/ ciało od czafii pewnego 
Jybeośie fosi Żymć y vmárte w pazyficiu y w rólefiwie fwoim. 
o tedy mówić raczy/ że on ten wyfład Zatonu powidoda : A táÉi/ y nie 
owióda/ isfi wiedźiał w vmysle Øycá fwego być +9 przeto wola też 
cą fiwoićgo nam otózomwóć raczy. Jatoby rzétt: Jef fpzamiedliz| 
Pbóryseyffa/ Eicdy nie sábia nikogo: dle Gyćiec móy niebieftt/ nie tyz | 
JO co do Króleftwa niebieftićgo wniść dyca/ tbdtiey (prówiedliwośći| 
ebyie / śle chce fivoie wybzdnć mićć pzzeż gniewu pz3e3 nienawiśći/ y 
waśni ; y Eto fye gniewa ná bzátá /tho teft cstorwietá / Eardnia y fzdu | 
go nie vydśie, idto to fam Pan powiedśićć raczył w dźisteyfćy rodni 
tymi flowy : Bdżdy Etózy fye gnicwa ná bzóta fwégo/ zć, 
p DŁazdć 


a 
f 5 
dl tego 3e chop á Y3 Er FE Y m. o A A ED << I , į 
Pa wyj Sg wiclEi: ido go Piwet S. wypifuie / Zbdwiciel y Bóg: Erózy teft 
ré y tefte / oòpus 
śięc / opóroid 
rólowwi był wh 
biści/ż wasni/Ni e 
OWI Aeólewfiim K 
, podeyżeżenilnją 
i gle 3 fecon p 
10 / Etórego tonii 


bać. Wiels wi, ałoby rzcEl : Ató 
r the tát forowii 
i 
p A 
ffaróć: pamieta 
E iA 
ści fobie dóntyd 5% 
naroiści 00 pów 
b s 
ęć/9 nicnad p I 


ROKY 1 s66, 


Gene]: 2. ver: 27, 
© cap: 3. BET: 7. 
Genef: 4. ber:10. 


& cab: 9. ver: 5. 
Rom: 12. berfu 19. 


| miezdbięali ts% piryzenfiowie £dE rozumieli/ 3 tylo był gizćch 3óbić bliźnićgo / śle ttnież| |Xuenftin y €bzi4 
JHONG T 5 RE SE OE E. > Pi p | 7 R 
Ay c3zey vFdzU 
1 


fo napifańo, 


L Petrit. »erfù 1, 
Hebre: n, ver: 8. 
Rom: 9. »erfu 5. 


był wieczny/ y teft: EEŚzy ieft Bég błogofłórioc| |Tit:2. berzn.et 3, 


L Tim 1. verfu L. 


eá nafió/ y vEazał fye nam w ciele. Ten ieft/ Eeózy nas żdchowywa we| |r. Tim: 3. ver: 16. 


2, Tim: 1. verfu9. 
Hebre: 5. verfi 5. 
2. Tim: 4. ber:1. 


Gnićw tát fpe 
dieli, 
E 


4, 607: R, Der: 31. 


Math: 12. per: 
Luce. verfi 
€7 cą: 24. ber:2). 
Gal: 3 verfu 1. 


4 
p 


Gal: 6. verfu 1. 


Li. 


chy, ieff zalecenie Hodn 


| popełnionym p: 
iy conaddlćy 00 nich od 
iańfiwem/ fEeomnos 
fiwem Eu fłużbie mi 


|firsymdnia ffromnego/ 
IF Gniew Etsy zalć 
|Eto ng fwoie złości gniewa 
inym obyczdiem fEromniec ciało fwoie połutował: y tat wślęwofjy géh 


eé 


glifmy ióto człowieć nie masabiać/y idto 


5 


Bazówiće ná Ewónyciia ratoman 
fiomnieyf 


pif 


bez gzódw zábaly piedko IYE 


WEaże 
ize : ytażemy y tuiato fye czlowiekowi godśi gniewóć / y tótąc / Edra iiyy nierydhio| 
Ita R > żę A A ; 3 : Ii razdźielit m ufa 
|£o fye lie god5i, Co ábyfiny pzedżcy odpzárwic mogi / ŁozDZIELIWY SIĄ gi pietewpy 
|£ebózy może być/ y bywa trotai, Jeen godźien zalócenia / Dugi gofnktó3y puto f 


już tóm ci obot, 
Miyos ia nery 
Pei, a ci nalepficg 

sędzy ludżie DO p 


Trzeci godźier potepienia. 
lócenia godśien/ 4 beż grzechwieje/ ten icf: Aie 
/4 myśli / Gby pazeż co grzepył / áby 345 


ne 


iwnć cnoty/ w nich ym Oćlćy tym wiecćy grzćay Hiki pzęrodzeniap: 
ftepuie : 9 mści fęe nad obžárftroem/ pofty + ia móło grzej 


Mero fl pórfty 
Bicónać trzebó | 


hut pycha Etse mia ccyńto 
poòpomaganun olwieł fam Cé 


ó 


nki Cefńrfrić y 1 
li czófw s aby fye 


T Drugi gnićw Etóy godien zálécenig/ ief ten: Kiedy fye gniew anioni, Cego. 
Ośie d0b239/ ná sté (páry wyftepnyd lnot. Tatim gniewem wztufolj H gniewu p in 
YMoltbdtiag on cnotliwy człowieć / Eicoy vyżtsał ano DYDOWIN ná OM, węteaczótoj 
nić Antiochd Król Dyablom ofidrowat/ zafimudił fye/ Y z6dzżał rofs, E ni 
bacsac ná Zaton Boży, żalem Batony 2505680 zabił 5ydowing oneg Fioro e 

U 


wochwalce. LAFICY 


$ 


Wanié nosa wre 


wochwalftwo/ Eté: Drzęd nie ma/Etóży go człowieć nie ma/winten |pómietóiąc nóto 

£ P3 ź , NO STY) 42 4 PA A AIC NA. 
Hoti softaa: 3 Ego pory froni fz0 panfłrcierpićć must. Y Swem, y nófióy ide 
f; =i zao chwale icgo/o Jmie świeteiego. DIAIR aimon Ah 
3ę/6 chwale icgo/o Jmie ś teg ŚW gi foofśb Gni 


Qa d ) hosta M 1Y92CI5Y 
Gwi złym y per 


21% Ś2 os ata! 
tży fir do ZMIABS/ t 


wel S. futat y4 
bylt fa = 253 


E 


4 
3 


zę ; 
p waśni z óleż mil 
y © Pawle 5.103 


Eró:zy pzówie 3 g 
chodźinó nie/ i; ti 
ożmóite fa ludstié pzzyrodzenia/tat té feros 


sEte Eto qniewa/ony woni, 
stie rfo S T S iid doby y 


jewem taral Phdáryseufe Ola ich niedoli ari ung 
ERLE ra PRS Tennigi ong ge MPM 

Yi vige: tat Earał ytólał ówolennitt oni E eani 
tftwie/fedfie f 


om należy: t 
sgo fuge: M 


słosci lu0zEie gnićw I 
Gady byc/9 trwac i 
wosé niebaczna/ y ni 


wiebdliwa przyczynie. 
idtoby miłosierOżia nie 34 
ma/ ten Etsy bzátá Farze 
J; w dudhu firomnośći me być nópominanić. gdyż Eóżdy ma nás 
|nteć/óby nie vpadł/ ynie podległ pofi 
| 45 pofasawfiy Gniów doby onych Etózzy fye gniewdi 
tażemy Gh 
och móiąc miedzy złym y dobzym niewen 
dwie 3 pzzyrodzenia Elonni bedec 
śż podczas do tozfadEu dobzćgo pzzyść nie moge: 5 


IEw 311 


Dri 
> 


Tal le dbę niedbdłoć 
nie fludhali £wanyeliéy Ethóze 00M], Miedbgtoś 


w. 


teu 


tu wietrzeniu pifmu prorocć 


/ +3 M A 
ił pzifłus nie z nienawisci/dlbo 3 tEity pa WRON x fi 
ości opaéyinéy Etózą miát/ aby £4305 zbówoion byt. i p roga 
éy Td w táërd) rzeczach potrzeba fye gniewó fye feófowató 
bay Qyćiec gniewa fye na złć fyny / y dieci fiwe 908 nie robią 
Fifer / ná vcznić : Vrze0/nd wyftepnćgo. 50 ifii icowiée ię wyż 
ebyt/ tedyby áni náuk dobze fye pomnażdla i wiele zeczy. z, 


zj iero y da 

sea; tylo w ty 
00 poścćy fivéy n 
Enig 


nie 


1 
> ) 
le rou 


5 4 słościom uoztim/ teft godien 3 wiem" 
hay wfobie ma owie rzeczy. Dićrwpe/fłufne grose nićktówy 
Dude firommość/ á rozumné baczenić: y tabi iiezosgniewanw 

zapómietał/ śle żaw030y fad 3 ailośterośim ng. Prods6/ ni 


wyftepnego : pomnięc né ono co naucza Pół wale fic/6 nice 

A. WANOSY 
Wey ontnie far 
Agne pórftyy 


ij at. 


, 


osny/ Ftózy też nie cięgnie 3a foba wielEtego mséduii proś Prio pof 
-X then tefe ro onych MOG Mew ief mat 


td fpólecznó 
[W snosny/y s) 
wów Eté got 


Eu gnierou/tóE piedko gnić 


mólte ich obyczóle, Teom 
ye 


afr + 


sa itt 
£BYŁ/ ADY 3s py 
tat wżięwofię ty 
wiecćj tesih 
wem! pofty: ni 
iegliwośćie : 
nabożnym mod 
jtomftwem/ idly 
guiewanie fyeni 
ym S. Pówdh 


ZAiedy fe etnien 
niewen y 

0 Żydowih ná r 
Fe y 360z3al 


ł Zvdowii 
1 0900%W! 


wiete ego. 


niewa/ony 


albo 3 iakióypi 

+ sbawion byl 
trzeba fye gme 
fony 2% dieci fi 


śni: Aborted 
notom omi 


cnor 


onns paywa 


j „M 
ono co NAJCA 
: áy ma nasi 


„iewcia anie 
wieltićgo g 
op ieft ro onar 

w/tść pzedło 
KAR zat M 
„dy obyt 


g Pó 


JOórfEwie/frfnie fye 3 gniewenypooczós taic: nie omyflem pówfty 587 


ve omnei jj 9 Picie rsec3y. zć. btóż tatic arty /y Gofpodarze/ w popedliwoż 
giye po AAH 
t 


5 Ptiedżiele VI. po S. Trópy. 


| 


|cgo ief filonnieyfiy y pzedfiy do gniewu. 


+++ 


ea Oni pzedÉo fye rozgniewdie/ á 38s pzedto opłóne 3 gnierwu. 
JDezozy nie rychło fye rozgniewaię /y dlugo gniéw trzymóig : á tócy fo 


| niż pierrwfiy. 


*|FlieEtó:3y pzedEo fye rożgniewóig/ á blugo fye gniewńią: á ci fa luj naz 
aini tám ci obot: 
| oud3y śc3 nie rychło fye rosgniewgig/ przychodzę zdśle pzedEo 0o yz 


inta : a ci nalepfiego obyczaiu fę/ y mniey mogezafiEoośić gniewem: 


H Etó:zy ludźie Do pzedEtego gniewu łatwi fe 3 nátury/ á bes tóżmyfłu 3 
peci pzzyrodzenia przychodze do gniewu / tefli nic złego 3 rosgniewania 


ksynig/ mało grzege tafim gniewem : tylo Żeby w nich ym Odley bym 
ynie tófł/ pómfty nie prógnał: Erwig ln0zEe/dlbo pómfte niedhłóonał; 
Jim redna trzeba pzeftrzegźć. á do thatidh mówi Proroť : SEłór fye 
iewu/ á czyt dobzze. Przeto y Pziwem Cefadrftim zóEazano tho było: 
by£tolmiet fam Cefarz 3 gniewu roftazał dby vczyniono było/ tedy tdz 
toi Cefarftić y rofkazania nie p:zydhoodśiły Eu ftutFowi/aż pres przez 
fié czófu : aby fye oEazał on fed /Y ono roffazdnić/ być 3 omyfłu pzáz 
vczynione. Czego iedndć medzy y baczni ludźie pzzeftrzegdięc/ aby fie 
cho 3 gniewu Pariftiego nie sftało/ y áby fye nic pzzećiwEo fpzdwiedliz 


nie wytraczóto/ czófem pzedłużeniem dormiadowólt fye pmyfłu Pare 
H: 36 Ftózym y gnićw fye (Eromnit/y baczenić lepfie p3yfiło : 6 iefliby co 
'Hsyffoyność Pans zrozgniewónia vczymł/ vbłagany śby fye obaczył/ y 
fsanić nazad wródł/ á pand Boga y ftanu/  zdwołśnia fwćgo nie oz 
ji pómietóigc nato/$e pićrwfe wztufenić w nas popeoliwości/ nie ieft 
„Nós w nafćy mocy. 


Dugi fpofób Gniewu ludzFićgo znośny ieft/ 9 móło wyffepny / woz 
udżiach dobzych y cnotliwych/ Etózzy fye pórdiac qofpodarftwem, czez 
| fługómi/ 9 npymi zabobony domowynsi/ gody co źle widze w fiwoym. 
gle dby nieobałość w fługadh y w czeladśi bantowśli/ do rzedu pzzyz 


li lepfićgo/ y do ftórdnia potrzebnego, Co czynie gofpodatze bobzzy/ 9! | 
gposnić / narzetdigc ná gnusne y leniwe czelaDź / Dźiątti/ y flugi frwoż| 


AË fye fráfowátá y farta gofpodórniąc / 13 fye też obozytá na sioz 
fcdzacę 6 nie robięca : Frózćy tego frafuntu Pan sá ste nie miał /y owe 


kácowite ie wyżnał/ mówiac : INlartbo/ HMiartbo/ pzócnief / y frafuz 


| 
b gniewu y fráfunty fwćgo/goyj gniewem rzadu/ć nie pómfty późrzę,| 
gazefia : tylo w tym id frafunEu zbytet zbyćni niech nie bedźie/ć Pana 
|do pzacćy fiwćy niech ná pomoc wzywśie/ y pićrwćy chwały iego sz 


„I fufata. i EFAA S 

j [Se zóśie nićttóz3y lnO$ie / Etó23y pofepny gnićw w fobie móie/ á famil 

Mi aobre rosgniewawfiy gzyże/y rozumem gnićw fwóy tłumie : tacy fami 

' |„„iibiecćy REod32/ niż Fomu, Tatim byt y Dawio/ w on c3as gd9 mówił : 
b) 


jfowatem fic/ć nicem nie mówił. X ći pzzećiw z0zowiu fiwemu tylo wyz 
He/ ale mało gazefię tym gniewem. j 
Ese y oni nie fa pod winą gzzechu/ttó:3y pobuOzeni Erzym0g 00 du- 


„EV pzógna pómfty y dofyć vczynienia 3ć Eczyw0de fioa/ dle wedle pzówć : 


wywa P:áwá poftepeć /y im dochodśł Ersywoy fiwdy / ten nie grzefy. 
ji gnićw ieft matá £órnośći/ tozżmnożenić po£oiu/ poczćiwości whe- 
| ffróż/y fpólecznego á fpotoynego miepEania pzzeftrzega. POPYtEO to 
fnićw 3nosny/ y 3 máta wina/ Łtózwym potażał. 

I Gnićm Etózy godźien potepienia/ y teft fiEodliwy/ Pan Chaiftus fam 


ná troz 


446. 


P/al: 36.verfu 27, 


Ibidem ver: 8, 


Luce 10, VET:ĄI, 


Pfal: 76, verfu 5. 


| 


KWI Z x moe, YA 
|1447. Razónićnć Éwányelig Dzia 


|» 


AL im WINY? fl 


ná troie go rożdźieli, F Tlapaz60: Połaznie Pan on gniew fEog i Gody n 
OAI Z 


tér pmyji opónowawfy człowieczy ferce thdE zóiątrzy / B nie tylo „ik ART 
byftre y vfczypliwe peot człowieć człowietowi / gle też yo tymi myją zony e ' 
wżdy ietoby fye pómsdi/ czafu pótrzy/ czcka mieyfcć : Guba na to / alii „niec PRYM 
Eimtolwtet fpofobem pómśćcił fye nad tym co mu winien. X Eto fye tái kd fowićc Foxe 
wa Dá bliżnićgo / iuż go żóbił na omysle fwoim : g093 pragnie przej 


| 
| 
| 
| á 5 go sábil né umycie fwoim : gdyż pzógnie przej NOOK 
Erwie iego/ o 3Dzowić mu ftoi ná fławie go fipaći/na poczciwość fyctdg “e > A 
we wfytëim w czym może PEodźić go chce/ y mysli : táie/ grożi/ 9 vasmi mik 4e bi 
Bath: 12. Ver:36' 


fye icono pómftę nie może. X Eto fye tat gniewa ná bliźniego / Eto gobi 
tóie/ ná dobzćy fławie y powiesci fórpa : taki godźien y tgdy/ 4 fadw/ig 
pláni ogniowey. | k 
g A zasię ludżie fa Etózsy tdEże EoOliwy gniew maig ále fe m pionay |$ 
saras nie odErywdię / a mficza fye pod pazytryćim pazytóźni : y nie 03i moih ori 
fye $ nim odEryta/ 63 fyepómficze. Táti gniew potryty 13 trudno poig p 
preto té wielé fiŁodźić może: bo móięc zwaśniony vmyfi Eto pizećiwbfy 
mu/ó nie otdzuięc go/przeftroge y ofirożność onemu odeymuie Eomu ży"! | 
śli/tatwićy go podcydźiejy vsili tto niewiddomćgo:Gdy3 mnićy przej MAK 
soné pazygody obzażdie / dle wiecćy niepzzeftrzcjonć. joilości pays 
F Trzeci ludśie fe FŁodliwego gniewu, Ftóz3y złoszecza bliźniemu + (i „Do czego y ono 
nec wfiego złego onemu co ie w czym obzdźił/ oddatwdię go Czártomgi 0o na rosg 
iletym / niemocam roslicznym 9 cieffim / nic dobzégo winowaycy femos Chest 
; fercá ficzytego nieżyczac. A gdy fye nie mogą czym infym mścić/ thel) vftepuie/ A 
śletwómimficza. Tacy pyyda do tego Eardnia/o Feózym tu Dan ng ilości ukac/ 
ie godmi fa otcbłdni ognia. Do ze dwu tzeczy bede fadzeni / y 3 pronis fiwotm that 
tyd fłówy 3 Etózych mufie liczbe Pánu dać: y 3 niepzzytdcielftiego gna 240 pewne 
sgózym fye offrze na winnego fobie. X ten trotńti Eodliwy gniew rog wać /6 buste 
Jan w tych fłowied 3 W ae me 
: J e AM ina Doży WIO 
coby tł ft hiá [gli %5 å Gá + liinini Dann 
„Toieff/ 3 omyflu fye nań gniewśiąc flowó gniewu petné/ y pómftjykotwhi życzył! 3 
mówił : bór idtó the mi 
ste minten óhbn ródć sżóróSfó (7 peka i 
HBediie winien áby rád záéiáoká o nút. My Pos 
To ieft/ godźien tego áby o nim rosfędet Dano/ co taki zafłużył, I. "het 


zał 


Jl 
Si aSa TEN Annies ief, X o 
J fcoby rzetł Gfupese/ Niné fuka ds 
To ieft/ Etoby ságnieroarofy fye nd bliźniego / niedo Forieś gniewigyj Wili: fea 
mi ftowys go bómuigc/ y nie do Fonica gniewu poëdsuige mu / wasir gapo | fo obita n 
watt fercu/ á pómfty zá pogode patrzył : á onidko głupi nie obacayttiii Pan ni 
w tym/ y nie ftczćgł fye 00 niego nic złego: á on potym 34 czafem nie opii) |" Outićgo 
négo podpedl/ y 3 niego fomicie Erzywode fobie wedle myśli nagzodśił/ a | owe 
liomitość fye 


SĘ 46: 7 4 . s A : à , 

Z átt bedżie winien oguiá Piefielnégo. Woo tk 
„PDielkt á frogi Deëret Páná náfiégo : y Etoby mu fye pzsypátrsyt/ Atim ynie prze 
wóżiwie mu wiersyt/ vmiatby affetti bómowść w fobie/ a Etadlby 34 lodowca 
Mpodarfwen 


W/ 


wde five pómfte na Páná ŻOga. Ale iż tym flowóm nie wieczymy /pi 

nafiych popedliwośći namniey nie powsciegamy/ pómfty sá Erzywdo i wfóniai 

gniemy / gniewu nie bamuieny : doć widżimy że nan Pan powiedzie dyftim itoy 

czył : 5 wficlki Eté fye gniewa ná bzdtó/ bedźie winien fędu. To ieft/ BO. Yeici i 

: ry ma ferce zaiatezonć/ pomfty prágnie / w3 nie vydźie fadu miłego Zd inito żywy 

Math: 5. ver: 44. choćby fye tå y nie pomscił wedle mST TARO. 7 m. UB 
ZNA | Sdiggólę fye tedy tu ony fłowa/y nduta Pana nafćgo/teózymimi 

$ 


PEIIAGIO 1YE EED > | dwfycto 
czy/ Abyfmy milowóli/y dobażć czynili niepszytóciolom nafym : a byf Wing 


pufra 


A 35 iiedziele VI.póB.Tróbcy. _ 448. 


Al o EOS E PSR YA WP WE CY ZJ GZ CER SEO KT GE GA 
sę Sn posóli im winy: tefli chcemy áby thé nam Pan Bóg winy y gechi nafie| 
letévo gy puset. Co gby nam pan do Eonica salécit/ y milość miedzy nas zoboż| 
i: ubsnć Miine rozmmożyy ng Eóricu Ożiśieyfićy Śwdnyelićcy pzzeElóda miłość nad 02 
iien. X koci iifeyty niechce pzztymowóć ofidry o człowieka gniewem obdrłożonćgo/oto | 
Ne: aga ydy fłowićdy Ftózć mówi : ; u oa 

pocziwość plieftibo niósł ofióre cwotę nó fcars/á cám w 


| Ale) grosi y | 


ingo u OMG że brát cwóy ma niéco prjeciwfo cobie/ 
"yenyewe cóm dar cwób ped Oftarzem/á wróc fiel 


sdm scędpzeiednay fobie pierweb brátá cwégo / á potym 
BSN Y niedy 


yty eo IVO CG ofiórutefź bar twop, 


nyfłito psen Obaczywfy Pan, 13 niepodobierfEwo to teft áby człowicE nie miał fye! 


4 


27 
$ 


odDeymuie Eomp m obzóźić ná winnego / álbo żeby fam Eogo obadźić nie miat Eiedy thedy/ 
«Gdyż mnićy py ime leEżefiwo do żgody / dbyfimy ieden dzugićgo pzepzafićli / y 3 fobe 38 
| - mo miłośći pzzychodśili: d ną vmyśley fercu nic zaiećrzonćgo nie zoftdz 
ecse bliżnieyyygiii Do czego ş ono napominónić Pawła S. nam pzynależy: Aby fłósice 
aiie go Carto 3AdoOŹIŁo na rozgniewanić nage/ dla tego/dby fye miedzy námi nie tdrz | 
go winowaycyjid milość Cbaześćyanifta. Dla Eeózćy widik Pan co czyni / że poczéiwoz! 
nfym mście/ thi foey ofEepuie/ á daru Eu czci fiwoićy niedhce / dle od Ołtarza Faże odftez| 
Etówym tu Panni l milości futdc/ y omdcnióć ię ieden Eu dugiemu. R Żadne rzeczy P. | 
fedni /y3 pyikfius fivoim tha pilnie nie zalócał / tiEo zobopólnę miłość/ y bzóterfta| 
syrdcielftiego mpe X to pewna mamy ndute/ "fi Etoby fye ficzycił tym/ by Pana Boz| |r, Ioan: 4. » 
odliwy gniewyyjiiłował / á bzitó Chzześćgdniną w nienawiści miał / tbafi omyla fye ná; 
5 lu: 250 trudno ma Boga/ togo nie wiożi/ mitowáé/ gdy bzátá/ w Eróz| 
FZ In obze; Boży wi0źi/ ma w nienawiści. YDiedlEa tedy pilnościa / y wiele 
A +... Ibfióranim/ Pan naf zalecił nam miłość zobopólne/ áby ieden dzugiemu | 
PW peiné y pónfjego oobać Życzył/ 3 płaczecym płatat/ 3 wefelacym fye wefclił : A wief to) | Rom: 12, verfa 15 
[nég iótó the milość pzzeciwEo fobie zahowywamy : frodzćy fye pzzezj | ~ : 
Máo ni |osiem$/ niż Pogóni: frożfe waśni pseciwto fobie mamy/ & mż oni co 
vrn Maifiufa nieżnaiz : y naEoniec/ co nam wiecćy/ pilniey/ roftażano/ tego w 
o taki zófłużył, Inamnićy ieft. A czyni to Szótan/ Etózy wiedzac pilnć roftazdnia nam o 
(/ Hlośći Oónć/ futa d: tbóFich iófobyfiny o czym infiym mówili / y ftarali| 
| Vótoposzucili : ftóra fye idtoby nas wasnił/ wadi, roftérÉi czynił: 250 
ieff iego obiatd/ niemiłość : tego ofidrd/ niesgody/ zwaDY/ y roftćrEt. A | 
eet e Mhiftufa Pana nafiego ofidra/ teft YMilość/ życzliwość, bzóterfta pzzyjaźn | 
glupi nie oba SS ieden Ozugićgo/ ypozótowanić : X dla tey ofiśry/ y onych rzeczy Frózć 
36 czafem ME dobzowolnie Odie En cci y dwale Bożćy nd Oltarz/ Faże odbieżćć v ołz! 
myśli nógzobói á/á o miłość fye ffdróć., Wtóż áni ofiara / dni iżtmużnć/ woźleczna ieft, 
sFielićto, nod onego/ Etóry w gniewie miefika bliśnićgo : Etbózy obadźił / g dofyć 
s fye pyp ate eymt / y nie pzep:osit ; Cóż tzefna oni/ co vftdwicznie obzażątę lys | 
bie/ a Eladłbysj 29 dofyć oczynieniu nie mysle” co vffawicznie luvosfić fercó Erzyrodór | 
me wietzynyij gofpoVaefEwem ciefifim / bzónim / bićim / tupieftwem / zółrroświcie/| 
I MIE tę "MISA y rofłazania iego/ nic fobie nie ważącz ŁTiechayfye w tym roftaz 
śm a oi Panftim ióto w świćrciedle obacza/ń co Panu Bogu winni nied) wz) 
7 mra ;f lpmmnie . Xle iefliże ich to do zbdmiennego vmyftu/ y do odmienności tatićz| 
ien fodi e „jikbesbożnego żywotd nie pzzymiedźie / tedy żadna infia rzecz / žadné y nóż, 
e foou miej ffninénié, Ale mieliby ná tho pémniéć/ 3e we wfiytëid fpráwádh nafiyh 
dgógo/Pócyni jj być nadewfytto miłość zdchowóna / nie tylo w cześnych / gle y w Oz | 
p napy: W wiyh. 3 


pii P tH Juen) 


Ephef: 4. beri26. 


eĝo Fonica gni 
sige mu / wasi 


È 
Stoici Philofophi. 


s 5 W 7 A AS F PE —— ND 4 
449. Bozdwienć Ewányelig 2 


| | Juzem poÉasat iato w cześnych / pokaże ido w Duchownych / ro N 
|być 3grzefienić peciwEo milości Chzzeschdnfttićy : ávesynie tho pz3es pi y A 
|Elao Dobza teft rzecz £wdnyelię Páná Chuiftufowe przepowiadac/to niy 
|fcy zeznóć musimy: á tożdy toby pzzepowidoai the Ewanyelte 3 nendi y K b À 
|śćię táta pazeciwEo Fomu / potepidigc Eogo doć flowem 5O5ym 3 wam | 

tuż ten iż grzefy pazećiwFo milości Cbazescigńiifticy./ Piekto thaEim psi d | 
|wiśddnim Ewanyelicy/ y owa BOŻego / fobie gotuie. Dobzać rzeczją j[() map 
|3 Pifmó świetćgo Cirat wyfiepnćgo bzótd/ grzechy luo3fić węwotyrośiią 
|by fe vpómietali : dle iefli Eto to czyni 3 wasni tdtiey / 6 nies milosd ig 
|cćy grzepy niżli on Łęózćć Parze 3 wyfrepu: wiecćy grzefy napominaigc il 
lá nő on gezefjączy obdowć godnćś Earanta 00 Bog oczekatodię 2 riedi 
|że fye oni bómuia / co Eażónim fiwoim ludśie iąttza / w nienawiść pz 


nia] 


| [dowania idtiego/ale ola miłości tożerwania.A ttówzy tácy fa/niech ay NB 
o3a/3e nosić (40 Boży na fobie bedg/co tat frófuie y fmucg wybzdnćy wd y ; 
f 4 z 1 . z , IP 4 4 
| né Páná Cbaiftufowć.  Piiechy oni'tu fye obacze/ Ftózzy do Dltarz Kil AN 
fiićego payftepuig/ świątość Cist Parfrićgo pzyynmig /y ia fófutziji Z 2 | 
Im miłości fa / tefli Eogo nie obzóśiii / iefli odpufizenia od bliźniego pogł NE Ń | 
A 


buig: d obaczywfy to/nie fluddie Pang co tu roftóznie. Doć tu ZIpÓW 
tom fivoim Pan Oltars wfpomina/ y vesec fpzawiedliwości nowego 
tonu/ o Oltarsu smianëe czyni t Ddige tuznóć / Że w Jafonie iego miam 
y Oltars/ y Ofisrá né Oltarsu /Etóra Apoftotowie czynić mieli / 9 poj RA 
ich namidfEomwie/ y vczniowie. Fłiedhayże wiedze, 13 táta teft nawojej A 
nieyfia Ofióra Panu BOgu/ Etha 3 miłością bywa : á inótfa obtzy0M Dy 
ieft. Które to miłość aby w nas Pan Bóg racsyl rosnmóżąć / yw niei %46) 
zácbowáć/ o totego swietéy miłości pzosmy.zć. Amen, A 


BA 2 144 Ż s 2 . 2 ’ 
GummáÉwányeltéy tá ieft. 
Diapezó0 : Pfuie Ewdnyelia ony mniemania Phiłezopbów sroidt i 


go/ Etózzy powicdóli/dby ná mędzego czlowieka gnićw niepzzypadał W 
zute/ 13 pzypada gnićw ná Edżdćgo / y oftrzega/ tato fye ma człowieł » 


D 


Z 
EDA 


l 
| 
| 
| 


Eid popedliwościch frromnie zadhować / áby nie byftrzey popedliw yt p ) 
tótich pypabtách nie poczynał. X czyni to Pan wyfładdiac daton FEANANO 
nic mu nie vwłóczec/ icono vmyfł Boży włafny w nim potóżuigc/ Eegi i jo X 
ećiwny mniemaniu y wytłddowi Phóryseyftiemu. A fede Gi 4 
Dowtóżć vEdzuie różność/ y rosdźiał fpzówiedliwośći PharyzeyfEie0 AANI- 
woley Bożćy: á 5 byla fpzedwona woley Bożćy/y Zafonowi. Chce té ni Wa 4 


tózność fpzświedliwości nafićy ChszesójdńfPicy/ 00 Pbóryscyftićy: Torf, (NA 
óbyfiny nie tylo zwiózdnim vczyntiem, śle śni omyfłem / pzeciroto Zrój) OBY 
nowi Żożemu/ y miłości bliźniego/nie wyftepowóli. Fa oftótek Wywięy tego 
potrzecić/ Jefli fye baczymy żefmy co tomu winnt wyfapilifiny ji ioy 'Yf, 
ćiwko bliźniemu / albo on pzzeciroto nam / nie tórgdiacy fye ná siefłowy M ji IpI 
fezypliwymi, ieden dzugiemu 5 fercá odpuficsaymy/ dbyfmy milos i SRi Giedn 
Chzzesćhjówfta zódhowali : pises Etózey trudno fye poź ADowfy sied 
dobóć Pánu BÓgu mamy. Amen, ju Zwólenni 


ROTY | OMR 
ks ANETA 
MENIG ET 
LET tysiace: p 


Didhownyj Iy 


SS Iyieðzicle VII. po $.Tróbch 450. 
Omet thop: igyj 


onych JA NIELI ZI EY 
wA YKLADEM W NIEDZIELE 
| Siodma po Tróycy S. wedlug opifa- 
„nia aa A A. Ww a g, 


w] nenatis isć ćw 


R 
Z 

S 

O 
> 


GMRS 36 siej | GE t © 
ia pełne; nie Oh 5 
i i i | ALEŻ [o 
) Bey [6/piedhąy j ę 
muce wybrane : 
zy 3 
i < 


ów3y do Oii 
023 


Sa 


Be A A a 
553 i 
NE One oni: góv tuhea wielfa by- 


łóz 3 A „Jezufem / anie mieli coby te: 


w Aci giay 
fye ma Głowie 


byffeże y popedlim $ RAI 
Fłaociac Zane W k CA 
BP, > 

k tę 


X pid Aam lutość táo tlufczę/bo yt 
| tuż trzy dni frwóle pzy mnie/ á nieme 
ię coby iedli : 6 teflibym ie opuścił gło: 
`: onemi ġo domu fwwego/ vfłang né 030 
póryż Uri e: bo niePEG zy AE odleta pzzyÉli X oopowiebżieli mu 
lorda | łoolemnicy iego : Staożeby ich fto mógł nótarmić tu chleby 
ni wyfiepiifnj pugczy 7 W {pytat ich : Wiele chlebów macie? Oni odpo 
jacy fye ná siek | iedzieli : Sieomiożó. X roffazał tlugczey vśleść ná ziemi. 
(ks fa wzięwfy ślebomiozo chlebó/ vczyniwoky ożtefi/ łamał, y pòz 
saa P |iwał Zwolennifom fwon, aby pze nie Flaoli: y EłaOli p:zed| | 
Wege. Mieli też y troche rybef/y té też blogofláwit, y Fazat | 
żenie położyć. Jedli tedy/ y byli náfyceni: y zebzáli co było o| | 
lobin zofžáto/ śrebm Foßow: A bylo tych Erózzy iedli iótoby 
piezy tyśiące : potym te tofpuścił. 


(z | NE p iý Tiuta 


A fodi ¢ 


J 


Dom Cheifiuz 
fom Bośćioł iez 
go ieft/o Etózy fpe] 
Dan Chziftus ftal 
ra/ wogelóta praz 

cę 3AW3 OY. 


Math:15. ver: 30, 
3L 


Táiemnicá widz 
ty nagey / tu teft 
m tey 4jiftozycy. 


Ioan: 14. verfu. 


loan: 1. verfi 29 


Ioan: 10. ber: 30, 


Ioań:14.»:9. ©*10 
Chriftus ieden 3 
Oycem. 
loan: 5. verfu 17. 


loan. 3. verf 21. 


Bazónić ná Éwánpelig 


WZ 


Śri 


"ma 
5.6 


2 6 


fpodar3/Etózy wedle potrzeby domu fix 
y czeladki fiwoiey/ftara fye iatoby rati 
Dóm fiwóy/y iego niedoftáte idito móg 
pełnił: iuż ma ng pracy fioćy y ná opati 
séi/ nie tylo fyny.y OśtatEt fivoie / dle w 
sgidle domowa/o Etózey natatmienie! 
fycenie fam fye pieczołuie, Thótżeć y 
PATI 4 Sbadwicićl/ tuż nietylo o Xpo 
fivé/ Eeózć miał sa pzzytacioły y badcię 


sy 


| 


Earmit. 250 nie tylo/ wedle świadectwa Mlótbeufa świetego/ Etsy 


+ 


żezddlekd byli. A tato cudem ofobliwym / y moce ofobliwa / 3d 
czynił 3dzowć : GE nie mnieyfiym cudem, 3 tatnęcyD veynt nafycone, 
afna rzecz mamy 3 świadectwa Ewóanycliey swoietćy : 3 Etózćy nietyli 


wieść prawdźiwa flypy/ w Eeózego wierzyć powinien: tbedy fye 3 dźisie 
śEwóanyelićy Dowić/ co ieff wióra iego/ y Eto tho teft co mówi ; POterzyć 
Bogar y w mie wićrzcie, Ty fłowa mówi CHuiftus/ ieffyaf/ Syn Á 
Swidtłość świetę/ Piawdd/ Dzógć/ Zywot/ Jednacz/ PośrzedniE/. 


mćgo Boga r To ieff ficzyra pzawdć Że widró nie ma być iedno w iedn 
Bogiem zowie/ bedze Synen teft iednym Bogiem 3 nim/ióto fam swi 


łożył / mówiac do Philipó/ Etsy go Żedał aby im poEazał Øycé, á Pan 


pazeż tedność woley był icónym 3 Öycem fivoim / ále mówi o wféchmoc 


MUAY Y Ole czdfirypotrżeby/Pan náfit opdtruim 
MAJ flódoroce fwoic. A czyni to idto dobig 


fidróć fye raczył dle y o wfiycki Etóz3y pzzynależeli do domu iego. Déni 
|tozumient Rościól/ Etózy zgromódzał naute ffiwg: do Ftózego oni iui Hg 
finies pzynależcli/Eeózzy Pan fluchali/36 nin/pzzymieróiac głodw/olaj 
| El chodśili : tego widźićć/ flypec/00 niego fye vczyć/ pzdgineli. © ty te 
| gylo nauEafwoię Pan fye fEdra/óley niedoftatef id wioząc/zbacząc ie wiii 
pionć głodem/ me lutość náid nedze : y raoźi o nicy, iaEoby ie Teëngeliii 


powiddaiac te przyczyne Odie / 5 tát woielEa Cłuficza 34 Panem fita / OU 
bsi chorych Etóać 3 fobę mieli: nie tylEo/ mówie/ ws0zowił oney naflad 
cóy tluficzćy ludźie chrome/ slépe/ nieme/ y mole Ożtwnymi niemocómi/ił 
że fse zośiwić nie mogla tlufcza temu: y widzac 3 dodh 3dzowć/ chii 
czynili BOgu JstóbelfFiemu 3 tego: pzzedsie Pan nie tylo ty tét sanii 
biodźieyftwa im poczynił/ śle thá niedciał ih głoonymi od siebie puid 


| praw0śńyćy powieści a bifEozyćy vczyć fye mamy/ éle y tdtemntce Wian 
| fóy 3 mies Ooroiddowóć fye nam. pazyfłoi. 250 gdźieby potwićrdzenie WAR 
święty Chazescijanifticy Eto mieć Hciał/y isti to ieft Pan o Ftózym tát 


ganić 36 grzedyy nafie / Baránek zgładzdięcy grzechy nafie: ten mówiją 
w mie wićrzćie, Czemu wfdć wiadra nie ma być/ tednio w itednćgo guk 


yw pzawdśiwćgo Boga : J tedy Pan Chaftus równą wiare fobies % 
diem wierzyć Eaże/znóć mojefi że to dla tego czyniaż Boga Dycd/ Łtóżcyd 


czy : fa/y Qyciec/iedno ieftefimy. A to Jedno/Dan ná dzwgim mieyfcu 1 


wiedźiał : Pbilipie/ Etré widji mnie / widji y Qycd mego. Viie wierzy/ dj) 
ia w Bycu/ á Dyciec we mnie teft : A Qyciec we mnie mieftóiąci then fithy 
wwie y czynioczynEi, Tia Etózyn mieyfcu niemówi CHRiftus Pani bi 


iftocie/Feóza iecdna byłć ycd wfiehmocnćgo 3 Synem czyniacym: tato M 
icone wfechmocność w Gycu yw Synie równe / na dugine mieyfcu PI 
Cbaiftus opowióda/ mówiąc : Jdto Dyciec wzbudza y ożywia vmárlel 4 
y Syn Eté dce ożywia. Y wiośip/ że tu iednd/równa/ wfedhmocnalm 


a MOJ 


M t) w Oy y y w 


SSA Aulay dobrodiiep iwem: 


egiie feté 
eal Y Syn 
* MOŻNA 
iew ród 
6410 Mivel O. SN 
6, Opowiada fi 
gdował: do nig 
(ciot waj 

pyzyydślemny: 
paie miej zonie! 
wy moc ione w 
kiiśwwnie/ eco 


i 


D) 
gif w Eciym n 
mpówd ©. op 
bf tedy flufinie! 
piedneg wiee 
ichmas 


ie 


~ 


noże być od Fazi 
ydię w ieonym | 
IŻofiwo pawi 
bfycotazdleyi 
iwdźiwegjo Clo 
dom/ chodem y 
ja lowónić było 
dmiotgć hleba 
to deft moc/ól 
Misa fprówwe sáp 
Boie y ludzkie fp 
płowiekiem Chii 
WY 10 ni w 
litość ndd thy 
uifiwa : Te 
tet 3 siedmio 
kie żeć to byłe m 
niech potwiedz 
idgęcy dał Żyd 
Więcę / 6 dat ię 
Upifcy 3 fiwon 
Dot śtyjęty/ 
ówofiosóni 2 
Pidtóśc trwtó 


ce 


t 


(Y 


lilżyność, Mic 
unim Doiy, 
kęceudŚE/ 4 
„go wkażefi by 
a dego wfiyć 
wiat ftóngł ; 
0086 drodźił; 
[EOC tędy dofi 


Ý 


Taam EE 
lig | dS?tieożiele VIL po S. Tróycy. 452 
| 


kámi w Qycu y © Synie. FIGO to/ iefli do odz0dzenia człowietó/y pzy 
8 Żywoćć wiecznego/tćż Dycć y Synq tecdnó teft moc y władza/ póttz 
Kréie goie fye tá (pzówś Ożieie : Odzradsamy fye do jywotá wiecsnégo/| 
boteżeby dor mie JR rad Touda S. równa ich teft tu moc yfpzówó/ pseto] 
r fieickoby di piept 3 a PY w AA , ŻOgi fámégo iedynego ta teft {p267 
fate iato mai mie Da s "= pe 2 D Cbaftus Syn ŻÓ3ży miefEa w fercady ndz 
fb smog BA C e = swiadczy : De Chziftus pażeż widre mieffa w krzy) 
heti fiwon y k poro a fam Pan Ebziftus: Jeli mie Etbo milute/ mowe moie 
tey nakarm ie "zt $ punga RE y miefEánié vo nim oczynimy. Pawel 
otwie, Thezccyh | P AEN aLa nd oty fe Ducdhó F Nożwmieyże £edy co tho teft/ 
aż nib 6 1 BE poyyożtemy : goyj Pifmo nducza/że Bóg Qyciec/Syn/ Y Duch sz 
aridis pa fy! mótz mopio w mwybzóny D fivoidh. YDiośrĘ tedy 3 Pifma równą 
"pa AO ive/ y moc iconie wfiedhimoaię, „doga Qycd/y Syna. Bo iato » Jangi 
Aaa odd one = co Oyctec czyni/ to Syn tymże fpofobem czyni : POD ig 
kóisc oai Sie K o. wfiytko / 4 pises Echo wfiytEo. 2 ponieważ tótim| 
śni 0 wad oco, opowidoa Byc Syr iebnontodzonigo ŹOigo/ Parmi 
sj ga 7 %/ >. y! ufnie wierzyć weii mafisEo w práwégo y w icdnigo 3 Oyż| | 
I iótobę ścisła | | Zdr WEGNOSCU wpechmocnośći/ [PIR wy, natury y yrnoset/ 
aw. 100 wpyttich nas mówi : Rw mie wierzcie / fdE ito w DOgá. TA toj | 
p Dán A ; wo iego/ tefli z Etóégo mieyfes pifmá swieteğ/tedy 3 dŹisieyficy Ewanz| | 


4 


ieyfiwny 


) nek) 4. 
r AA opó 


c 
+ 


Fpa 


edofyć ofasdle y tafnie w Panie a Bbówicielu nafym: Ubowiém fpz4z 
hawożiwćego Człowieczeriftwa ta byłó/ Eledy nád tlufcze miał lutość/| 
lodem/ chodem/ y praca pomoleni/ nie vftólt na dzó03e : Atozlicowóz 
yiólowanić/ było práwdśiwégo Człowietć Paná Jezu Chuifta. 24 362 


josych zdrowi h 
etylo tyta 
ymi od siebie 


k ofobliwą l 


pisitan 
y táicmnice Win 


piece piecze fpińdwe : á pazedsie nie bwóy/ dle ieden CHRiftus/ Bóg y Cto- 
potwierdzenie) 


IN /2Bożć y IuozEie fpzdrwy fpzóronie.  SEed nied fye wfłydze oni/ Etózzy 
pan oFtózymtajiCztorietiem Chziftufa być powiśdśig/ © Boftiéy y Człowieczćy nótliej 
tbedy fye 3 dist i fpzórwy/ w nim wyznawać niechce. TYiech obacze/ Że tenże icden Chile 
o mówi; Wining litość nád tluficza/żalem ztecy ieft y nuiłośierośim Ola nićy 3 óffcftu 
śMieffyaf/ Gyiż gwieczeiftwó : Tenże rozmnaża moce fwoię chleb Ey ićy nótarmieniw/ 
gł Pośrzedme ipfłatce 3 siedmiorgá hleba thati ofat wiclEi lnośt nafyca. Tłiechayże 
snape: ten mów poe żeć to byta moc Bofta/ nie Człowiecza. Albo tefli thego wyżnóć 
no w teneo niipea niech powiedze / Jdte tho moce mógł vczynić /co vesynit* óg 


a byćiednowitigipmogący dst Żydom IThónne En iedzeniu ná pufezy/ wfiełóti fmót w 
nę wiare (odiespy maięcą / 6 dal ia 3 Flieba : Chaiftus Hbawicid 36ś dał wielu ludźiom 


ogó Oye Ep ná puczy 3 fivoiégo błogofławierńftwó/ 3 mótć wielć rozsmnażdiac. | 
nim/iśto fampRB Prozo świety/ czófu glodu v niewiófty Sidoriftićcy w MMiteście Sáz 


0 


 dwttim miaii sá roffasdnim Bożym rośmnożył garść męti/ y troche olein/ EbóF/| 
zał Oycó. d Pih Żywność tewató d3 Pan Bóg żlitowóć fycraczył nád żiemie Zydow 
jego. Die wit Jost żyzność. PDiedlti to cud vczynił: śle nie moce fwe / bo to czynił 36, 
mieftólec thabpsónim 3ożym. A Chaftus Pan tu 3 ślcdmiozgć Hlebć nófarmił c3z| 
ChRifus PIR tysiące luosi / 34 mocz y błogofłówieńftwen: fwoin. Ato to Fiedy yz 
nowi o péh i : Fogo vEażefi być táťoméy mocy? Xle nie džiwuy fye : Ten to yey 
y cynięcyniih Ipes Trózćgo wfiytEo fye sftóło/ á ofrom niego nie fye nie sftóło : pizeż| 
bugim mingo świat ftanał : Eté: zdtrzymawa wfytto flowem mocy fiwćy : Ftózi 

ożywia wadi] £3 Bogć vrodjił: Etózego dwale wfiyfcy Anyeli Boży. Co gdy waz) 
al wfedymodii” b siebie / tedy doftonale temu wwierzyf / że mógł tho vczyrić on Ecózy| 

dał Ap E 5 GAYA NIKE 00 RAZ Ed 


| 
ij | wietfć 


pt DPG fy może być od FażQego poznano. Lecz rozdźielnym obyczdiem Ożisieyga| 157 
somit oné nafli inyelia w icdònym Panie Chziftusie / y pzadwwośiwć Cslowiecsernftwo/ tir 
mmi niemociiigg y Zdoftroo pzawdźtwe/ doftatecznie pot ażnie/ pazez fpzdwy Etóżć wyz| | 


Math: 20.ver'16. 


lEphef: 3. rer: 17, 
loan: 14. ber: 26, 
L Cor: 6. Per: 19. 


| Ioan: 5. verfu 19. 


1. Cor: 8. verfu 6. 


Roma:u.berfu 36. 


Colo: 1. ver: 16. 


loan: 14. verji 


tażoey nátury 
pzawożiwy 


czyni nafycojłsieomiorga cplebó/y firodhy tyb/natdrmić cztórzy tysięce ludu/ nie cze! |AVguftinus con- 
cza to ieff moc/śle Bofta. A widźig w icdnym Chuftusie/y Bofta yi |T? Eutyched: fer- 


mo; 209, 


Sapien: 16. 
Exodi 16: ber:14- 
Num: 11. verfu 7- 
Pfal: 77. per: 25- 
loan: 6. verfi 3. 
.Reg17,b:9.et 16 


Ioan: 1. verfu 3. 
Hebre:1.a verfu 
zad 7. 


Przyczyny Ola cze 
go théta tlufcza 
djobjita 34 DAŁ 


nem, 


Dan [ituie (002 
id. 


„Alu: 14. per:21, 
2, Tim: 3. ver: 12. 

Pzzycyna fraz 
fanow wybzęz 
nyd/Dónć €hiiz 


| jśmiety wypifuie : 


ftufowych. 
Toan: 15.ber: 18.6 
20.0 ca:16. 9:33. 
Matb:10. ber:24. 


Owie regy wier 
ne pAńftie nas 


A "Rasónićhóć Śwónveli AU 
1453, Bazónić nó Śwónyeliq [Bim 


wietpć rzeczy oczynił / y czyni, | Ale gdyż te moc ŻOAfEwa Póna ná 
śźwónyclia Ożisieya opifuie / a $ebyfmy mogli fye temu pazypatczyć! 


(A , 
> ża aene, ZE z ZEE feby fetu fto 
tedy wejmmy p236 Sie tert téy to Śwdnycliey swietcy/ Etózę thae mi o 


MISZ 
z e aiis mti 
35 ony oni / góy ttufeza bórzo wielka botá 5 Myfit 
2 . : . , . iie ożtrowy JYE CE 
nem Sjezufem/ á nie mieli coby ieOli, I ian fi 
uzem potazał/ 3 idtićy potrzeby tá tluficza 3d RU Bić / y tenth świety: 36 
bo dla hoch vzdzowienia. Alley dzuga pzzyczyna fye potóżnie 3 Ewdffhności roslin 
liftów/że głodni byli flowa Bozćgo/y tutáli fye bes niego iato błednć old y ciu wybór 
Acs wpzawożie mieli Biffupy/Kaptany/Lewity : mieli proftéy litery ViR procola IM 
czyciele w Zakonie fiwoim/ Etóz3y fye zwali Scribdmi : byli też Phárysd fieżólócśći all 
wie/ Sóduceufowie/ y infiy : śle ciwfyfcy wiecćy pożytEów fwoich pai ynof volgi 
li/ niż flowa BOŹEgo : ŁiEomftwem fye pórśli / á tego nie pótrzyli/ abin: ti 
25o3y vczyli flowć Z503ćgo/ y woléy Bozéy: A pzzeto ludżie głodni Midh 
Bożego / widzęc w Panie Chuftusie ftdtecznę naute / mocné napominiii 
lbo wolćy Bożćy / widząc igtie Cudd poświioczdły oney dobzćy nóuEr/ yy, 
|mem wielkim górneli fye s4 Panem. Zle fye ty przyczyny powyżfiey potit - 
'ły/ Ola czego thá wielć ludżi 34 Panem chodilo / powtdrząć tego mid, 
trzeba, 
OŁdzuie Ogley Ewdnyeliftd niedofjtóteck oEoło tluficzey / Żetbał dj 
36 Pánem choodśili a; fye wygłoośili/ć Eupić fobie coby 1e0li nie było tepih 
fye to diato na puftym mieyfcu. Co gdy Pan wioślał Żele niedoftatehy nić, 
pil/ 453 wpyfcy głodni byli/ igl ródźić o tym idtoby byli posileni. M ste Wigry 


V weżwawfib Zwolenników (woieB/ T i 
Jets nimi rosmówiść o tym : 43 ndofdittu y żal fwóy im opowilit > 
jeaczyt/je 3 żalem ich vtrapienia/y ogłoozenia/ vjywal. g to czynił tymi 


| Ji tym frófunti 


W goy ndei wygrani 
* (X . , , ai ENS ARA N 
Rzeft 60 nich: Cico mi cłufżczćh / że luż ergy heo misii 
a r > 4 z! : . mec softj 2 to 
crwáig pyy mnie /ániemáigcoby iedli, potit 
Pan fwoich lituie/ Etóa3y wnet fEoro go ieli náflddowgé/ vtrapieniiginch Żożyd: 
li ciérpiéć : y wtafnie w tey nafladuigcóy Pánd nófićgo tluficzy / oEdswfifumógi to o fobie 
co ieft onych ludi na świecie 34 [pofób życia / Etbóz3y rotafnie / nie fłowńwydnyc ieg 
ale vczyntiem naflóduig Pana. 50 nigdźiey w nafiladowaniu Pana figa Ieiekachy pyt 
wierni toftofy nie ndydutę/ wfedźle Frzyż ie napladuie/ frófunet/y vetaik! 
nić 3 nimi dhodżi/ dolegliwości od fynów thego swiátá zdwżdy ie potykigł Bóg wfedhn 
niedoftótck trapi/ táť/ 5 Apoftołowie / 3 nimi Paweł swiety/powiedźyiKEiitoby o ni 
Ze pzez wiele frdfuntów potrzebd im wniść do Rróleftwa TIiebieftićgod zuówł 
Eté: dca pobożnie Żyć w Panie Chaiftusie / pzefiladotoónić cierpićć i 
fa. Ale czemu w3dy iednat naflódowcy Pana Chaiftufć / tátie vtrapinitnili/ znóię 
nosić muje: Pzzyczyna tá ieft: Yå co fyew głowie diato, to y w członkdjiwiecniew Kr 
Ożiąć fye musi. AB swiat Pana napego miał w nieawiści) iafnć r3e6)APmilowść racs 
y świadectwo fámégo Pónd/ Etózy Do Zwolenników fwoidh tat mówic nas initie 
czył; Yá świecie véifë mićć bedźiecie. Czemu ti Pónie w vcifłu nasz0Kddiiw wfr 
ji kiemityie/ nief 


A pi 
pojrosed) E 
Zakaat, 
OSTÓLOWOJEJ | 


fytfim wybiw 


pies ogień 
4 if m 


= 


pyr 


wuiefi / mogliby rzćcwybadni Pan im dawa táfa odpowiedź : Bevit 
nie może być nad ŚMiftrzć. YDiEdzćie/ że mnie swiat piérwéy w niengnidhitny tości wąży 
miat: á iefliż mnie pazeflddował/ y was bedźie. ipone, 

Dwie tedy rzeczy Pan wybzónym fiwoim ty opowiedżlał: vcifE na 809 htman milie 
Gić/to ieft/ nedze/ wtrapienić/ y Elopoty. Dauga/ pzepladoowónić 00 SH kw t nig 


t 


elig 


Ofod Pinin 
MW Posypjtcy 
cyl Etos thath 


a byt 
LA DDI 
R 
Ji NP 
PANEM BEA | gf 
je połózwie 3 y 
go 1ato bteg 
eli poftés litery 
: byli też bór 
ytłów fwoich 
o nie późrzylij 
to ludzie głodni 


t tho ieft/ mosdy/ sábiánia/ 00 Mha do MMiafEG gonienia / y pizeflóź 
WALCA 
F 2Aleby fye tu Eto podobno zdbźiwił/ y zdŻiwić mógł/ Czemu Pan Bóg | 
fié luożi/ Etózzy fg wedle mysli jcred iego/yłaftaw ná nie/ tat wyddwóć | 
gy nę świdt ną tatie ptrapićnia : że fye ich nie viali / śleietat ng iócEi | 
Mpotów y frófunEów wyddie / á nawiecćy gdy ie muluie z 
Tiie ośtwuy fye temu : bo to teft wola miłego dogó/ aby wybzdnć fivé | 
perował ogniem frafuntów y dolegliwości. W fidEes to ftyfat co opowićj 
paweł swiety: Zerwfyfcy Frózzy Hee pobożnie żyć w Panie Cbaijtuste/ | 
ggliwości rozlicznć cićrpićć mufe. X £iedy tenże pawel S. dciał fye poź, 
de w cé hi wybzónych Cbuiftufa Panó/ ftad począł, że3 doległośći roz! z| 
Ivó/ Etózć Ola Jinienić Panftiego cićrpial/ cbelpić fye pocz 
le fye sálécáć/ albo chwalić potrzeba / ia 5 doległościy 3 
RAE 


(T 


w DórnragEu | 


| mocné nópow t3 muru ieftem fpupczony od bzócićy. vfiów / ćićrpie | 
ié doba nnt / Gienuice/ wiezania/ dlatego Eróry nas ymilowgt /y fam 


bie ola nas bat ofiáre swwieta/ áby nas Panu Bogu Oycu fivemu ofiaroz 


yny porwyżfiEv p FEH 1 > SA í : 
Dre A midig Pawie/igEo ga Pan Bóg polerował. Ale nie rozsuimićy/a2 


PWEAEZĄĆ tego n 


ufezćy / še thath 
iedli nie było E 


se 
1 5c1e medofatiiie: « za -7 S 
I dofter ie máig trapić. Pytef czemu 


lipośileni. Ją, iśty nafićy przed pánem 2 

iwoieb/ Wttózć pzez ogień poleruis, — Srafunfi tbedy á Flopoty / Eeózć Dan na 

Jfiwóyim opon gné fwoie/ polerowónie fa wiary nafićy. pzzcto Toz 
Eg i Żeś fyc podobał Pánu BOgu/ potrzeba bylć thego 


| 4 p r 
. gfo Gynił tyn. DITA Í SSA z f 
| | iede tym frafunTiemm doswigdczono, 9.pizeto cierpiec musiał slepote 


zein 
(2 | 


dorwóć/ vtrdpijij 


MO/ neDze/ wygnanie 3 mdletnośći/pośmićwanie o rodźiców y pzzytaciół/ 
kinie oò włafney żony/pzzeflddowanić od Króla ofrutnego. zć. Pewna 
By rzec; ieft/ 3e ftoro pirńwoziwię Pand twego napladować chce / na ty 
iieiniebefpieczenńfiwó fam siebie wydóć musif / a podlec pod pzzywilćy 
bónych 23034d): pzzeż Ftózego Feózy ná świecie żywie/trudno Gby befpiez 


go tłuficzy / ożigjjąlie mógł to o fobie wyznać: Aby Panś fwego nafladowóć miał +9 śby w 
wołofnie / nie ioe wybzdny tego być miał. 3 
powóniy Paibil Zle iefczebę pytat: Dla czego Pan nie vali fie wybzdnydh miłych fivoz 


d 


igdy ie miii w tAtich niebefpiecznościad y frafimFach * ODićdz pewnie/ 
Pan Bóg wfichmogacy nie bes pzzyczyny tho czyni/t fwoie nsile pzzyiaz 
Ibłę/ect idEoby o nie nie Obał/ pufcza w toslicznć Fiopoty, 5o wićmy tho 
iyfcy w obec 3 náuti Difmó świętego : Denie pzignie Pan żadnego człoś 
| cha śmierci. dletá ŁófFA iego ieft pizeciwEo whem wobec / áby ga wfiyfcy 
| bie znali/ znóięc hwalili/ y prgmwie wyżnawóli : wyżnawaiąc y dwaląc/ 
| lis wiecznie w JAróleftwie icto Żyli. Taf naród ludzEi Pan Dog vmiloe 
t/y miłowóć raczy / chcec aby 3 nim wfpyfcy ná wiefi gli. 21 ieflić Pan 
óg tdt nas miłute/ 385 bedjie dla nas czego Zółował z Wiemy to/i3 natłość 
kkwośiwa wfiycEi rzeczy/ by tő natrudnieype/łatwie czyni : 4 Fto Eogo pia 
bźiwie mituie/ nicfobie Ola niego nie wa3y y niebefpieczenftwa / y wfielóz 
bb trudności waży fye człowiek Ola tego Etózćgo miluie. Copes przykład 
bżemy pożnóć. 
Jetman miłuiec Páná fiwćgo / á chege mu pofłutje tá€e vczynić/ 4 foz 
kflawe/ Etóze náð wfytEo miłuie/ nie waży fobie áni żdzowia fwégo/ dni, 


NZZEZNEZNZZZEE EE A 


z za | 
meiećnoż | 


e/ frófimet/y vi 
tá zówżdyiep 
ct świety/pow 
feroa Dichiefi 
jdowónić Cierpi 
ufa / táie vtu 
jało/ toy wah 
zmoiści/ iafe 30 
twoich tat mom 
je w peifen nsi 
odpowićdi : AM 
pićrmcy W pieni 


Gjggovoánié o 


więcey né świeć 
ćie potyFaię. 
Piermwfa pzzyczy 
nó/ gemu Dan 
wybzdne fwe né 
tłopoty swiáthé 
tego wydgie. 
1L.Pet: 1. »:6.0' 7. 
4. Tim: 3. Ver: 12. 


2. Cor: 12. ber: 9. 


2. Cor: IE ber:30. 

Dtrapienia y fré 

funti dolegliwe/ 
Diwtć S. 

I. Cor: 15. »er: 31. 

Ephe 3. berfi 2 


1. Perri t Per: m. 


p . 
(Tobie 12, Per: B. 


Ezech.8. ver:32. 
Tim: 1. ver: 14. 
O cąp: 2. PET: 4. 


(Miłość patwośi | 


soa wopyftti grzeź 
dy Giegtie/letkie 
gyni, 


Prouer: 8. ver: 31. 


Toan 1. verfu 14. 
Rom: 3. verfu 32. 


Matb3, verfi 17. 
© cep: 17. ben 5. 
Luce 3. verfu 22. 


Dan Bóg nie då 
ie pazjjny do złe 


go. 


OOpowicoź że 
Dan Bog nie dá 
ie przyczyny grze 

Gu niEomu, 


|milościEtóżę miłuienar 
oie miluie nie nie ćiefito / y niczego nie lutute : dóleto wietfig 00 
| Pan Bóg miłość ma przeci 


455. Kagóntenó Ćwónvelig 


| pand fiwćgo/ Gyczyzny fiwoićy/ fławy fivéy / waży fye/ y wodie w roslin 


Oro on : y wgyfcyfye osi ffórdie/y o tego 30z30wić. A woy on niena td 
Obdiac/ czyni aż do zabicia fiwćgo/y do pazelania Erwie fwóy/to co nanpi 
należy / óby iedno dobze pofiużył Panu fwemu/y yczyśnie fwoićy: pia 
natladw/ cznyności/ nioftótet gdrołć nielitnie. Co tho czyni wnim 
ŚMiilość/ tha wfytki trudnosci / y ndoftdtek smierć tette temu czyni. 
pźepominami co Rodźice mili/ ©ydec  ŚMótEG/ dla Ożratet fiwydh Eloi 


ay 


Czytay v Æsoafa/ pifórza 5 


minie. 
ci 


nad 
0 p 


Apg 
eiki 


ludźi na wyobzażcnie y podobierifiwo Bogi żywego fiwotzonyc ; 
tych nielitowal Pan Bég áni wybzóśnyd) fwoich / y naofiótef y Synóf 


$ 


wEo nane/y nigdy nie ošiebte/ bo teff nieffwoś 
na/y nigdy niezdgdgona/ bo wiccztta : y przeto wiecćy czyni nas militia 
NG rzecz ffwotzona czynić meże. 
geże Eo mu Oworremu to pytanić vrość/ y mówilby : 
Cedyć Pan Bóg ddie pizyczyne wielEę Bo złego : bo wić Pan Seid 
wybzóni 09 złych maie być trapient/ pzzeflddowónt/ mozdowóni/ 4 zabiją 
á pizedsie pofyla ie na te rzćż/óby źli wypełnili nád nimi wolę złe fiolet d 
goby ślinie czynili/ by owi dobzsy nie pzzychodśiii do mich. Ale3ć ib poł 


y tuożteg pazeflidowdnia tych to wybzónyh BGOZyh. 30a fye tedy idk 

Pan Bóg dawał ich fłónim /złęm pzzyczyne do stéto : to ieft/ do sábia 
tych Feózć sle.  Alefyend tym Żaden nie myl. Yie dáie Dan Bóg pzy 
żadne grzefienia : mdżiettószy śle vżywate dórów Pana ŻBogć fwego/iiy 
go dobe Odry złym vżywanim w grzechy fobie obzacdią. Co óby lepieym 
tosumial/ tat to wywodnie pofóznie pze docześny pzzytlao. YOidiimyh 
ná świecie fómi 3 nas/że nie żówżdy on człowiet gregy Etózy Odie przyczyć 


Ogie/ dby żgrzefyć y wsftępić miał. VIa pazyflad : 


— 


mdietnośći / áni żony / dni Ożiatek iefliżeiema/ áni pzytacićt : Ola milędi 


ola i 


ftonająj 


Aity iywioly ob: 


To odopziwiwfy/ mogłoby podobno 


nim y pzzyfćim / pzyczyna fye Im duż Odie grzechu zdbgónia y mos0owdmiki 


Eu grzćchu// gdy Ozwgiemu nie tym fpofobem / dni thym wmyfłent P3YCYĄ five pod ffrsyój, 
| okonie fpuf 
Mia Feózy Pan fluge / rosumić o nim / táto o Gobiym/ wpytto bob. KŻ fioiefdlę cze 


NIET 
|niebefpieczeriftroś/garoto fwoie fad3i ná fanc! potyka fye 3 niepzzytacieli S 
infe 00 boin twierdza y posila : fant napzz60 wfiecdy musi być/tdt posi 


igto y w srzodEu/oto iego wfytkovpóttwie : y o nikogo wiecćy nie i03ie jg 


M 


W GWNA 


tów, ftafuntów / y inpyd dolegliwość podćymuię / 3dzowiu namnie" 
foltguiec. £160 tbo / co ŚHlałżónet ola LMatżónti Ecóżz miłute podćymieą i" 
atonu ftárégo/ obaczyf  nauczyf fyc/i3 w/g 
ki ty trudności iilos cutruie/ tat / 5 fye tewonć nie widzę onemu Ei 


- ta 
Ha to tów gdi F 
m pien 
A 


4 


pił tów DO ię 


4 
U 


miat tey U 

fiatdo ma 
uli 

KOWAL 


yi 


in żoftdte, X 


donte 


j 
0 


y 


t 
R NA 514 
OKL ogren w 


jA 
M 


JJ 


y 


go milégo/o Etózym głofem ycowftim fivoim powiedźićć raczył : Tenia] 
Syn méy namileyfy w Erórym mi fye wfytto plubiło / tego fiudhaydih 
SamyFótze tedy to pytdnić/ czemu Pan Bóg wybądnych fwoich na thy Man ile obican, 
Ei niebefpieczesfiwa wydawóć nie lituie / opotwiadamy : Ze to csyni oladi 
60 lu03Er, 20 ieqli człowietowi dla tego Fogo Je 


fl. Żoefliź 

shu 6 wty 
w nam potese 
wiió/46. R3 


po wodżie/ł 


ści chleb | 
Miaycjza! 
| 


Dose: Bot 


(yfinyżywność 
L Drówdżiwa 


(eby tym/ki 
t PASSA 
Logo wzęfofiy 
Bobea, Af 


Mświęć / nieda 
f dl; bo ich pie ty 
|do iesle/ gdy p 


| done Drogo 


ni 


fbufiofó 


| © tieożiele VII. po $.Ztóvw. 456. 


nista go tám gOźie pieniądze fiwoie ma/ y ponietęd swiérsa mu fye tego: A 
ga ón/ widząc pieniędze pwiedźie go niecnotć / imie fye Erasć ży tuż ona 
mycie A gczytii / że go pan fiat do pieniedzy fiwoid/ czyni go stym. 250 by był 
omy SEM dodśił tám do nidh / nie igtby fye był Eróść : yEq309 to wysnáć musi/še 
o Wiech nie dilin oat p:zyczyne fludze że fye tet Erdść/ tym/ 5 go do pieniedzy flat. Alet 
Rady on nieniyjjnnie miał tćy intencicy/ álbo nie miał tego w vmyfle fivoim/ dby Ola tez 
MOćy/to co rńlifługe flat do mótetności fiwoićy / Żeby EradŁ/ choć mu dał oFózye albo 


Ee rooie, Reyne slodzieyftwś : bo vmyfł tego byt/ vfanie o cnocie onego fługi/Etóż 
CYM w nim f 


ANiAGÓŁ + dlg 
| y wddie wr 
e 3 niepyżyj, 


w wierzył : a (luga niewierność five pofazawpy/ nie fluge wiernym, śle 
i 4 jpźietem fye sftał; tedy tuż nie pan/alefluga winien: y tu; fluga/a nie pany 
siatce fwyd) ipjefiy: bo intencićy y pmyfłu Pang fwćgo nie nóflgdoował / 9 owfem pzzez 
Dowin parmysjEo fyenićy sgcbowal. 

& minie pobcycj Tát równie Pan Bóg 3 nómi czynić raczy) bierze nas ná fiwe poftutte/ 
nauchi fye yii fieemu pożneniu zdrofie powolywa. A 5 nas widji 3 natury ocietne/y 
le IDS onemyjpede do nApladowinia fwćgo/y znaiomośći fiwćy/tcdy nietylEo otwarza 
) jkonice fivoie / òy pzzez flugi fiwe nas do siebie powoływa / deze 3 nas 
lituje drowia/yljwicene fiwoie fługi: śle sle y fługi tym vmyfłem y te wole/adby naszbó 
kid) trudnoci: abyfiny pzez nie Ozóge zbdwienia nafićgo wiecznego poznśli/ y ićy naz 
O żaniofła Eu najporodli. Ale gdy fludzy swiótć tego/ y wypełniścze woley fwotcy / nad v- 
t nietybiji Pand Dosa fwćgo/ y wolę/ ony flugi 503é wząćrOzdta/ ich fłuchóć 
iere $ vtra 

t 


Syna fivégo 


f 
Ee demi czypn, 4 


(c) 


» 


+ 


cę/ y naoftótct pzzeBlóduie y morduią: tedy iuż czynię EAE iGEo sły flu- 
fiEtóżćcgjo dobzoć Parifta wzgorpyłć /Ę w czym mial wierność fiwoie poz 
Ko/poEasat fivg niecrote: w czy niieli połaząć Pánu ogu five poz 
luifiwo/jlugi iego vczćić y vważyć/ ich fłudhać y naflddowdć / thám fye 
iewierzyli y ofrutnymi ndo fluqómi ŻOżymi sftali: á zótym fami w | 
iBbinteniu zoftdia. Bo P.256g nie tę intencia/albo nie tym fpofobeni/wyz| 
fcoo nid pofyłat/ y pofyla/aby te bili y pzzeplódowalizale Ola też dby ich 
Dźićć raczył : pli á flucbdigc Páná ŻBogć fiwćgo naplódowal/4 zótym do Eróleftrwó 
i tego fłuchayi H pazyflt. 250 iefliżcby Pan Bóg dOawdige nam rzeczy dobze y potrzebrie/ 
ib fwoich na themy źle obzócamy/ miał: nam w nid ość otózye / albo pzzyczynie £ poz 
y: Że to czyidijł egazćdu/ g w tym winien zoftóć / musiałby nas obnażyć że wpyttich | 
bi dla tego otiiiołów nam potrzebnych / Eté: nam Pan Dég dat / tdto ogićrń/ wode/ | 
wieta Yooo y woino/ zć. Rzeczy to fe dobae/ y nam potrzebne + © widźimy ido i 
te/ bo icf niefwikietby żyroioty obzócdię na zły obyczay. Asa ogniem wielć złćgo nie czyź 
czyni nas miii 632 po woośie/ táfFome vmyfły five nafycdigc/ nie ważę góroła żegluz 
mogłoby podoii kj: luośtóm żlośći czyniacz Usa Sodomá y Gontotrć nie ole tego sgineła/ 
PRE | okwwitości chlebá y winć »Odła fye w sbycEt / y m rozliczne a fEaraone 
(i/ pzed LMióyeftatem Bożym: z. czego tófne rzeczy fo : 2 winienże P, 


iwotzonyh ; 
lofiateł y Syni 


; bo wié Panji 
gdowáni/ | 3 i z HE-IRAR CY SRY 
imola ste (wólifpłanie 2d003e. Bo to nie tym fpofobem dat/abyfmy tego śle vżywali z álej 
rid. Alezć ih pi 
rania y mo:dowpjae. A l może Ffo Ds ) 
| 30a fye todyia śnie gzzefy tym Eicdy nie ma tego w vmysle fmoim/ab$ 3 fpzówy fiwoz 
y toefe/ Do sth niał £ogo wsgo:Być : gle fam on winowóć fye musi / Etózy rzeczy dobie 
Pan Bógpt emu obzóca. 21 ftad może Ed30y bóczyć /3e Pan ót gdy sle wybzóne 
14 Boć fiwe 
g. Co áby kpi 
zytład. WI 
» Erózy Odie! 


M mieli: bo ib nie tym vmyftem śle/ tat igto fam opowidda wolę fiwoie 
czego ie śle/ gdy pzzeż Syna fwego mówi: Otho ia sle do was msdze/ 
Mfmie vczorie/PzozoEi/ Hcęc was zgłromaoOśićjiato totofi gromadzą tut 


fá fwe pod ftrzydłć / a niechdieliście, ©tó3 macie zaplóte zóto/że bóm 
id zoftdnie fpuftofióły. z.  Tóż y pzzeż £z0z0f% mówi/ otózniąc wolę y 
ificyz fiwoie/ola czego wybzdnefwole né ten świść sle. 


g Jef 


n omyfław pów 


yręmn/ zoyffod” 


p 


Exech: 16. »: 49, 


Math: 23. A verfi 


34. ad 39. 


4. Efdre 1. à ver; 


c 


30. ad34. 


i 
fłónia ná świót| 


żydj/ tá icit 


2. | 


Sapien: 2. per: 1 


Matb: 16. Der: 2A. 


lob 1.2. OC: 


| 


Math; 16. ver: 23. 


Oruga pyari | 


wmybzónyj BOz| | 


UP 
11457. 
3 


| |fyetym popifa 

Chege tedy Pan pof 
widt ony ludżie/Et 
w ft 


bec Od 


| 


| 


3) 7 7a 7 ZAB X 
Rasánié ná É wánpelig 
GE" Jef y omga pzyczyha/dla cego Pan Bóg wybzóne fiwoie ng tel 

ła/choć wiedźićć raczy że ná nedze iepofyła /Etóza tá teft: Aby 
teź Inostié odEryły/y otazdły ná tófność: y aby wiądoma vsec 
Edżoćgo człowieka / Etózyby inol 
Uiefliże on miłuie pónć ŻÓga7 
ma/ dnEWYZNAJĄ 


7 
SŁ) 
$23% 


ort 


że 


2% 


+ 
3) 


ipo tk 3óch 


wA 


met świeć 
mie godŹi MON 
nibygo wielróś 
wayt / that / 
noodpowicdźiał 
aeffondłość. 
nad ty repytEt/ 3 
top. Dog 
fopin [pr 
jod Anyolów/ } 
yta ólironeć f 
owanig Syme 
to dzódze W 
tte Syna 30: 
wyfocefepot 
ileto mie ma byc! 


i 


jm; 
wego ofławien 
00 Szdtóna $ 


Aifcnia pewneg 


429 


+56 


4 
4 


pze ni 


440 


ŻE 


ku 


j 


13 teras tu tertowi Ew 


rza, 


mitego Boga: á ym cie Pan Bég do napladowónia fiwego nawiecćy i 
tuie/ w ten c3ás3e fye nawiecćy gotuy/ dbyś niófi Er3y3 36 nim/ ábys podil 
od rete miłego Hond. Maf tego pzytlśdy: Pifmó swietego iifne. 
Ono Job swiety / £iedy nie było iuż na świecie iemu równego w fj 
wiedliwości/ dli w ten czós retó nówiedzenia Ppóńftiego nar fyczrodliły 
Piotr S. Eiedy doftonatą widre Panćfwego wyznał) Etóże mu (ON 
niebiefti obiświł / wyfoto fye był wyniófł 3 wyżnanim piawoślwym © 
o 0200 BA AA DADA a A O AE L | 


Bożą 


08 


nafilidoowania iego / iuż gotuy Dufie fwote na rozliczne doświadczónia 


fiopnid fpióww 
Widżoby była go 
Panu Bogu 

(Etra wwnet f 
slet y3 ofobi 


tości poteseb 


M 


tEnonowan o 


fimióto y gy: 
mocy Bójey 
ib Głowieh; á 
bite ymócn 
Pd Peto Fot 


| NAST 
fipa © Pené Śoga/ 


W ńfi niezókę. 


leisy Bie] 


( 


ią 


| Puedżiele VIL po S. Troye. 458: 


égo : ali potym wnet nifto vpadł/ Fiedy mu PALI fam mówił / Jos 34 
ECOG td teft: dy i Szótónie/ teftes mi w3sgo:peninm. ; 

by widoma nnii PAWEŁ świety/ fiozo mu Pan obiówicć raczył tgiemnice/ttórwych fyc czło 
A / Feóby ippo nie godit mómwić/ w onym sg dwyceniu/ W Ëtónm był 43 w trzecim 
Pané BQąó:ęppie aby go wieltość obidwienia nievniofła / áli nań pzzyfiecdł Szatan 
3Yę/ dni ji go ozeczył / thá /3e trzyfroć Późna o oddalenić tego od siebie prosit á 
MLDJEG U odpowiedżiał: Dofyć mafi w Łófce moley: TË enotd w Erewtości 
iłofi Boé yy e dofondłość. 

tEn: boty mei Anad ty rePYCET/ Zacenieyfa w świetobliwości Pánná naczyfiia WIA- 
miłuśz/fłydóiwpi 828 1óEo p. Bóg w łófce fivéy dalece wynieść tuczył/wiośimy : á fEo2o 
ine miłość awyżfy ftopien fpzawiedliwości wftepiła/goy Syna Boga żywego po 
li odEryia f ilá/ 00 Anyolów/ Páftérsów/ od Gwiazdy) y Arslów / pzzejławna pòz 
i: i3 on ferde 12 bytá/ śli onet frafunEt y lopaty pzzygły : pzzyfedł fmutct 3 załofnez 


biórie fivoie n 


śiał/nó iafność |unfowania Symicórrowego : wietpy Elopot/Eicdoy musiała do Egypti 
yh cierpićć ni ee > "2 DzóDzE/y w cudzey żiemi/żywności płacę fwe nábywgć.:ć. A wiz 
c mimi obh Matfe Synś Bożćgó/co cierpi; ftozo redno iéy widrad/cnotd/ czyftość/ 
1GY Eto semt PYfOce fye pofazała/ wnet zć tym Ełopoty y frafunti pzyfty. 

Ale to nie ma być w podźiwieniu w flugadhy co fye w fimym Panie ich 
tów bóg: Eroa 19: 220 wićm9/5 fEozo Bóg Qyciec niebieftiaw on czas Eiedy fan ofr3z 
c3e sól forinat mi náfégo/ Dał świddectwo o Gynie fivym nómileyBym / pán: nóż 
fiwe fprówiedlii Jzuste Ebziftuste/ p:zez głos 3 Tiiebó/i3 był Synem milym iego : nie 
wie Farze / wf kj PO FEE 38cPymr zdleceniu / y po tbdtimi wyfokimn Wyca Łitebieftićgo 

; Biófwćgo oflawicniu/ był wiedźion Syn Boży nd puficze/y pośćił/a pozi 
Host oo Szśtóna Eufion.  Piawodźiwatcdy tbo rzecz ieft/ 3 togo Pan | 
HER Do naroy>fey fpziwiedliwości y znaiomośći fiwćy wynićsć raczy/na tez | 
3 wiele frafunEów dopuficza : y tacki Ed3dy nied) fye w ten cesas fpodźlćz | 
otufenia pewnetto / y pewnej doświadoczenia/Eogo Pan Bóg do nayz! 
égo (topni fpzówiedliwości p:zzywieDźie : y Dufie five niech tiEi gotuz 
to/ iżtoby byla gotowó firzymac cierpliwie dostwiadczenić táEié /  taz| 
imie Panu Bogu oźietować, Czegofimy fye dowieDźieli nie tylo 3 Ełuz| 
Y tey/ Etóza wnet foto Panś ieta nóFLidować áli niedoftatct pizyficot | 
ie: ale tćż y 3 ofobnydh pzytładów infych/ 3 lnośi swiety / y fómćgo | 
á náfégo. } 
Tys co fye Oślćy Ośtało /3 $>iftorićy Ewónyelićy swietéy dOowićmy fye. | 


0wfercóh 
sy / tuż tem 
v ich perfonie 
Ymy go 3 stiki 


bidda/c wieki 
15 fpzńwwow nahi 
pan Dég dni ohig 
e Odie/gdy śLiieg 

h0/ G fpeótwiedlnip 
prawóśiwie mi 


K być od niego naEarmiona ; powiada je iuż trzy Oni nie iedli/ otóż 
to fęt poridit 
arodiiwoie Ftoi 
śfineć / dolegirp De, 

hig ki: Crwółośći potrzeb w Fażoćy fpziwie / á nawiecćy w pobożności. 350 
m aby go pu 
am iat iey Aon 


schóńfei pa Hy pomocy ŻBożćy potrzeba / gdy; téy trwdtosći nie ma w mocy y w siz| 
sby mitego s M (moich człoriet: śle ten Dáie ftałość wfrófuntady/ten zwycćieftwo 3 nież | 
zie posiada Scit: ten omacniacstowietá / y potwićrdza Erewtosé iego / Etózy Doz 
fmego NAWIE Bihyczą/ pzzeto yo to od nas m4 być profion. 


„6 nim áb Pi 
s swietego dfi 
mu rórenego t 


Tuby fye mogłó pzzywićść náuťá / onym Etózzy oczefawóig długo poż 
yod Pónć Bogd/ 3 ndpominania onćy świetey Parićy JDDith / aby 
" Bhise czofi: nie zatrefali zmiłowdania Panu Bogu fwemu : tato w BEZ 
sgo nat (jeża ié Zydówie/ firapiem pzógnienićm pzzeż olofernó/ byli vezynili / Y 342 
sjati aka | kuli byli czós / G iefliżeby fye Pan Bóg nád nimi 3zmiłowóć nie raczył / ý 
m PIAWOJI š — 3 


| Chaifłus Odie pzzyczyne/ dla czego tá tłuficza iego naflddniaca/ miała | 
Hibyc te fócgtomi 00 domu puścić / pftáng ná 


edie Eozoriowan od Pana/iecdno ten Etózy figle trwa : tá w nawiedzaz| 
odrńftim/idEo y w doległościńdh potocznych pzzydhodzących. Acz y tu) 


2. Cor: 12.4 reri. 
ad 10. 
(Ym Erho wyżBey. 
|fpe zanieśie do 
jfłnżby Bożey/tim 
ma być gotowgy 
do pofus zniefie 
nią. 
Math: 2. ver: t4. 
Luce 2. verfu 35: 


Matb:3. ver: 1% 


Matb:4.b:1.2.€ 


Matb: 10.»er:>2. 


Exodi 13.»erfu 6; 


ludich 7. ver: tt. 
©" 25. © cap: $ 
ber:l2. O 13: 


| 
| 
| 
| 
| 


AOR YA 


i 


į 
i 
$ 
} 


a. Timot:2. ber:5.| 
Non coronabitur, 


mfi qui legittime 


certauerit. 


D:zefitrógć. 
doś. 6.»:4.9.6110. 


` Marci 8.»:6.08. 


Micle róć y ié 
Fim fpofobem P., 
€biifius tiugee| 
náfycat/ y Eledye | 


© 
| 


Eo to znócyłe. 


loan: 6. verfu 4.| 


Marci 7. ver: 29. 


ibidem per: u: er | 


| Z R vied 
| ER AGE: 1 0% 
1459. Bazónie ná Śwónyelią DZ 


op tOn W of 
M yocość w J02! 
| RODEM, 
roge nád ELU 


KZI, | A 
bać Affyriy 
wioò 


Poganom w rece. AŻ: 
tát byli vrdośili/ tedy r 


- 


zetla do Oziafi 


fucose 1) 
więc 15 rwar 
śjlnie AEAT mI 
> „42 PASZ. 7 i ; ' NEBRÓBI 
mu/ć vo oniżonym duchu naym płaczmył profige áby wedle wolćy fiwogf ii pel p:syżi 
y miłosierdzia fwego czynić 3 nami rączył : á pokornie oczekawaymy pad, m Ta 
chy od miegio, zć.  Crwdlośći vczy tá Pani swieta/ nietylo onych Etoni dibom 1 W 
mówiłó/ ale wfiyttich wobec wiernych) / áby pzy rósyrwaniy miłego BOJ: AU Ai N i 
byli trwdli/á dlugość dolegtoféi aby ih nie pzzelomitó/y w rofpács niei jijlaoon aai 
wiodła : g093 trwáigecym Eorond teft obiecdna. Co ieonat y 3 dźisieyficy A so być 
wónyclicy obdczyć możef. Niese głód tłufcza/ trwa pzedśie piy amg". A 
tát trwa 43 do zemolenia: i3 gdyby ich Pan był natórmić nie raczył po 5 o? 
liby byli ná Ozó0ze. MOidśi ich tewałość Paw/y niechce ich łótnocych pu o A 
od siebie/ śle Earmil ie pićrwćy pokóemem dufnym : y radsi o tbym/ tii jc że byt Gy 
ie niEarmił y poťármem cielefnyn. i MG (wego sh 
T Cu mniemam potrzebna tzecz Fu pzypomnieniu /4 pazeftrodjj "| panoni 

Dan Chziftus Zbówiciel náf orod Eroć Ge ffórał/ y Owó troć náčarmii pwysnóli /mocn 
laoniacę fse tluficzę : piérwéy ped PiedEgnoce 3ydowmffa/na ongari! diety y Ośla 
ści goźie stand bylo wielć/nótórmił pieć tysięc ludźi 3 piecioząa lebdi Bin ta WY, 
miennego/y że owoyga ryb : tu potym) ióto £Ewdnyelia ćwiadczy/siedniy Im iejjya 
giem chlebó cztćrzy tyśięce dugi ras nófycić raczył, X tát powigodig W Hip:zyttab Prze 
ozowię swieci iż w onym nażarmieniu ; pieciozgć chlebó/śndczyło finu wielbi o; 
ć pieciozycb Asigg fióretto SaFonu/ttóza Earmttś on lu0 wpyteen" aOR tnie Gard 


x 16 ip 4 
Zatoneni/niofić 3 fobenójycenić duchowne taffi miłego Żoga/choćwiy” i y ludźi | 
gie fye w pifinie, 


4517 
ŁU 


EET 


ie 
-A 
U 


Po Be 
litera ef 


bhs 


Etny ścz Dan 
był ofobne me 
swAdplan (Teo 
Hby vczynił por 
go Moyse y 
dódowfiim, Le 
i oto powyżfćy, 
y w tym tdiemnć fpiówy! fiarćgo y nowego Zatonu/ połazowóć raczył gllmedzościę Bo 
obore nafycenić/ táto świadczę Ewanycliftowie / na górze było. Bo W Midin ni 
dawał znóć Pane obóy Zaton/y ftóry y nowy/dobaże wyroswianióny/ WIO mi ponocn 
tos rzeczy 1 liebieftidy po£azuie/ y podwyjfa Do wyfotich enót/ y DO WWI przed pewny 
Eićy zgotowaney od Pana Bogć zapłaty. U lee 


goséi/á fhać w wietfićy nicluboséi á nó isczmienny chléb/Etó:y pzzytry fii pimi 

ma w iedzeniu : pszedsie iconaE Etózsy fye wedle saEonu zdchowali/y feai? Tiódmiónie. 

na widre w pazyfłćego ieffyafa wnim midi, żyłi ro lófce miłego Boglam pelizewfi p 

byli Pánu BÓgu mili. co znaczył ten pićrwfy Cud Pand nófćgo/ goyan fludyał/ iad 

|diorgó chleba nófyćił pieć tysiecy ludu. A w tym wtózym nafycenii t pedał do elize 
3 ` 


sie świeci ófte HaEonu nowégo/ Etóże luż 


t 
vh? 


YHH 


wa Pan dleb 
wfymy śle hleba fi 
Zafonie/ wfpytFim wierci 


nia otażóna teff. Otóż wie 


cå gi 


+4 


40 


Awe 
ste 
rA 


+ 


45% 


Zle podobno iuż o tym dofyc/ to był nóp omyfl żebyfmy potazali liownieli/ Eory 
Dan Owd Eroć Tluficzą nófydić raczył málem dlebą: raz pieciorgieny Mit; fivg ib 
|owoygiem ryb: dzugi ras siedmiorgiem/y troche ryb : raz pieć tysi Wiii nieistary, 
lá Dugi ras cztćrzy : w on czós pred VDielEgnoca/ d teras vzdzowitwfy CHHdokyerożyniść 
|Chdnóneyftićy niewiófty 0d Szótóńa. YO on czdswyśtczawfiy 3 góry EUĄO t flow: tj 
3 chucifmćy/ igt fye o ich nófycenić fedróć : tu 36 przyczyną ich pazy fobte W, "JH 
|gićgo miefEónia/ y pzzeglodzenia/ ma lutość nad nimi OwotśEe/y miłosh kłowa ief noca 
losim nátury fivéy BofEićy/ ce połózowóć raczy w tym + Fiedy y chore lenit ino y BAN 
|ym60 pzzyrodzenić chleb rozmnaża táEngeym : czyniąc £o nie 3 Erensfosci wi fotor $ A 
i : k $ t 
| bé  —— 


elig 8S griedżiele VII. po S. Tróvcy. 460. 


Oddi Afriki żalu/ Etóza w Boftićy naturze tego nie była: dle áby otazał moc fiog/ y 

ta odwiodł; „ff hnzocność w fobie zatryta / 34 przyczyna głodem jTrapionćy tłuficzćy. 

E ttowy; Dolo Pyta go lutość natury człowieczćy, Eeózćy żal vEaznięc/ mówi ty fłowć : 
11; winie p. 


KA G 


i m litość nid tlufczg. Czemu Pånie mafi lutośćz Opowidda przyczy; 
siepi mówic: 3 trwońlę pz3y mnie trzy Diniy fa tóf pzeglodzeni/ że Eiecdybych 
enset nie nitarmiwfy/ poftdliby na dz6d3E : widze té to/ że nie máig coz| |. 
wedle wolój fiy DL. X ty przyczyny powiada pzzed Apoftoły fwotmi/Eeózć do tćy fpzóz [Dln o „Akai 
 Oczefawdynyj jpo siebie byl pzzyzmwać raczył/nie Ola tego dby rády y pomocy ich potrzeź loft T sa 
etylo onych Etgpipat : bo tuż rotedźtał co czynić miał. Ale śby A poftołotwie obaczyli wofe, pe Ae 
veniu milego zpjocenę przypiz fpzówe iego/ á tuż beż watpienia wierzyli/ 13 Cbaiftus Etóż 

N w rofpóc; |) nóglaoowali y flucbśli/ mie ficzyry tyto człowiet był/ ná Etózego wfytz 
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dżedsie pzy Pu posnarośli go być onym/o Etórym Andzzćy świety/pićrwćy Jand Hrsz 
miénie racli vese, 4 potym Ch Riftufów Apoftót / Symonowi Piotrowi brát! T04: 1 b: 41. 45. 
eich óónocyd piini powiedźial/że byt prawdsiwym Mieffyafiem: o Etózym powiedźtał yj © 49. 
radi o thym/ipkpansel/ że był Synem X03ym onym; táo Philip S. Apoftół ná pz3007 

M. wania fivégo swiadczył / oFebózym napifał był Mioyzeff w BaEonie/| [Czemu Den tás 
inin /4b joocy. Potrzeba tedy byłd/óby tdta wiśrd Etóze ną pzzodfu wezwanią, Fie cudo pzzy bys 
wá troć mitai Wyżnóli / mocnie ffe w nidh gruntowałć / pazeż tbcfić fpzdwy y cuda |tnośći Apoftola 
dowfło/ng orm ie Oślały/g OŚtać mióły/ pazeD oczyma id: pazeto 3 wigdomośćie td, | fiey gynił. 
piecio: Pan ćóf zacne cudo/ dla tych dwu pzzyczyn. PrzodEien/ dby wiare tej B 
è aii peómwym ieffyafiem y Synem Bożym/ w nicb gruntował : A potym at 
Y tit powiadał pzsyEtad Przełożonym, Eeóze P . Bóg y ftolice wyfote/y rozumem. 
blebó/sn Jczenim wielEim ozdobić raczył/ żeby oni równieyfćgo y podleyfićgo fta- 
o OS! reos nie górośiii : gdyż trafia fye to/ že pod czas yon nie nagorséy]| 


go Bogd Di teśzy v ludźi mółćy wagi bywa. A ngoftatcË y 00 flug cnotliwych 
bitty payta oHe fe w pifmie/ że bywółć rádá Pánom pożyteczna. Świadczy tho 
psdchowali/y fgjptya o Fitómdnie etmdnie Syriey / Etózy na ráde flug frooich vczynił 
fee miłego ŻyjBóniu Helizeufó ProzoEć dofyś/ y sftał fye 3dz30wym od tradu: Eeózych | 
ná nógego/ gy! nie lub ał/ idchalby byt 3 tredem ná 360 do Syriey/ 3 tófim 3 tófim 
tówyme nafiemujiesytehał do Zelizeufóć. Ono yw ATOyzefu ndyduiemy temu tówny 
mwigo, Fedre iIFIGO/EEó2y dc3 3Panem Bogiem fye rozmawiał ido człowieE 3 człowiez 
wawy 36 nid | [5 był ofobnę mędzościę od Pánd obdórzon : pazedsie gdy mu radśił Exis DI. 
 nifazmieninyjjeo Baplan Miádiánfëi/ człowiet OAlEEo mnieyfićy wagi y żówolania| | 0007074 
kcznego/ iłów) 5A/ śby yczynił porzadcE oFoło siebie infiy/ á niż go wiośrał PY nim/ pz 
ác że to tego hatgo n Joyze/ y według rády iego poffdnowił Sgdyy fpzówy miedzy 
zawód y afa dydowffim. Lecz temu Eto Spiftorye czyta / tatwie tho pozożumićć 
Panttsfeenig ErótEo powyżfićy pokazał. ; pan tedy naf Sbówicićl Chziftus "feżus/ 
počasowác vad oyt madrosci 503e nieogórnione/y wiedżiał co czynić miał/ ola wyje 
gó:3c było. Hong powiedżiónych niut/ w3yroa pzżed ste vczniów fiwoid) / ludi mało ðo 
ewyośniiryep cy m pomocnych / potoiada potrzebe y niedoftótce tluficséy pzzc 
stid nóty wi ióEo pased pewnymi świcotami tbćy fpzóroy na potomnć czafy : aby 
RCY pzzypótrziąc fye wielEićy téy (piówie Pánftiéy Etóza fpzówowóć 
cbęfiny potaill] 3tożumieli/ Eomu/ y w Fogo vwtetzyli/y do iótićgo LNIiftrżć á fpzatoz 
4; raz piedogekpe nauts five nawrdcóć y pazytoodśić mieli. pPorády molyh nieutów y 
: taż piec tysi p nie wsgarozał/ áby ludsťe pyche filumit / fpólnóy pozddy ndute 
zag wzorowidi My dobzże tożumićć ieden o dugim / ludzie nauczył. Wiswi tedy Pan 
zzawfy agt IgA ty flowá: Jefli the tluficze opuficze tácsne do domu / yftanę ná 
sna ib DZY? © j 7 
o a Lókowa teft moc Sbówicield nifiego náð Fim lutość ma / 3e wnet niez 
WET tet iego napełnia /idto thu £aż0y bdczyć może: otwozzył rete dobzoż 
go nieg teak twk fwego/ ć wnet ndpełnił y nafyćił tdk wielć luośt iatnęcyd/ 3 troz 
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pewna ieft/ e 34 Párftim blogofłówieńftwem náfparsa fye nam vofiytigi | 
go ży pazeto nie myli fye Pifino swiete / Etbóze mówi: Btogoftáwienpad popiel l 

3ożć czynibogóte. Td: czytamy o onyd ftórych pótrydrchach/albióg |. A 
mic/ Locie / Jzadtu/ Jatobie/ Jożefie / Dawiośie / Salomonie/ 4 mph noże pa 
IŻ aś błogofławierń firwem Żożym tát byli zbogaćieli/że ich bydł/ tr3éd/ iak fron ' iko ih 
Ibyttu żtemić znosić memogta, y było v nih Sioto w tátiéy ofwitości/żogąy rait Eye 
ne Kfosiędzu mióło : á Srebać ióto ołowiu v nich pełno byto.  Brótłogyii/y PSL 
dy powidddięc/ pimietaymy na to/ Ëicdy otwituiemy m picin w bosi inigo 1 103 
bydle/ y w Żywności, £icdy nam niebo nie ieft pzzećiwone / die Odie defczyją Arola Joi p 
gode czófów nam poźrzebnych/ dbyfiny Ożie£owali pónu Dogu 36 toy] widita p lego 
Żyli temu : Abowićmci ten tożmnaża dobrá wfytEi/ thym Eeószy go nutid dálta lud po 
Rozmnaża błogofłówierńftroem fwoim/ y bómuie oEazdnim gniewu fiodg jdowftie/0o ps 
lo czym vcs Pifmo Lenitici 2. v.19. Erodi 23. V. 29. Dentero : 7. vgk withe Owl 
/8.0.9.28.09.2.4.et 20,9 ná infych mieyfcach.YDićdzMy iżefiny my niedoli ni świecie dob 
iteczni/ y nedzni/ fami pzzeż sie/ 4 prece nahe fe niëcsemmne/ tefli Stwo 


sta fławć cton 
lá á pand nófiego wfpomożenienie pa3yfiapi. Bo idto paweł S. świad: idto y 00 
(Aniten Etósy ficzćpi/ áni onttózy polówa/ dnion Etózy sietc/ bo figrno i kd fłowe : ym 
Igołć / a zbożć rofłe bierze: éle on Ftbózy rozmnaża bóg / ten ty fpraw i igo Batons Ai 
pożytku pzzywoOŹi/ymw pożytek obadca: ten 3 máls woielć czyni : ten Elosjigibowićm Olużć 
pełnia/y plennym czyni: ten Daie 3 tednego tárná feny pożyteE/Ficdy raina na wieki. 
Tego tedy Pána pzosić/ iemu fłużyć/ iego fłuchóć mamy / wolólędyawyj á nówi 
niego : Chleba nfićgo powficonićgo day nam Ośisia / tho teft / day P life pomazanie d:o 
nam fługom fiwoim z0z0wie ng świecie/ abyfiny chleba ddru twego w fili Doba dobi 
iwośći/ babie / 
 Eeóżąby mog 
dy ta fipaci/ li 
sae fie po Dalet 
Wft, śleyzodleć 
Beira fye tedy Di 
pieopościł, Ale: 
Iwidkość (n0$i/ á 
jponem mówić : 


im nagość nefie/ nie OGy nedze vsnáć : blogofław fpiówom nafiym: rozni 
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go/ 4 błogofłówienftwa iego / Żywności tu ng świecie mićć nie możcimy. | 


rzy bes niego niczemni ieftefiny/y Żywności mićć nie możemy: 5nayMmy fe 
mołynsi icto ta tłuficza była / Etóze icono firapił nicpoftáteË p:zeż trayi 
ali pomoleli / oftóli/ sily/ y moc potródli. Ale<co ini na on czds byloti, 
pewnie y nam: peronie że pazeż pofórmu cielefnógo bes omOlenia trzechii hieby ftg. 
żaden snasby wytrwać nie mógł / tata ieft Oużośćnófa. 236 thym fiha 7 
dugim pzzychodźi owd bórda mysliże bez mała za Bogi fye być nicrosmi 4y: 
ig X Czemu fye pyfinifi prochu y żiemio: czemu fye wynośifi fiad ynadta Moge ty mótwi! 
ieft Bog: gnabif/ wzgarozaf / mosdutefi / lupif / mnieyfégo frany napisi: śle me 
fam 7 Tzaliż ty Etózy wsqardzafi/ wzgardzon nie bedźiej : Erózy łupif/liwspięcotgć cd 
pion nie bedźief +  łie omyli fye pifino trózćć to opowiada / Oożnaf ibn y rodam 
Kiedy csós temu pzzyydśie. ża niewief że Pan Bóg pyfnych nie mbt á Bid oym ic 
ws3tjardza/ 3 ftolice pyfiney fElóda/ y wiecznie Earże 7 Uze nie wtóśif Sesali Dane fd 
moły tato y-infy x y Eiedybyć Pan Bóg, Erózćgo ty wsgardżdfi pycha PAN Zori byli 
odigt żywność iedno trzy Oni / ćzażbyś ty głodem, iáfoy infy człowief tod omia: Etósy c 
podobny zemolóć yzdednąć nie musiał 5 czegóż fye maf podnośiczy wii; zaż możę 
maf czegoś nie wżtęł x á ieflis wśiał/czemuj fye chełpifi idfobys ta 00 SMi fiven z Tati 
Imiat/ ć nie 00 Boga Feózyćtodał t Mefmy fye podobno od wytlddw Bólem n pufez 
iwdnyclićy daley niż potrzeba wnieśli/ nie dźiwny/ musim fye miarkowap kb, Ale Pann 
infyd cośmy /  vEdzowóć niedoffatti nafe/ dbyfmy fye znali / á vanati fena nie y 
lige byfiny posnóli od togo co marny / 3 Eogo żywieniy / 9 co ieftefmy/ gireobugyto D 
tego obdalfym tert Ewanyclićy wyFłidamy. Go predeo Fy 
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fw picią/ o pATT/y picto 30 dle£ó luoźie (piefiyli fye do niego p:zypótrować fye 

dle die ) dom icgo/y ng fobie posháwgeé dobzodźieyfEwa iego.Dobia flawa S67 
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AIM gewo AN zedowftie/do Pána nafićgo : Eté: wietfiy był niż Sálomon/y powaz 
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ń daru twego Wiaieki/ Dobza doba3e/ á sta żle: Dobza Eu czci/fiawie/y podhwaleniu : Sta 
eyy opatezemien |Bywośći/ babie / y poftomoceniu. Stárayže fye tedy Eażdy o dobre 
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jec w tym/je dig pLifEG/ śle y3DóleEi : iato Ewanyelia świeta swiadczy. i 

mićć niemożcwpJStdra fye tedy Pan/ iatoby ony 3 dólctich ftron oërom posilenia of 

fiótecznym bye pie opuścił. Ale Apoftołowie/ieficzena ten czds ludźie pzośći/pótrzaź 

: aiia wielość ludźi/ á ng chudobe y niedsftótet fwóy/ tudźież y Pan ffiieli 
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gito toti wifwemu 7 Tatżeć téh tu Apoftołowie mówię, X Eto może ten lyd náz 
ida ' dlebem na puficzy ¥ zdbaczywfiy Fto nafycił pieć tysiac luośi 3 piećiozz 
Mobleba.. Ale pan naf miły Jezus Chziftus/có ná ty fłowa A poftolftić z | 
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250 nie tofrofinicyć to byli Etózy ná tótidh potráwách pszeftawali/ cóm 
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fwe / gdyż żaden nie możey na głowie fiwéy włofa białego áni czarnegodjicneczy mniew 
czynić. ; Morooka Etóxy 
Roffazał pzawóde zachować w powieściady / żebyfiny nic nie méni nie teft: d Feć 
icõno tho co ieft/ álbo co nie teft. Abyfmy fpzówiedliwości náfiéy na próżdiocyt od Praw 
bwałe ludzEe nie czynili : żebyfiny fęe modlili Panu Bogu tu chwale: EA bównagże tedy 
że dbyfnsy fye pościli/idtmużny dawśli/ nie dla hwały świata tego/óby sny; óżnodśi 
wiożiano tylo/ śleżebyfnny to czynili Panu Bogu tu czci. tofe pawdiin 
Roftasat nad to/ żebyfiny fobie fEdrby fEdrbili w Viiebie : Owićmó PAo ynie ste a 
nom nie fłużyli / to teff / Bogu ytatomfw / dle tylo fómemu Pánu Binoiy tacs 
gu.Abyfiny nie pofzdzóli pofatnym y 3 podeyśtzenia niepazyftoynym fad ynio/ świecę 
Abyfiny nie dawali rzeczy świetyh pfom. Abyfmy 00 Pánd ŻOgć whi ly; poważne: 
tiégo Żadćli/ ieggo prosili? v niego fuEdli/ y do niego prośbami napymitoś ni dą w | 
tóli/ iefliże dycemy otrzymać potrzeby nafie. A nó oftatet/abyfimy cife fi wrota otw 
tę fye cifneli do tróleftwa Bożego, gdyż wrotá preftroné fedo sátraceni idhifiufi Dind 
A poczawfy tát zółłAdóć Zaton fioóy P ATT náf nó tydh cnotádii Doriwne, 4 
cnotliwyd fpriwócy go buduigc/ y thdładzóge do nieggo vtóźnięc tt HiP fim A 
tym te pzefirotte czynić/ Gteżeżćie fxe pilnie falgywych Prozoków. zć. OSF x sę 
liśtobys vmyfl Pana fiwćgo wiedźtał/y tát to rożumićć mafi 3p:zepłego t Mifówtśta Go, 
| pominónta iego/y 3 pzefiłych nauEżeten był omyfł á nie infy iego : Jatko M e 
|rzćkł/ Toc ieft budowdnić noroćgo Saton mego / 3e ý budwie na cnotód ihti S 
ná pobożnyd fp:ówdch/ ná otwituiacćy fpzówiedliwoscći/na ćićrpliwośćH stę Faj 
|poforse/ ná miłośiernych vesynëdch/ na zobopólnćy milości y życzliwośljkwyttijy gey, 
Ind modlitwie prawdźiwóy iatmużnie/y poście. X obiecnie odplate ŁóZd y ies 
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cie Dan Piefiygąjcierniu vo. duchu /cihemu/czyftćgo fercd/ prógnącemu y tatnącemu fpidz 
pliwośći / miłosiernemu/ y wfelótimi wczyntómi fpiówiedliwymi do 
jjezy do Qycź mego fye mótęcemu: y tótićgo Zadniego ddrmo opuścić nie 
=. / tylo niechay to czyni nie Eu pzóżnćy dwale świątć tego /iedno Eu czći 
Więc tczyt tępi Bogd fwego.X tat ia Cbaftns zatłidam Saton wiernym fiwoim/óby 
Neiegonóflityfasó0 w mie vwierzywfy/ tho budowdnić ná tym gruncie wióry fivćy buz 
P tego byćdwięj ali / celi być p:ówośiwymi vczniómi motmi/y odemnie odpłóte wiecze 
bó gaj bźięć w chwale moiey. Te tedy Wierni moi niechay Móna Ds wFafonie 
Aaa tówegyihifne / SDy5 te pzawodźiwy tiiftrs/ ProzoE/ y TYduczycićl wófi tbók vcze. 
Śliego yświypłfiby wiec Etó:y Prozo y Trduczyciel tái pazyficdł potym / Eeózyby 02 


wie frei WOI Był/ babił : tejliby mówił / w Edżdym vczyntu dobzym człowiet 
tymąć. A cllifię/ y pzzeto vczynEt dobze Żadnćy odpłaty nie máig/ y nitczemne p:zed 
& mŠOgiem fe : poft/ tślmużnó/ y modlitwy/ wymyfły tho IudzFtć/ 32 
pisDnie ozdobe fpzówiedliwości máig/ále zafługi żadney 36 fobġ nienioz 
ie pepi Sto tóć bedźievczył/óby w ZaEonie moim pobożnych $ dobzęch vczynz| 
ofobne odplak nie potrzeba by im odplata od Pdnć Żdoga/ 0d Etózćcgo pochodzę/niej 
biecwięc Og jj/ten iefz falfiymwy ProzoE/ tego fye ftrzeżćie: d firseżcie fye pilnie/ bo fye 
anowdnie siem jioczyn: 3e mna nie zgadza. D50 ia vese pobożnośći/ on wfetecznośći: ia 
onym; mitosi Saton budwie ná vczyntóch cnotliwych/ pobożnych, y dobzych : on naj 
obiecść odpi i / (profnydAy wfctecsnych. Ja vczyntom dobzym /4 wypelniączom, 
jjobiecuie odpłaty y błogofławieńsftwć : á on oddala 00 nich odemnie 08 
owiefówi wZijiąne zaplśte. Ja roftózuie fiwotm aby fye modlili/ pośćili/ tałmużne daz 
m; £icemiemijpy/ wo poozże/ w cichośći/ y w miłości ŻYLI : á on poft/ tólmużne/ y modli 
; H by banbi/ y zśmidta. Ja was Apoftoly fiwoie czcze / waże / oniófte, 
; siebienitowiifola/y swidtlościę was świdtu Eładac y opowiaddiec: d Prozoć mniej 
wo żeby fiatofifitony/ wópe sacnosé y świetobliwość lece ważac / pzzyftogney 9 ode 
á Fliebo/ Echale wam Odney czći/ y powajnośći bzoni / was bydi : y cześć wófić/ Ola 
riego: anina diik wam 00 luośi czynionó/ tego boli/ pzeto ię tłumiy wygładza iato moz! 
tego áni canil inge czeczy mnie we wfiem pzzećiwne czyni. Znayciefi tedy mnie przeci 
r ilgo prozoEd/ Etózy wfytEo mnie opát vczy : bo ten teft mnie pzzecitwny/ 
byfiny nie nie iipifnne nie teft : a Etózy zemne nie teft 3 Prawoę wieczna, fatfywy ieft: bo 
ości napój nipijqofroczył 00 Prawdy. 
jogu fu dwie | Pozównayże tedy ndute Póńfa/ Etózaćiem powyżfćy potazał / 3 Do- 
świótó tego Amt 9 3 Aóznodżicymi Etówzy LAE vesa táo Pan vczyć raczy / thedy poz 
zéi, je to fe pzamwośiwi Prozocy/ pzawoślwi Tyduczyciele twot : ále Etózżyć 
Michie: Owiemi|pojozEG o czynię złe/ K 3e ztego dobze : Etóz3y nie ten grunt zaElgddla widry/ 
femen pów pan założyć taczył/ czyniac wierze fiwéy o30obe : Etó:39 tho co dhwoślić 
ayfon A ganie/ swietym á wybzdnym Pórńftim vragdie 2y 3 poczćiwości/3 307 
Dónć HOMME y 3 poważnćy pohwały ie zwłócze/ vczynti dobie gołoce 00 zapłać 
ośbóminifymiBpieeznćy/ á zatym ie lża : do fiwéy wolćy y tofpufty/ do bluźnićrftw y bezz 
zgjcbyfmy dififEkoSEE wrota otwarsaig/ tacy fe fatfywi Prorocy ży ci fye w niwczym 3 
onć (400 3AMJEFE Cbaiftufa pPónd nie żg403Aig : y iedriym fioroem/ ci opał 00 Cbziftufa 
áf ná tyd n., Porównayże porzędef nautt oboićy/to ieft/ Chziftufć póna/ yid y 
to vtóżnie teto fam obóczyć możef / íam to tylo náťrótce po£azał: znóiec to/ że 
ów. ú Blórożytnym Kosciele tego Żaden nie naydśie/iedno v nowydy piaty h Że 
Mycliftów táta fye przećiwna Panu CHRiftufowi FiduEć pótdzuie/ 9 w 
HPSS y w ośćićdh/y w ffutkódh id): Y 30a mi fye žeby tuż wiecćy nie pozl 
i budwie náci 6 połdzowóć co fi a falfywi Prozocy/bo fye wedle omyfłu y nauti pónaj 
cią cierpi Ego ofazóło Erótto/ Etóze tosumiał Pan falpywe prozobi/ śle dofyć CZy 
itosi y wytlddu £rodnyeliéy/ pofażemy id fałefność/ thylé ylé bedźie fłowd 
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wie opl igo Doga á Pónć nófego nam sftawóło. Maf tbedy pietwfie p39- 


gii r if czyne 


nę tey pzzefttogi 


Póńfticy. 


Tu fye pzzypótrz 
pilnie/å po Chziź 
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WEazałem tedy twie payeysnie/s Etózych Pan te przeftroge o fałfyw 
P:ozofdch czynić raczył. Ale iż iuż tedna vftapitá pzecz/bo nauts Pbótygi 
fta ióEmiótrs zginełó/ y oni Eeószy Póna mówiecćgo fłuchali/ pomarli /y 
waty wieczney 3 nim wżywdię : tedy tho roftażdnić Ppanfkić / tuż niom! 
| pszynalcży icóno nam/ 4 pzeto my tbego pilnie luha mamy / gòy3 wid 

ico Paweł S. powidda : Jż mufie Bacćrftwć być/áby ci Etózzy fo doswil 
| czeni/ sftáli fye obidwoionymi miedzy wiernymi. YWiedźiał té toy Pann 
iEtórmu Żadna táiemnica nie teft załryta/i3 w Kosciele ieg tácy niepayi 
le być mieli ludu Bożćgo/ Etózzy pzez pietne fłówEć y fłodFić obietnice bl 
| gofłdwieńftwa / mieli zówodśić ná zatrócenić fercá y dufie UdzFić :y PROJ 
| (Pan na dugim tsë tho mieyfcu opowiddóć raczył v Mattheufó/ nawa] 
pzzeftroge : powfłdnie wiele falfiywych Prozoków /y żwiodz ludi wiel 
sgozfy fye ich poczet wielki tót/ że fye fami bede mié w nienawiści, A 
na taFić późrzył fam Pan nafi/ Eiedy lud pofpolity odwrócali od niego 
midtéli 3 Bóźnice fiwóy iego nófiltdowce : 4 a byli Dbóryzeufiowie/ Etol 
wfyttimi siłómi odwrdcdli lud wfyte od Pźnć Chuftufa. Póatrzalina 
Apoffolowie świeci po Póńftim M niebowftopieniu/ y mówili że iw fel 
raz wielć pzeciwników Pána Chaiftufowych / Antidhtiftówo : y narzekali 
falffywa bzóćię/ y ná p:zefilódowniti fłowó Póna Chziftufi o Etósży 
jsi 
sázowáli fivym obcowóć 3 nimi / © náoftáteE áni posdzdwióć ich Fasl 


byli y Balóty 3mamilt/ś o Thefjalonitry Aorintczyti fye 


MTloyzefiowym: co z4wż0y było pzzeciwżo mysli Pána Chaf 
to świadczy Ewdnyelia / Bim tego niechwalił :  naofłatet nófilidowoi 
ftrzegał pilnie/ iby fye Ewáfis id to teft potrytey nauki idi 
sterzegali/ vftaw ich óby nie nafiladowdli. Pytafi/czemu Z Temu/ że byli 
trowie 4 złodźleie/ stupce wdów y sićrót : fadu/ miłosierośia/ y [parole 
wości / nie nafilódowali. Bylifatfywymi Prózotami / y wiltómi dapi 
nymi/ Eeószy fye opićtóli owcómi / nie táto Póftćrcze/ dle idto ZYaiemniey i 
s fiwoim fluchóczom/ vczniom frootn y Apoftoli 
Eaże fye ich wyfirzegóć mówiąc / Strzeżcie fye pilnie fatffywych Proti 
To ieft Phbóryzeufiów / Etbózzy nie Zatonu Bożego, dle vfław fiwoihył 
myftów pilnuią: Etówy Eldog nd luośie bzzemiona wielEte/a fámi fye idl 
roóngelićy napoz| |cem dottnąć niechcę: Etózzy zamytdią Bróleftwo niebieftić/ a fami nig 
y wni chcieli puficzóć niedyce/ firzeżcte fye ich /bJ 
iwas nie zawiedli 3 foba na wiecznć potepienić : dY napladowce fwegiy do 
[do fwey Sety powotónego/ czynię Owatroć gózBego/ nij fe fómi : ázat 


£, 
+. 


czyne/ 3 Etózćy thá pzzeftrogź Pana nafiego vroftá/ abyfimy fye ferzegii 
|fywydj Prozoków :  Eebózzy/ y idey fo falpywi Prozocy ŁY feed ie posad 
imamy/ dzuga przyczyna była tey pzzeftrogi/ 3 fžrony onych Etóz3y Pand 
cbdli : bo pićrwfia byla 3 ftrony nas/ á omga fye śćięgóła do onych flud 
czów Panftich. Abowiem wiedźiał Pan coż Fiduczyciele mieli onii 
inaplódowcy y Alpofiołowie/pzzedtym niż on fam ich wczyć począł. Yoi, 
że fye vczyli 00 Pharyzeufów) Etózzy Ewafem potrytośći y obłudności fi 
wfytte ndute fwoie byli popfowali: 4 Lrfoysejowe y PzozocEa fwymiwj 
wámi byli poopóczyli y wynicowáli / á 3 wielkićy czesćiwygłaoźii, By 
| tylo duż w Zatonie pifónym / ley wfelátiégo czófu 00 poczatku świata | 
Bawfie ci fiEodnicy/ ct wilcy/ cito fałpywi Prorocy w Bośćciele miłego 2 
' Riedy nawiecey| ga. A wfidkże nawiecćy tuż wieku onego w on cżóś/Eiedy Pifimo Boze ph 
iplo nówymyfł ludzti y Eieby luOźie poczeli five wymyfły 34 flowo Boż 
widość. A wiet ten był czdfu Pbóryzeufiów/ bo tyh wfyttd tá była pra 
dby pozównóli five Tyadukty Vftáwy 3 flowem miłego HOgá/ y 3 Batony! 
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gud 3,0: 
ę mieli folgow 
yi pbp DOM 
sliczne im py: 
tedy Chie 
fo tddowoici/ Yi 
fołor tego / nie 
emili albo 65 
lifatfywi Pr 
głamliwi: ph 
Aayee foan 
nyna oko widźim 
eż pilność / te 
 wileżęp 
i mam tżćc/ t 


foroćy /yzójąficy winnice mi 
ukoten DYTA 
prorokiem byf 
dgó ty peton 
Zbawiciel na 
s. A iato fan 
lamfe AV 
im nabożeń 
iennynito 
pilmićy aze f 
ÓW, Kt 
tu Proti / i 
Y POWIADA 
Spbczów /E 
gły/ Prozoti/ 
dofronółen 
cw Kosciele 
A tókićty Dro; 
ifa dibo, 
wienić lud 
Joego wiode, 
tdlefiwo Ping 
tus lepióy p: 
3603 pilnie, 
Wasec że thego 
fe Pané Chi 
pin Cpaiftuf 
bódł/alho igi 
klów fwoichi 
Piótodźjęwą, 
w Curcech 
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j|seto Paweł S. w Dźietńdh ApoftolfEidh/zowie ie wiltámi dzapicżnynai | |-fEfo: 20.»er:29. 
gy nie mieli folgować Crzódźie Póńftiey/ pzzewrotne nauEt tm opowidz| |2.Te/J:2.>:n.eć u. 
dst gc / y 34 fobę cznie panftić wiodąc/ gby vwietzyli Elamftwu id á na 
00 onyd Aidei rozliczne im pzzyzwalśli, 
Pytel mieli ug] atwie tedy Chzześcijdnftt człowiecze obdczyć możefi/ co to 36 fitodniz 
Ne poczet. Wil io tśdowici/ y tato wfwyd rzeczach pini : wtożi że ffmemu Panu, 
(t  obłudnnościj poftolon: tego / nie pzzepuścili / cóż rozumief aby nófęh ty zly cza 
r ocEg omi pic nateli + albo żeby zlenieli x álbo 3gingé mieli z Piotr S. td powi; | RAA: 
awygiódźi, XMS byli fałByrot Prozocy miedzy ludźmi t4to y miedzy wámi bedsz/ TYG] |> Petri 2.berju r 
Poczet świingdciele Ełamliwt : y wielć bedźie nafilńdowało td blużnićrftroń. SE:0 taż 
Boséiek miley W obiczyć żeć fa/a nigoźtey indśíéy redno miedzy námi: á poniewa że fiz/| 
Dy Pifimo Boli to y ná o£o wiośimy/tedyć im nic nie żeffło nd pilnym ftaróniu.t1iatać| 
Y 36 [towo Defjnie te3 pilność / też prace/ tyż pazyfinati pietnych obietnic/ tbóż Erwifoz, 
*PYŁEÓ té bykipłypfwo/ też wilcze poroże/y ty wfiytei Eunifity chytre Ecóże pzzo0Fowie ih 
SO sdigją: © 3 mam tzóc/ maie też bytrość toze S3dtan oyctec ich/ y budowz 
Chiiftufowey Mikey fwwcy winnice miał / ma / ymićć bedie dj do oftdtecznego Onią Dóńe WIK: 
katef nofladoyjjiko : bo ten byt 3dzayce s zwśOdniEiem od poczattu. Then napićrwey fałz E AE S 
>Erytey nduti idfpjym Orozokiem byt w Ráii/ gdy zwiódł Rodźtce nake od roffazónia miz 100: 8. ver: 44. 
w: Temu IDOA : y pazeto wfiytEtch fat$ywych prozotów głowę icft/ isto Pan 
adzia/y peilius Sbadwiciel náp wfyttóm pzawośiwym prozokom y Tfóuczyctelom 
|ręwilkómi uktoroa . XA ia£o fam pstry Bzótan Ełamcd/ £iE thé ytre peznie ni/| 
c icto PIaiemijiky Etam ftoi ifErze fiwego niczym nie potrymdie / tednó potrstym y 
twoim y Apofigiłowanym nabożeńftwem / nabożne mowe / pietnymi flomy/ $ woślecze 
itfywyh Prowifji á sb óroiennymi obietnicami lud swodse. A 13 bdrzo chytrzy fa/ picto! 
cyfiaw fwod tym pilniey Ea3e fye idh firzed3/ mówiąc: Strzeżcie fye pilnie od fiipyz 
Fie/a fimi filip Drozoków. | Atószy 74 nicy fa / tużem ie wyfonterfetował ná p:5007 
Fie/ a famiti j Ali; tu Proroti / Dottozy é Bóznodśieie Pan żowie/ nie thy Etózzyby 
gle rzeczy powidośli / Piweł S. to wytłóda do £Epbezów Do Aon- 
á ll, Do Zphezów / Fiedy vEdzuieże Pan Chaiftus dale do Kościoły fiwez 
në fe fmi:śypjipoftoty/ Prozoti/ Zwdnyelifty/ Paftćrze / ná fpráiwe pofłufenftwoa tu 
ipwaniu dOoftonałemu Rosciotá fivégo. Do Rosntbów zdsie: Chce zd z|| ni ży 
seftroge o fallih mieć w ZRościele Pzozoti Erórzybę budowli fłówem / á nfs ih fłue | 7 FP 14753 
jbo nivtś Phopę, R tófić tu Prozoti Pan rosumie/ to ieff p:zepowiódćcze (łowa iego/ 
cbali/ pomótliifegyglbo źli fz/ dlbo Dobzzy : á 5 źli cudzołoże fłowe Boże/ Dufie ludstie 
nfić/ tuż némi zbóroienić luozEić pfuia/ 00 Pana Cbaiftufa cdwodza/do Szitan4 
mamy / GOYNHHEezA fwćgo wiodący thy Etózć zwieść y 34 fobg poćięgnać moge : á piy 
ci ttószy (eds Arólefiwo Pana Chziftufowe pfuiac / Sszdtónftie ficzepiz / tedy tho 
siatt toy PBH Chaiftus lepićy pzzeglgdaigc niż ludśie tozumicie/zwielu przyczyn taże 
c ieś tácy niepoylEbD ferze03 pilnie.  TYapzzó0/ ch oi 
fiodkić obieni YDrozac że tbego ieft tego nafilddowcom potrzeb : bo tłóyj wióża że |Pssyayny Ai 
ufe udstié: y MBiEan reft Paná €bzftufów niepzzytaćtćl, tedy mog: to rożumićć że żówzi falgymy$ Droz 
wiattcwfa wie o Późna Cbziftufa/ y 0 tego Bróleftwo Essi / by ie albo znificzył y roi zofow. 
sioda IOM 'G obzócił/albo iatimtolwicE jpofobem pofipdćit. Do czego iconaf ma L 
w ninan ćfoztelów fivoich Erórymi to dyce ezynić/y czyni bórzo pilnie. bowiem, 
rócóli 0d niego] M nóute parodie Cbafta Pánd nificzy y wymióta pises fiwoie Prozofi/! 
póryewfowiiWHocyni w Curcech/ v Anabdptiftów/ Gómoferdnów/ Alrriufiów/ y mej 
ufa. Pati] Aócerzów obłedliwyd)/ v Etózych zgoła wyrzuć nóute Chaftż Páni 
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fufowigo fetr  nóute iego/ goźie iuż Cbaftufowćego Aróleftwa „iemaf. Ale 5 
ETAT eoreby Sota moje wyrzucić wbyctiey nautri Pand Cbaftufowey / otho 
Mli fortel : 


yny fe fesen 
TEE O 
OEN ZY Ezd iepy 
NG Etóżzy Dini 


Rogo tu Dan 308 
wie [orota mi. 


'Ephef:4.b:11.¢t 12 


1. Cor: 12. ber:28. 


bóryżcw pó” 


e dig - Aby 


Bazónienńwówelia TONON 


T Abyndwąćtlił Królfwá Páná Chziftufowégo : 4 tuż niesgota frein n? 
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Bał ná nic rosgniewónić moie / 6 w ogniu gniewu mego popaliłem ie. 
nus tho Panie vczynić raczył z Oto dla tego/ że nie mówili Asieżatch| 
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f/ Etóży vrodśit tinicha Tieftoziufó/ tatje wilEć w owczym odśieniu: 
keffozius SMfadhometd / Etózego nduEć wfytet pzówie wfchód fłoticć 382 


j 16! 
iaoa fye do nid 


LAN 


Panem obini 
amliwsh p 


(ddbó/y pó /6 miecze ich prseciwEo prawym Chzześćijdnom żdoftrzyła/ taE/ że fye 
ito, Jwe Ferie idh nafyćić nie moge. Jnpydh nie wfpominam/Etózy 38 nafiydh 
yo Ramot O owo igo wielć Erie roślalt y luosi potrścli w riiemcódh / famy Hiftoż 
(tie gdyniwIAPiiemiecEich pifarzów świadczę : pzzetóż Pan nag wytóśił táťich Proz 


iw fercó/ gdy mówi: Y we wnęttż fa wilEi Ozapieżnymi. 

_ 286 Bódlite oni nie owczć odśtenić mieli / ticby 3 nabożeńftwa fye poz 
W modlili wieltim glofem/ náoftateE ciał fwych nie żałowali/oficzepy ie 
6/ nożmi te rzezóli ? POtożtdłóć fye to ludsióm owcza wełnó/owcza 9 naz 
Ria poftawá è dle ferce iáEié było/ fami tho obaczyli potym, ci swtaficsá 
uiy 00 nich byli smamieni. 250 nic infiégo w fercu nie mieli/icbno aby odz 


44 nie 3 Mól 
o perfmóóż 
oz0cy felh 
rotcddiikć 


imi flowy M 
Frona 


wiedli 


z. Reg: 18.ver:28. 
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3. Reg`22.per:24: 
loan: 19. ver: 17. 
Atto: 4. ver: 18. 
© cap:;. ber: 40. 
© cap:7. ver: 58. 
Jerem: 6. ber: 14. 
© cap: 8. ver: 11. 
Ezech:13.ber: 10. 


Synonimć Bfa 
cerftie. 


Julianus A poź 
fiató/gdy m Gze 
cyéy Czórnotsież 
fiwó vżymał / á 
Czárći mu fye 02 
gromnie vëazáli/ | 
p:zeżegnał fye 
trsjżem śroietini 
y vćietli 0d niez] 
go wgyfcy. Vide 
Theodoret lib: 3 
cap: 3. Sozomenu | 
lib:5.ca: 2, Sabell: | 
lib: 8.Enne: 7. WA 
o Bonfłantbynie 
gdzie wiogiał/ln| 
hoc figno vinces, 
cytay Socrarlib: 1 
cap: 2, Sozomen 


lib; 1, cap: 3. 


FOZZ 
fonnab w 
f nayi Y 


|47 9. Kazán ná Éwánpelig 


wiedli wierne od BOgá ih pzawdśiwego / á 34 thym áby na nie pyw 
pomfte frogs Bożę/ miecz, gtód/móz/ y infe wfeltić pzzeflectwa : áta 
żiemie 3 matetnościąmi ich/ 93 nimi fómymt / znigezylty w niewolę wog 


y dufie ipzótróćii. A baczyp wileżć ferce: asa niewićfi włafności wile; zzydri/go 
y tego pzzytodzenie : Trie mać infyd cnót/ iedno żeby zabąal/ moz00wi (nie poteżeba 
rew roślewał/ śćićrwem Żył/ á fode czynił. S tychci/ y zthbatich ensiy pokężał3 C 

wych 7920 


nóg Pan wypifuie Prozoti Szótónftić/3 id fercem y vmyften: tarié dlii 
Prorot opowigda mówiąc : 5e Prożoti pobili / oltarze pón(fFić popfowi 
tego Dufie ślbo żywotć pudli aby Erew iego tośleli / y żywot wjieli. T l 
Raim byt/Etózy Abla o wiare zabił ; taki Bedechiaf/Etózy Midecfióvj uż foty! 
gebtował ped Achóbem Królem : tácy Pharyżewfiowie/ co Chaiftufó py poowdótwego t 
nó p:ówwdśiwćgo Fłóuczyćield zdbili/ Xpoftoty pobiczowali/ Szczepana inn 
yëámionowdáli : á p:zedśie tho czyniąc, táto Prozocy o nich mómwig/ wolis 
Dotóy potóy/nie vżnamy stégo: ano dóleto potoiu ih pofiepEi, 250 whi 
Ei gónia/ wfycEi pzefláduig 00 siebie rózne/y lece ważę: blużnię Pik 
23ogd/ blużnię pzzybytet iego Rościół swiety / blużnię swiete y wybzgne | 
go / wszgardzóię Vrzedy od Páná Boga dóne na siemi/ó pzzetśie woiaig p 
Eóy Potóy/ áno tuż od Paná Boga sietiérá/ sá ih pofteptiy nautg/ doti 
lanta Erwie teft pazyłożonó. . Tatić tedy fe ich wnetrznośći y pzzetodejd 


cl (prawy 
4 owoce A 


4 
$ 


i% 


że iconoftáyn 
(mie Pan 
4 JI pan 


130.273 


CÓWÓCC ynie 
'fpofobem. ¥ 
al A fatf/ Elan 


3 owoców pozndwóć Pan roftazuie WilEiy fálfywe Prozoti/ co baih 
trudna rzecz teft : bó ną owoce/ tho ieft/ ná fprároy pótrzac iótie Eton 
nagożief v dobiego Prozokd gozfie owoce á niż y złego: NADŁO/Y 3 nauki tih 
dno tófże pożnać/ bo Jan ©. tóf powidda: Je Eájoy Duch Etózy WYSTAWA 
że pan Chziftus wiist ćtdto/ y pzyfedł ną świąt/3 Boga ieft. Wedle t 
tóy nduti $. Jand/Etotolwieć wyżnawa POdielenić Panftie/y w ciele pifi 
ficie iego ná swiat / ma Duha Bożego / y 3 Bogó ift: d goy 3 Bogai | 
uż peretyt nie ieft/ tuż fałpywym Prozofiem nic ief : Ali iuż y oni Aa 
dawni/ Etbózem powyżgćy pomienił / dni po nid) bedący 43 do dźisieyfih 


tedyby tés jed 
iebneby wiór 
fydwgiow 
zofkiwiore 


dfi Zaden 3 tydy/y3 onych fółfywym Prozokiom nie bedźie : bo why listid wte 
naoftótet y Tiadhomeć 3 nimi/wyżnówaie je Chriftus w ciele na swiat e fit ie/yfi 

fedt. X niettóżzy 3 nich wyznawśtą /że Chutftus pzyfedł ne świót/ BÓJ; Kan. 

i ŚWIĘCI 


piawóżiwy/ y Człowieć pidwóżiwy : né czym gunt Wigry nafćy CHR Nle otrs 
iónftićy ieft. Otó3 widśiĘ/ że to trudne SOA ief ARRA prami obci fye, 
wógo Prozokó/ á nawiecćy 3 vczynKów/3 ttózych tu Pan Eae ie pozna ję pyt wi: że nag 
O náuťe / to Eadżdywić człowiek Chzześcydń(ti / Że wfiyfey prow POMI 
|dobzzy y śli / ficzyta piówdźiwę ndute v siebie być powiaddtą / y tAE Oby, ne sólóc 
safadzóię ná fiowie Bożym naute fwa/3e trudno poźnóć Eto źle/ Eto bob It. Stg i} 
goy tát swiérschi teto fluchaf/ 6 fad tho Hcef tosfzosóć. Alegdy ie p uo ma 
E SAS 0fysyy 
| ; zał —— 


ig 
| | 
Aby mó pie Pó 

Pozetlectwyj: 


woców Faże pożnówać/ tedy trzebó ih wiernemu pilnie patrzyć: gdyż nie 


iy w nieg i cję w fpiówóh wcdle włożenia y rosfędEu náfiégo dobzych. 5o idtom. 
wafia pioicożtał/ naydżie v owćgo Prozokd Eeózy dobze s Kościołem 2303ym ve | 
WIOSCE Wily 


sabhal momi / gofie vesynëi/gofié vcznie/ tofe pogozfenię/ć niż v fatfywćgo: CZ 
ię PA hiesa nie potrzebą owoców falpywych ProwoFów/ ftbózem we dwole iuj | 
aty la poyżpóy potasat/s Chzifiufó Pana nóuti pozownenia/do nguti fatpywych | 
Ver Mikawanoh Prozotów, y tudźież 3 Prozoków dawnych ftórych/ Etbózzy | 
Pónftić poyfeją obycsáie/ fpzódwy/ y vczynEi/pzzeciwEo Dogu y luoźiem wypifali, Ale poz. 
ECO (%34 owoce dobzych DzozoEów/y Etózsy fyes tymi owocami nie RA 
Jliz tócyć tuż faifywymi Proofi do Forca fe. 
3] prawożiwego tedy Prorotá. owoc piérwfy/ ieff poby y świety/Eiedy| 
wę naufe 3 fłowa ŻBożćć prawdźiwego powiśda : á łatwie pozniafi 3030 
nóute 3fłowa ŻBożeco. Tie iż pzaw0ć żawzdy teff tednóEa/y icdna/otóż 
yć Pzozof naucza / tóto Pawe S. vczy / iednćy niecodmiennćy Wiáry/ | 
ego Arztu/iednego Boga y ycd Pani nófego Jezufa Chatftufa/iedno | 
Qiego/ to ieft icden Koscist/ Etózego on głowe teft : thói mówi 9 vc3y/ 
iówili y vesyli/ Chziftus Pan/ 2Apoftołowie/po Apoffolech ib Fiamiiz| 
wie pzawodŹiwi Prozocy/ y DoFtozowie,/ dż do dźisieyfiych czófów : tboć 
eft nguta pirawdźiwa/ y pzrawoślwie tati Prozo vczy. Boy Pórweł S, 
IMO: 4.0. 1. Mie Eaże tconoftóyno wierzyć / y icdno rożumićć ; piofiac wfiyttih wobec| 
tymi robotnik gp/ pzzez mie Pana fiwego Jezufa Cbaftufa/ dby tat wpyjcy czyli. Ue 
2. Jan S. llis teoności tóy wyEracza / Eto naute five co roE/ dlbo co Esieżyc odmiez 
e zowie ie tóli Rościół 2503y targa nódute fwę/tótt Oopuficza vczyć wfelófićmu 
bo nie tylko mydlinier (tron: taEi wywróca pobożne nóuEi/y bórńbi Dzdrwć yDftdwy P3007 
: p fwotch swietych pobożne. Ucs wpzawóśle flotwem 23o3ynt fczyci fye 
val Górnokśiigigho czyni / śle nie wićrz mu ty/ poznay go ftad éi falfywyn prozoFicni : 
G niepzytóciwdto złe owoce/ y nie zdzowa nduta flowá Bożćć teft: czego łatwi dowód 
Ale o tym bMS tyn: fpofobem. Prawda Pariftó iconoftáynie trwa na wieki / Prozot 
ali ferce/y djpbiada/ á faif Elamftwo/ odmienne to fe rzeczy: przy Etórydh tedy Proz 
pzzypótrżać Mico iconiość minuti y ftałość d ffóteczność wiożifi / tarnże wićdz je praw- 
więc/tąt mówiddeft ; á goźle widŹiE odomiine/ rozetrodnia/ odmieniania nóutt / tuż to złe 
4d obce/ iuż tam fat teft/in3 fye wyffrzegay, Bo ty odmiennośći w nduce ich 
UŁ bls tóznego wyttódu Pifina od ftórddawnych DoFtozów y Prozoków prać 
we Pronti aiiim dy od ftdrożytnego podónia onego Rościołą Chzftufii Dóna/tfóz 
śteżec icti WINE Do tbych cżófów trwa/ 9 trwać bedźte ćż do oftótecznecto onig Badu 
: nadto/y znaipdfkrego . A goęby tego Bościołd/ y DoFtozów iego pzawOśtwych nafla- 
Duc tton wihal tedyby tej redno snim trzymalt/ pzy nimby trrodli / iedrioby 3 nim 
ona ief. We (y iconeby widre y pzawde Boże wysnawdli, ; 
anfticy wali fef y Ozugi owoc pzawdźlwego ProrËá / Eicdy Swiętośći Párftié 
F: d goy AMEY zofkówione/ w pawéy wierze y w powadze im pzzyfkoynóy tu vz 
Aliis y oni NNi wiernym rosdóte. 250 pzźes ty ieonoczymy fye 3 Panem Bogiem / y 
gcy 6ż00 HNM widomyns fowem 2505ym : mówię/Eicdy dawa ty3/y taEiéy powagi 
ie bedźie : bOWJBNIStości/ igEié/ y Eeóze miał zaw030% od czafów Csziftufó Pónó! fióry/ y 
w ciele naśitajiaknieypy ftórego naflaoniacy Bosdół Boży ; Etózy vczy / że Gwiątości| 
Gebt mó swit ié nas poświęcaię : tato Andniaf mówił Pawłowi świetenu : Wz 
airy nófcy OM Pówole ofrzći fye / á omyy grzechy twoie. Czego y Paweł S. dowoodśi 
alf ywwćgo miite mówi: Senas pan oczyśćia omyéim wody w fłowie fiwoim/áby w 
an Faźciep ie była żadna smarftó / dnimótytó, A nawet fam CHNiftus Pan 
żę zofyfcy pro osé Krstu zdlćcdiąc/tał mówić raczy: to »wierzy/ć ofrzct fyc/zbóz 
viaodla LY titw ioth bedjie, SEs0 tafnie widźiĘ co świętość Krstu czyni/ y co o świętoz| 
ść Ptoślc/ toNBASeztu trzymóć mafi y ná isticb obietnicóch Pan nag Atzeft zdfdoślć 
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Sóć yegil. T65 opzzyymowaniu Cidtá y Krwie Pana twógo rozumićy/o Etór| | 
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Owoce D26206 
Eów pzdmydh vz 
Fazuie, 

L. 


T „m 
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IL Corr. ber: IO 
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| t16, veitz. 


B.Efdre 4.ver 
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Co o Świgtoóg 
śćiidj Boséielş 
nyd rozumieć 
mag/zwłagczć 9 

Rrzéie. 
Acło:22. ver: 16, 
Galat: 3. ver: 27 
Epbef. 5. ver: 26? 
Titum3. verfu 5 
I. Petriri. ver: 23. 
Marci 16. ver:16, 


Eo o Sńlrómene 

Gie Ciátá y Erwie 
Dónńftiey. 

loan:6. »:56.€L 51. | 

Co o infig swig) 
, śćińdj. 


LIL 


Irene’ lib: 4.cap: 


Szerzey 0 thym 

aytay m Báthez 

djyzmie nagym/ 

Folio u7. u8, 19, 
y ońley. 


BJ A / (45 z , 

481. Bażónie ná Śwónvelia 
tym £óć mówi Pan: 
miefta/ć ia wo nim. Jam ieft chléb Żywotć : Etózy 
ośle żył ną wiett : Erócy nie pożyma/ nie bedźie mial żywotć wiecznego x 
2 co o tyd/ to y oinfych świątościńch powiadam, że maig pi3y fobie tal 
miłego Bogó/obietnicómi Pónć Chafiufowymi pzywiężdna pzówierygy 
w dobzćy wierze byrośię pzzyiete/tedy moc poświącdnia człowieka moig 
to ieff pzawdśiwć rożdawanić Gćśtramentów/ rozdárogé ie w téy wiersel 
fe wioomymi znatami i 
golymy tylo snáfámíi czynić/dby żadnićy mocy 
Eo onemu ttózy ie pzzyimuie/mićć nie miały: bo nie tá€ o nich Koséiót Dy 
3 chztftufem Pánem y 3 tego Apoffoty/ uczył. Otóż tto tátié SdFrómuń 
3 3acności y3 powagi zmidta/ znatómi pzoftymi zowie/ tati zły Ówocja 
bie dóle : y ftr3 fye go pilnie/ á snay go po tym: Boćtbdł vczy / iókobyk 
fpzzeciwił Oobzym Prozotom/ y głowieich Panu chaiftufowi. 

T Owoc trżeci dobzych Prozoków fEao pożnóć / Kiedy w pramoj 
Rofeiele Páná Ebzifiufowym bedsc/fiórożytne pofłdnowienić po wfytii 


świecie Biftupów wedle fuccesfićy/ być wyżnawdię.Bo to teft vname 


wośiwe Kosciol Żożego/ poznóć Apofiolftg nauFe/ y Biftupów/ toi 
fiórfych pzełożonych w Kosciele poftdnowienić. Abowićm fzo fye poli 
syie/táto Tertullian de Pzaefcriptionibus abuerfus Hereticos swiadcsyik 
ko Eto wchodź do Kościołź Eeózćgo/ tefli od Apoftotów; álbo ich namigi 
Eów/ w rzedźie na czad poftepuie/ iefli 3 Apoftoty w wierze trwa: bo mg 
gym fpofobem Apoftolftie Aoscioiy powagi frvéy nia moge potdzać. AH 
Eo Cyprian meczenmić świadczy : Diffup w Kosciele must być/ 6 i 
pasy Biftupie : á Ftószy pzez Biftup fa / w Kosciele ih niemóf. Thi 
Succesfie/ ślbo potomftwo/ wyznawali wfyfcy piówoźiwi Prorocy Mi 
trzebne Mościołówi Chtiftufowemu: y po nim fye żnóczyli / że w Cbatft 
wym Kosciele byli: á Etószy tego potom(ftwa nie wysnawdli/ tacy » wfr 
tich dobsych Prozo éw w podeyśczeniu byli. Toż rozumićy y ośiś/ieflić M 
rsy Prorocy nie nogę połózóć poczattu Wosciotá fmógo w poszedłu X 
fiupów fmotdh / y Ftbórzy taFim AWA EEE tdgcym w Kosei 
fiwoich nie vEózuie/ y pofłufini nie fe/ takich fye firzeż/ ani ih fłychay/bod 
owocu dobrego dgé mie moge: gdy posządci od Chaifiufó Pand/y 00 AP 
fictów iego/ zómiótdiey pfuiz/ y nad foba w Kosciele żadnego vrze0U WE 
niechce,  JArótkom tedy tu potazał/ 3 ietich owoców poznać maj piny 
ośiwego y fałfywego Prorofa. t 
Znayżethcdy iuż ty owoce fdlffywych y piawdźiwyd) Prozoków: i 
prozof prawdsiwy flowo Bożćnie tylo ma / dle piawożiwicy iconofkógh 
powiada nautifwoićy nie odmienia 00 Apoftolftiéy y Dottozów Swiety 
nanti + tat wytlada Pifimo tdto oni wytładali/ y ito mu Porwfechny ZW 
ściśt Chześćgówfti podał. TTAd to/ Swiętości Panfkić w théy powali 
mal iáťo mu ie Pónzoftdwoić raczył : y nicim nie vficzérbidige tat impi 
ezędnie fafuie/ ióto mu Koséiót Powfiedyny ffórożytny podał. VOysnani 
Do tego ffarożytnie poftdnowienić 00 świetydy Apoftolów/Biftupówiy 
woływa fye do poflufeńfirod ich. A tat czyniąc, choć żywotć może byc 
bo ieff wyffepnego/ obyczólów nie dobzych / pazykłódw mie Dobzćgo/ piget 
fólfywym prorokiem być nie może : złym pzzed Pánem Bogiem być moj 
ale fatfywym Prozrotiem być nie może : swiątłościego w nim góśnie/ dle! 
|widtłosć Etóze 3 fłowć Bożćgo powiada / ciemności niema. Bodal 
|fiepnym teft / pzzedsie 3 Eórności Kośćiolć BOGżego fye nie odficzépit/ie 
|rosfadEowi/y tardniu podlćgł / y frarany e 
|fmwego/ Etózegjo w Kościele Bożym ma/ pzzyymuwie. Ale Eto tego pyte 


nie czyli 


Który pojywa Ciółą mego/y pije Krew mote/we mi if 
pożywa tego chlebá/li r 


tófti miłego Bogó/ nie vwtácsáć ih powagi ami 
poświęcenia wfobie/pazeciyj, 


Kosdi 


34 wyfłep / Edrność Dzzełożonej: 


apeti DA 
ptss (Ye 
opoto DAN | 
TŻ 


AN fi | 
M LAUSE Y 
NAA 
liydó/ geti 
syrodzowymi 
owi) że ze3ł6g0 
nba fenem 
we fenic inf 
wtóry tefe macio 
jfroich piówydy | 
(mócićc fe t030: 


jt iu$ (einfógo 


ily doby owoc i 


icto stym 0eż0w| 


ipsecioto niem 
Winnice fesep 
ipga Proti f 
Mdobię iógody / | 
Yli y popfowali 

0 00 tatib 
My: bo Sátan 
jod mego iDa tá 
Hui fobie ErolatEt 
pobożność /n 
| pofrętość fivoi 
dnm riabożeńf 
iysbówieniy io 
kiego obsóślitwet; 
Jówtótifta nónta 
hóiddowity, Ni 
pufa tztóy O 
jilecema:2) 3 oy 
le być dobrym o 
IM Phóeysenfion 
SMi Żóżnice i 
ptwygiódźi gd 
„piło sgromiłę 
EDEK ieina 
W matt, Cå 
Wifia ftogi 
lego ogr gęś 
M Widia eylen 
| IGR CEN if) 
Uiatpiedfo nie of 
Mae 


ję ieożtele VIII. po $. T roópcy. 482. 


Krab morem cyni EAEI teft Prozo fátfywy / YOE ydzapieżcć owiec Pórńftih y táz 
Poa tego cię (ESO fFr3ć03 fye E0309 wierny me, 


otdwiecznigyj | 50% mt fye żem iu3 dofyć pokazał / czego było ftowom Pana Chaiftufoż 
Mól pzy foaia potrzeba. Daley co Pan raczy mówić w £wónyclićy w tbćyże fpzáz 
gsang pań /pazypitrz$ć fyenam potrzeba. Dżywa Dan táÉrégo podobieńftwó zły 
r złowieki m Bloc pofózniec nam / iafić ieft wfiytEim wiśdome/' d tho w tych flowićdy 
Aciew tey win MOWE: 

Cidy powsti INY RPIYTNY 7 A < 
miesa bićrdla s cietnia winne iógody, álbo z ofu 


> nich Kosci 
otókić Sár j 
er táisly ów 
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ufowi. 
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jO to feft vnan 
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pierze trwa: boi 


tz 2áfci Eożde drewo dobie/ rodit dobre owoce: 
+ Lr z. +. Pd 

łe sńć / šte ceż owoce robii. żć. 

P:zyrodzonym: fpzówdmi Pan dowodśi/ czego wfiyfcy wobec ludźie sz 
Moomt/ że zezłćgo dzzewó/ zły owoc fęe rodźi / a 3 dobzćgo doby. Jedno 
ipotrzebd fye nam dowiedźićć/ co Pan nafi pzez tho sté dewo rosumte/ 4 
moše fre nic infćgo pofdzóć coby tu Pan rozumićć miał / iedno Czdrta 
klgo/ Ftózy reft móćicg y poczętEiem wgyttich fółpywydh prozołów. 250 PASS 
) fiwoich pzówyc nóplódowców y Dottorów Chriftus móacicg ieft/ć oni| |1040 15. ber: 9, 
mócice fo różdzEómi : thdE Etóz3y oDcieci faod Chufta Pánd idto od 
ice/ tuż (6 infćgo dżewaróżozsEami. Gnico przy Pónie fo/dDobze maćice 
ig/ $ dobży owoc Oawgię : owi żdsle odłączeni 00 Pónd/zie mócice máz] 
Neto złym dzzewem być mufig. 230 iáfne fx flowa Pósftić: to nie ieft| (Luce u. verfi 23, 


$ 
A 


moge počni iim pazećiro£o nicy ieft : á Eto 3 nim uiezbićra/ten tofpzafia. Pizeto Pan 

musi być/ ka YDinnice Bczepiąc/ ćietnia/ offu/ w nićy niedyce/óni dciał miććzynaz| | |. 

b niemóf. Uat prse Proz0Fi ftwe/że pesen YDinnicć dobrze wficzepiona/ ftóza migz |a 5. ver: 2, © 
dźiwi Prorocy ść Dobe gody / Ostanie dożrzate. TydrzćEał y ná wieprze Ftózży iz poz| |cap:17. verfu u. 


wli że w © ili/ y popfowali. Fłzoftateć y ná tym mieścu ££oónyclićy świetćy poz| | Pfal: 79.verfu 14, 
awdli/ tócy vj pie to/ że 00 takićy maóciceżłćy/ 3 Ecózcy źli pododze / nie može być dobzy| 
niés s OżISLiefiJBEOZCY : bo Ssátan 13 ieft Etamég 00 poczatEu/ y oycice Fłdmftwó/ tedy ci 
go w poszodikdsy 00 niego t0g/ tácy tő być mufia. A Szatan ná Ffitałt ćićrnia y offu/ | 
Daem w Aulie ng fobie EwiatFr cudne maige / owoc dówdie niepożyteczny / czyni ; bo 
śnić narai ET pobożność / rnrabożnie fye 3 pzzodfu w ferc wErada pres bipofrifie 
iR panán jb pofrytość fiwoich Apoftotów : 4 foto zmami onym farbowanym y 
żędnego vziwdislony m nabożeńferoem Eogo/ tuż go nicpożytecznynm twe wfytEim Panu 
a posnść mefijzdu y zbawieniu iego czyni. A tóPo piekny Ewiatet ná ćićrniu/ 4 pod fpodz 
pos if ieno obzóślitwe tarnić : AE rozumićy/żeć lubiezna pszytemna teft swiérs 
Szitótifta nóuEd/ á ndoftótcć obzóźliwd y zdróżźliwa idEo Zoluber/ dle 
aż tddowity. X iaEo Doby człowiet 3 dobiego fEdrbu fercd fiwego sám- 


ivypuficza rzeczy dobie / £óE zły nic dobiego mówić dni czynić nie może/ 


l 


Prou:23.V:31.07 3 


wyd Prot Luce 6. verfu 45, 


jośiwoje y iedn 


polton te ferce ma:2 3 ofwitości fercávftá mówia, $atfywi tedj Dzoz0cy trud- 
mu po p hate być Oobzym owocem/bo że złe Dzzewd pocho0d36/4 ze 3łćy macice: á 
fi pee) BG? byli Pharyseufiowie poftyći/ tacy byli /y fæl wfiyfcy Zeretycy / Eebóz3y 
oe wEktónowi Bóżnice nie pzzeftóta budowóć, _Aleby rzekł / Czemu ich Pan 
ypo . 


ie wygładśi / gdy3 to » niego w mocy ieft wfytEo riu Szótdnć swal 


ków ife /Piectlo zgromił y zwolował / o wfłytkidh fye sbdwienić ftóra / y 30 102 
żywot mo” MRE iro Etsy ieft na świecie : śtófo Jan B, mówi/4 34 grzechy wfiytkić>| |". Toan: 2. verfi 2, 
nie dobiego Pk std omótt. Cóż w3dy tho ieft/ że fye tót Oopuficza fićrzyć Zróleftwu 
n Bogiem ee śńffićmu/ć fiwoie nifczyć y Yid coć odopowiddam: Beto fa ffryte faz 
w nim gi iłego Boga Etózych bddóć fye nam y trudno/ y niebefpieczno. Ale ábys 
niema = sE wiedśiał tyle SIE o tym możemy mówoić/porićmći czemu te Pan Bóg 
ge nie pe pufcsa : czemu idh zóróżem nie tróci/y ogromnego Earónić fwego czemu 
je p Inimi pzedEo nie otóznie y 
[ © =e = 7: 7 
f ği Przyczyną 


RON 


parcia poyo 
WOW 
piootor 


Ł. 
Pzzycyny emu | 
Pan Bog Po] 
Góa/zte Dzozoti, | 


KJ 
Marci 16. ver: 15 ; 


17. ©* 20. 


Matb:10.>er: 16. 
loan: 16. verfu 2. 


fye poŁdZAC/A GAM py aby Pan 

Gidhości zebióC/ A, „c wietfę n 

ii Offóćnić piye 

Luce 16. ver: 29.| | Pażórzi io; id) glada 
M wiccowalpóo 
ic »fty fiootmi/ 

je oto ia pozy 

tofftopnych ie 

middię wiðzen 

lg zapieczefow 

Danaa atog 

sGzłowiek Etg 

N apwoni/y niepi 

ludz verfu n. 100 Proroka ( 
zemu Dan Bog j piobiedliwe fo 
ganat fi sby go. l spośczodty| 
kk ać powinien Pánu BOPI Li" bedzi 
: ná fłówó fiwć Eeóze méi, i: yflw 
tfaie 1. verfu 19. fłuchóć! ać. VOI 50 tar 


al: 53. perfu 8. | í tá | 4 His 
et zvod cotal CHO e piye 

Me reyste pr 
pon iS h wyglódźić 


| ? KM 
tfaie 1. verfi ag. ó A : „alba 
| Okey inż w 

 UDNANJAE 
ce nófóy: 
ar T Druga sás / Etóe Piotr y Póweł Apoffołowie nam opowiebsieli/Ma nIm plot 
uPetrin»:6. 07. | |iefę : Aby wybzónyd fwoidh pises nie doświadczał y ftałośći wióry | imie 


1, Cor: u.berfu19:| |bował. Com iednat iuż powyżfićy potazał/powtarzóć tu tego nietrzebł i EW 
|| oe mn j wole ogg 


jo Do wióryf M 


A to tefe to 
pudia fiwegyp 
fEiég/Etóre mią 
bá o0 nio 
lugego czynić 
» JaŁóż ieont 
> 3 Bożą pomi 


e 


e wie id voila 
CORiftus K 
Oé pin 
snónio y-wicnid 
item iáfim. 
3 nikim obchód 
Hy bué dobio 
był zdwżdy. 1 
yi fye podac 
p adości zebi 
ikte O BOY 
lepfiemia żywot 
polepgóli ; (fe; 
j też $ i 
iada ih zarah 
kute/ Kosciol 
 /ęndufg /łójh 
c obóczyli : au 
ę tuż 36 ich nieu 
zofędló/Etósyi 
E iedhcich /4 toi 
e ściepti/ ywo d 
rozożów Ole tei 
nigowu być nij 
miat poniewol ij 
pinien Pánu pal | 
łóroć froć torem 
łudpóć/1ć, WIK 
ney ce: y POW 
be tobie ofiara 
rtidh (prówwódi i 
siewalóć 00 wini 
 Bieby czós pól 
563 sala: 
 puzecironiki m 
fo pozie 
zopów Ole GIM 


I 
| 


| 


Ji 


Z- 


| 


nam opo 
tałośći wia 


6 


O | choć fitode czynie wielke w eóleftwie iego : Ola ćwiczenia wiernych y 


hy fpzówy fiwote ffofowali do woléy miłego Boga: czego tófiny p:3zyEła0| 


nA Swiat dáko 


k ~ Thoć fe przyczyny Feśze pifmo swiete pofdznie / dla czego pan Bóg 


| 5 9viedżtele VITI. po $.Tróbcy. 484. 


Trscéia pzzyczyna tá iefE/Ola cze Pan złych Prozotów sáras nie zgłaz LIL 


hjwożtwycdh Portów y DoFtozów fmoidh/óby nieżzgnuśnieli/ale eby báz 
M (ye pilnićey Pifmá swietego : ść o wytożumienić tego pzamwoślwe / pilnie 
pp Boga prosili: by gotowi byli Eu dofyć vczynieniy wwpelaEiemu człoż 

owi/ Et$zyby 00 nid) chcial wiedźićć o ich wierze/ y nadźiei/ Etózg/ y idz) 
Mais: by 38 wiódomośćię Pifmó/ y woléy Bożćy / fumnienić mieli d07 


rŻetri3. »er:1 


Mase fye może. ŻY był Pan Bóg Arriupó niep:zepuścił na Nościól frwóyj 
blużnienić Syna 2Bożćgo iedyncgo/ nigdyby byli pzawośltoi Prorocy ná 
ibne wieczności Syna Bóżego, tat qłebotićgo pifma potomftwu nie 302) 


A z . s ~ a 4 > 2032 . 3 14 4 12. se 162 ace 
żeo onéy wierze Apoftolftréy/Etóza pz3es podánié wiecéyini 3 Pifma i44 330 SĘ zh edy, 
9/00 nich p:zyfiłó/ áby sótrzymali y potwićrdźili. Co o 2lrriusie Zi GPRS 

lto o wfiytEich Hácérsách/ Eeó:3y sftdli fye piwie pzadrwym Dolton. 


puote Eu baoóniu fye/ y futóniu pilnieyfemu / fłowa milego Boga. POZ p 
zwynosć wietpę wpiówował. ||  pifmśS. 
Oftótnia pizyczyna ieft/ Ola czego Pan złe na wierne five pzzepuficza/y| ETUI 

száras ich zgład3a/ czyni to ná pomfte grzechów nófydzicto táť to Pan 


Math: 15. ver: 


ym roftropnych iego żatótfye. R powyjpey : ProzoFty Asiażeta wafic/| | 
By middię widzenia/ zatryte : y bedźie wiozenić wam wfpyttini iáEo floz 
Estet zdpieczetowónych / zć. Thdtje maf v Ezechiela Proza tóronie | 
imo/ że Pansa złośćiómi luozEimi ddie złey fdlpywe Prozott / gdźietbóE ad 11. 
wi; Człowieł Ee$zyby ooftapił odemnie / á położyłby bałwany fwoie wj 


fa foint/.y niepzawość frog położyłby pzzeciwEo obliczu fiwemu/ A pz3yżj 
Iiolby 0o Prozotá aby mie pytał pzzezeń : á Piozoć obładźitliby / 9 teqliby! 


swit obłedliwe fłowó/ ta Pan zwiódłem ProroEd onego/ óbych stégo wyż 
Śbśił 3 pośrzodfu ludu mego Jsrdelftićgo. 50 według niepzówosśći One 
ftówy pytw/ bedźie niepzówość Prozokd: Aley paweł S. tófniefyc3 tyż 
iDrożoF1/ y 3 fłowem miłego Boga zgadzdięc/tóć to iófnie pofdzuie/ gdy; 
Hy luośiadh tat mówi: J3 pratody niepzzyteli aby byli zbawieni/ Ola tez 
|posle im 256g fpzówce błedu/ aby pwierzyli Elamftwu/ A potym dby byli 
pyfcy fa0zeni Feóz3y pzawdśie owierzyć niechctcli/óle przyswolili niepzówoz 


O 12. 


ćepićć raczy złe ProzoEi/ Eu zepfowaniu wielé ludi ná tym swiecie / 4 nie 
ita; ich wygładśdć raczy. Ac3/ idto Judds Apoftótwifcie froym świa04 |mde verfu. 
y tatim butzą ćiemnośći 3ódowóna ieft ná wicti : 230 5nas pofli/á 567 
ie fómifyc od nas odłęczyli/ Ducha Bożego nic nie móiąc. 

Goy tedy iuż wićmy fEad ten owoc zły 10516/9 ola cego tto Pan nie 3d7 
sem wyglad3a/ nam p:zyftoi ábyfiny w dobićy macicy tewali/ á owoc poz 
lug mócice nófćy wydawali : dbyfimy ćićrntm y offem nie byli/ dle Igtoroz 
lómi winnymi plodonymi/ s móćice náfiéy 3 Pana Ju Chiifta : 00 Ftóżćż Phi 
o/ pilnie fye ftrzeżniy/śbyfmy nic nie odftepowáli: 4 potóy miłego Dogs, 
tózy pzseroyifis whytet fmyft/ niech firzcże fercá y fumnienta náfe / abyfimy| 


nili wolę Żogź Oycá nógógo EEózy w niebie ieft/g0Y3 wiémy co Pan nál 


f o ió Eojścii 


1 
Exe:14. A Per: 


lip: 4. »er: 


5. 


|fałgywi D20262 
cy fa ifo wigte 

Y ozu roboż 
Moili/ śniby fye byli tat pilnie o tym bádáli/ poósać 3 Pifmó Ping ŻŻo0g6 bra” E 
Bróycy icdynego. Ule goy náftal pizećiwnie Atriufi/ wnet fpočoyne Proz Cbrześćijańftim 
i Dotto:y y Tłduczyciele pozufiył/ y idtoby fpigee obuditi / śby do wióry Dołtozó : wiste 
e poddnćy od Apoftołów/ powage Pifmó świetćgo pzzyłaczyłi/y wiernej ná Miou Żegla 


á 


oni Doftory DOZ 
bze pzóżnurące / 
í r ; f ; AAA obudzóię pzaco 
bótedy dby Pan zara; złych nie 3gładzał / by pizeż nie Dobre ćwiczył /Y) | wóć wbddźniu 


obiccował p:zeż Pzozott fiwe/ gdy mówił : Przeto 5 lud ten przybliża fye! faie 29.»:5.et 14 
mnie vfty fwoimi/y wargómi fwymi drwali mie / 6 ferce tego dleto ieff |; 
lomnie / oto ia pzzydam ludu temu : zginie meros od medzców iego/ 9 


g 


Ò. 


faie 29.».10.0711 


204 


| |2.Tef].2. »: 10.1. 


Z 


lerem: 7. ber: 4.| 


1. Tef: 4. ver: 3. 
L Petri 2. vêr: 15. 


IL 


Fornie pzoś/aby on fam EdZdćgo 00 wfyttich bledów zódhowóć taczył/aly 
fing fac iate nicopótrznoście wo siota Dyabelftić nie ropAdli: śfwympajj | 
|bożnym y świetobliwym życiem / okażmy fye być dOobsym dsżewem/ czyni cie et 


| 6200; 


fóifius/ 10 if 
igy ciele na SWIA 
Fogdieć } 


485. Razánié ná śwónyclia - 
torceu Ewánycliéy Oźisteyfićy mówić raczył iż 

die bóżów fró mi mówi Dónie DBónie/ wnd 
do Btólejtwó niebiefttćgo/ ále fco czyni wola Gipsies 


U | 


cá mego fcs teft w niebie / ten wmiożle 0o Kroll | a 
2 SALCE Z MTE V Te 
fiwó niebieftićgo. gala: 
Pan Zicemietnifi albo Phdrizeufe 3 id) poffepEów fErofuięc/napuj 
do nich tho mówi/ y do id pofrytyd modlitw /4 fárbowánégo naboji 
ftwd/ v Ftózych w vścićd żawidy były ty fłowó/ Pan Bóg/ Bościół Boją 
Bośćiół Boży ftowo Boże, flowo Bożi/ ać. że to były vftne tylo y źwicjj 5 T È 
icbnić ich baftá/g ferce ddletić było od onégo farbowdnćgo naboženftwa i g 
w£azuie Pan nie ná flowićch tylo być pzówe náflárowánie Paná Bogólidł l loyskić 
na fłuttu/ ná fpeówódh cnotluwych y Panu Bogu miłych. A co Pannan 
czs Dbarizeufom mówil/to dźiś może być mówiono do wfiyttich luosi (U MA NAUCZ 
kześćijanftich : to im zć pewne opowiddalac/ iż nie wfyfcy Etószy fye Chi Jig. Ic 
śćjdny być mienią /9 Etózzy Swiętości Rościelnydh vŻywśię /4 widre Mil: p |i 
Cbześćjańftę fesyce/ wnidg do Brólefiwa nicbieftiégo : ale Etózzy esyali MILL. Ol 
iwole Byca niebieftićgo/ tatowi KBróleftwo niebieftie obiecowóć fobie ma OŚW, 
ga. A wola Dycd niebieffiego Cidto Apoftol mówi) tá ieft/światobliwed Hortana 
mafia. R ná dugim mieyfcu $.Piotrvczy : Td ieft wola Dycd niebieftićgii |. 
aby Fażdy dobzze czynięc/zatłumi! nieumieietność głupich ludźi. Aboi niu Het 
„przez A 
TEŻ 2. 
trLácins 
ibie / profe / rozbieray Edżdy/ y 3 pilnoscig rozważay/ idto ieff rzecz tryoni | 
|pzawoźiwćgo Prota rozeznać od fałfywego : á pzy tym Pana Boga ego FS 


piej 


Mie edno tego Pan po nas dce śbyfmy wierzyli w Pan Cbufiufa / alegi 
idee dbyfmy go y fluchali/y temu pofługni byli : thoieft/ áby my pazeftawój 
śle czynie/ w dobzych fye vczynEśdh ćwiczyli : o czymemi czeffo vpomingt.iji 
3 to mieyfce uż wietfićgo wytłódu nie potrzebuie/tu Forcu wytładu ndj 
go spiefęc fye/oługim powtarzónim bawić fye nie bedźiemy : to tylko ys 


$ 


EES 


owoc godny żywota wiecznego. Do Erózego dby Bóg Wyciec 3 tafti fiwe 
wietćy nas w wićóść raczył/ 3a pomoce Pana nafićgo JEsu Chziftá/ nabi 


żnym tzetomo Życićm / luOźle zdwodza/ do tego aż ftówoki wołgtaliw 


żnie á położnie piośmy: Erózemu niech bedźie czejć y chwałć ng wieki. Ama 


Gummá Ćwónyelićh tá teft, 


Fiapisó0 : Vesy Ewdnyclia firsćds fye nam 00 fálfywyh Proton 1% 
taE ińtwnych iąto y potólemnych. Jówni fa/ Eeósy iafnie mowa/ y fpzświpi IN 
navte/y mocg/pfuia YDinnice Bożę/y owoceBożć/tościół Boży: Tiem UNA 
Etó:3y Acs pelni zlośći/potrywdiąc ig we wfiytFim zmyslone twatża/y nabii asiy M 


Jezus Chaiftus/ Jezus Chiifius: ftowo Boże flowo Bożezć. Eftate thik iuri 

tám tylo nabożessftwó/ć w fercu wileżć pofiepfi. Paulus Rom: 16. v.18 JJ 
pPowtóze:dć Eeózymi owocómi pożnóć mafi te trzóde fólefne Prozofol W 

złydb/ powyżfićy dofyć fye poEazdło : y Pźweł S. ná wielu mieyfcódh potili 

śnie/ czytay 40 Gala: g. śv. 7. ad rr. 1.80 Timoth: 4. 6 v. 1. 604, 9. 

40 cundem Cap:3. 6V. 1. dd 8. Już Antidhuiftów wiele ieft/ Etózych owo! 

té : Wozdżieląć ycą 00 Syná/ zápzćć fye Oycá y Synd/ mówigc/ Bf 


Nacz i 

pi > f IBRA o ER + a A . 202) HP ARONS Wei 
Qyciec Gynć nie ma/ Bogć ; Bogó równego fobie w Boftwie: JEsus 1 iw b 
| SASA: 


16 


tie ni ! 
WDN: 
ie bo Ry 
» fErofuięc/ni 


| owane nah 
Sog Kos ci NA 


»wfłytEtb przod” Atrrius, 
porrzećić : Potrzebne rzecz widre połdzute : bo pszeż nićy błóbe obze 
jynEi/ tate iafo y widra bes dobzych vczynEów bisha y nitczemna ieft. 
Matth:I6. v. 27. Joan: ç.v. 29. Rom: 2. V.6. L Corint;3.0,8. 
Salat: 6: v. 9. 1. Pet: I. V. 17. Jaco: 2.9.17. 16. 


ONCE 
EFA NISL ANCA 


pkolowskićgo , w (wietym Pifmie Do- 


nie Pan 
ih. A cop 


aa a XA 
fytówialorA niuczonego „ Kśaznodzicie Króli 
biytwśl 8 A 


go: ale £ 


zetel] Mil: Polskiego, Probofzczź v fwiete- 
Obiecować fobi . $ a= . | 
pmet Florianá ná Kleparzu, Kazánié o O- 


4© è 5 ża 7 | 
Gut „Hieniu Heretyków, yopozytkáchnáuk 
aby myýp 


1:przez Autorá Połtille przetlumáczo- 
motle Z Lácińskiégo ná Polskić :R oku Bo- | 


śEo icft rzecz twi . Sip 
em Pin Bogi zego 1 S 8 O, dniá 27 Grudniá. 


4 ke UM 


OOWACTAC 


Dyciec 3 tafti fuj 
sy Chrift ni 
atá nó wieki Ami 


ek, 


tyb 00 was pzzbchobza w odjienin owcyn/ 


Jłofnit zbówienia / y cześnego Ży: 
wotd nifćgo/ Chriftus Pan/ opowiedzieć 
raczył /13 żadna rzecz ná świecie ludźiom 
Cbzześcyjanftim nie ma być w wietfićy 02 
ftrożnośći/tedno fye ftrzćdz 3 wieltg pilnoz 
ścia y fiórónićm PiozoFów fdłfywyd/Etóż 
te Páwet świety/ y infe pifino świete/ Je 


igt Boży: aj 
Jong twarsa yii 
mi froti moli 
Boże/ić. epea 


us Rom: I retyEami / tho ieft/ ludźmi mnićntanić five 
e falefnep powiddcięcymi/y ná mnićntdniu fiwym fyć 
clu micyfeśd P f403ecymi/ zowie. Tyd/ 9 tbótidh/ Pani 


7 . Cbaftus pilnym napominónićm/ y naute 
z fwotęz/ Eaże fye firzeDz. 

| Fligośley w pifmie świetym nie nayduiemy/ dby do nas to ndpominó: 
Wsynito/ Pilnie fye wyftrzegaycie Tytannów : to ieft/ onyd ofrutnitów, 


| SET teis 


nál MÓWIE 
jofiwie: J 


ak | | S59%ieogiele VII I.poS.Tróyvcy. 486. 


Ilici Chaiftus/ to ieff LYPEsfiafi/on Etózy zgład3a gzzćchy/ Bóg pzawośizj |Toan: 2. per: 22, 
: żem ciele ná świat nie pzzyfedł/ to ieft/ Że fe nie wctelit/ z, A tbattch| |4. per:3. 5. verr. 
efich teft oyciec Miáchomet/ Aląhomctów SErgius/ y Płeftowu$ś :: á| |2. Ioan: 1. verfu 7. 


ILL 


mowe Reite (de pilnie 00 fátkywyd Wrorofów/Ecó- nah: 7. rers. 


| Tit: 3. verfu: 10. 


In vita Bafilij. 


Super Lucam lib; 
2, cap; 10, 


fłongićy zóEryrodie fye: á nie Dzzetwićy fye WYDA 
czeńftwa widry podeyśczanćy/ y 00 iepności Rosciotá Chaiftufowego 
IEićy/ludźt wierne pzywod3a : Kiedy iuż/ idto Ambzoży S. świadczył GIM 
rónie/ góroło Oawia/ członki żywięce fEooliwie zdróże: dlbo/ tedny 

Iwen rzetfy/w 3d3owymi ciele Dufie sábia. Toć fe niepzziaciele gwaltol 


| 
| 


Etózzy was pes meti y rożmóite vò 
ión(tićy/ y 00 pzówdźiwćgo żywota Ch? 
fyćchcićć bedę: 

Tótże nicdźićy pifmo nie mówi teggo/ Aby lud Chaześćjónftt pilnie ydy 


ferségat fye Zydów, y Pogaánów / Etó23y wfyfcy ná whytEo złe Chzzesenid | 
ftić/ na wfytEt vetfei ich nófadzdli fye: y ftarali fye pilno/ áby prace Etha 
wierni czynili €y tożmnożeniu wiáry swietéy 
pátrs fyc/ táÉo 3 pilnosćig y3 wiclEim ftóróniem nas napomina / abyfinyyi 
pilnie ftrzegli fatpywyd Prozołów / tóny do nas przychodze w o Oźin 
owczym/ 4 wewngtrs fe wilEómi ozapieżnymi.  Dwoie pzzefiroge w th 
nan poEdzutac. Pićrwfę/ ich pewrotno 
w tyd fłowićdh/ gdy mówi: Pzzyhod3ę DO WAS W odźleniu owcy m, 
ge/ goy oFóznie ich frogosć / y iatoby wścictlę drapiejność/ 50% mów 
Eóm ie rórwndigc: Wewnątrz fa wilkami ozapieżnymi. Tát zwyfl byli 
kwić on wiclti Thcológ Grsegórs Liózianzenus: Że żeglarze ná mozzu fta 
Inycb wiecéy fye firsege Eróze mozfłić wody ofrywaie/ 6 nij onych Eth 
|sqqóże 3 motrżć wyrofły :dárodige w tóy przypowieści naute/że wiecéy ol 
niepzzytaciół Eażby fye firzćdz ma. / tebózzy zmyśleniem dobzoci/ 4 Poihi A 

ię/d3-Fiedy iuż do niebelidnysći náladu 


Eeózych fye Pan Chziftus powyżjiyni flowy pilnie wfiytEim ftrzć03 Esc |) 
T Aleby pytał / Cóż to ief 3a odźienić tatib niepzzytaciól / w Etor f 
lEryie x cóż t6 ib fg 34 owoce / pises ttóze ie posnáć mamy 7 CG top 
nić tu pożytku wfyttim Chzzesćjanom/ odpowićmy 3 Pifiná świeteg 
s ndst vczonyd : y tat ie pokażemy: aby ie 6309 posnał/ y io fye posd 
Iná potomne c3afy wyftrzegał. . A rosumićm o tóżdym Chzześcijami 
łowiecze 4 że fye tym pifánim. nafym nie obzáśi / dni 36 złe mieć nam bi 
że te pzów0de nd peretyki obiésnimy/ ich ty owczć pzzytryćia obnażym 

tetto podob 
pzzygmz/ ttózzy albo w cóchu <„eretyckim Fiedy byli/ ślbo ich naui 38 
li. Oni iconót Etóazy álbo fyc 00 tatidh nauE ppómietali/albo fie nimi ol 
dśili/ obacsywfiy 3 idEićy nicbefpieczności wyfili/ nam 34 dobze mié bet 
im to pofażemy, v ióich Ozapiejnydh wilEóro w opiece byli. Co dbyfimyte 


ce/ 4 fpzawy idh wilezć/odtryiemy. Mecz 36 wożieczne ont 


~ 


te cznie potazdli/ páná Bogź o to ftrdecsnie prosimy. 


onicy/y fatfórze : 34 róznymi fye w 


tat ślitdEo y Oobazy/ tóf złym vmy/ 


odśieniem niettó:3y żwóć swyĖli. 


czym odżienim nazywale. 
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487.  Bólebz4 D. Giónifkitwń Sototo: 
zeczenia/od prówdślwoćy wiary Chzejg 
ześćjónftićgo /- odwodźić y odfi 


/vontrwecz obiacśli.  ZLeczpyj 


ść ycbytrość/ Ftózę Pan po 


4 pytaf tedy/ cóż to ieff 36 odśienić owczć: co to tátié 36 pa3y£rycie 
to 36 mietfić y niepazefpieczne frórti owczć/Etózymt fye pzytrywytę € 
fercá/ yw domy luozEić wEradślą/ M 
Cbaiftufowe żwm003%/ y 00 Gwczórnićy Kościoła iego swietégo ie oi ' 
d36/ 3 ich Oufinymzótrócenićm Yia to pytónić te mićy odpowiedź. 
zmóity o tym oSżteniu ludźie rosfadc dáia/ Ećżdy wedle fivéy mysli, 
TricEtózzy/ pobożny zwierzchni Chzześćjdnifti obsządcE/ to iefE/AM 
twy/ iślmużny/ pofty/ ná żiemyi lcżenić ná twarz w modlitwie/żywotć Ć 
séýánfťiégo pobożność/ oai pora mar WA Tydh świetyd 
em táto y dobzym)/ 3 E4309 wzywa 
e / teden ficzćrze / dzugi pofrycie : teden / aby pzyład dzugim dobzy i 
siebie : Owgt/aby pzżeż to infe zmamił y swiódlipazeto taEić fpzówy owi 
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rm odienint ie 
pugin WEA 
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4w Ośistcyfiyc 
á Cnocie Ch: 
wpyteć gemt n 
i 
zofobriego 00: 
mecz icónóć tu 1 
ngiste fłórożyt 
fprówy czd fór 
wado adient 
i błędy/ mótdc 
Lychedożyć mi 
dale też 00 paź 
w Eton wf 
nowi Dan 
ymw : liie 
ibiefticggo/ ál 
idy on Eeóży n 
Aróleftro 
LGiafnićy Diote 
hko wam też 

mieit darig 
W Erórych 

imichEótoiey r 
Wytrscóle te 
p álbo tegóż p 
0 db finy [ep 


igo S, teg 
Abo vesec, 
M nóvczdię/ al 
gdy wić ie 
Vade fiofuie; © 


Yiettóży zásie Ceremonie/to ieft/swoićrzchnić obzży0Fi RO( MOW 
| itaua i 


m 
Sji 


Si [76 Stina Greków 288. 


twój wióry O | Se 365ie nieftózzy/ Ftózzy tinipe/ pufidlnicze/ grubć odżienić/ to teft/ 
Ledwod + |Hfpice/ Vołośienice/ y inga frogość żywoćć / w Etózéy oni Żywię Etbózzy fye 
| N VARE vosli dby świótu nie fłużyli/ cisto five niewolec pod pofiuferftwo duz 
oś af stub > żywoć frogi ż0wa owczym odŻieniem / ferce wilezć w nich pofezi 
tto złe Ch» . P A È 

6 poza Lecz m tót zeczy wielkićy czeń fiótecznieyfiego dowiedśićć fye nam po! 
obsacóli, ibó/puściwfy ty powyżpćy mniemanie ng fttone. X abyfmy pawdiwie 


| 
ANAHA 
ADOMIHG ĝ 


[arse ná mo: 
áni onh 
śuteże wię | 
m dobroci Y jp 
Fiedy iuż do nich 
i Chaiftufowego! 
S. świędczy/ 6 
je: dlpo/ ied 
piziąciele gw 
ytim ffrzćd 
sytóciót/ wo Etoni 
amy ru tilly wgse 
3 Pifinć świdejkęcey i: 
t/y ih fe ponda 

n Chiześcijeiej 

á ste mieć nambie 
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mnośći naj 
fretyEów OŻIS 


śl glbo fic nimio : a ; 
+4 dobie miech 

te byli. Co abimi Eá 

maa a.Pet:3.bs.©' 16. 
pizyrryw i 
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Ambrofius fuper 
Epi: ad Tit:cap:3, 
Tomo 3» 
ość gdy wić iż ie 
|| s0:60e fiofie : GOyż 
$5eby dobzym pa3y 


bagt! gosa 
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499.  Bóledzć B.Gfónisłówń Soto: T HÜ 
nnn ssd iii) _  . 
Zetetycy być wielEićy powagi v ludźi Pifmo świetć/pzzeto fiwe bledy ing 
trywdię/y niepoteżne swiadectwa fiwe dla potejności pifmu świetemu iiz 
Lib: Cap: 36.de| wieżuie: Dote AmbrojyG. TH Wincenty Lirinenfistymi flow sesi tog Wi 
Antiquitate Ca- |- czy ; Co ieff odżienić owczć z iedno Prozockić y Apoftolftić pifimá/ tér PYTA 
tholicze fidei, | fezćrzeonemu Oóróntowi niepofaldnemu, ttózy nosi grzechy tego świ A ano pino: 
táto welne pzzedliy tEali. Rtószy fe Wiley dzapieżni; iedno (myfły frot 58 nicdóich 
dzapiejnć Weretyków/Etózzy Owczótnia Rosciołą Bożćgo zów30y pfi uf: 4 odśieni 
Trzode Chziftufowe tato mogę dzópdią. Aledby nieopótrzne owce pei, r wase, 
żwiedli/ thedy hoé frogosé wilcze w fobie máig:/-ofobe milczą w owcze. aowe tego 
mienidigi y iatoby wełnę owczą fye ofrywdią.:Eiedy naute Zaton D boskie, 
go/ náuťe fig obłóczą : dby w miettości onćy wełny vwitłóny/ nie p niegfy ief! 
oftrośći wilczych Elów. Doteod £irinenfis. 20 tat wiedz Chrzes y W 
fi człowiecze/ że żaden 5 fiórych beretyków tat zły y niEczemny nie byti i secie dbal Y 
ryby błedu fwego 3 Pifmó swietego nie twiérosit /iafnie o tym świadczył. żę csłowoi 
teneus/Tertullian/ £pipbanius/ yinfiy/ Etózzy ich obłedliwe nauti wyp. annid 
li/y 3 nimi pote w pifmie swietym miewali. 4 nieiednym pifinemii ZY idge 
owiemió/ błedów fivych potwierozali / śle wfytkim Téftámentem nowi Mik wil 
do bledów go fwyd ftofiniec/ ony błedy vmacniáli : idEo czynił Valenti o ERE 
y Midrcion. A tát to cudnie do błedów foyd ftofowśli/ że té RU jA Sśierić 
pzzed tysigcćm y trzemi fiy lat jywiec/ á pizeddwEo Dalentinufowi 4 ed e i w 
owi pifac/ tat otym świadczy : Ucs nauti ich tata ieft/ Etózćy ani Prah” aie » 
cy pzepowiddali/ ani Chaiffus Pan veył/ ani A pofiołowie iego ićy pot R 
|pasedste oni tat fye belpis że nád infe wiecćy pifmá poznali: doc tegai >? A 
|esytali, A iato ono mówię/zpiaftu powtófkt czyniączaby wiare froe mmi Wa 
IU pcośie ftóróia fye by oo niéy pazyffofowdli ślbo p:zypowieśći Panid o > ŚĆ kj 
|dlbo Easdnić Prozockić/ ślbo flowg Apoftolftie/ aby icono potazóliżegą es? nie Day 
msfiów fwyd swiśdEi mieli; choć pozzedet pifinić pfowdli /y 3e wiy nEipsyco; a 
sił fwych prawde tiumili/ / icono 5 dugim miefidigc/wielć ich żwodśiliz neice o 
ftofuntiem flór Panftich. zć, Tatimc (pofobem bayti five 3Fywóiecji zniewyki 
wd/ paróboly/pzzypowieśći/ze wfiad 3giomadzóiac/fEofowyć do basni f TIY 
id nie pzefidięfłów mitego Boga.  Dotęd Jreneus. - URIGMAM 
Asa Arriuf málo był nóbzał mieyfc 3 Pifima swietego / dby potasa wine y pilnie 
Syn oiy Chriftus mnicyfiy był Boga Oycá fiwego wedle Bofiwa z inf. wkabźe pilnie 
fye dcipił/ że doftótecznie to był pokazał. : Asa Arriusy Teftozius teg aj W etEdO Olu 
fobie nie powiśdóli/że żaden ped nimi pifinó swietego nieumiat/śni po) | WEO 
vczyć/ dni wyłożyć: oni fami wthym fe być Iiftrzómi prawośtwymi! eton tudin 
wiśdóli/ infe wfytEi w pifmie nieuf ami nazywótec. TaEoo złego royli "sdn r 
ou Aerćtykowie Śwónyclię swiete byli przywiedli/że Tertullian Dotto mi albos Ja 
wanyelig rzecz naświetfia / Ksiegámi erecyckimi nózwał.  Cóżby dol 10 Ewiányeli 
Tertulian rzetl/ gdyby náfe czafy niefcześliwe oglądał 7 Etózych tá Ero] "I OLA tego! 3 
yelia swieta ná niezliczone błedy / natat fpzofhe y roslićzne OcretycEićni bo flowy Par 
Ei ieft rosfidrpana/ prawóć icdnd w ta wiele fálféw obzscona * A zanak O wilEów/ tá 
go błedu y falfu niemaf / Ethóyby fye £wónyelig y Pifmem świetym 1 fe he fit 
gayał. A ym blad ieff nafpzofnieyfiy/ táto reft Arridnfti y Tiowotrzczcńiił í 
tym naywiecéy do siebie pifima gárnie. Otóż bacsyé móšeßi/ żeć to ieff 0) ido MIG p 
bliwe owcsé odśienie fułfiywych ProrsEsrw/to id) ieff welná owcza Ftoi ! K 
oteywáig/ Pifmo świete/y fłowo Bożć. Ae ábys fye temi lepićy payil Mi 
trzył/ poFażeć to iafnie, Y3ie pośći Eto/ wilt ieft/ i oroczć0dźienić tegoriy | | 
Ed ono pifino ieff : ieto cowdhodźi w pfid pomdzuie człowietć/ śle teófnii Dra 
|pocdhodźtzyf. Pótrs dóley : Tie modli fye Eto / wilt ieft : á odźienić ba] 
Math: 6, ver: 7. [sé teto wilEg/ ono pifino teft : Goy fye modlicie/ nie wielć ntórócie. pl, | 
indo to: Płiehce Eto być poflufiny Vrzedowi/wilE ieff : odźienić owczć tél w tedy behiei 
; ; Deot MANY pr 


dath: 5. ver: 11. 


© Bożieiu (Herecytów. 490. 


aeto five pędy 

Pfu Stoeten HEA/ ono pifmo ief: Wiecéy potrzebć fluhać Pdnć Bogd/ nőli luoźt. 
Uenfis ty fufipże fye pazypatr3 : Wftyda fye Eto grzechów fwyd fpowi4ddć/wilE ieft: 
Eie pifia / td jpsienić owcżć teg wilEG/ ono pifimo teft : Grzćchy Ëtó3 może wyrozumiććz| 
Stzedhy tego M Ibese patr: Lamie Eto poślubioną czyfłość / wiit ieft : á odźienić owcsé] 


icno fimyfły nio wiles ono pifimo ieft : liie wfiyfcy mogę polać tego fłowó. Tia tbo, 
5e 1 Kto nie daie tego co teft Cefarftićcdfo Céfárzowi/ á co Bożego 507 
wilE icf: 4 odśtenić omwcżć tego wilEd/ono pifmo ieft : Dórmośćie wiiez 
Krmo dOawaycie. Ow zasie Ecówy áni mółych O3iatet Erzeft/ wilt teft; 
bsienić owcżć thego wilEG/ ieff ono pifnio : Até: pwierzy/ á oErzci fye/| 
psbówion bedźie. Até zasie beż wftydu vczy / $e Syn BOży wedle 
iwá mnieypy ieff nij Qyciec/ wile teff: á adźienić owczć tego wilEd/ono 
noieff : Qyciec wietfy mnie ief. Ato áste málo o cnotliwe y pobożne: 
é ná swiecie Oba/ twilć iéft : á OdŻiemić owczć tego wilEG / ono pifino ieft: 
to mamyże człowieć vfpzówiedliwion bjwa wigrę/bez vczynEów.CIayz 


ego żdwzdy h 
Apótrsne owej i 
Xe wilcze w oyali 
naukę Zakoni 
j owotlanyj nien 
E wied; Chrzedh 
liEczernyny nie bę 
pi 
£lednym pifinen 
Eftámenten no 
iPO czynił Délen 
wali /żetć TAa 
Alentinufowwi 4d 
teft/ Etózcy 

towie iegoićy 


poznali: coć te 
iby widre five mj 
bezypowieśći pi 
tedrio połazólijy 
owali/y że wf 
ielć ich żte003 
Fi five syki 
ow 
= 
9. 
tego / aby poto 
dle Boftwa zy 
isy Piefiosiusty 
o nieumiat/áni\i 
imi paatodzitwyiie 
Tatoo złego mi 
Tertullian Dott 
náwal. Cóil 
te Etówych tó $ 
iezne iretyć 
| obzóconć > 2 BU | 
Difinem swiety 
i4rlowottzcji 
móže że to 
ocznd owcza Eto 
ve temis lepiéy 
rczćodźienić tet 
o człowiekój dtt 
F ieft: 4 odi 
wielć mówcie. ri 
+ odżiepić ower 
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ść do basii 


F tótićgo człowietć złego / Etbózy bc vbogić luosi / tupi wsi y mióftd/| 
jwóe cyni pielgrzyniom/ Eubcont/ y podzóżnym ludšiom / weili ieft | 
mić owcć tego wilFń/ ono pifmo ieft : Jefli grzegny fycypamietw 3bóź| 
m bedzie. ; j | 

Choć fs odżienia falpywyh Drozotów / odśtenia owcze | 


+. 


TiGOŹ) 


Ź| 


oczć / w Etózych do 


ib przy bodzę oni wewnętez dzapiejni wilEkowie. £03 tedy czynić ? YDIDźiz| 


że Pifino swiete dáte przyczyne wielEg tym faifywympaoz0Een/00 swo] 
pig luoźi wiernych. lamyf tedy na to fye pifmo födriyé 2 czy ie memy)| 


Ró | 


sucić z czy go w tżecząch do fpzaw Cbzześcądnift id potrzebnych nie m 


i ożywóć/ je go tdf Heretykowie do fałpywych naut fwydh źle vżywdię 7 | 
Woje tego nie day: 


abowiem isto owce nie Ola tego wełne 3 siebie Odie/| 

wili pzzyodźićwały/ gdy3 oni maig fwoie śićrść p:zyrodzona ; rhat piz 
b świete nie teft Ola tego zoftawione/ y wiernym podane/ by go źle viy 
no/ opieznie wytladano/ na zżepfowanić wierny nicowano/ śle dla te 
bys niego vczył fyo Es30y gruntowney wiódry/enotliwych fpiaw/ pocz 


á 
A 


H powinien y pilnie prawdy eżćrćy fye ro nim bdość, 


A wfidkże pilnie fe ma Eá3dy pazzypótrzyć temu / łe pod tym oðśieniem 
má swietégo/ dlugo fye POIIE tgić może. Pzzyczynóta ieft/ że to obśienié 
wcomi/y wilEoni/aioże być porofechne : bo miescá pifmá swietego tát fa 
budy (tron łuOźtóni fimóczne/y tat Dyabeł pizzes fwoie vmić to ozdobić/ 


Mie ieft tóf żadna rzecz, 9 Żadna ndutć tat fpzofna/ y obłedliwa/ że ftoro 


i Pawii albo 3 Janć S. obłudny fátfiérs zdlecóć pocznie / áby go wnet 
piątego £Ewónyelifte biedne owce mićć nie miały. pytaf dla czego ; Poz 
06m że Ola tego/ Że fe odżtał on fatfćr3 odŹienićem owczym / to ieft / piz 


jem dlbo fiowy Pawia y Jang 8. Pazeftrzćga tedy Pan Cbaiftus five 
itrne oo wilEśtw/ tafim owczym od5ieniem od3żianych/ mówiąc: 


silnie fpe ftrzeżcie 00 fółjżowych Prozwołów, Ecó- 


pio was pzźbchodża w odżletniu owczdm / á we- 


„Aćło: 5. ver: 29, 


Pfal: 8. verfu 13 


Math: 19. ber: w 


Math: 10. per: 8. 


Marci i6. rer: 16 


Ioan: 


i 


14. ver: 28. 
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Rom: 3. verfu 28. 


E zech: 


Galat: 3. er: 19. 


Toan: m. verfu 31. | 
Toan: 12. verfi 6. | 
Gal:2. VU 14, 


491. 
Oty owocád tóżnie pifę/y róznie trzymaie. Tego nafićgo Gifu gerei 
wie/ tók gto tb Oawni pzzodtowie / wedle swiadectwa Auguftine srogi 


Mah: 23.b:2.07 3, 


Bóledzć BD. Gtdnisłówć Sofoto: 


go/ wytlóddię owoce ty złe być w Kosciele Chzześcianifetmi tatómftwogny? 


wietotupftwo / nódetość pychy/ nieczyftote / lihwe / azd3otoftwo / pó 
fwo, y infe fpzówy y vczynE! cielefne. Dtóż gdy LEEIE/ y tym podobne fi 
wy/ w Kosciele Chziftufowym w ludźiach/ć nawiecćy w Pzzełożonyd i 
chownych opływeięce Kdećrze widźleli/ ftd mwielEg pazyczyne wiel 
pzd ludźmi powfednie Rsleżę nazwśli fatfywymi Proti / vëdsuigi 
w nich ty złe owoce, Było tho y pofpolitego człowictć bórzo fimóczno | 


icdndE/ co fye 3 żalem mówić musi/ wiożleli thbdtić/ y tym podobrie/ w jg. 


chownym ftanie zbytkt : ftgdze wiele ludźi zć tho fye vieli/ y onih tsë 
mieli. Jalowdć thbego wiecey było potrzebą Chzześćyćni mili/ á na 
wam Bapianom/ § pzećiw£o wezwaniu fiwoiemy totaście twićrdzę zł 
y złego pzzytlddu podnieśli byli/ y Day Żdoże/dby pzez pyche y wyfołę m 
wiecćy tey Ewićrozey fye niepudomwślo. 
Ale Chzesśćqanie mili/ nie toć fa wlafnie owoce falfywyd Poroti 
nie przez to mamy złyd y dobzyh Prozotów poftepti rożeżnawóć : czej 
dla tego/ G ty żlośćitawnie 3 pofrytościę walczą : bo znaczne fa 4 Oczy 
ostić ie widzę/ Y 3 odźleniem owczym zgodźić fye niemogę. A Eto Eiedyli 
tiufowi/ y Photinowi/ cudzołoftwo zadał * Eto ie Eiedy pijanymi wiożi 
żaden. Satwie fye onitófich fpzaw wyfłrzegaia / Etózzy czym Fooliwy 
zóróżić wole máig: y gdy wietpy tad rofpuścić myślę/ tbdtich fpraw 
|fye firzedje. FIGO to/ taFić to vczyntt cielefne wyżfćy namienione/ną $ 
|sdwżdy fœ pofpolite ; tat £iedy Bacćrfiwa fertat Eicoy ih niemafi. 25d 
[den wieć ná świecie nie był tat feześliwy/ Etózćgoby tdFić fpzofhości ni 
|nowaly w luożiadh. Otóż nie to fe owoce falfiywyh Prozoków/ale wlaii 
te pawel S. nazywa vczyntómi cielefnymi : tto czytóć może do Gala 
w piatym Bapitalum. Yes też y Serefis/ to ieft/rtdutó opóczna o0 ii 
ści Rościołd powfednego/ 00 pawia S. cielefne fpráwe nazwana te 
Asa w taEowych zbytkód y złościach/nie opłęwali Bifłupi y Kópłan 
rokómi nie zowie. Bafafi Biffup y Kapłan był świetotupcem/ko Hifi 
ftwo byt Eupil: á widy pzawdżiwie Prozotował. aż Judaf JpEdriotl 
ośtelem nie był ? © wżdy vrzęd Apoftolftt ná fobie miał. Piotr Apoftóm 
Páwtá $.był bimowan y Earan/peze nietde wyfłepne fpidwy : á. wid 
dnót vrzedu Apoftolfiégo w tym nie ftrácit. Otóż pz65na to icft mowi 
ty czynEt cielefne mialy być owocami falfywych Prorotóro. 2 co miet 
go teft / że cf heretycy czafów náfych / w takich cielefnościac pierrofiyp 
pzd dOurgimi maie/ y baczęc to do siebie /na KBótboliki oto wołóć po 
fawótg: bo gdźleby ró fac pzyfiło/ wiedzę to Żeby ich łotrowftwa dál 
pizewyżfyty ony/ ná Eeóze pićerwey bez wfłydu wołali/ yim vregdli © 
czyli té y tho/ że zły Żywot/ vrzedu Aaptanftiégo nie traci : czego świą 
ieft pan Chaftus gdy mówi: TIa Bdtedzze LNoyzefiowćy 3astedli w pifi 
pczeni / y pbdrizeufiowie/wfytEo tedy co rofłdzuig chowayćie y czysciej 
wedle vczyntów ich nie czyricie. Wtóży fami to zeznóć mufię/że infe fef 
wy y owocefdlfiywych Prozotów; albo Heretytów/ nie ty cielefności:g 
owoce id im móaią być podobne/y ich Kacćrftiey nduce. Któza gdyż nii 
lonemu człowietowi/ dle wielum id teft tu zótróceniu/y wfiyttićgo A 
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M GAJU yny ów tedy podobnych fiutdć potrzeba. z sę 
mA ję ówe to owoce gdy ng iśfiność pofażemy/opowiadamy fye/że tu nic 3 fmoćy 
audgolofae ję Hoy pifóć we Sem aN pifino swiete ve3y/ 9 Upoftol owiec protz 
tym podobn IBIR) wfyttim poEazute. Atózzy ty owoce Kdcćrftie/ Duchem świętym 
a Pzzełojonyj Hn fyc im pzzeciwić nie może: chybó on Etózy im wiary niedńte/ albo ddwóć 
Sieny kbce. | Cat tedy Piotr S. w fwoim Liście wypifinie owoce Heretychić : 
y bio Ah Ilic té falefni Prozocy miedzy ludem/idto y miedzy wami bed gt Tiftrz02 
ei podobne/y k na Ee$zy te Eupił / pzzywodzec fami ná sie piedEić zátrácenié: A mnod3y 
ieli/ y onih tękfibę nófiladowiść nieczyftoty ich. Przez Erózć bedźie bluśnionć dzóga prawz 
sni mili/á nanjghva / 4 w tókomftwie obludnemi flowy beda o was tupczyć: Erówym fad 
Focie twiedyywno nie omieFEawa/ y 3ótrócenić ich nie dzzymie. Co nietylo Piotr A- 
pibe ywyptujągót / dle też y Judas w Liście fiwym tatże iafnie wypifał / istim [pofo7 
liryo Poni | poznórwóć 3 owoców eretyti/ ślbo Biećrze/ mamy. 
roeznówć ; eH (7 tlapietwpy tedy Owoc táE wypijuie/ gdy mówi: He- 
znaczne fo/ yoejdykowoie 3wierzdhność/ólbo pónowónić/ wzgarozdie/ć Łióleftat blużnię. 
oge. A tto kedjikewofy wfetezniE / y głowd wfytfich HeretyFów/ Czórt / fioym vpozem 
| wEo Pdnu Bogu wynieśion / wfiedhmocność ŻBożę wzgarożił / néon 
foficdy chciał równy być ogu / y w tym go bluśnił gdy mówi : poloże 
prawi ji móy na pólnocy/y bede podobny Złaywyżfemu.  Cóteć wpytet ten 
kmienione/nś si iego CGOfczepieńcy y Peretycy / nie tylo on naywyżBy BOŻY Hicycftat 
yid niemóę, Aibmi / ale też y 5swićrzdni vr3za0 tu ná swiecie 00 Pana Cbziftufa poftáz 
drozoków/ale wifdośći wzgarozdie/ a/y tłumie. Stolica tba/ Kościół Rzymfti ieft/ y 
c może ðo ci fup w nim /Tłamieftnit iefft Pani Chuiftufów / 6 pzaawdźiwy potomet 
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toto wołóć pf fpićczchnośći. A G Puiwó/rosmnożenić Nidyeftatu Orzedom y Swićrzdhz 


A totrowftw wi śći czynią ná swiecie: bo Pziwo D33g0 poważnym czyni /y mfytta goz 
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 tfiyckiego A lfe ng świecie DzzodEowie nópy/ w niwecz fye obzóciły. Owa wfiytFo fiwvoz 
bé ráni tó lenfiwo beż Ëaránia pzyfto/gdy żwierżdhnofć zwatlono/maieftat Pram 
getet Zbót t630n0/ Drzedy zelżono : bo gdYbY to było rofioćy powadze zoffóło/oniby 
M senig, CEPI nigoy do tháë wfietecznych nóut nie pz3yfli : nigdyby było do zgwatcez 
Ma SO e nidis t3eczy pobożnych/ Pzaw/y PDtśry/ nie pzzyfiło, 


fofowerów HAP 
| Otóż 


6 Oin Bercytów. 492. | 


kcbnieni/ y tzeczy przyplyh wiadomi/ tąt pilnie wypifali/  thćż żaden w] 


W Ełamliwi/Eeóz3zy wwiodz Sctty zótracenia/ y Etbózzy fyepze y onego |* 


Fić fprofnościnijłwiony/ 4 ná mieyfcu fivoim w ościele fmwym zofłdwiony / dla zgody tez 


r ymi Rościoła Chaześćcyasiftiego vfónowdli / nigdyby byli Stolice Apoftol= |. 


at. piotr Apofijfbatftem : ŻBiftupóro/ Ośrwy nád pszyrodzenić/  potwozómi : Aqdpłanów/| 


gina to teft matfiło:/ Pbórdongmi / Cyrannami / y powfiebney wolnośći wygładźtcielimi. |* 


vim vtogóli, Mose Brólówo/ siażat/ y Drzedów wfielsFich,na Pzówie zdwoifta/tótźe y]. 


(toos vrofłó oná wsgórdd / piérwéy Duchownych/ á potym Gwietftich |" 


2.Per:2. A Ver: 1, 
ad 4. 


fudas in fira Epis 
ftola verfu 8, 


(D_woce Heretyz 
tow, 
I: 


fait L4.>:13.el 14 


43. Riina D. Seimo Sooo: | Ol 


Otóż piérwfiy owoc heretyków ieft/ Zroićrzchność Pánowgnia wg ybegorwocne DW 


d3óć 1 Miódyeftat Praw y Drzedów wątlić / zwyczdóie fEdrożytne wygład tisy pili? fel 
poftánomwienia Oycórw trócić, X Eto to o nich opowiedźiał 3e tAE czynić i gonnoś 3605 
czyć mieli * áto Piotr y Judós dwá Apoffotowie/ 3 onego Kollegium AT y fyfniepo:d! 


fiolffićgo dwie świćcy. Pytaf Erótło co o nid pifali + gto to: że mielijd jogo nid blafóle 
wierzcdhność pónowdnia wzgdrdzóć / 4 Midyeftat Prawo y Dzzedówwy U jzyyyccktótc y t 
śnić, A tylóż tych Owoców id być misto. z. Tiie tylo : 3 tegóż piérwfidinh fanh} 
GwocH dugi roście nich żaw3dy/ Etózy ch Apoftolowie opifgli. o być ki 
| ; A EA ; ; śfęd/y: 
| 7 Owoc omgi Speretyci / thoy 3 wzgórdy Dzzedi fo rzedu 
żwićrzdhnid toście/ieft Tiiepofłuferńftwo: o Gym tat Piotr S.pife: 2 © 
ludśiom obiecowdć wolność/famit bedac flugami fpióchniałośći : bo on 
wy tego fluge ieft/ od Eebzćgo zwycieżon ieft. A Judas S. ApofeśtĄ 
ten owoc ih wypifuie / gdy mówi: Bigdd tym Etó3y w przećiwieniu X yti 
odegli. Którg to pzzediwność tego Boze / KHloyżef w czwartyh siej foba mog 
.fiwoid tót opifuie : Żyli trzćy 3 narodw Lewi bzócia / Rore / Dathan y pyh pra 
biron: CEtóze do tożbjdnia y nofenia PzzybytEu Pánftteg/y na infe mi oióg y Dumy | 
fe bwaty BOżey poftugi/ obzócono było ) á pzzy nidh dwieście y pieca ftóyd) NAJ 
sigt meżów żacnieyfych/ ći wfyfcy fpzzećiwili fye LIToyzefowi 9 Aarono 
|Rtózycdh gdy do rady włafnemi imiony pzzyżwano / á gdy fye tháť safta Czwarty 
 pzećiwto Moyzefowiy AGronowi/ y rshi / Whiéyciená tym OofyĆ/ ahi wlafnies tómt 
| fiytef Dbd: ieft ludi swietych / d miedzy nimi teft Pan : pazćczie fye royndi tuwi / fani 
|Gie/ a przetłddaćie nád lud Póńfkiz V gdy fye táť vparm w vrzg0 EApUIĄ aji w nim 
© fti wdawóli / wsgarozdięc UTGyzefś y Aatond / 00 Bógć pofłdnowidihnwyy i nazywa 
pofłał snou Hioyzef po Ddtbanć y Abironá fyny Elidbowe/ áby 00 nią 
pazyfli: á oni odpowiedźieli/ Viie póydźiemy. A Hoyżef 36 tym MÓW ęzecy fe sów 
Paná: Panie/ nie rács patrzyć ná ofidry ích / bo ty wiedźićć raczy ŻAMĄ o nih, Ai 
5 nid y osielEś málé nic wśięl/ dnim żadnego 3 nid obzóźił, ©Opóz 9p ton tego cofi 
ćiwność theqgo Kore / Friepofłupeiftwo ief vpzeyma fwawolność teM okó 
į |nych zuchfalców/ Etószy nie czetdlac pozgdnego weswónia / vpomie w ik dob 
L fydh Orzed fye wdawóie : co czynie peto / 13 málo fobie pważdia powi 
"inig Bożć ná Dzzedy y Pazetożeniftwa. Ten owoc napy czófów bárs 
Ewitneł/ v tych Afiftrzów 9. Dottozów Heretyctich. Bo p:zypattz fyel 
że co czynić Seym Duchowny powfiehny/ co Concilium zowiemy / gli 
pofpolity mówi : yie vczynimy. Baże Kapłan : mówi poftat / Tłiew 
nie. Zae Król: Podddni mówie/ Viie vczynimy. Każe Aetman/ Zone 
mówi Tie czynie. R taát iuż 00 tych fwowolnyh Stdtrfych y Tiducyi 
lów tosbiegła fye fwawola/ 3 dni fługó Pónu/ dni fon ogcu/ani żoną mod 
wi/dni yesen ŚTVtftrzowi/ftdtecznetto y pidmwego pofłufierńftwć czynicy! 
bądzić dhea t Ed30y to czyni / y czynie chce / co fye mu lubi pazed oczym 
„|do. Jato czefty ten głos fłyhaćie/ TTie vczynimy/ Ytie póydźiemy/ wy fi 
wićcie. Tego thedy złego Déwa, ten ieft ieficze torfy owoc niż pićtw 
Fiiepoftufeifiwo/ Etóze 36 wsgórów Praw y Drzedów wfłytkim paydo keot 
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|nidp/ten teseći rość muśi/ podług poszędtu p:zycodzenia. 230 goste meffi. Wypadowi 
s żadnego poflufenftwa! ieft wsgardd pónowania/ y żwierzdhności / tedy Ml WAOJGUCE 
| tys Die / żeć fye w tatiey Rzeczypojpolitćy ftanytbat pómiefóć mufe tll 5 niema 
„. miedzy niżffęm y wyżfym fłabć być musi rożeżnónie. : á zótym y máte idyąj VN bedie, 
ważónie. Dla Etózćy pzzyczyny Judds Apofzół/tótie nauczyciele táť wypił Mene nie mot 
tude verfu 12. ie: Se iato Hmury beż wody, Etóze widtr tamy fam nosi/ idto z3ewA „ka KU 
je | i” Mo Stiel 
| | 
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sial setak R i: tró:zy pićnię fyefwymi zelżywościami / fe by gwiazdy obtedne/ Etózym| 
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A flufinie pozównawa ié hmuzóm bes wody. Abowiem co ieff nietząz = 
eyfego ndo blętólęce fye obłofi; nad morftić wały: nio mgłyznao jl 


ego Kollegan 
» as żeni | 
o stego i big? zgce/Etóze y tám y fóm po Ytiebie niefiótecznie hodsa ThE w poz 
twię opifgli. ~ Eo fianićch Wzeczypofpolitćy / nic fłótecznego / nic pozzędnego/ nic 
pa ałego być nie może : bowiem gdy poszedch Eażdey Rzeczypofpolitćy 3 
Rgórdy Piy EYD z niżpych/ y śrzeonich fEanoro należy. Gosie fye ty fiany pomiefidz 
Dior 8.pife: z Am muiafżo rzędu nierzę0 być musi y wo Łażdćy fpzimie nic pewriego/ nic 
dniałości ; bo PĘZOE8O być nie może/ale wfycFr rzeczy niepemwnie/ y blęfdizce fye być mu 
ás 6. Apofi Co idna? miedzy fánymi Herctyëi widźinzył wfyfcy v nid) Żiffupami/ 
w pozeciwieriy | Nyfcy Baptany/wfyfcy Brólowie/wfyfcy Hetmani/ wpyfcy Doftozowie/ 
Gwartydy Beit BID) wyjytEiny chcę byćzy nierozumiem iatim obyczńiem pozzzdeł fidtce 
Rote / Dathani Ay miedź fobę mogę czynić oni/Etó:zy w równym nierzadźie fivéy woles 
Hióż/ynó inge h. pen od fry b praw/zwyezáiow (pozzędtu/ detono ooftępili/y tát wedle 
b Owieście y pini li ftootćy y Dumy pzsedsiewtetey 5yWig. + SIE nayoziefi tedy v tan tyd 
|sefowoi y aron 


dw/v Etózych dawno porzadet ieft popfowany/ y pomiepany. 


A) jast, G Czwarty Owoc Śzeretychi teir fye być pofázuje/ á ro- ILI?, 
: pażiczje cej j fye wlafite 3 tamtyd) trzech/Etózy ten ieft: Se beretyfowie niezgó0/3wWA0 
zk R) tal jinis rwie /f% nóutę fwe rosmnożycielniu/ y pofoiu pofpolicego fe niez : 
dg pofkánom iiacielmi/ w nim 341030 zaburzenie czynięc: co Piotr S. pofózuie tymi|=] 2. Petri 2.ber:1Q, - 
ESRARI W oy goy ie nazywa śmiałyni/ fobie fye podobdigcymi/ y rożmdityd) feët/ 
PASOWE 80 OJO rozerwania rogmnošyćiclmi. 2A Judas Apoftót dla tego ié zowie fieniz| |lude per:16. 019 
że zó tym woufrórzecy fye żawżdy/wedle Żą03 fwoich chodzace/pyfine: Etózzy fye odtez 
ledzićć rayi die oo mfyd. A 3 tótoroi fa smieli/bárdśi/femracy/ Ëtórm wfiytEo wiz 
wiil, Vps: VijoErons tego co fómi czynia/pzzeto pofolu ścierpieć nigdy nie mogę:g0y3 
 fwówolniościg prawośiwy potóy ieft/gośie w dob:ym pozzedEu fpoEoynie ludźie żywota. 
ognie / ypomieejgóg gosie bedźie Dobzy pozżedci popfowóny/tóm poPoiu być nic może/mu: 
bie yważóię ponia być w nierzgdśie fwary/rozerwdnia/niezgody/fpitnienia tu stemu powfie 
wd czefów bite /oomowe zaburzenia/woyny: á woyny nie obce/óle onychje obywótcz 
o paypas filo: czego wfytkiego.3 tyd owoców Fdcerftidy swiót peten iefE/tóf/3e roz 
um zowiemy iipjnia Erroic tonca niemafi. A zatym gdy fye miedzy foba waośiii Cbrześćijć 
i pioftat / Piaf o wróce y o five pożytki/ y goy fye Do tego czdfir lecze wódzę fami 3foba 
te hetman Milwych Broleftwóch ChrześcyśnfEich / idtoby Esgus Játobem w teonym 
tarish y Find Focie y mátťi / Pánftwéá ATáchomet fiés wióry rozmnożyli/ niç meftiés || Genef: zy:ver: 24, 
oycu/óni šonai śni ręcerfFićgo pzzeciwko niepazytącielóm Bezyżć Pana Chaftufowego 
feńfiwć Gytkifącpy nie vcsynili: Arólefiwa/ tiióftó/ POsfpy mo:ftié/do nid) potródli; 
| lubi peð 09]igg co podczás t14Eoby żartem fsetusili/ to pod Chsześćjóny pobzali. Yy Ch- 
e póydiemy/ wi śćjdnie tbym czdfćm gadEómi S3tolnymi o Yidre fye żabdwili/ Etórych 
fy owoc ni pikiety niensófi : áno było podobnićy o Brólefiwa/ y lud Pané Cbaftufow/ 
wfyteim palice ni fye o Ordre gddóć. Abowićm co od tego czófu/ táo 3mwády X 
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z fobgyż ludźmi nigdy nie zgodśi : Tuż tám rady zgodny niemófi / ftavraii Vani njego J 
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1: 6 coni Eftal dlatów pipąc : Bracię iefieście na wolność wczwóni/fłóraycićB fye aby- 
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kia zy/ tróni Ę fe fmiony y nabożenjtwem ficzyce/ ingeqgo Forca nie matę y3 pooti 
az iona fejpmi/ teono ten, że wolność <£wónyeliey świetćy w fwagwolę ćielefni 02 
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iia oobzy/ ytótże flugć sty / maig obddwa zólecenić o0 Pónów fiwoich/| 
Adósne. Dobzy ma żalecenić/ że Panu dobzze fłuży / © tego Oobzo pilnie fye 
fa / wiernie pórńftie rzeczy fpiówonie. Zły sásie y niewierny fługa ma thoj 
ijcenić/ że Pan godność iego powiada, że fye też ftdrał / ale wiecćy o Sie 
io Pána (wego: że nabywał fobie y pzzytacielom fiwym mdietnośći/ dle 3) 
pófeiego: że ymist Pand dla fwego pożyttu ofutdć : ć tednym fłoroem/ 
ko pł fobie Oobzym, A zatym też y zaplaty różne: 250 Pan dobzemu pofługi 
lie fioa y sópłótę godne nógzadza: á ztemu nietófta y Earónićm/ pofługi 
ię fobie fEodliwe ptáci. Tite też thu w £wdnyeliey wiOŻIĘ: Odie Pan ná 
miEład ztego fłucze/ ztego włodórzać EEózy wielć złego Panu poczynił. 

VAN d/ dóbz Pána fiwégo nictylo je śle ftrzćgi/ dle y niepożytecznie ie 
tozafał. 
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Kije o firaconym grofu/pazeż pilne fufanić niewidfty należionyminaotho 
f nie mórnotrawcy tuż zginionym/a potym żwróconym do Öyca / y 00 
(ych wOśtecznie pzzytetyne/ powiddńć raczył : tedy w piérwfiyd Dwu pa3yz 


|wieścióch potazat/ iafim ftóróniem y prace Pan ma pieczę o nas /4 Że 


iiwie ffróconych dobzocia y miłosierdźićm fiwym nas fiuta. YO ofłótnić 
bie pofazał Pan/ idto nas Pan Sig wośiecznie pzzyymuie/ goy Do niego 
|szehów fye nówrócamy/ Y vpómietawfy fse do Pand fiepizywrócamy. 
płazarfiy wielka Dobzoć pzzećinofo nam miłego Bogó/Byca froćqo/4bN: 
iy nie żlenieli tu vczynnosć! rzeczy dobzyh/4 Pważyli v siebie p:zyfiły wiet 
Ji Ftózćgo ćcięgniemy : vc3y naseb poznawfiy dobroć Pánd fmćgo pzzeciz 
fo fobie/ftaralifimy fye żebyfiny iéy nie otricili / bliźnimi nas potrzebie- 


awditsć/ W Bi ś Ź > z RR. ZZ ż A 
owies é Olda) Yobzocliwot byli/ s darów Bożych im wośićlali/ tato idh też nam Pan 


tho widżóny i 
ze 


Eztowietá thego 

bogótbego może 

Pink Bogó ros 
sumieć, 


Arifo: v.Mfeta- 
pofices. 


in libro de cœlo, 


Roma: 1. perfa 21. 


Exod: 15. ver: 3: 


Genef: 17. ver: 1. 


| go nie mogą być pozównónć/ áni šśiemfťié/ áni niebieffié rzeczy. X vEdzon 


Apoca: 1, ver: 8. 


sos. Bażónić ná Śwónyelią 


Bóg fezodzobliwie vŻyczóć raczy. A ponieważ Pan Bóg Ola tego nas fi (i MZ 
tzyły pmiłował/ áby nas w wiecznym żywocie miat: tedy Nami o tym por. g.i 
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IN to ieff wpyftce cél do Etózego ©: isieyfia Śwanyclia mieczy/y ten/ć niei" 
był vmyfi Pand nafićgo w téy Ośiśicyfićy pazypowieśći / Eebóze do Swol 
tów/ć pzy nich do nas wfyttih wiernych fmotdh/na on czs mówili 
mówić tacy. Co fyefićrzey pofaże 3 wytladu Pórfćgo téy tho p:zypow. 
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Eá w fobie tdtemne nduEt. 2ded5iem tedy pod tą literg/albo pzoftyne wyl nikae 
dem/ Duchownego wytlddu fye bádáć/ 6 ftad poczniemy. Dowiemy fpei "" J 3 
pazód/ £ogo tu rozumiał Pan nap JEzus Chuftuś paes tego człowieka 
|gdtćgo : Tat fye wpyfcy wytladacze y Doftozowie Chzześcijśnifcy nati 
|gad3óie/ że Pan gdy o człowictu bogótym mówić raczył BOgA wpedną 
|gecćgo tosumićć raczył / Etbózy teft Panem wfpyttich rzeczy / teft Aró 
 Atólmi/ Pan náð Dany / a miocnićyfćgo y możnieyfćgo nád sie niech 
'imoże : on fam ieft Dan/ fprawcá/ poczęteck wpyttiego fiwozzenia/ wofiyli 
|ezedząc/ mótac / y3atrzymawdigc/ that ná niebie idto y ná żiemi. Co tdi 
iposndli y Poganfey Pbilozopbowiejglbo KATedzżcy/góy mówilt/ieonego kh 
'nawsfćgo Spawce wfiytEich rsecsy/ tát niebieffich tato y żiemftidh yĄ 
muy famem dawáli dobz0ć/ doftondtosé/ nad inne wfyttić rzeczy/dottej 
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táto y ná niebie, 2350 gdyby dwé byli coby fobie mocz byli równi/ moglój AA 
Fiedy miedzy nimi do niezgody pazyść/ Etózeby fpráwá tat mocna na niebiyj I giowy ne 
y na żiemizginęć mustółń / w niezgodźie gdyby ieden pzzefEadzał dugie Aidh tedy byli 
Tat Pogdnfcy HTedicy o tym iednymi Pany rozumieli/ y dobaze tozumiej |" przyfedł n 
bo tat ieft/ że on fam tówórzygć mocy/ glbo wfiehmocnośći fwéy niem 150) 34150 
Ale 3 tát posnawefy go p:zyftoynćy mu wały sie Odli/ pzeto to było żeją ie nenpegon 
ćmione było glupie ferce id / yw głupfłwo Pan obaścił ich mazoseha MPY poło: 
potłumić chciał ich bórdość/ w Etbóza fye pres boyność mądzości froy WIN CO nA niéy n 
podnieśli/ fámi fobie ten dowcip y mędzość five pazypifniec/ á o Panie H khinyeli/ 21] 


ry im tho był dać raczył/ nic nie wicdsec. YO czym iedndt my nafladow Nie thedy 
ih niemamy/ dofyć że my wićmy snid o wfiedmocnośći tego Boga EMN byl clomit 
rego Hwalimy/ y 00 niego wfytkiego prosimy. Pifimo też swiete nam tą itowng moc mw 


gsi Pónó/ y moc iego/ ErótEo opifuie/ gdy go Bogiem wfecdhmogacym W mówie idna 
mianuie ; Maf w £rodźie/ Eedy Fztaelitowie w śpiewaniu fwym toną, Jonn tedy 
nawdie/mówięc: Pen ito mai boiowny/ wfechmocne mie iega, SM is Chiftus/r 
to wiedźieli Fzróclitowoie/ że Pán ftré Ymie ieft wfiechmocne/4 fan ten PIpowIKda/ 
ieft wfiedymocny y Wicdsiéli to 3 fiów famego Páná/ Etózy fye thatim i 
opowiedśiał do 2Abzódhóma/ gdy mówił : Ja ieten PALI wfednogal 
chodi pazedemna/ć bądź dofEondły. Przeto Prozot nowego Zatonu tenli Pt Bóg w Ti 
dzą Doga wfiechmocnego/ y moc/ tat Erótto opifnie/mówiac fłoroć miłóóf Mim taati n 
ogó: Jam ieff począteł y Foniec/ C Pan Bóg pzez Janć mówi ) EEG] Imiet Pang náð 
ieft/ y Eeózy był/ y Etózy ma pazyść / wfiedhmogacy. Bto tedy wfiego mai pnicwiersst, 
władze ma/ ten bogóty ieft : Pan Bóg wfiego mocy władze ma/tedyć omy było sita 
gaty ieff : á tát bogóty/że równego fobie śni miał/ dni ma/ dni mićć bede dtftofyy niegy 
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sdniey literyg bw pezynność/ y miłośierdźić miłego Bogd/ naydźiej że fye CAE 3 nami obzi 
Jalbo proftywyjjpodźćć raczy/ tto cnotliwy y pobożny człowiet obdhoośi fye. 3 ludmi onyz 
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bycen: bogótym/ gdyż tba fam o fobie do Qyca fiwego FTiebieffiego mó: 
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czynimy 7 3 Elta p:zytlddów znaczny pofóżeć to: á pocznie 00 rozumu, | kifut bede 
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Príwá Xożćgo : Gli on one godność five ná wielć złego obzóca / iezyFiemi o kgytyfiny feon 
futawamowg fwą miafEo rady z0żowey 3024038 ty tAE pzewrotnie fiwój m 00: Ds 
rozum tu fEodśie bliśniemu zdoftrzyy Że zmedzzcie do tółomfEwa / 00 OŻUEi vy adj h 3y 
lnia y do sfdłgowania. Patrese nań/ tato pazeto od woléy Bożćy rostm iai hwae Ah 
iesyt fwóy/ obzócił. ila 
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zé: nietylo wsnowiwfy rzeczy y nauki w głowie fmoćy wymyślone/ waży fiih PNA ARR 
pozufyć LMiśftć álbo Erding /ále té waży fye sátrsafngć wfiytEim sroiátemii yig ywp 
Y zótym ten gófunct taki w 3 Elóby y 3 zómierzenia pazyfłoynego WYyPOOŁY I praz 
iaż tpótt 3 tożumu/ y 3 modzości tóy Etórg ma/ liczbe froga dóć musi Póm nożna 
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ewezwanięę h jemu aby ich vożtelał : a laga: te Ëto obząca ná pompy świata tego/ ną 
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ożofidie nagli Fef zdste y dzuga zafEodd nam położona. fany niepzytaciela vfEóż 
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iefli pytaf /idblgoD tefli wpódnie/ Dufid twoiá bedźie 34 Dufe lego : g trwie icgo 3 retu 
ane 00 rogun Jfrhic futac bede. 
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seigt iego/ byLWEJ bo Ożtronćy iófiiości fwoićy. 

LC" 


FA 


23a to nie vczćimwa tzec3/ £óE wielć odno € 


ná fobie 


v ij 


Luce 16: perfu'19. 


1111. 


FV. 


Pesygyny zagło 
onć dla czego 0% 
rami Bożymi żle 
|  gafniemy 
L. 
| Greg. 
Rom: 6. verfu 12. 
Rom: 8. verfu B, 


IIL. 
Złe pzzyEłkdy, 


IIILL. 
P:zetożony nie 
obślftwo. 


3.Reg: 20. per:39. 
Ezech: 3. ver: 18. 
Dowody y pobuz 
oi / ábyfmy DA2 
tow Bożydj oz 
baze vżywwali. 
L. 
P:zytazanie 
Boże. 


LR 
| ef NT 
jpacność Cne vy 
|vczćiwość Arze 
śćióńfta. 


| I. Petri 2. ver: 9. 


Rom: 8. verfu 17. 


ADE 
migtoblimosé 


S 
D 


I, | 7 

HAM RQ A, 
Eecimw'19.e£ 20 
Palsi »:8. © 9. 


e/al.9.ver:7.0' 8. 


(DP Genef: 3. »:6.7.8. 
Co nas do Dźnd 
Bogi oftatza. 


> 


Hebre: 4. ver. 
Genef. 4. ver:10. 


Ibidem berfu 15. 


Luce 12. A beraG.| 


| 
| 
| 
| 


11 


Tit:2.per:Ia, C 13. 
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Baie: bo gletroć pzzeciwEo Panu wyftapi/ Eażdy wyftepeÉ / Eażdy gehi 
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edge my tedy tąEimi/ w tdFićy powadze y wezwaniu v Pana / migłobi 
nas odwodźić 00 wfieldEićgo niepzzyftoynego Życia ná świecie / 9 00 mpi 
Eićgo rojpufinego vjywónia dórów milego Doga : á vważśląc to v siell l 00Ż61 
mielibyfmy 3 nauEt pawła S. trześwie/ fpidwicdliwie/ wczćiwie/żyć né tyl ha 
iswieciec/ oczetawótęc blotofłówioncy oney nódźiele / y pazyficia wielki ożoło AA 
Boga y Sbadwicielę nafćgo Pani JEzu Cbaftó/ gdyżejmy fye sfali zyj W cyk 
fpółeczni bzóćia wfpół znim Ośiedźiczecy. A náð to wfytFo/fEalifmy fye papogi: AŚ 
wiaficzonymi fynaimi dożymi : tato nam to Páwet swiety bo Rzymignójk pia vooo 
|pifec/ iafmie potazute, fimo typ i 
T Táta tedy wezciwość ná fobie odnofiac/y táta sacnosé o0 mitégo Hpuli vcia 
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fi w o£oło Erdiny : edEże y whytëi luożie w nich miepEdizce. 
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mY poswiącć cE wifi stćrotdmi. 250 t39 wdowić/ Pifmo powiada / GDY 3ftepuiz na 
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6 iedżiele X. po S. Trópy. s20. 
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WAY sćqaninie mily / 3 rzeczy widdomydh musi- 
my fobie ná pómieć pzzywodśćć : yidfha to 
» wfiedy wobec rzecz teff / że pazytaćtćl doz 


KE ie po:gde/igEoby pobdmowóć mógł onego 
»adFu pazyfiłego / 3 p:zygody Feózg pewnę baczy 3 niepizyftoynydh fpiaw y 
»ffepEów pazytaćielą onego Etózego miłuie. A gdy widi że napominónić 
Jo lefce ważę y pomiatóte/ć ob Dodźi go to/ Żałule tegto/fnadź y 3 płóczeni 
go vjywa / widzac że praca lego / iego fidrdnić y nópominanie sD:owe / » 
pyiacielć mieyfcá nie miało: bacząc tćż na pzyfiły vpadcE/Etówy ma pszyść 
fema Ftózego miłuie / 3 fpraw niepzzyftoynych tego : żałuie głupićgo rożuz 
is iego/ narzćEa/ limentuie/ y fam ro fobie y pzzco ludźmi / 3e 3 niebócznoś 


Iy ociećnośći fiwotćy / on pazytaćcić iego nieupamietóły / zdz0wa iego ráda 


grośił: y opowidDa fye/ że iejliŻeby mu fyc 3fpzato iego niep:3yffognych co 
gsto, áby on w tym winien nie był. J3 tat czynię ficzytzy y Życzliri pszyź 
Kiele/ tófinie to rzeczy fa/czefto fye im oczy nafie pzypatruta/ y vfiy pzzyjłuz 
Swoaiz/ pzzeto thego Ołużfiym dowodem dowodźie niepotrzeba. Ale co 
Berni p:zytaciele czynię pzzytacieloni fiwym/ to Pan á Zbawiciel nófi czynił 
ym Ecózsy wedle pzzyrodzenię y człowieczenftwó ieggo byli mu we Erwi 
winni. Abowićm 3 nich ród mdiąc / ćtóło y tre 3 Pónny czyftćy ŁTóriey | 


fkufi naród icgo wypifuiąc/ pilnie potazał/ pzowddzac naród iego 00 Abia 
má / 43 bo Josepha mnićmónego Qycć Pánd nófiego Jsu Chufta : nie 
Dy Joseph miał być pzzyczynę człowieczenfiwó icgo/ gdyż on 3 Duchć S. 
i poczety y narodzony nád bićg pizyrodzony 5 Pánny / dle żeby dał znóć/ ő 
p” GrodjicielEd ieg / nie żeby 3 narodu Zydowftićgo pzoftego byłd/ ale że 
83 narodu Królów Zydowfid/ 3 onego Dawiog Brćli y Prora zy- 
wfrićgo swietego pohodzecych. Bo fye nie godźiło w małżeniftwo wite 
Hwi wedle SaFonu/ icdno 3 tegoż Tribu ślbo pofolenia, Htóż gdy JOze 
jeż Niattheufa S. po£azał fyes pofolenia być Dawidowcgo/ iuż Panna 
AMatżonEa iego 3 infjego pofolenta być nie mogla/ icdno 3 tego co y on/idz 
Baton Boży roffóżzował. Był tbedy Pan Cbaftus wedle cidła/ hoc 3 
p S. poczetego/dle 3e Erwie Pánny naczyfifey fiwo:zonego/ rodu Aró 
llv Sydowftich. Do tego/w Fydofiwie fye vrodśit idto pzówy Zydowin/ oz 
Bezdnić pzzytał/ Ola potwićrożenia obietnic Ftóże były dycom vczyniore ro 
fonte : ród fiwóy wedle cisti miedzy Zydy miał/ w Zakonie idto piawdźiz 
H Syoowin żył. X pzzceto y fan S. £wdnyeliftt mówił : Ze do fivoiéy wz 
ności pzzyficoł/ á fivoi go nie pazyteli. A iby tatë było/na wielu mieyfcidh 
iweł S. to pofdzuie/ że Pan Cbaiftus wedle ćidła poficdł 3 rodu Oyców 
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amaian oO 


znać że nie tąto pzzytacioty/ dle iaEo fyny miłowóć ie raczył : á żele pzawdji, 
wie miłował ióto ród fwóy/ ióFo pzzyiacioły fiwe/ y naoftatet iato fyny fioc/ 
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go był pofłan.€o iednóć znaczy/a nie táë znaczy ióto włafnie vczy y O3isiey, 
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wieków flat ProzoEi yy vesec y pzzeftrzegótac. 
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„świ: PachdlókcńfEwy 00 niego vflóchcioneRościól/ Pedy o „walono było mie 2507| 
tęf S. wyfies iego/y tego 3 mima wfpół/naróo Królów y Prozoków świetych/ rosz 
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Herem: 2. per: 


kiedy bez madee miólo : á widzac to/ táto pzówy id pizytadićl y rodźic/pićrmty napoż| 
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mówił : ydowodźił tego ttim dowodem. TIśpifano w Zatonie wody (panov lanier 
Dawid to mówił / Jam powiedźiał/ Bogowie iefteście: 4 Pifmo nien I żożym 50 by 
być wzrugone. Jefi tedy Pifimo zowie ony Bogámi do Etbózydh iwowójdych a 
|Boża sftałó : iatóż temu/ ttózego Wyciec poświedił/ y nä świąt pofłałoj aby podobio tef 
|momwićie blusniß/ Bem to powieośiał/ Jeftem Synem d63ym z Trofi pica y polany 
tu 5actzymam piowadźić Do Fonce Jyijtozniéy/d3 vEaże co to 34 domody Kij ycie wedle 1ft 
|fFić były : odpuść mi pzofie/ bo tego to mieyfce potrzebnie / Ola żwwódmikj io pifio mótoi/ć 
Atridnów y Sdmofttinów. opg Oyciec 
Piefnym tu fpofobem/4 fnaonym dowodem/ Pan isfrie fye Opon p zmia ftowani 
Oźiał pzzed Żydy być Synem Boym : á Synem 3 natury Zdoftiey/ nie TAS cie/ 41 
bzodsieyftwá/ dni fpojobienia. Pytef iator Ato tát: Byd OwieJ srol giga Synem 
fyeom fynómi Bożymi y iáfnie tho wyznawóli v Jana w ofmym/ mów fdąto ono swoiift 
3 Panem CHRiftufem : Niy powiádaig/ nie ; pozubftwafimy fye rodili w poczęciu. | 
bo iednego ycd mamy Boga: attoc Bogi Wycem wyznawa, tendi Idy fetożumićć I 
fynem iejt : 4 5 Zydowie Pana Boga Öycem fwoim być ż0w0ę/ tedy fly yje psówwdśiwy ( 
jmi iego fe. Htóż być byli rozumieli Zydowie /że Chatftus tbatim fi pofobhi giycem fiwoin. | 
swat fye być Synem Bożym) táto oni byli / to teft fpofobionym/ álbosi HBa: Man 
bzodźieyfEwa : á o cóżby fye byli mieli na Pána gniewać 7 Ale iż ftyfieliżcy y ef Ssn y 
tatim Synem Bożym być opowiedał/Etózy żywot wieczny pawat gesi polo tego Syne 
odpuficzał/cudą wielEić froym rofëssowinim czynił: y żeomarłych zwał m if tedyć to 
Y byl/ wfłeześtcielem: iż fye równym Bogu czynił/ yieonym 3 Gycemifig lu ieft Oydicc 
być fye opowiadał : wnet iuż oni wiecćy onim rozumieli/ niż nafiy Samdhi Oyciec nie! 
tani. Rozumieli/że fye on inaEBym Synem Żożym czynił/a niż oni býli; itodopićro oyee 
im to poEśzowóły cudd/ fpráwy/ mowa/ y czefte wyzndnić pasfkić/ OBI rosiitmićy / ŻE! 
że byt prawym Synem Bożym. X nawet ono pytanić Adipbafić Hift hwnigdy ten czdó 
tafnie pofózuie/ że wyfoEo to Syn Bożego wyznanić rozumiał/y odgo MCH fisóy 
ne od inych fynów 5 Ożych. Bo gdy Pana pazed foba poftáwionegop ly fun miał, RA 
pzyślęgi/ aby wyznał ná iego pytanić/ Jefliżeby en byt Cbhaftufem/ oni oim. Delógje 
Syńem Bożym 7 Gdy Pan wyznał/że byt: ofrzyEnał Pónań blużnietcey K 


: ; r aa AAS A A 5 ft; adófo nierost 
WNT: 3 A 194 Że JR ex in 4 1 ASC: 
vczynił. 3 nayże Samojecanić / że Bdipbaf tnatfiym fpofobem KOWNIE sE, Otóż cza 


i 


kie: deg Syns 
hiti świetobliwos 
ligo Oycice pośr 
MĄ potymthat 
Mola sbówienia 
Iności/ ido pian 
WO mets ftog zę 
ifimego siebie, 2 
ic: thgty dof 


Dobzodźieyfewem Boym : y pzzeto £wdnyclifta Jan S. mówi: Dla t 
chcieli Paná zabić/ że nietylo wedle ih baczenia nie świecił Soboty dl 
Byc fwoiego Bogiem być powiedźiał/ czyniec fycrównym Bogu. Ot 
baczyfi/ tófim był Chaiftus Pan Synem BOÓŻym że tbótim trózy fye cyi 
równym Bogu. Pytaj czemu : Temu/iże były y teft/ 3 natury Żofkiey | 
nem Bożym włafnym y pszytrodzonym. A iefiż Syn włafny Oycowfti i 
włafney iftoty Bycowftićy/ y3 nim ieft iconey nátury w rzeczach pazytodzi 
nych: tedyć té pewnie y Chiiftus Pan Synem włafnym pzzyrodzonym Ži 
gó Öycá bebąc/ ieft wlafney iftoty tego y znim icf iconćy nátury: 2l pon hmwżywa. Aleo 
waj je iftotd BOfła nierozdźielna teft/ ale zów3dy icone y iedyna : the Mtana EWĄ 
miedzy Öycem y Synem tego pazyrodzonym 4 iednourodzonym / thá ifiol la ka hedy 
Bofta nie teft rozdźielna/ éle iedná. Jcdney tedy fe y natury/y iftoty 2 "M AIM połóż 
Oyciec 3 Synem fwoim. Tat tedy to zdmtniemy: Gdyż Chziftus Pan k ar echce 
(pofobionym áni 3 Oobzodśleyftwa Bożego vczynionym / byt Synem BA i T Vipo, & 
żym/iato infym wiernym ieff pzyzwoita/co y ZYDowie 3 Ratpbafiem fwy M n mieyfce | 
Biftupem znali: tedyć iuż był pszytodzonym / albo idto Jan S. świaddj p megt bit $ 
iednourodzonym: albo idto go paweł S.zowie/włafnym. Bo fpofobiony o Meciefi 
być nie mógł/ pzzeto/ że sftrony tey iż Synem były równym fye Bogu czyt AN ieme 
żywoć wieczny owcóm fivym dawał/ zć, A naoftótet infe do fęnoftwaŚ nil ilu 
jigo p:zyfpofobia/ y pszyfpofobiał : 250 on dóie moc fyndmi BOżymih edia 
da 00 RODI fe 

lip Eogął my i 
ydy — 


H 
" 


— 
lig 


w datonię jl == 
ie; ą Pif 8E/ Pan 00 bluśnierftrod/ ttóze mu Zydowie z4dawali o tbo/ te fye zwał 
do théadh p Gie Boyn : bo był pzawoŹliwymi teoynym / Y iednowrodzonyn Synem 
Y na Swiąt pili Biia Gyca. $ ` v 
Bożym: Tyl Alcby podobno ieficse pytał : Pan Chziftus sowie fye tu poświeconym 
co to sá pon Dyce Y poflanym : iatóż ma być icdney iftoty y natury 3 Öycem/ gdy 
buie / dla ng ah Qyciec wedle iftoty y natury fiwéy zdaw30y świety/ć nitt go nie poświe 

" Jalibo pifmo mówi/Ze icit swiety Dan Bóg naf l Vtá cóć that odpowidz 
m idfiiefie p AA: że Bóg Qyciec poswiecił Synd SlecziowicEi. Abowiem thół czytaj 
uey Boflieyn TS Swiaftowgnis / gdy Anyól do Panny mówił : Duh swiety zwieczz 
Jóiipzyy0Źie w cie / A moc Boja żóćmi tobie : y pzzeto co fye 3 ciebie nároz 
Ai wietćgo/ Synem Bożym żwano bedźie. Co fye tedy narodźiło 3 Pánny/ 
lft cisto ono zwidfłowóne P. Chiifiufowe / świete było/ y zaras poświez 
ii było w poczeciu. Ale iejlżcby ná tym pazeftać niedhctał/ iż to poświez 
JE ta? (ye rożumićć ma/ tedyć tego ieficze pozwalam: Be to Pan Chuftus 
iły yle prówośiwy Syn Boga Q_yca fivćgo / yle wieczny, y tedney iftoty 
Ms Oycem fiwolm. Pytap ióEo z Ato táë : Uza niewiefi/ij dyciec Fuoni- 
M Bofiwa 7 Usa niiewićp/ż Qyciec ieff on/Eeózy prodit z siebie Syné z 
Pedy ict Syn/ 5 Oyca Synem icf : á oëróm dych Synemby on być tire: 
MU y ols tego Synem ieft ie Oycá ma. TIJejliże tedy ma tho 00 ©ych/ że 
Siem iefE/ teoyéy tood Öycá ma że tófim Synem ieft/isEin icft Öyciec. 
li/ni ni o ZDJ ief dyciec/ Syn tabe wiecziym ieft, 25o iejli w pisyrodsonych 
nił/a niż onb wdeb/ Dyciec nie może byc płodu fiwego/ to teft fyna albo OżtewEU/ ftstz 
nić Pońfi [ibo dopićro oycem ieft Eiedy potomftwo ma: tafżey o ongin ycu nicz 
f Adpbafóh E roşumiéy / Se rázem Ficdy fye Oycem sftał / fyna miał ; á 340509 był 
zania A jpm/nigdy ten czas nie być Eiedyby nie był Qycem. Żo ieficze pzed iutrzen | 
2 poftawion ionetrzności fivéy/ a idEo Pifmo IMówi) 3 żywota vrodźił fyná : thedyc 
f Chaffufem „BiB0y fynó mial. Rówię tedy wiecziiośćię Syn ŻO3y wieczny ieft 3 Oyz 
lánán blundi fvoim. Dalegże fye pisypátrs: Swietym teft Qyciec/Byn tdfże Świe | 

(ofobent t y ieft zá RAAEN RUM w nid iejt wieczność /y tfeność / tót y świez| 
aien fi imość. Ote 3 ścz tedng y wieczne swietobliwoście swiety ieft Syn/ióto | 
S. mówi: ZMIEN diec : ćleiż Syn 3 Dyca/ tedy 3 Dycą fivego bedec Synem pzzed wfe 
O. MON: = MibieEi swietobliwość tedne y nierozdźielne 3 nint maięc/tbać mówić raz 
piect Sobori Gize go Dyćiec poświećił poswieceniem pizyrodsonyn/ rówryn / y wicz 


ÉKE: Zydow 
la w ofmym/pf 
bftwófmy fie 
wyznam tol 
byc zowe/ tey 
tus thdEim fi 
jobionym áli 
icz Ależ flyjd 
ieczny domal/p 
żeomórłydy gi 
onym 3 yee 


FE” Sioje X. po 8. Trp. 524; 


mym Żogu. Mai. 2 potym tbdt świetego/ y fobie równego w świetobliwości Syn4 
arim Peony figg 0l Ola zbawienia luDztićgo seflat ná swiát: y bedac Bofłićy oncy świe 
lea oliwośćt/ idto piaamdźiwy dóg/ mówić fam o fobie raczył / gdy fye moz 
płafny Oycowiifog 4 
b rzeczach pishi j 
i pigyrodsoni 
ná nátury: 
mę y iedyn 
onym / thal 


Wiviąca : thate Doftátecsna 3 Oycá smietoblimosé wjigt/5e ićy iedndto 
icem vżywa. Ale o tym nó ten czas dofyć. 

pokazawfy tbedy táto naErocćy mogło być dowód Pórfłi / tdfim fye 
iem ŻŻożym potazował być/ gdy Sydowie áni vczynEom/ dni dowodom | 
iatuty/y ifort / wierzyć piechcieli : baczgc tótim fye Synem Bożym zweat/ 3 równym 
dyż Chiifius pe ju Gycu fiwemu/ dcieli go poimóć. Ale Pan wyfieofy s reku ich/ pofedt 
m / był SYeJggiooan na mieyfce ono gosie Jan Erzcił ped tym / y miefital tám tbót| 
z Baipbofi (l oz6ż L ásars biót MTáriéy y Marty w Sethaniéy vmdrł: Fróza Betbóz 
o Jan 8.5 igeono pietnaśćie ftay bytá 00 Jeruzalem. X gdy Pónu sioftry znać dz 
m. 50 fpf MlA ázársowéy niemocy/tedy powiedżiał Pan SwolenmiEom fivoim o iego 
smfye Howo trer : bo tuż bst vmárt.X fedt potym do Dethániéy/y nólazt tám Zydów 
fe do fWWJBIE/nóla3ł y .ózórzć trzy dni lesgcégo lu3 w gobie. 2 Erótto powińddiąc/ 
námi BOMA Oan do zobu iego/ płótał / y modlił fye 5Ogu Qycu : potym głofem 


33c meta fiwe 3% HwolenniEt fwoie bo Wyca fiwego: Fa 38 nie poświe | 
Gl fimego siebie. 24 wiożIB że moce Doffe fivg fam siebie Pan Chzffus 


sazan p Kiikim Eazał mu ius vmartemy wyniść 3 giobu/d gdy wyfedt/Eazat go po 


I EW i j tym rosz 


| 
Q:ugie pytanie, 
| : 


Pfal 98. verfu 9. 


Luce 1. berfu 25. 
Doświećit Bóg 
Dyćiec fynć/ cho 
ieft przed wfemt 
wici / wieanie 
świetym (ye nie 
go nazodiił/go $ 
tak świetym iaż 
Eoy fan 

yodit, 
| 


eft/iege 


Dyćiec Fażdy poz 
thomftwya fnega 
laty ftarfy/ale 13 
| Oycerr pr thonnta 
ma (wer 


Chaifins Dar we 
dle Bofiwa pcez 
miecoń reft D2zvś 
rodzonym obyag 
tem nienabytyr. 


loan: 17. ber: 19, 


loan: 10: perfu 29. 


Ioan:1.b 14.et i8. 
© mnde ad finem. 


te 


Toan: 12. à verfa t 
ad 16. 


| 
Math: 21. à ver2, | 
ad 10. 


Bicby Dan Chziz 
fius plakat. 
Phili: 2. verfu 7. 
Habitu inuentus 
»t homo. 

I. 


2 


3 


4 
Hebre: 5: 


ver: 7. 


|blżał do Miiáftá onego JERezelunftićgo/ pótrzęc na nie/ widzac psihi 


525. Kazómenó Éwányelig kn 


| 49m rożwiazóć. X widśióło tho wiele Zy00w/y pazeto tedni owieczyli weni [jopar parf 
|niettóżzy biegli do pbatrizeupów, y powiedźieli im to co vesynit Jesus. Cirpi Chifufow 
|g0y vfłyfeli Bifłupi/ Pháryzeufowie/ y wfytet walny Duchowny Senah Pa ngt 
mówili 3 fob : CÓ3 czynimy / ten cztowiet wielésnátór czyni z iejliże goci itioy tát wid Wi 
puśćimy/ vwierzęć weń wfyfcy: Orśdźili thedy onego onig áby go zabili „i. lotó ytop 
Pan o wfyttim wiedzac/ 3 Betbdnićy pofedł á do £pbrdin/y tam pazehi jęyokrukiie ftuCrt 
wał 3 Dezniómi fwoimi. Byłć też nie Odleto POielEanoc ZYdOW(EA/Y 390 pyylocyjce puścd 
madzóło fęeludśi sitá pzzed Wielfgnocg Ola oczyscienia fwégo do Jern kiego (je nigra 
lem/y futćli Pané pilnie. Bo iedndt Biftupiy PhórzeufowieDśli bylirę jęgiólow zyhiym 
fiazónić/ óby/ Etoby wiedźiał o nim goźieby byt/ dał znać, żeby go poimal py ich ypadfu 
uż fye tedy pzyblżał czós LTieti Panć nófićgo/y pazeto przed EScią on Wy wyd gw 
PielEteynocy p3yficołzasie do Betanićy/gośić byt Lázars od niego vofersi gyi foey niet 
fony 00 vmártyd/ y tám mu vczyniono wiecserze/ 9 Marya poflugowóii kilisi prówoie ni 
a Lazára był ieden sty Etózzy 3 nim v ftotu siedzieli. A gdy było po wical hya eym iafiymi | 
r39 / Śfidtya R oleytu Tydrou fezytego wonnego y Eogtownego wylal py mówił0o ni 
ić ; o co Judaf Jffariotes zdzaycć yzłodśićy/ acz ieden zei 


al 


"Ma 


fonćgo oò omdttycdh :y tám ich wielć w Pana JEzufć owierzyło. Lra 
intra tedy Dan nafi pofłat owu wolenitów fiwotdh do ATiafta / 6 tho gth 
fye pzzybliżał do Jeruzalem ode rosi Bethpbóge rzeczonćy/ Etóża byta pih 


kotek y Synd ie 


gózze Gliwnćy. Już niedóleto Liafta/ gdy pazytiedli ofta- y odśrali godl, liewóślecznióść 
dźienićm fwoim/ Pónd ná wierzchu pofadźtwfiy/piowaoźiii go 00 JZU y opowiadńć ra 
lens. Czego tluficza dowiedźiawfy fye/wielti zbóż ludki zali mu Ozóge Og ifie ono było Ex 


ry ©liwney / thám mu triumph czynili/ odźtenić y róŻOzEI ná wóge pad, 
miecęc; wołeli wfiyfcy mówiaczjozdnnó: to ieft/zbaw nas prosimy: 2i mewit do Dál 
goftámiony on tho Eté: miat pzyść w mie PpóńftiE Król Jyrabelfti | zy wyrobione. Żi 
tám w onym prowadzeniu/ę w onym wołaniu/tezyczeniu/g0y [Ye PAMPAŃ yyy powwiśda 
Jofwóny. Co fye: 
teo Nháfto tal 
pseto pan Jo 
Milá tóć Foton 
huto niego ty ffo 


sciala feroz 


| rzeczy Ethóze pz3ysć miały ; pazodEiem idto go otrutnie w onym £Iieśde| 
trótEim czósie zamodowóć mieli; potym widzac co 34 odplate sá tomi 
(wiize wfiyfcy/ uż obywatele nie tylo LINAfEG onego/ śle y Siemte ropytkii 
|ZwdowofFicy. A vmważywfjy to wfiytEo v siebie/ do tego pzzyfiło w orm w. 
fels infyh/w onym winfiordniu/ że Dan płatał / iato EŚwónycliffa Sutli W | 
S, powidda w Ożlśieyficy £wdnyelićy : Widząc Pan Jezus Whiéftol pi | DDĄCĆ cho 9. 
Eal nád nim. 8 Ra 

Chzześcądninie miły /.0.tym Panie czytamy że piatał/ © nie czytamy! ao (0 Vi 
by ste Ficdy śmiał. "in ( terg 3 

Abowićm platat gdy fye narodśił :: bo wypuścił podobny gtos wii „, $ j 
Eim fye rodsacym plácsec/ tato pifhio świadczy. i | iyt pa 

Pldtal powtóze /Bicdy „00 vmórtydh wftrzefał Lásársd w Bethaniów My co icf py 
tát Zółobliwie/ że Zydowie Etóz3y to widżieliożiwnięc fye plácziu tego mówią Son domy 
fi; Oto/iótoć tro miłował, | dl myśli por 

Diis áto płótał nad Lidftem Jerozolimftim/ 3 natzetónim y s3al rel Y wtóffofac 
niemdłym :tóto o tym £Ewdnyelia dżisieyfia swiadczy. i Dl ptatalibysi 

A offótecznie płatał ná trzyżu sawiefony/ o zym Pawel S., świadcj »boidnić moie s 
Prosby y modlitwy 3 wieltim wotanim y płaczem ná Erzyżu ofidrowat/y W Ne niedhcccie 
yczéiwosci fivéy wyfluchány ieft: dczynił to z4nas/y dla zbawienia nafi I wfedymogące 
go. Qtćż widim w Pifmie Pang płacącego. Acs fo rozumiem /żeć nicb pd tieFaeze 
tát vftówicznym żalem obćiężóny/aby te y śmiać fye Fiedy niemiał: gorii AWA, Ap 


365 


ig 30 Zieożiele X. po $. Tróbcp. 526. 
Omi vrier tay fa Eażdemu człowiekowi 3 pzzyrodzenia/ pista a śmiać fe 

 wczynił języ Już o płóczu Parftim teras 3 Źwdanyelia mówić bedźiemy. 50 byy 
Duchowma H Pans Chziftufów dofyć nam Odie srwiddectwa/ 5 to nie lgdć rzecz byz 
czyni ieffe 6 Ftóze Pan nag tAE lamentowąi/ ć nawiecćy w onym wefołym tryumz 
dnik by go POI JEieby tAE woielEa sgraić luosi go prowddząc / wpego dobiego my win 
dir tamy Hatá. 2c3tćj y to Pánu tátémno nie było/ że nie dlugo onćy duci mióły 
cZydotwfię, ate y okrućne fEycFi : bo teras go błogofłdwionym zżowa/ g pófiego Onić 
ja fmógo dot PB m słoczyice paso Piłatem bluźnierce pazed Biftupy y Asieje go 31097 
ufomwie alik niego fye ndigrawóli / posmiéwáli /ać : wiożiał tho Pan wpytEo co fye 
ść/ eby gopi osik midlo w rycbłym czńsie / y igo feim to nagrodźić mialo : 9 pzetho y 
) PIED fescy piebźwie/ y ich ypadfu ogromnego s płóczem ietie. A lituiefiróty yzguby 
ks os 1 iieksytaciół fwych gwatctownyb/y mo:downitów fwoidh pzzygły h/ Prózzy 


AE3 OD mieto gl 


rys pofiuge t 4 duci fivéy nie ras go byk żamoz00wali/ y tefomó fiwoimi tho potym 

gdy było poj cinili : iu3 pzówoie niewożlecznoścći fiwey wpytte fpzówe pofasuiac/ Etóżę 

żofitownego k 1560. tym iafnymi fłowy Pan opowiadal/ á nawiecćy w onéy pzzypowie PY EW S 
side dc tbi forg naówił do ni © Winnicy fezepionćy oò eztowicËg/ y ofadzonćy o7 | ; d ż "M 
i trsy fta goi Hini. Do Eeózćy gdy do nich ftat fługi po pożytki 3 onćy Winnice / áby ie CA 

ase dobra di gu fivemu Dáli/ thedy pobili y poránili fługi/ y powinnoséi Pánu froemy Luce 20. a ver:9. 
e 005 rechcielt : 43 naoftateE pan oney Winnice rset: pośle do nid Syna ad 15, 


etante Pio inaa 5 z a aT RA 22 Wys 
etanićy/ fto ' [of miłego / dza fye go żówftydze Ficdy go oględdie. Ale oni źli oracze 


ieli Lázár hae y $ PENT D A STERA > 
Biel Lózóczów isawfy Syná ieli mówić: Cenci ieft Ożiedżic/ pódźmy żabiynty go/ y 32 
(i epy nas Oycsysná iego/2ć. Toć Pan mówić raczył wyrażdięc im 
NIAŃ AB S R APPS PER dE = 
onéy/ Eté Mo ftateE y Synś iego miłego wzgdróśiii y sdbili. 4 ido Pan Cbhziftus/ 
fli mu DSA gfiye ono było Eeóze LTIśret S. nópifał we trzynaftym : Goy Pan wyz| MA BILT z, 
Arol Praile y wyrobione. Atóm tat o0powiedźiął Pan : Wiif tho mielEić 
w onym Hiit ipfytEo Midfto LAŁ popforośne było/ i £amićii ná Eómieniu cóło nie 502 


á wwierzyło. N p 
Alisa 144 b A z: za 2078 z sg 2 4 > Ź 3 
ŚMióftd / á thia c3y i/ niewośieczność icb/ G dni fługóm miłego Bogs wdziecsni byli/ 
EETA > e KF F . LABZ . Ś re R > 

Sj y OA e niewoŹleczność czefto ins opowiadał: tat tćż y ich fpuftopenie czeftoz 
di godo SSE imt opowidddć raczył, LTiedży infycb wielć nópominónia $ opowiadóz 
jë na Moge Nlis W ościołź Jerozolimftićgo/ tám Swolennit ieden 3 onych co go nśfle | 
nas piostimiajygyśli/ mówił do Pánd: AVijtrzu/ poyśrzy ná ty Eamienić fozemnie pof£a2 
lu gdy ie Pilggowanie : powiódam CiiŻ nie zoftónie tu tómietń na Eómieniu Etóryby nie 
ś nie! widzścp Jggfepfowóny . Co fye potym wfiytEo wypełniło, 15 nie tylo Roścół/óle s807 
M odpłóte UR: peto Pan "Jezus mock Boftwa fwego widzac taFić fpuftofenié onez) 
ey diemieny Jggqgyaftć tat Eoftownego / w then cas wiozec Miidfto piókal/ á płaczęc 


jak, AUDREY T ; 
ai i byżeć cho pey wieoióło / (płótółobn ) á gwta- 


wienc á cego CO OMA (wolego/co teft fu połotowi cwo- 
A Ee a ot a a 

pododny S w4Eoby rétt Pan : O Mihieficsanie etozolimfcy/ byśćieto wiedźieli co 
„Alisićm/ 4 co ieff p:e oczymć motmi/ táo wielć złego ng mas / y dżiatEi 
Pfe/ na żons/ Oomy/ y móletnośći wafe/ pzzyydŹle : doé teras wfytEo fye 
Bim wedle myśli powodść / w pofolu y w toftopy Żyiecie / iconat y w thym 
Pioi y w roftofidch wófydh/ byśćie then fmóy vpadct pzsyfity/ y rychiy/ 


dezćkónim Y Jgogieli/ płótdlibyście. Ale pzóżno/ fami nie wićcie/ áni fye czniecie/ á mnie 

RR SSpominónić moie wzgardzacie : oftezćganiu moiemu nie wierzyćie/ pá- 
ddweł S.M Hee fre niedhcećie / y owfem słośći do złości nagromdozacie : á pzzed sie 
eii OfO | gá wfiehmogącego/©ycć mego/fobie taffawym być cożumićcie/i3 was 
Ola bawie l asem nie Farse : y tym zófryto ieft wpytto ste / Ethóze pzzyść ma ná was/ 
roznie bloczu wófych. X preto Pan żowie on czas pofoiu icb/ bniem ich. Pytaf 


icdy niemans 
z s 
i GZM 7 


Prouer: 27.bEV'1, 
Ecclef: 9. ver: 12, 


P:zydyny pigu 
bóńftiego, 
I. 


tfaie 1, verfu 24, 
Egech:18, ber:23. 
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1. Ioan: 2, br. 17, 
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PE A Z z : h MT" 
Bazónić ná śwónvelia W! 
= X w 118 A 4 O! 
(cemu 7 Cemu/ że on czas pofoly nie do Boży woléy / ledo fwoićyjyi jpielEo O 
| toftofy fiwoich obzócóli/ Etóze Jerozolimczyki zwodśiły 00 wolcy O itégo A 
100 woley Ssatánftiéy przywodśiły. ky 68. sit póto 
gS tedy my ludźie Chześcijónfcy fłyfymy co fye sfiato Wiiafun WARM Ta 
ruzálem/ y narodowi Zydowftiemu/36 niepiówośćiómi y niewdśíecznosi ii o 
mi id/ co poniżćy fyelepićy poFaże : tedyby nam 3 nid) bzgé pzzyttad/ ati". | AA 
ráć fyeż nidh /abyfiny niewożiecznośćię dárów nan dánych 90 mitego Hihi pis j dało 
ga/ w obazydliwość Panu nie pzzyfili, Dawnoć pówiddóię/y rozwmtopiidó" date Y 
Edsuie/ Dec ficzesliroy on ieft cztowiet/Etórg cudze BEody y vpaDFI pazejiiiw walg op. 
zonym y opatenym czynię. Żepićyci że 3 Eogo infego bierzemy pisytiiiimii EO ań 
pzzefirogi/ á niżby Eto 3 nas miał bóć. Ato pzzypótrz fye Zydom rofpufip yw» wę 
żywiącym / nic fobie złego nieobiecuiacym/ potoi ożywdięcym / do rofeh ao 3500) n 
eżności go fiwoiey obxácaigeym/ná pzygłe recs) nic fie nie obgleduiscymi [pogi Ag0y | 
czego. pzzygli + nie mieli pazed oczymó onego pifmá/ Etóze Eqżoemu ołooo pitas P 
kowi mówi : Tiie dhełó fye obiccuige fobie dién iutrzeyfiy/ gdyż niewiépalhi. PIPE fye 
vrodźi pzzyfiły oźióń Etózego czeka. R na Dzugim miesci : YIieroté człowij yt porajć /50 
doforiczenia fiwego ; gle tato ryby weda towig/ á ptatisidlem /ta€ bywa we | rst 
ludźie poimáni ro czófie złym / gdy ná nie nagle p3ypadnie : tót tato matli c milość pana 
3909 pszypadł. Który ács nie zdróżem/ á wpółże w rychtym czasie pot i onego OWA 
naród Żydowfti / y itafto JErozolim(tie. R wiedśićć mamy że Pii hto (łowić gt 
nam napifóne/y pzzyttady w śziftozyach nam zofidroione/ y wpytÉi fpu yt ) 4 Di | 
nam ná pzzefirogie y naute napifónć fa/ábyfmy 3 nich znóli czego fie voyfup'i: ) ý 
gać/ y czego nafilddować mamy. Cóatżey wośisićykey Lwányeliéy nag KI wółen M 
jano nam żal y placz pana d Bbówiciela nófego Jezu Chuftó:TTiepsu, „7 
infiego/ iedno dbyfimy baczylt idłiego IAffawego Paná a Sbawicield mani) itron A 
Eté: tát reft jałofny ná ppadcE nap : Łtówy pierwćy napomina/ prosim ^.  (/ 
ffóteć gdy nieupómietńle Eirać ma / 3 żalem y 3 płaczem to czyni / chóć mi Ww) (W cote | 
zyłacielefwote/ y ony Etózzy go wzgardzóię/Earóć 36 ich pzeftepfiwom e żę tait 
apszedgie mówi to co Proro¥ opomiedźiał : Bidddfi mnie/ pociefie fyeypi SERIU, 
mfcse nád niepzyiacioly moimi, zć. M tu fye vcs Fúžoy / Żeć niechce Pani “ui ty miesfee to 
mierci żadnego cslowicëa/ wiecćy pzógnię tego nawrócenia y ypáimietaniiiheto wypełniło 
Abomwićm Fiedy słych jółuię/ nad nimi płócze/ á płóczę vpadEu ich ; snóć milutóy potózowóć: 
żef żeć fye w pomscieywtaróniu ih namniey nietocha. A wfidkze 1 ariile stówdsiesci | 
fp:awicdliwość iego indczćy mu nie dopuści, 250 táto 3 miłosierOśią yz Ulit wiele rofpu 
i froéy długo czcka/ that zósie 3 fpzawicdliwości, Eróżćy pełen/ złośćyniunyh Bohn 
piówość ludzte fedźić ytaróć powinien. Hfieymyf to tedy Chaseet rodic tat pon 
mily nó baczeniu/ á ftáreymy fyer ábyfiny tey tafëi Pańfticy letce nie wail iboto istos; 
li/ oobzodźteyfiw ieggo ábyfmy nie pomiátali, y fprawy nófeza dobią twit kiilicyie byta albi 
tát bo woléy miłego Hoga obzacáli ábyfiny łófti tego vczefinikdmi bYlLW bpiorinem / lbo 
żyrosymy potoiu/y infyd dobzodźicyfiw PanfEich nam oćnych / wedle wimi Pan Bógłć 
ley milego Boga / a náufi £wdnyeliey świetćy, ftrzettac fre abzdźić Wand Boapienia plagi 
6-tarzac fyes pzygód tbyh/ teózzy dla wfieteczności y niepzdwości fivoidhyytrapieniem be 
pogineli : á oftótet co ich zofłdło/ na pośmied wfiyttiego świdtć fa sokie Diis tairi: 
wieni: táo fye to pom3éy fićrzćy potaże. Deztwy fye ieficze 3 płaczu Paniti te po 
nśgego/ w wefelu tego święta fyenię Łochać / ná przyfiłe rzeczy fye ogledd Puodtiem dowi 
aby nie były infe ieono ty / że świdt pzzechodsac 3 pojadliwościdmi Byd hing niżydy/y 
nie befpiecznego nikomu nie obiecnie / wfielótićgo wefela OoFoticzenie pl Dottie wipo 
czem pieczetnie/ przygody yptrópienia vftówicznie gotuie/ toniec blifti yiil Hnozolinftih 
więdomy pzeminionym czófem wfyttim vEdznie : hdt/ 13 nie ną śmieciem po besedi / iki i 
ieft tal pewnego / iedno śmierć : nic niepewnieyfićgto y omyinieyfégo idni, sA) 
czós śmierci, R Eto fye mw tym obaczy y pzypdtrzy fye temu / wierze niechaj 5 Pocjniemythe 
bedste idtim chce wpetecznym człowiełiem/ żeć wyznać musi / 3 then 4 KO Zdanie. 
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AW) wielka omyłd/y tochóć fyew nim omylność ieff. Dżywóć czdfie 3 boid 

oriy Bo iignitego Boga człowiekowi pzzyftot / yoyi mu dla thego Pan Bóg y 397 

pis ito r mo/y c345/ DAC raczył z dle wficteczności y bezbożności czynić ná świecie/ 

| sftało Gi sumę że swiać powoli £Łomu/ to nie p:zyftoty niegodźi fye luożtem Chszez 

Y mewD iec sffim/ Etózy świótu madig byévmáriymi: albo ióto pówet S, mówi: 

Dk pryttaj he swiat ieft ofrzyżowdnym/y ia swidtu: Bo wfytto mniemam byćnó| Galat: 6. ver: 14 
iye 00 miley smieci. Dzzypótrzże fye tedj/ gdy3 wfytËi rzeczy fe ná świecie tóEo smiez| pls, per 9. 
daie/y rozni dyż wfielatie cidlo/ idto Prozof potwiódd/ ráo stiano ieft/ y tudźteż 3o37 p SRA A HR A 
YY PpadE py £9 Dwale fwg. VO czymże fye Fodhóć: w cym nadźiele poftáddé maf? i Caa 
) bietsemy PMEs fye Eodhay co trwa na wieËi/ to ieff w Pánu ŻOgu twoim : thegó 

feZydow tonfimnie/w boiaźni miiego Bogó/vżyway/ co maf do czófu: Rofpámietyz 

wdlęcyn / dody czefto gazćchy twoie/ pamietay ná śmićrć/ mićy ped oczyma ftogi fd IILL 


'go Dogi. A gdy ty rzeczy y siebie vważyf/ sáprárode Żeć fye wiecéy bez 
wcialo płatac 3 Pánem twoim nad JERuzalem płóczęcym / á niż fyej 
lié. Pzzypatrz fye nedzy ludzEtćy w twym dobzyni mieniu/ vreaż go v 
ie/ 9 toć po£aże / żetefli miłość maj Cbzześćjanftę / beoźiefi miał czego, 
wać, | 


N7*% 


śiblem tatiy 
ie : tat hT ic miłość Pang pizywiodłd że płdfał / e żdłował nedze yvtrapienia 

dym czaseijpou onćgo Zydowoftiego/ y vpadtu HIidfta ich : co Pan iófnie pofdznie 

ióć mamy/ że Sid to fłowićdh g0y mówićraczy: 
>tie/ y wopycki fp WSIE 2ż 2 z , TAY 

iliao eA ASY VOA OWI nó cie / że obtóczą cie niepszniaciele 
by Em snuclsze II X ld i Pa y $ T L - 7 | 
dni o, WO! Wółem/ p oblega á ofrażą cie/ pócjna cieże 

Magui OT Z uc > 2:5 ~ a 

śśtwiódiajikęch (tro: 4 td stemte cie pozżuca/y fony twole 

omsina/ progi, 4 mne ACE kaj; (2; AE ee a V 

tto czyni/ dhog RD w CÓBIE ig: A nte softáwIig wcoóbie camicetta 
b pseftepfenii fá PTOP 
MAU telttu 
nie/ pociejse fi BNIEWIU. Ba f ZZOZ ZOB. 

leć niechce] Yus tu mieyfce to wyfładdiac/pzzyftoi nam pilnie fie bdódć 3 Giftozićy/ 

enie y ypówiliejge fye to wypelniło/ ślbo idto fye wypełniło/£o Proroctwo Panffié. 25g7 

padł ich iniaa tedy pofdzowóć vpadeË ludu y Wa JEtozolimftiego/ Ethó:y fye 

, A wfókeświejęł we cztćrośieśći lat potym płaczu Pánfťim. 250 po Niece Pána napóz 
3 tosir gdotct wielEa rofpufte byli pzzyfli Bydowie/y wta wielFić rożlanie Erwie 
6 peten/ słosiiBpzanych 230żych/y wierny d Páná Cbziftufowych/tż też Josefus ih Ház 

t ecap 9 rooźic tsë powmiádd: Be by byli Rzymianie nie pofarali 3 dopuficzez Tofephus libro 6, 
fiés lefce niw iB2ŻoŻćgo ich złośći/ y niewodżiecznośći dobzodśicyfiro miłego Boga / tedy] | cap: 16. de bello 
nógezć dobrym sidbiby ie była dlbo żiemić pożtzćć/ólboby musieli byli zóginać potopem Judaico, 
sczefnikdmibi Bb piorunem / ślbo Sodomftim ogniem. 250 fnać lepfic na on czis thymi 

banh / wóli pliami Pan Bóg Fárat/g niż oni byli : y pzeto 00 poczatfu świdtd wpytz 
c eobraiieji Hierapienia y plagi Etózymi Pan Bóg zte ludit Fórał/ iefli 3 Bydowfła Faz 
niepzdzwośći ii śm: yvtrapieniem beda pozównóne/ trudno aby im pozównóć miały : tbAE 
pigres fi iidse pdsfta Easit 36 froe złości ng fobie odnieśli. Co gbyfmy lepiéy pobaz 
ta ; ptit GU rozdźielim te powieść fpufłofienia ib ng troies — | A 
re rzeczy edi |] przodfiem dowićmy fye > / CO fye diato ped tym niż thá Faji 503a I. 
oliwościómii” Błutna ná Żydy/ y NTiáfto Jeruzalem pzyfiłó. GAZÓW 
lą potoci ij Po rotóże/ wypowiémy wfytti Eaźni 9 pazygody ofrutne / ŁViófEć y luz 2. 
e tonie EC di offo Wiśfto/ y lub wfytet /gby Nido | | 3 
si niena sma JJ Do trzecić / idEl vpadet odniofło Niafto/ y lu0 wfyteć / gdy Miiaf 3, 
Ee ref gli Weto. j T F: je 3 (MSC 
mni E Poczniemy thedy powiedóć / co fye dźlało niż pan Bóg zdczęł Earac I. 
MATAT, lso Zyoomwfti 3 ih Miiśftem. Abowićm cztćrdźleśći lat Pan Dy czes- 
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Libro 7. capi: 12. 
de bello Iudaico. 
€u0ć né niebie 
do vpamietńnia 
napominęiące, 


€udf né Ziemii. 


GBegefipp> pige/ 
że to nie (Dół/ áz] 


|s29. Aazónić ná Śwónyelia "Mii 


iąc vpómietónia ludu onego zótAmiałego / wićlć Pan czynił ndpomnónijj = rozolim feiem 
pes Ośiwnćżnati/ ynó niebie/ y ná żiemi : cawdige im znać dby fye obączyj 4; uf MAER 
li y vpámietáli: co tenże Josefus pilnie wypifał. 3 nieba NAP:ZÓD ty znał, e wod pái 
ti mieli : Abowićm cały Kot nad Uiiaftem ftat obtot / ná Eftatt mieca |, wtodż000 
oftówicznie : y gwiazdd ognifta/ Etóza Komete 30wa/ cóły RoE nád Nig fe Salo fethi 
ftem y Ziemię Hydowfte tozda. Ale ná tym ieficze mato byto/wiecéy Pa y i I ola VIELS 
pzzydał. Przede onient Wieltonocnym ofinego Oni Awiétniá B stesyeli |od EIA 
Oślewiętćy godźinie w noc/ ototo Oltarsá/ y Kosciola / iófność thata byli 12, Gwiet Wi 
pezes pułgodżiny/ żetuż wofyfcy mniemieli áby Ożtóń byl: y pzzypatrowgii fi Pego pc nipi 
temu wfyfcy. A pzości luośle żnadE ten rogumielibyé ná co pobzego: lecieli boty pli báts 
|piftno vmieli/ rozumieli iż tho nie bármo było / y wfytEo ste znaczyło. A fi życięgi 
|gatie pzedśie id) wfiytkih nic nie tufiyło/ aby złośći fiwoie vsnali/ y smd r A gł 
kdlowółi: pzzeto Pan Bóg niepzeftawał ynóżiemi cudów Ożiwnydh cyt”. » ctrnóbi 
inić/ áby fye poczuli á vpómietdli. 250 tegóż Onić YDielEonocnego Gdy wal im Sprey 
lobyczáiu fiwégo YDolu ná ofidre wiedli / w śród Kościoła rodit Darana b U idei De 
Recs to była nieflychóna śni wiodna. FIódtoy infymi cudómi Pan tensy gl ras d 
lud nápominat. 250 w Bośćciele otwosyła fyend wfchśd fónica fortalid | BEM > 5 io 
byłć micdźidna/ y Eu otworzeniu ciefEa/ y bórzo mocno zamtómty 3elasm mri RA 
zómtniona /% pocżeści w Famien. wEowdna / w nocy o godźinie fófrey dw ANA 
biowolnie fama fye otwoszyłi. Stróże gdy ię otwogong vyśrzeli/ FU vow je I bf 
tsedu opomiedśicli to : Frózy pisyfedfy 3 sgaśie luosi nemáte / sć leomicig ŚĆ A 
żówórli. Zna to był pewny/co 4 fámi Żydowie nicEtózzy wyznawali/że ol ogona, > 
mocno zbudowóny Bościół/ miał fye 3 taiemnymi miefcómi froymi cu0zyfi t. ród ŻW 
narodom otwozycy potym w nirwecz obzócić. Co tednat znaczyły y ONYWI UN Ra 
zenia otiómney firafilitwe / Etbóze wiośleli Dnić bwudźieftćgo pićrwfiego |. ke 
IMidić : Bo pred zachodem flérca widżiano wozy 3 zafiepy sbzoynymipo |" o 
obłokóch widomie biegótęce/ y Fiefto otrożdiace. Znaczył toy on gioni" dal/ rore 
lośień Swięteczny/ Eicdy Bópłani wedle obyczdiu fwoiego / we onetan Jsiecćy dj ym 
Rościele Eu Bosé dwale fye byli sawárli: tám bedac vflyfieli grsmot oga HK: bostrwpów 
mny 9 firófiliwy/po Etózyim sftat fye głos w Kościele w ty fłowd: Psenes du wielbić poto 
my fye fiad/iośmy precs tad.  DOfytEL ty rzeczy były napominólące gdy f td Miófto poj 
vpómietśli : aleiż byli nieteózzy Etózzy te wpytEt znati Eu Dobiemy wkl fiyd, PDypij 
dali / tedy iuż Pan iófniey 3 nimi począć raczył / napomindiąc aby fobie iu: fój/Etósćy było in 
nic dobzćgo nie obiecowśli, 250 po tyd Ośtwnyd fpzówach Eté:ymi frog uliprsytócioć Bay 
taranié froe pizyfie potdzowat/ pzepuscit ctowicta iednego imieniem Je posiebie mie maly: 
sufa fynć Andniafiowćgo/ chłopEć pioftćgo: ten cztćry lata pch Voon lypili/ pob: 
w onym wielEim ich poFoin y roftofiy / Eiedy fye byli zefili niemal wfyfey Wf u pawie v 
Jeruzalem ná Swieto / Bóg wfedhmogacy wzbudśii w nim Ducha Prod iść zde nads 
rocEtćgo/ y poczet wolde : Głos o0 wfcbodw/ glos od żachodw fióncó/głod N frapiona głod 
o0 Gtćrzech wiótrów : głos ten ieft nd Miafto Jeruzdlem/ yna Rościóbic PO poyrodzenić o 
Igo : ieff ten głos ná ty Etózy fye żenię/ y na ich 3ony? d ndoffótct ścięgafić fobie położye 
jen głos ná wfytci naród Żydowfłizć. á wołał po Hiieście/y po wsidd wiide v mnier 
|£edy cbod3ec. R bdmowano go 3 teń/ndofźdtet bito nie lutościwieroffaj nan W ter 
ige áby milczał. Ale on nic infeć nie mówit/y ym Ośley tŷ £óż wiecćy wolal Dirai y bon 
Aż ga Bydowie dóli Statoście w moc : tóm tak barzo vbity/ że miefo oð to | Dih a cong 
ści odpaddło : á on dni fyemodlił/śni prosit dby go tót mie bito : naoftatei e iywilón cie 
śni płafał /iedno fbyliwofiy fye iá£o mógł nabdrźićy wołał : Bido Jerusaiem moim byc 
lem L7idftu. zć. A goy go Albinus Sedia pytał/ czunuby that barzo Woj WYczynie powies 
tał/ y fedby był + Llic mu niecdpowiedźiał. R rosumieigc o nim tato o fig ppt fond fi 
lonym/ puścił 3 froćy Eaźnićy. A on wyfiedfy/ 3żadnym towdtzyftwa mi 16 połowice shor 
|mótac/ ani fye zim w rozmowy wdawdiąc/ samyslawaigey fye/ iedneę taż Utówy łupili dor 
idtoby ocyciwfy fye/ wotat/ á nawiecćy we Oni świete/231406/ bidda Nha kali coby dół: q 
| aa Rea uł ana A Ja W 1-0 NOWINA 
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etożolimftiemu : Didog Bościołowi : Bixdd wfytEiemu ludowi. A 
piłóteć iuż czófu obleżenia / gdy dOobywano iuż LMidfta / chodząc po mue| 
kb tóż wołał : dj náoftáteť pzzydał/ Biápá y mnie : g w ten czis Eule Eaz| 
fenne go vgodzono/ y 3bito, 
PE Sftálo fye tbedy / iedy MOESpózianA Cefdrzć (yn Tytus Hetman 
BaRmfti 7 Ola vfiromnienia zuchwalftwa onego złego ludu / pezycięgnał 
0 JEtwzódlem / wpyfcy Zydowie ze wpyttićy Siemie zepli fye tam byli / czeż 
ślę dla Swietć WielEonocnego/ cześćię górneli fyeoboia płeć do LViAfEa| 
poanego pizco niepzzytącielem / Etózy iuż puftofiyt Ziemie ich/ EbAE/ Że Iudu 
0 obotćy płci bárzo wielć w Hfieście. Pod Etse gdy Rzymianie 3 wiele 
pie vsuali/yg |Bht woyftt pazycięgneli/ otoczyli te w Eoło/ tat ludem tato ywatmi 5 jaz 
ów Siono R dk Ani 00 nich mógł wnioś / áni od nich wyniść. Lido tho ieficze/ w LIfiez 
nocnego gay (Ble micos etmóny Symonem y Janem/ttóz3y bzónili LliaftA/P an2dóg 
l vtodśil Ba, Bpuśćił roftyrt y swadde/tóE że fye fobie sfiali głównymi niepzzytacielmi : y| 
cudámi Ponte BRE waśni reden dzugiemy żywności popalili wpytEi / Etózych było bórzo | 
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o.żwyćieftwo nád Amslechity : y półrrece stróże wsnosit/ pzemagali gy 
| dowie niepszyiacioły five Pogany/ foro fpuśćił rece/ Pogónt Jydy pzemm 
gali; czytay biftozya. Tótże goy prosil 36 pbardonem Pdnó Bogd/ podno 
sił rece bo Pánd Bogd, Czynił toy Sólomon/ podnośił na modlitwie fiwćj 
rece do niebd/ profec Pang Boga o wfpomożcnić fivoie/ 4 ludu fivaiégo. 
Cat nasy Póweł S. vczy/ dbyfinynd £ażdym mieyfcu podnosili czyffcte 


ce Do pana Bogó/Eróm gniewu, fiwarów/y zdiętrzonćgo fetcą: á të wić 
tości iemu fye modlili/ y iego miłosierośta wzęwali. 
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|mocy rofrazowónić/ władze ná niebie ná źiemi/ 9 w mogu) náð wofiytkij| potaalme W 
|ffwoseniem widomym y niewidomym: widśig też to cóś ty ieff/ co mafl pnia toś yt 
że8 0d niego ieft/ y whytEo od niego maf : baczyf żes tbego Pánd wielkim pond M9 st 

sćdy twoimi gniewal : á tókićgo Pdna/ Eté niętylo Żywoć twóg/ rd piedo TEK A 
tność twote/ślę cigło twoie y dupe ná wiecznetarónić oac moje. Jatóż gł iw zywiki / i 
pny człowiecze / rosbaczywfy gazćchy y pźzeftepfiwa twoie pzzećiwko tabi |. ofi ego. i 
niu Páni oczynione/niema$ fye sśtewożyćz iaEo cie to obzufzyć nie mal dbp lofie W me EAn 
fye bać nie miał tego Panó/Etózćgos tót fp:ofnie wzgarozau gniewał/wolę o roggniiadóli } 
tego y toffazniu ieg dofyć nie czyniąc: Dwaj to iedrio dobze v sicbic/ront hi yafl; wi; 
ci nie bedźie w podżiwieniu tóEa poFozá/ y tóta boiaśń tyd Arólów/ ic sły fjowviecéy naw 
gezćdómi fwymi oczy fiwe fiłdntóli ná Dół / nie śmietąc ich En Pánu pod pią Flefóiec/ U 
nieść. Tiie bedźieć w podźiwieniu/że té y tównogrzefinit/ Etózy tymże fraill Dow/ y Dycw 


późrzyć w niebo / nie smiat blifto fye pazyftapić tu owale hih p3 wf 


nego Pánd Etózego tát obzáśil : boigcy fye ŁNdieftatu iego /Eeózy y Śmmietói piją. Lacy ZAPIAK 
9 żywota moc miał ngo nim; Ftózy w pzedfim czasie mocen byl ftdrać wie pofotym PEGA 
cznie whytÉi za ich pazeftepftwd: pzetój 3 tatą boidźnie y poEozę modlitw ki pofutuiacymi 
five ofidrowali Pánu B_Ogu/ iego tófti wsywóiąci y tego mułosietożia py fięyyfprdwicliwi 
fac. A ztógżeboidźni/ y 3tćy pot 
twach vrofły fpofoby rozmórte wsywónia milego Żogd/ że 
Jedni na oblicza fwe paośli: idto to czynił Mioyzeg na puficzy/ profa Ale o fodlitw 


19/ Y wybzdnyh Boży / wih modli hhg mipetnionegi 
iino świadczy w | 


A 


o wody ddnić ludowi ydowftiemu. Czynił eliaf profec o defic3/ abng mieyfcóch : pl 
Pen 256g fpuścić raczył ná śiemie: bo iuż trzy látá y fesć miesiecy Oki nie WDióry 
Pan Bóg był dóć nic raczył Czynił też to modlec fye 34 naszy zd ciefikićsły 
śd nafie/ Pan a Sbówicięl na Jesus Chaiftus / nam peronie ná pa3$Ela0 W Potazawfy tedy 
na ndute / tato o odpuficzenić grzechów 
€icdy w Ggródźcu padł na oblicze fiwoie/ 9 mooli fye Gycu fwemu/ twfytklids Pani ZOK: 
świetćy ego poddawaiąc. zé. | 

nam/ yna ndute nafe. 

Drudzy modląc fye Pánu! y dawdięcy fre tenn winni / nå oldnq fooi hyli wfytkń Dalfi 
adśli, Fato to czyni Sglomon Rról/gdy fye modlił sá wfyttt ony Eeósyi hity zóczyna: 
y wywali pana Boga w Kościele od niego zbudowanym aby te oyf A {i 
chai racsyt. Csytay ZIfEOYK 2. Paralip: 6, yer: 3. Cat fey Daniel Pw. OWI Han 
roë modlił w Babilonie / trzytroć przez Ośióń paddiec na Eolanć fiwoie/ 2 NAM idf by 
śnawdiac Pánd Żogć fivego ; wysnawóląę EG grzechy y myfi Y WINDY 


icc) tam fye do 
nafyd Pan Boga piośić nam bin owoygi lub: 


Co tednót refè napifano ną pzzytłaliyw pofobowyi 
Fwytład 3 ffów E 


Tát czynił y Parot S. naczynie wybóne HOM I | 
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| prówiebliwośc y 
| Gludjoycie co 
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niemiał fie po 
Wodne gry nocy 
PEDE góy iz 
HMióóby poig 
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a Eolaná fivoi 
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lóna froote dol 


dzy Łómietńmia 


Dónu/ śle thóa 
ukali y p3p 
Toyzef Pidy 

iły pzzermagali 
tónt 5909 pi 
iná 250gó/ pd 
ná modli 
y fud fwo 
odnosili 
 fercó: 6 tr W 


Sy / w id m I 


ac O defcz/ aby M 


rofytti ony Eg 
nym áby ie wi ii 
E fje y Daniedh JB 


difśli ióśobo byli fpráwicdliwymi/á infżpmi gár- 
ie osbáne SUIT : 
iw iego £phoy ii 


fervo ieff weni ję 


[eczęc/ wołał: Jeg 


© iedżiele X I. po $.Trónch. 546. 
I pofazałemći rogmdáite fpofoby w3ywónia milego Bogó/ y do niego fie 
pdlenia/ Ethóze y podis w Kosciele Chazescijósiftim fye żódhowywaie v 
Hernych fług milego Bogá/ Eeózzy vważdtę y siebie iáťo máig piyftepoz 
Mic do Hidteftatu Pánd Bogć fiwoiego : Etó:39 fye snáie co f2/9 co onemu 
Anu powinni / Etozego fpzofnie gniewgli / y gnierwgie / ná ftrone opEláddz 
| roffazdnić iego. Ci widząc je oyeg y Pang fiveĝ w gniew pzzywiedli/boż 
y fye 1u3 nie Fażni ieg tót wielć/dni potepienia Etóze 3óflużyli:ale że Dyca 
feo rozgniewśli/ Pand/Stwoszycieló/y Dobzodiieić na fye pozufyli/iego 
fiów zafłużyli: widzac tbo/ dáte fye winni Panu: boiecy fye go ido Qycd/ 
y fyewiecćy na nie nie gniewał / 3 pokoznymi prosbami modlę fye temu/ 
bdiąc/ EleEdigc/ rece five wznofac plłóczac, łe pizećiwEo ta dobzotlitwez 
p Ddnu/  Dycu/ wyftzpili/ y tego gniewśli: £3 tym Jównogrzeinym oz 
fiwydh/ pze wftydem grzechów fiwych / podnieść wzgórze Eu Pánu niez 
tie. Tacy 3apzawode/ Etózzy tatg botaśri y potoze / 3 oniżonym fercem/ y 
iugonym jażem 3ć grzechy Panu ofidruię 3 tym JównogrzegniElem / y 3 
ymi pofutuięcymi/ Etószy fye tafowym Fftattem modlili Panu ŻOgu/ 
ste y vfpzawiedliwienić v Piné otrzymóie : gdyż Pan ferćd potomego/y 
Biba napełnionego 3a grzócy / nigdy nie opuści / dni wzgórośi, © czym 
Mino świadczy w Pfalmie go. ver; IO. 
Ale o EHfoolitwie ita ma być / pifźlifiny powyżfćy w tey Poftylli ná 
1h nsieyfcóch : pifalifmy tő y gosie inoźicy/ to teft ww MOzeruntu/glbow 
Btebizmie YDióry Chizesćjśnftiey nafiym/Eto chce wiecćy o tymi c3ytóćy 
MEożićć/ táim fye doftótecznie boczćić y nauczyć moše, 

PotFazawfy tedy w Przedmomie tey ££wdnyelićy/ bo czetfo tyn te pzy: 
Hoem owoyga lrd3i Pan nas wiedźie / że do tego/ nietylo ábyfmy fye moz 
Bi po Ddna BOGA, ale też vEózute pzez przyklad, tóto fye mamy modlić 
iym fpofobem/ y ióFim fercem ; tedy aby fyc to iófnićy potazdlo/wejmiez 
M wytład 3 flów Ewanyclićy świetćy / gdyŻ do tego cofiny wyjfćy potáz 
swoali/ wpytEa Olga nófa w nićy fye zdmyta nduEś. TAE tbedy Mutaf 
lieto 3óczyna :? 


ówiź Pan Tesu do niefeómh/ Ecóżgb w fobie 


Przed tymi fłowy Eeóze £wdnyelifió Lutafi S, opifinie/ á porwyżFćy wz 
imnione fę/ Pan nas nópominat/ żę fye potrzeb vftawicznie modlić ; y 
i pffówicznćy modlitwy y pzdwie ppozney/ dat pzyflad 3 prisypowieśći 
ły/ powieddigc o iconym Sedjim ro teonym titeście / Et$zy 9 ŻOgA fye 
Mibał/ y luoźć fye nie wiyosi do Etózćgo czeffo vpoznie hodia wdówEa 
iá vErzywo0zona / teózą tómże miegtata / aby ićy (pzówiedliwość czynił 3 
Blioodycą ićy : czego dlugo vczynić niędhciał, 43 potym gòy fye vftówicze 
ypominótć fpzówiedliwośći/ pzywiodłd go do tego żefam w fobie mó: 
j : Ac; fye Późna Boga nie boie/ ludźć fye nie wwftydam / dle 3 mie vftówie 
cote fpzawiedliwość prosi? odpoczyntu mi nie da frafiizc mie/pczynie 
6fpzówicoliwość: y vczynił. X dołożył Pan pzzypowieści tey táfimi flo- 
H: Słubaycie co vczynił Sedia niefpzwiedliroy / ná vpzzéyme piośby 
Biy wdowy : Cóż też rożumićcie/ áby Pan Bóg Cdobzotliwy y fpzówiedli” 
M) nie miał fye pomścić Erzywo wybzanych fwotdh/Etózzy do niego wotgz 
iive Onie y w nocy; powiadam wam/pzedło vczyni pomfte ná piośbeidh, 
D pazytładżie tés przypowieśći/ zólćca Pan nóf vftawiczne/ć iż ię nasrogc 
fim/ tótoby opona modlitwe py Odie znać/ B ideo wdowa tá vErzymw0302 
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IILE 
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lifto Piotr S. o tym pife. 


Kazánié ná Śwónyelią 


547: 


na spóźną pzośbę five nd złym Sedim poyprositá fpzá iedliwość : ták tall 


y my w potrzebóh y w Erzywddch whytii nafyd / nie tylo. pzosić Pang] 
o wfpomożenić mamą/ dle 9 vpizćysnie/ vftawicznie/ pzósie/ dcemyli ottzy 
móć wyfłuchónić y pociefenić odò niego. PDiedzec żefimy my wfyfcy/ Fózy, 


fmy wwoteczyli /y midre poznóli ŻBGgd dych / y Erózćgo on zeftał PZzufój py 


Chaiftufa! ieftefmry wybzóni tego: boć fiewnas wypełniły ony flowó Poru 
Eić/ tato tho Póweł S. táfnie wywodźi do Bzymidnów : POzowe ia nieli 


móy/ ludem moini : wsgórdzony odemnie/nazowe miłym luden: y Eté mie 


łośierośia otrzymóć nie mrógł/otrzyma miłosierdźić: y bedźie ná onym miby ę, 


feu gosie mówiono/ nie ludenieście Bożym/ on lub bedźie nóżwan fynói 


nu nógym Jezusie Chatftusie : bo Et:éy 3 taffi fwéy / á nież zajług nafydi 
nas pazcyśczał/ wybzal/y wozwał/ieficze pzzed poczętfiem świątó/ w tymże 
Dónie JEzusie Chuiftuśie / pre ttózego zafługi ieftefmy emu vedżiecznij 
mili/ © pazetho my ieftefmy y roczośni/ y wybzani. 0 wedle woley BAM 
Gycd nópógo wybieranie nófie ieft/£en nas wedle woléy froćy wybićra fobiu 
Gdyżefiny mę tedy wybzdni 2503y/ 3 wiary PY 
ro mamy pies tafe Boje/ztę widre Pana nófćgo vpzzóymie miłuięc/eny 
jeliwymi pczyntami nópymi oneżdobiec/ prośmyb Pónć w tażdydh volegi 
| 


dha/ nas pociefiy / nas Etóze wybzść fobie raczył wyfiwobodźi y vivefi 
Inafia pilność/ á iego wola świeta bedźie, 

Ale 3 tyh tho Iudi do Etózydh Pan w Eroónyelicy Ośisteypćy mówił 
|mamy fye pczyć Fftaltu y fpofobu modlitwy :yiócy mamy być/tefli chcemy 
|śby nas pan Bóg wyfludhóć raczył. 250 iejli táfowi bedźiemy/ idfo ćbjli 
do Etónych Pan fłoroć Ewdnyelicy dżisicyfićy mówić raczy/ do Eté d tn 
ná dzugim mieyfcu mówił thářié howa / Ze wy tefteście Etg: fye vĘpzówia 
oliwiacie ped ludźmi : Etózy fye nie omywacie gdy pościcie/Gby wafi po 
Inożie wipsiéli ; Eró:3y trebicie w treby gdy tdlmużne Oawacie/ żebyściebyć 


bożesiftwo maige żmyślone/owczę 


ti bzapieżnymi / ludźmi obluonymi / złę wolę y myślę bezbożnę nópełnieńii 


6y8/ dłcemyli | 
być wyfłuczómi, | 
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twą iego/ Etózeć Erótto powiem. Dbdrizeufiowie to byli/ Erózzy pietna toy 
liczne ná fobie fpzdwicdliwości nesili/ 00 ingych luosi oddźieleni r Żyćw/w 


fiwóy vftdwy/ ofióry w Zosciele/ pofEy/ wyfład Zatonu fpzóutąc: fiv 


fidroy/ y idties podanić fidrydy zwyczatów/ nad Zafon doży pzscEłabólieą i 


Tradiciámi to pifino zowie : infy lnd letce ważyli v siebie. Toc y tácy byli 
Licemiernicy/ Etózy to o fobie trzymali że Baon miłego BOga zupe 
wypełnićli /9 fta0 fye fpzówiedliwymi być rozumieli/ 9 w téy fpzamiedliwy 
ści frocy ofónić potładali : gdyz Łót o fobie rosumieli/ że boffondle we pot. 
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tons ieggo/ powinien im był dać wpytko o coby go pzosili ; gdyż mieli po fo 
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ty o prosi „ymycliEić blogofławienftwa 34 tym pszypóddć im midły. Atózych to obiez 
jé! cemli gy odlich błogofławiesftw/di to A.icemiernicy ża tę fpzawieoliwoście Etórz w 
by wfiyfcy kik i 8 rozumieli / 3 Doftótecznego paes nie Zatonu wypełnienia/ vpomie 
on zefłęt yena fje Panu Bogu iato rzeczy powüméy: á táto ono mówia/idko pewnego 
ny fłowń py Pld. h To maf femme wopytte jywotć icemietniczćgo / y wfytFe pyź 
Wsowe ię ij D : áá tym wfiytcË grunt fpzówiedliwośći ich/Etózg być w fobie tożiz 
ludom: y gęś Miej DO czym ie ieonaE Pan baniować raczyl/nte tylo na tym mieyfeu dfi 
bie omma EY Śwdnyclicy/ dle y na wielć infych mieyfe: czemu fye p:zypótrzyć 
ie miwan pif pzówie v wfiyti ih Ewányeliftow. 250 widzęc Pan ich zdslepienić/ 
tére Pansi dlizować im to raczyl że nietylo oni/ ale yżaden człowicć ng świecie być 
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oś wybiócą ji tiia Y: BECO edo jamy pzzeż ste zaczęcy doforióć niemoge PzED 3atoz 
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błogofławienftz 
100/ y iáfo o nimi 
trzymali/ co y poj 
ożiś bez podjyby 
naydżieg, 


Pfal: 143. 4 Vera. 
Iii | ad fmem. 
AOC Ecclefno. ver:19. | 
li Arifto: 5. Etbico. 
DEMOfthenes in) 


prima Olynthiaca| 


RI Kazán ná Ewónvelia 


Ibliżnićgo twego iáfo śiebie famégo, X czćtł mu : Oobzześ oopa” 


166 


Po: WAY OWENA | OOO 
y ze wpyttidy śił twoich / y3e wByttiego rogumy twoiego: (ot k 
wiogofeiańim 


) 


wiedział / tho czyni / ć bedżieg żył, A ów chcąc vfpzówieOliwiipęczcgo 04:8 


śiebie famego, rzekł do Jezufa: y Eto iefk moim blóśnime Tedj 53 in 

husain e WODO oE it 5, mowi t 
poyżtzawky Jezus wzgóże, rzett :Człowiet ieden Bedot Jeho iiti. ? 
zálem 00 Jerychć / y wpadl ná lotery. Btózy go też y obdari hostio ib 
śzd0awfiymu rány o0bieglinópoły żyweg oftáwiwfy X p wosp 
filo fye że tąż dzóga Bedkieden Baplan/ y vysrzawhy gimittą i Ki ię pand 
go. Tatie też £ewitabedęc blifto onego mieyjcózy vyrezal, golani: 
pzeminął, Ale Sdmótytan niettózy idore w Ozógeniódidchy jiy okipan d? 
go: y vyśczewfy gosstufiył fyemiłośiesdśićm, X przyfiapiwj pa 
do niego zóświązał rány iegó / wlawfy olein y winé / á potym | ns: ptotę ft 
włożywfjy go ná fwé bydle: zawiózł go do Gofpody 7 y mia ją todat Liśto A 
o nim pieczą. A nazóluttz wytawfy dwa go dat ie Gofpo ŚP 


darzówi y rzekł : mićy o nim fłórdnie á cofolwiet nódzwyj Anea 
wyłoży / ia Fiedy fye wróce zapłóceć. Atory33 tyd) trzedą uiie byépotojon 
dać fye być bliżnim onemu, Ftó:y wpadł miedzy łotryć Aol Voff». 
rzekł : ten Etózy vczynił miłośietośie noo nim. X rzekł my JUL ch :to 
żu8 : J03/ czynżetćż ty tat, 


p zeczód : to! 
ge lybiy pod 
licy toftofiy / PE 
by pracę maige / | 
niemym Śefzy cm 


+." +. o A . a) U 
ootóm weim nóówiecieni 
ieft infa rzecz żadna nalepfa / icono błogofłń Wy cion btogofki 
wiejńfiwo / ydo thego célu tótimiarz wogyfcy NIE pogin 
ćiggna/ tego wfyfcy p:ógne/y o tym fye praemii W dotobć / acor 
A torzecz teft Eażdemu miła / y fmóczna /y partonic wefela pla 
trzebnie pożyteczna/pzeto ludżie iąto fye o blogom człowoice nic: 
fiawieńftwo ftarali/ y ido rósné ie być rozme ptpoktadat / śni! 
li) Eażdy fye temu pzzypatezyć fióonie może /26 iwiac tymi flow 
pogańftić Asiegi czyta / albo fpzdwy owad inw, yProwi 
j abowićm ći Dawfy fye sé świdtem/a Donap 
wodźiwćgo nieznatac/ błogofławieńfird futólac aby go naleśli/w tosmó 
tych rzeczóch cielefnych ie połaośli/ y to ie być poczytdli. ©czym té y3 Pi em któzy bylip 
{má S; mamy $wicdectwą pewnć: bo wedleróznych mysli y duci ludzki wfyttićgo co edi 
ludźie 34 nimi fye Gięgnac/różne fobie Błogoftawieńfiwć połładśli/ 9 wid) ko momw/śby fy 
snyd rzeczódh tym fpofobem. Potldoali niettózzy błogójłówienftwo fwóll tws y tyd rzec 

YO bogdctwóch y wpieniędzach / co fye iafnie 3; Dawidd. S. połówiej ihćttotofldwieni 
Erówg tá” powidda : wybówić mie racz Pónie od reku Synów dudzoślei M whieh ztczid 
féich Cto ieff pogónów ) Etózych vftá fpzofność mówię 7-a padwicd ich sło) litego pod Gł 


śliwa ieft : v Ftózych Synowie y CózFi ochedożnicchódzę : spźarnieid M umi, W GZM 
pelnć : owce plodné : woły tlufté: Domy mocné: y nórzćEdnie v nich żadnij WE; Blahetet 
niemaf/ bo wfyttiego dobić maig 3sgromódzenić : przeto błocofióroioneii domá co poc 
pyć miente iż tho matę. Dawid powidda/ wczym błogofidwieńffrwo było 1 | Miedos vy 
pogónów. A nietylo v poganów/śle y v wiernyd Żydów pierigosóm wył] bo bogactwa, v 
to było pofłufno/ Etóżć też pogdni niepzośći śle veseni Philozopbowiezwij to cego fany 
li cekoiemftwem wfyttićgo /y tofłażcę wióry : ná co Dawid odpowwiódńj innti y madio 


j | żenie — 


| ddjicde XIII po S. róp.  S86. 


my foeta a a N ST a r a 
1:9 aji Janie tho ieft lud błogoflówiony /Ftbózy tati doftótet ma/ dle ten Eeózy ma 

A ot Besins Bogá : co znać tácno mojep/ że 0oftáteť nie czyni btogzofłiwieńftwa: 
P|piówiedli 


ii 


blišnim: U 
det Bed; ję R „M 
BO też yobi p orne. TIG to Ńaznodśieii ftdrćgo atonu powiada / Że złoż 
ówitwfiy yi y śrćbzo zbiło ich bórzo roiele. Y zdtym/ wiec to zgromadzenie doftonałć 
Ei 281 Bego doba fe pieniędze/ y bogictwa x ponieważ 3a nimi tdżie Elopot/ poz 
zawyy fili Afy/ frafenti/ y nóoftacef y śmierć y widźip że nić : ale ido redni w bogącz 
Wy Vyżrzyw pie / ta zósie Ozdzy w vbófiwie wielkim / v tyje pogónów potłaośli 
daógedrddii ME płogofiawieńftwo ży pszetbo opuficzóli móietności whytËi ć w nedzy 
) ii ly opórpano chodźii: á otym wietfe/ nij w bogictwdd/ roftof/ y bioz 
X Paya JpfłrówienfErwo fobie być rozumieli .  WOczynił tho Sotrśtecs Philozopb/ 
oing / Áp jiogenes /y nbydo wielć , Sotrátes pocziiwego vbofiwa napltdował:| 
jo(pod pogenes 3 płolę fio nedze práwéy/ y wielFiego niedoftatËy : y tha fye wz; 
r yy ley Eodbat / iało Alcrónoer Pan whego swiatá/ w parftwadh fiwoich. | 
6 Oał ie Gy hco; y fami Pogóni ooznawąli tego / je bogactw, nie fæ doftonalć nópcłz) 
lvice nódyy 
53 tych trzeć 


sy łotryć 1 © 


|icnić wofeć dobić; 8 34 tym nie f też od nich 34 błogojławienftwo mianć. 
K ezef my 


Miotóli fye tedy Odley tego biogojłówieńftwa futac : y pazeto dzud3y rożne 
bieli ie być położonć nóż» 

W roffofiśh wfiyttid ciclefnydh : przyczyne powiadśli / że błogofłóz| 
|ieriflrwo mia Do Siebie pzzyłaczona roffop / Etre ieft w lubieznych cielez! 
sd rzeczach : to ieft/ w vżywaniu/w iedzeniu/w pićfu/ y w tyn cofolwwiet | 
tału (ye lubi y podoba: d tácy v Poginéw byli £pifurowie/ obzorñce toficz| 
kEi toftoy / Eté: p paweł S., Bogą Fldośie budh ich ; bo tylo o biziz: 
bu piace máige / oślĘćgo błegofldwieftrod niewiedzę : podobni bydi M 
niemym Żdejtyam/ Eebózć finyjlu ćidta / á niż rosumu wiecćy nafilódnie, | 
lley ciad błagojłówienftwi Oaleto sbładśtli:gdy3 wiecćy ich od obidrftwó 
| pijóńftrod/ pogineto/ niżli od mieczć : bo w wielu potraw niemaf; nic/ iez! 

io chozoba / d co wietfia/ śmićch y wefelć sárw3oy zboleśćię ieft zmiefdnć/ 
T tonice wefela płóc3 : IąE0 o tym Król Salomon tozfode dał / aby fye wzi 
Jbym człowicć nie zabawiał /y todhónia fwego w roftofadh światć thbego 
Bie poEładat / dni w tym ficześliwośći napizeonieyfćy fobie być mniemat/ 
ówiąc tymi fłowy : Sgromadźitem fobie frćbzą y złota wielć / 3 mójetności 
królów / y Prowinciy dlbo Eróin / a do tego pzzytałem Oofyć spićwatów/ 
| spićwaczeh / zofłofiawanić fnów luostih. Stużbem fobie fpzadwił/ tubz 
Fiy EufliEi ze złotó/Gby wind w nie pólówano : 4 pzefedlem wpytti bogacz 
Pwocm/ Eeószy byli pszedemmie w Jeruzalem, TŁ4D to madzosć trwółć zemną 
"i wpytEiego co rdno żędóły oczy moie/ nie odmrówiłem im/ dnim tá bzónił| 
Seca memu/óby fye niemiato Eocdhóć we wfieltićy roftofiy / áby niemtało láz 
*„owóć w tyh resid Eeózem nógotował.  Pazzedśie dc; tho czynił/ tedy 
p ibć błogofidwienńftwo w tym potłdodięc/ zdmtnał mówiac : Dyżrzałem 

we wfiech r3eczadh á ono módrność / y »dzeczcnić Duda / ć jente niemafi 


r „ A) 
(óWIECIUI 
a / icno błogi 
tmierz wf 
y.o tym fye pus 
4 /y fmócżna li 
sie igo fye o big 
ćżnć ie być roud 
ré fnódnie moi 
Ibo fpzatwy w 
piątej Dob 
o mależki/+w0 ro 
i. Ózymtów 
seli y uci li 
sé połddśli/yf 
śftówienfewo 
widś S. pow 
Synów Ad 


i orówwicii | pewnego pod Słoricem . Wtóż w czym ieft marność / błogofławienftwó| 
sę: cpdn hiema, DO czym ief vdzeczenić Oudhó/ ficześcia tam ftutecznego/ nierayz| 


ieg:  łabe tedy 0:1039 widzac w roftofad tatih błogojłówierftwo/| 
nóydowadli / co poczćiwfiego fye im zobato: pzzeto nadewpytFo pzzeEtddali. 

| | Miedzość 4 vmietetność / gdyż thá nietać predo ginie człowiekowi /| 
iśto bogóctwś/ y toftofiy : Aley tám pzózno błogofłówieńftrod fiuEdć: bo| 
tto czego doffonóle vżywa / w tym bywa ficzefliwy / ślbo błogofłórwionył | 
sE doffondła być nie może / áby wfiytEo wej 


pinia vnih 

to błogofłani 

fłówwienfettob 

m pieie0z0i 

Philosopho w zał iu mraDzadć/ wo Ż 

A toi GOpóB 6 náutá y medzość/ w żadnym ta 
Cc mieć mial/ 


jej 


Pfal: 143. Że”: 14% 
€oieft blogofiaź 
wieni we. 


t. Tim: 6. per: 92 
Ecclef: 8. verju 3, 


Saluftius in orati- 
onead CAIVM 
Cæfarem de ordi- 
nanda Republica, 
| pecuniä im} robat 
| Hieronymus in 


capt: 19. Matthe 


Laudem & vit 
pec unia- 


perium 
t |; > 
rum lege apua 
lodocum D A M- 
ru 
fe n locis 
geniem , In Jocis 
communibus, 


LI. 


houderium ? 


| 

| Prouer: 14.»eT:13, 
| i : 
| Ecclef:2. ver: 1. 2, 
|F 4 ver: B.ad 12, 


711. 
FéEo w vmicietz 
nośći błogoftaż 
mierftwć niez- 
må. 


Ecchef: 1. ver: 18. ZYOGIE MY 
|pzacćy fobie p:zyddie/ y vdzeczenia. Liiemaf tedy y tám biogofławiejftwi, 

| (yli zasię niettózzy/ Etóz3y btogoftawien fewo trosumieli być | 
LLL, || We czci y fławie lnozEićy/ 9 pazeto fye pilnie o cześć y flawe fiwa feath 
Kliemóg go y wej |li / tedni meftwens / Etózych  bdzżo wielć <>iftorye nam pofazuig : Dadzą 
szćióc teg. świń; | Pifinen Psiegi pigac : Ozudzy té y fbzofnymi czeczómi / ná fptofiić rzeczy fe 
tá/ áni w fławie,| |voawdtęc/ áby tedno fłyneli ná potomné czafy/ á pamieć ich była. Aley 


1Y 
4 


ma błogofłówieńftwó : y owfem Pifmo S. mówi / Eto pzzyddie madosa 


| hwat czesna fiawd/mać oż00be/śle doftondłości nie mazpizeto też tko 
infić rzeczy pzzyfddy w fobie móię/tóż y tá/ bo ftawa y cześć więcćy w onyo 
zależy Ftózzy ię wyrządzają: bo 00 nich wfiytta fye ściąga ná onego/Et6i6g 
w poczćiwośći móię / y o Eim fławe puficzótą, Ot63 3 w nid tho należy/ 
zmienna to rzecz bywa/ á nie v wfytkich icdnóta / y móło ib tefty bytong 
świecie / ttbózćmuby w iego flawie/ mówie świetftićy/ álbo tego swiata 
doffondlość iata mogła być pazypifina. Pazetbóż Ola tćy niedoftondłośii 


nata fławe y cześć mićć ná świecie: á iż y w tym doftongłościniemAfi/ tedyć 
tő fezefliwośći y błogofławieńftwa nićmóf. 
10 £sżoćy thedy rzeczy na świecie / niemófi tókiego błogofławieńfiwój 


y tatiey Fczefliwości/ Eeózeby márnosćisá fobe nie niofło : bo wfytEid Bu 


Jatieg błogófia| |czy Eontec iejt mdrność/ $ wdzeczenić ducbó : y pazeto nam Chzześćijanftim 
wieńftwć wierz | |ludźióm/ inatfćgo btogofiawienftrod potrzeba fubóć/ Eebózćby y OupY na 
BJ 


ny ma BuFóć. | |ićy/y ciału/ wfytEo dobiezgromadśito/ a zgromódżito doffondle . 

Zle to blogofiawiciiftwo tótie/ des w wielu rzeczóh nam Pifino pot 
zuie/ dle wiecćy rozumićm/że gotowania do błogofłówieńftwwa fa teza Eté 
tymi Pifmo blogofłówieńftwo cięgnie ; bo nie hodźić w raoe złych luosi: 
bać fye milego Dogá: wypełniać poznany Pórfłi żakón : być nuiłosternytm: 

j U = kaś JE e; A 4 a + 7 ta + 4 
vbogim w duchu : czyftego ferc: tef to blogofłówionym być: bo tótie luy 
błogofiawionymi Pifino zowie. Dla czego pytafi 7 Dzzetbo iż takie maw 

4 ) h | 70 5 EREL | PIG 
ńftwa ćciggna ż to ieft do onego wiecznego Żywoćdj 


Eeózy niarnośći Żadniey w fobie nienia $ Etbózy [Ne tu zaczyna ná Smiecie/a 
£Łoried nigdy nie mdiąc/ oËrwicie fye nam połazuie/9 w viywginé obzdca/wz 
net po śniierci. Zaczyna fye tu ná świecie ten Żywot wieczny/nie infym fpofo 
bem/icdno tym/Etózy Dan Chziftus połózać raczył/ w onych flowićch v Jaz 
ná ©, tedy mówić raczy : Ten ief żywot wieczny/aby pożnóli ciebie fómiego 
pzawodżiwego Bogó/y Etbózegos żefłał Jesui Chaiftufa :4 pseto Piotr 8. 
teft rzeczón od Páná CHafiufa blogoftawionym / $ wyśnał prawwdśiwćego 
fna Bożćgo/y BOGA Byca żywiecćgo. . Otóż tu/igtoby w zwicrćiedle/ 


fal: I. ber: 1. © 
11. verfu 1. 

łacobia. Ver: 22. 

Matb:5.»er:3.7.8. 


do pzawego blogoji 


ia 

Zywót wieczny 
gożie fye poczyna 
Ioan: 17. verfu 3. 


Mat:t16.,):16.€l 17 


dawa fyenam znać wieczny Żywot/ nafić blogofławieńftwo : y poczyna fye 
ty w nas pises pożnónić w vimyśle napym Pónć Bogó oycć wfiehmotgacw 
go/tudźieg  fynć iego miłego/ bo tám fye nam buduie wióra/wo myflt/C Ah 
ćinnicy owe intellectum/rattonem/mentem) napój : é to/ gdy Pána Bogi 
pożniawamy / y temu twietzymy y vfamy : y to ieff niemały poczatet błogo 
ftówwierftnoć luż tu począć mieć fpołeczność / y pozndnić 3 fttwoszycielemi 
tego fpzówy y Siebie oważyć / y im fye pazypatrowóć / vmyfłem / myśla/4 
| Dufie nań paźrzóć: á pótrzęc wnim fye Eohóć/ czetdięc that czófu onégol 
|Eiedy go 3 taftliego oglądamy iótowy ieff /Eedy bedste ftutet wfćgo błogoz 
fidwierńftrod. : 
O tatim tedy tu blogofławieńfiroie Dan mówić raczy w <Ewanyclicy 
|Ożisicypóy / Etózć zależy w wiożeniu Syna prówdźiwego Bożćgo: bo teho 
| Synć widi á zna go 7 widżi Qycć iego wnim ż iato ón fam mówić raczył 


Bkogofłówieńć 

fwo nage Rreze- 

śćijńńfkie wczym 
zależy, 


do Philipa: 


w tym próżno biogofiawieńftwa gutóć/ bo go y w tym niemáf : 4 bowiejn| 


fpzaw luostich/ y pzzyfad Ftózć fye w nich naydwięż trudno Etoma / offo 


mieć miat + tedy też hoé wielćwimić / iż doftonale wfytkićgo nie wmić / hiehkpbiPP: 


g 


i 


l 


; Po 
ciec rpenmie i 
HidKdć błogofłówiem 
igo] y fonice O! 
JA Y A PA 
jpwónyciey wyci i 
ofpe paoe > 

Rolat byt PA! 
uf y wieyfcó/ go 
jgobotnikóo malo 
iwitów. Dotte 
j.ieflić tam bedie 
knie bedii wrocic 
owycieże Ne payi 
fanion y potym ść 
pów imie Ewole i 
Mady iko był 


Aż 4h 4 
prilipo WSO | 


Hatot 
AMO Wi 


Daniowie Dan 
hh wo Zakonie Pb. 
Howie że nie fe Iwo 
fito wedle obyczdi 
Wili Qodózo 
kody (psd 
gilbmonó ró 
ido flug Si 
Mowie y blogtofla 
Wost twoićy/ 2 

City Dawid | 
wfytkichi óby fe 
bi; Śłogofław 
AGEGE mótęcićy. 
| Tomice fpofob 
rlki Odie ty ot 
tat /ydawałin 
zd czlowick edx 
této | 


Biele doty 


No dnieto 
Spoeto Dany 
NN 


Puma | 0 
s ROT XIII. poG. Eróych. 588. 


iógo mie wera EL BTM 5 

died Gpbilipp< : Pbilippie Eto widji mnie / widi GQycć mégo z nie wiersyf 
2, Monal Fgayctecroemnie á tans w Qycu ieft * Otóż wiozenić Pána Cbziftufowo/ ief 
Meiere błogofłówieńftwo/ pzzeto je ma wfobievznónić dogć Gyca Pan 
famegan Mpego y fEHONICE biogoffemwierfiwa náfégo : co dby fyetafnićy potazdło/ 
b dh, sżwónyclićy wyfłódu tego fye nauczyć możemy. Ale pierwćy powiémy mez 

fptofinć sad g co fye predtym ożiało. X WAN ; 7 ; CK 
© ib bsła. 3 Mł Rożejłat był pan vezniów sicdmożiesieć po dwu / aby fili bo Fażdćgo 
iemó: Abo Májá y miey feg gożie fam miał pz3ysczy mówił DO nich ; Sniwoć oEwitć/ 
boni jek robotniEów mało: 1oźciej wy/ oto ia was Fle/iako ddranFi w posrzodź 
F Witów. Do Erózćgjo Domy pzzyydźtecie/ mówcie / po£óy temu Domoz 
Í + ieflić tám beożie Syn poEoiu / odpoczynie nad nim poEóy wáf z ieflić 
l; nie bedźie/ wrócić fycdo was, DzDzawiaycie w Edżdym mieśćie/ y opoz 

ad cycie że fye pzy bliżęło fu wam Arólefttwo Boże zć. Gzlitedy oná 7 
foniów/ y potym żwefelóm wrśćcili fye do Panć mówiac / Pónie y Didbełz 
fva w imie twoie fa nam podddnć. A on tm powiedźlał / wiożiałem G547 
fna gdy idEo blyffówicć 3 nieba fpadł . Dał im potym y ddlfa moc/ aby 
Gpeali po YO Eacb/ beż obzdzenia tch/ y po wfyttićy m 
l niepzzyiaći j potym / Gby fye 3 tego nie wefelili / Że 
b Duchow ná ich fa napifanć w niebie. Tamz 
giemnice fiwé / żiErył od 


ępft A Ą 
3IEEOPOA a! 


Hazpeto ti 
GC WIĘCÓJ NY gp 
Rna onego 
onid tho nal 
ih iefty były 
albo tego Świią 
y miedoffonłyy 
10 Fto ma / doi 
Sciniemáh/ ti 


Y 


Y 


TOE A 
£3ACD RZ 


logofławieifiy 


Paa) ieo ch á obidwił ie Ożiećióm/ pzoftym luośtóma: G wwgytti rzeczy Synowi 
Heiko nie wić niet Eté ieft Syn/icdno Gyćiec/o Oyeu też Ftóry ief 
eby y dufiyw Jęyciec nie wić / iedbno Syn / 4 ten #omyby Syn obidwić cbćiał: á sátym 
tonáke, Met obzócit fye do onyd Oczniów fiwoich / ofobno igt mówić ty flowg 17 


Knyelićy śroietćy Oźtsieyfićy do nid : 


Bęogoftświonć (a oczy / Któżć WOSA CO / co WY WI: 
ktcie. 


MDczniowie 


nam Difino poh 
firon fo tés ti 
rade złyd) 
4 niłós 
é: bo tęEieluh 


odrifcy idto lud3ie obazydzemi v infych/ á nawiecćy » mez 


)0 G takie fpi ŻE OSS u å 4 hag ; 
PRPA lb w Zatonie pharyzeufiów / żeby fobę nie trwożyli: PAn ie posila / 9 
ZE sóswic/ że nie fa lnOźnit wzgórozonymi / śle że fa błogofłiwionymi : 4 c37 


na DA SWIECIE 32 > ż z è x > że . r 
to wedle obyczáiu zwyczdynego onémy narodowi: śbowićm táť oni byli 


Hei 2) tacat J| ? 
rak |pyćli dodówóć dobaćy mysli ludśiómę / gdy ie dcieli vtwićroźić m IMFiEy 
b flowieby'j EENES fpzówie/ ólbo poteżnymi vczynić . Tát Królowa Sabá / bedge v 
ali ciebie Gin jdlomzona Aról4/ y widzac madrosc iego zożlwiła fye/ y tóła erflamacya/ 
s wibo do fiut Gdlomorowych tifić napominónić vczyniić:: Żlegofiawieni 


i pzeto Piotrś 
jai prawdziwi 
bym zwoiercidi 
bo +y pocsynaf 
sá wfedmog 
rolno myfli/ (HE 
gdy póna D 
s poczte biok 
é 3 fetoosyeii 
yfłens / myk 
hat czófi ol 
ret rwpógo bog 


eżowie/ y błogofiówieni fludzy twoi/ Ecbózzy pzzed tobą ffoie/ 4 fludpdię 
laDzośći Etmoicy/ żć. 
Tóty Dawid pobud 
b wfycEich/ áby fye do nićy mie 
kówi: Błogofławieni Etózzy mieptóla 
Hhościót 3 móterićy ) Pónie. 
I Cym3eć fpofobent Pan pofyłdiec Dcznie fiwoie/ 13 ie flat ióto owce miez 
ję wilEt/ Odie im otuche / 3 czego fye ciefyć mieli; bo nielódć człowiet ie 
ofytał / y dawal im moc/ nad Sśdtóny/ wejmi / 4 iddowitymi beftyami + 
cón człowiek /Etóży 3 fimćgo ng sie weyórzemią błogofłówił oczy luozFić/ 9 
tóżćtgo 


Gtele zanych Prozofów y Królów wiożiec pióge 


diec do fłużby PAnd Bogó/ podnos 
lig Rośćioła recznego iego pilnowali/ gdy 


w Domu twotm/ C Domem zomie 


sss Meto / á nie wióżtelć : y (rofżec/ć nie (Tofźelt. 
miét Xpzeto Pando nich mówić raczy / błogofłówionć f oczy Eté widzą 


yo Philipo JI : Cej to co 


t głos fiwóy| 


Loan: 14. verfi 9. 


Luce 10. a Ver: 1, 
ad 10. 


Ibide Av:r7.ad 23 
|Pźrrz że Cbzift2 


d atoz 


|nim: © 
|iegcze przed fir 
|rzenim czło 


3. Reg: 1o.ber: R. 
Spofób mómwieg 
nia/vtaznie, 


Pfal: 83. verfu 5. 


1. Petrii. PEN: 12. 


Luce 2. a veri 23. 
ad30, 


połaznie/ troiáz 


tie widzenie 


Dónt. 


L. 
Jedno niepożyź 
tegne, 


Sapien: 2. »er: Tj. | 


Luca 23.):8.0' 1. 
Ioan: 13.verfi 29. 
e 38. © cap: 19. 
verfi 16. 
loan: 18. å ver: B. 
ad 25. 
Math:26.ver: 14. 
W I. 


ll. 
©zugie pożyterż 
nebdrzo. 
Łucz 1. verfu 25. 


MMat:2. B:1.2.6f 11. 


Ioan: 6. verfu 68. 
Math: 16. ver:16. 
loan: 20. ver: 28. 
loan: 1. verju LĄ. 
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zzómić ná Ćwónpelig 


{ 


|F 


|fyafd do Eościobć pzzyniestonćj/pzówie nafycony wefela/pzosił o smietć z 

3 Luta S. świódczy: nic fye śmierci Etóww iefć nadewfpytEi fer 
gliroć rzeczy naftrógliwfa nie obatoidiac + choć iedno w pieluhach Pan 
|ogladal/ á tego nie (tygal co Pan vczył/óni cud tego widżlał/ idto tym (pi 
Dięlfić tedy poćtefienie 


|roónr doftdtecznie Apoffołowie fye pzzypatczyli. 


fye nam potrzeba dowiedzieć. Połażemy tedy .to/ 3.nie wfpelatie wobec wi 
ożenić CHhiifta póna/ Synd pzawdźiwego Boga Gyca ludżtóm było posi 
| tecznć. Co dbyfiny obaczyli/ mamy wiedzićć/i3 troigtié teft Syng Doit 
INTENS aBa prawdjiwćgo wiozenić. 


id było/ co go tá widźidi / g żadnego fed pożytku nie odnosili / gi 


(Duf fiwoich odniesli + 4 Eyd byli £.icemiernicy/Etó:zy dofyć nan pótrzali 


orożiał go Ddłat/znał być niewinnego/d pzetsie ofadŹi go ná śmie 
aby nan wiecey niepótczał. 

Róypbaf/Annaf/ 2iftupi y ci go wióżieli/ dle wióżęc vpogebłowąi 
y napacwili fye nad żywotem albo z030wiem tego. 

Glużyt muy Judan JpFóryot/ śle sodot go. MOPYyfcy tedy ci Dal 
widźieli/ á przedsie pzeklectwo 3á to odnieśli. Y nietylo ci/ dle wielEt pocit 
luośi Zydowfiégo y pogórftiego narodu Paná widzieli / bez fwego 3eme 
błogofidwieńftwó. Y G to tat iófnie wiożlmy /że cielefnć Dana nafig 


wiozcnić/ nie pożyteczna bylo wielóm/ y owfiem BEodliwć/ tedy infćgo alb 


T Cielefnćy Duchownć razem : śbowićm widziec Páná cielefnymi y dufz 
nymi oczęmia/ to byló y teft rzecz pożyteczna barzo 4 zbawieńnę. 

Tát go nap:zśd oględcii Panna Alerya/y fad błogofławione ia wy 

znawóaię wfyfcy narodowie ná świecie ; bo fo zndłć być 9 fynem fot MN 


fynem nawyżfćgo bogd/idEo iéy Angół powiedżtał przy zwiaftowdniu tego. 

GE go widźieli medzzy Ńrólowież Bdby/ y 3 £tbiopićy/ Etsy 30ml 
Eá pzytedhawfy/ośry mu OGli/y pw ale vczynili : gwiazde być tego. wyzna 
li/  Brólem Zydowftim go być miąnowśli. 

ThE go widźleli Apoftołowie/bo go fłów wiecznego Żywota pzzepowiw 
pacsen być wyznóli : wyznóli to y fynem pzawóśiwym / ŻÓqgó Zywiącego! 
wysnóli go náoftáteť Pónem y Bogiem fwoim. Gględśli droate iego/ióko 
dwale onego ieonovrodzonego o Oycá / Etózy ieft pełny tafti y prawdy, | 


Ci tedy wpyfcy Eebózzy go człowietiem być wióśieli/ á fynem dożym pawi 


dźiwym go być wyżnawóli / Bogiem y Zbawicielem być żnóli y wierzyli / Gl 
błogofławionymi zofEali/ iż tá€ Parná oględdli : y tatidh oczy błogofłwio, 
nymi byty. A wfótje nie tylo na famych onych to błogofiówiewftwo soft 
ło/ bo fe sasie y infiy/ Etózzy ács go oczyma ćielefnymi nie widza / pazedsie fe 
błogofłówionymi. U ci fa/ Etózzy rg: 


T Duchownie tylo widże/ pzez widre. Tacy wpyfcy błogofidwieni fe 


“gwig 


fE prawd / żeć wiożieć AIEffyafa/ teft tżecz ś sa pan 


pátrá Zuyototwie. Htóż tejli Xnyotowie fioć błogofiawieńftwo patrsemni 


|wielEa peześliwość była tym / Etózy Pánd wiożieli,. We tefli wpytEim/ th ppówieniwićh / pi 


| g Jedno nie niepożytecznć / Etózć zawiemy. Dezymó tylo éielefnymi rb 


REŻ K ; AUE POK Daet Ni 
iośiał go y heré) Bról Gdlileyftt/ śle wzgórośił y vpośmićwął gd 


inatfćgo futać bedźiemty widzenia iego/ Etóać teft pożytecznieykć : 4 to byt 


hub óby BY! pod 
WOLI 


niec Żł0go ko" 
jydawnieygcie © 
piło 3656 owe 
(if obiecano niiet 
ibam Datei 1690 


wyż PÓÓ onego 
maway gese 
hmira a wiara t 
będ: booccEawar 
gic go ogladal 
Miej powiśde [pod 
lecznie/oto w 0% 
mobo pse tyo | 
piony obyczć! 
i być błogofłów 
(le co w50 
eé 13 ftr 
awionyim + 


| Wolt 
WOT 
U 

at 


| Tóieffpiżyczyi 
kto inwo Ai 
eto wiernti/ w tyi 
hw wietfecio nien 
hire miec Jana È 
fify ttute: bo tabi 
ło iego ná świeci 
ie pod poftogie 1 
ife któzy to (low 
MOs6tan/ gni C 
pdojne ludi widz 
Jopócied): tedy wi 
itutedpić nioge/ 1 
Maly biore : pi 
Mieeneno/ Fto Eo 
wgotuię, przeć 
zbłogofłówien 
pi pzeilddow 
Dn fa wwniebież d 
Konas tego Difin 
oktztwfyth 
Mko nam wiern 
POSEE ypsypóte 
madcżego: Tiai 
ad mófych / al 
Ig pótezónić yf 
Miho wfyttow 
Mwolego ; Sie 
NI 


UI 
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Wividdecetwem pónó ná 


TORieOzcie XIII. po S. Trópy. 590. 


Reg Jesu Cbifta/ttóny po Vtitodemá ta mowi: poz| | Erzećie błogoć 


Misebó aby był poowyżfion fyn cstoriecsy / aby Eażdy Etó:y wer wiersy/ niei fłówione. 
nicyfóć weh Hinel/óle miat żywot wieczny. Pseto tedy wpyfcy wierni/Etózzy wierza w Ioan: 3.b:14.6l 1), 


>yśczał teg (y in 8 nie widze go/áni go wiożieh/błogofławieni fet Swigdectwem Pás 

prosit o smiéri l śnófiego/Etóży tat mewit 00 Tomafa S. Jes mie ogledat Tomafu/oz) logn: 20. ver: 29. 

 nadęwfiyckij Wicezyłes/2Błogoftówieni Erózzy nie wiożieli/ á vwierzyli. YO téy wierze ośle 

W pieluchocdh i M/Y dawnicyjć teft wtożentć Páná Jesufá Cbhaftufa/nasienia onego Ethó:é 

šiat iato typ RATO ZEEEŻEĆ głowe Mcjowi. 250 y Adam pićrwfy oyctec naf tróżómi go Genef:3. verfu 15. 

Fi tedy pocie | bie obiecano/wiersyi o nim: y Abel fyn iego/w fiwych ofidród go widźiał : |0 cap: 4. ber:4. 

| fbs bánt Osier iego widźiał /y wpyfcy Erozzy go oczcEawśli / y dby pzzyfiedł | Ioan; 8.>erfu 56. 
go wióre widźieli. TAE y my/ttózy | DAmwid Báptaz 
> 


efli obycia dE ZAS: >PYJC 
felie mobali JOEY ich / pzógneli / y whyfe 
Blliemy że pzez onćgo fámégo iefiefimy 


ludziów bylor bdwieni/ odEupieni/ y pzzeż imie iego| |nem Pana Chaz 
ieft Syng MI Ikrzymawamy grzechom odpufczenić / y zbówienić rwieczrić ż tedy wWiOŹŹY | infa wiośiat/we 
| kl 0 | 


b miare / á wiara tite, Etóza nas błogofłówionymi czyni / y zbawia vufe] oe obrządłu 
kge: bo oczekawamy satyn wiożenia tego / w Erólefiwie żywotć wiecznez| ASA 
| rego. 
| Pfal: 109. DEY: 4, 
bółecznie/ofo w oto nan pótrząc: icdno widrd iego y miłość/niehay w nas| Earn CY 
I. 4 7 PIT ca Z e , > 1 Reż Q OCREZEMI., 
woa/bo p:3e3 ty Owi módzów, a pazez nadóleie wo nim nie onsyśnicy/ Bo tez 5 ŚR 3 
263 że ) j 1. Cor: 13. PET: 12, 


b żadnym obyczdien pzzyść nie możemy / abyfiny go oglgOść mich / 6 3dź| 
bm być błogojfawieni. | 
NI gs” Ale co wios tego blogofławieńftwi náfiego 36 przyczyna teft / chciałej 
| o / G Eetózy wietzy w Pónć CHiiftufa/ á widre go zna y wiośiiefi| oecon elI 
Itogoffáwionym z PYSZNE ENTS 
| T4 ief przyczyni że wierni wfyfcy/ maig Páná Chaftufá 3ć fłowo miez Dn Chaifiufaż 
brego żywotu. 2 i to fłowo wybawią wiernć wpytEi 00 wieczney Śmsicrćh | |á zną go wióząź 
Jaseto wierni/ w tym fłowie fo błogofłówieni: qoyi Żadnego błogofławieńz| | ieft biogofłia 
iwa wietfćgo niem4B/ śni być może, icono żywot wieczny / o Etózym tág wionyn. 
stóre mieć/ Janá S. swiádectwem/ieft sroiát żwyciejdć/y wfyttEtiego poz| j loan:5. b:4.et $ 
if; tłumić: bo tata wiórd Ssátáná Jolduic/ y Brólefiwo tótże/ y mocárz| i 
liwo iego ná świecie nigczy : Ciało pod pofłufienftwo Dufe froni / y podź 
Igie pod pofluge mitégo ogé. Gtóż inaf dlaczego btogoffároionymi] 


1. loan: 3. verfu 2. 
Ifaie 52. verju 8, 


Dytbónie co 36 


/ śle roielEi pacii 
| bes fwégo šadi 
efnć Pána. ni 
éj tedy infiégo i 
pnieypć : aoire Etózzy to floroo wiecsnégo Żywotć móia t bo ie śni śmićtć/ áni Srotót/ 
1 cielefnym yy Stan dni Chito dni tego popedliwości/ zwycieżyć niemoge. 2 iefli 
wenne., Jobożnić ludi wiośif thu na świecie w nedzy/ w trapieniu/ y w rozmaytych 
gofłówionejwi Nopoćićdh: tedy wiedź / że niepzzybńciele tego fłowó wiecznego jywota/choć 
y fjnem wo t tepic moge/ nifczyć moge/ pizegladowóć /y then żywot cześny bzóć 
wisftowaniwią koga y biore : pzedsie im pz363 tho nie biorg / onego błogofławieriftwa 
opicy/ Etóy M recznego, Erózć Eonicć nie ma/ śni żadnćgo vtrópienia/ ále tegcże te wiecćy 
de byciegowy Ng otsis. M pzzeto to fłowo Żywotć wiecznćógo/ wiecćy wnicb obiafnialą: 
A RW 505; błogofłówieni Etószy tu fs fmetni/ Etózzy Ole fłowó jywotą wiecznćgo 
żywota pep iśrpie pzzeplódowónić : bo wiecznć poćiepenić wezmę : 4 tuż imtond ich náz 
BÓgA ŻYWA fané fa woniebież á prace iD/ 9 obciężenić/ ma otote pociechy wieczney: 
li wale igo spo nas tego Pifimo <Ewdnydićy swietéy ná wielu mieyfcó b vc3y. 

tafti y prawd | otazawgy tbedy pojytecznić wibżenić PAnd nófego/ y niepojyteczne/ 
nm Dome MysęfEoi nam wiernym gdyż Pónd cielefnymi oczyma widźićć nie możemy/ 
mali y wierzyli vidic y pizypótrowóc fe temu widre / pes fłuchanić pzawdźiwego fto- 


Mat:5. »:5.CF 10. 
Luce 10. »er: 20, 


Co nam wiernim 
pzzyfłol czynić. 
Słudćć fłow$ 


p >Y Ę cx PWC YZ oag $ Bożego. 
OCZY bogoh vá Bożćgo : TI6d to/ my wierni mićć go mamy 3foba zaw0żDy / nie tylo w Dżymóć Sitrás 
twin keca nagyh / dle thćż y pes viywánié Sgtrámentów świetych iego : mentów, 


voide / PA! bze; pótrzónić y fíochán nabożnć: świetych tólemnic Ofidry meti iego/ 
i wog tho rofiygto ro Kosciele świetym mamy. śMiamy pzóroć y prawbjiwé 

, progonili Roo tego + Sófrómenta dlbo świętośći/ nam żoftówionć cółć y nie żnióź 
Y OR rednio O R aT KN fak) Load 

świ WET = €c ij áné/áni 


Ofiary nie trwa 


móy/ Etóża w foz 
bie Conterfetuie 
one EEMAWA/ y 
iejt ićy Exemplar 
y taiemnica/thcy 
mamy fłudgóć : 
VBa tho ieit w 
Fosćiele páwyin 
Bożym. 


ARrólowie Etószy 
pragneli wiożieć 
Piné € Baijtu(ć 
Yliefsiagó. Da- 
uid,Pfal: 143.Y.5. 
& Pfaliz9. v. 4. 
SAlomon, Canti- 
corum 2, Ver: t4, 
DAG rysrgowie 


4 


2 


18, Abraham, lo 
ann: 8, verfu 56, 
Moyfes, Exodi:33. 


ver:13, 4 Pzozó2 


cy Gi/ Iaias.16., | 


1. & ca: 45,Vver:8. 
& cap: 64.Ver: 1. 
Abacuc z, ver: 3, 
JeremiaS,31. W.22, 


ZAcharias cap: g. | 


ver: 9.9 ingy. 
Math: 22. ver:15 


ášíeći byli/ la- 
cob, Gen: 49. Y. | 


|| Bażónie ná Śwónnelig 
|sdne/ áni ftróconć: mamy y Ofiare one nie tewdwa / dle prawdziwy wise 
| tun oney Erwówćy/ Etóa fye sjtała na Arzyżu dla zbawienia nas wfiytkiq 
„ y wfytkićgo świątd/ p:zeż Dana Jezu Chziftá. X ten wiżetunt meti oné 
|iego / ng pamiątke wieczną / á na vmocnienić wióry w Eażdym wiernym 
/£ościół swiety zdtrzymawa y obdhodźiy wiernym Elóść go ná oczy/albo piii ony (10! 
 Edzować y fpzówować bedjie do Foricá swiata : áby wierni pzez to soisi nyo AT 
|pdnć fivéğ Jezu Chziftá/y mete swieta iego:ć te Ofiáre iednym fłowem golput Pino: pifi 
ściół zowie H3fe. X to teft Wfidra nafia Chześćganfta/ Ofiare meti prawlpimgi t% wido 
| dśiwey pórfktey nam pazed oczy Eładgc : abyfmy ito wwizeruntu iéy fiena hih Tn si 
| |pótrzylijone tozmyslali/ y wfytEt pożytki Etózć nam fye ftáty przeż nie/ » sidhi. l l Ah 
|bieoważćli. W tho fs nafieytrapltwe KAiifteria/ albo taiemnice / na ttóe E mirom bi 
|2Zlnyelffie oczy bes botdźni nie patrzáig: pzzeż ty my możemy napątezyć fim Ligo A y ; i 
|Pdnd/ y tego meti: gdyż wnidh nie infego Kościół swiety nas nie vczy/ iiiai3? ł j tey y 
lono táiemnic wióry świetćy náfey/ Eftattu práwéy meti Pánftiéy chwałygiwa: | Wi i | 
|mitćgo Żogó/ y biogojtówieńftwa náfégo wiecznego. Ale infiym czafaj wm PD 
| fiórzćy otym pifać bedźiemy / dali tho nam Pan BÓG. Cera; połazawpiiio zwali 
|roczym Pang widźićć możemy, y tato nan pótrzyć/ co fye Oźiete w Eminga) efiby a 
|ićy /dáléy fye pzzypatrzymy. PAn naf goy o tym btogojtároienftroie DAN peng g pp 
| Dezniów mówić racsyt/ powidda Ewányelifta co fye sfiało: 5 
| SJ] A MEDIET APR A OE OA Gal 
Ploconiefców w Zafonie nduczond powftat/ Ellawnę mis 
143 yta. Jatoby p 
139 go/ lv. W tym Zako! 
Jóto w inych fpráwách y ndutad) PAn Chaffus nie poźrycie nieczyjyć mafi/yimto( 
nił/ tut też w opowidodniu piaawdźiwego btogofławienftwa/ nie téit nónt kywśiel nóśiev: 
|froey. Styfiał to RZAbin/goy Dan błogofławieńftwo w wiożeniu tylo fwo Rowi Ho 
iim Gw fłyfieniu fłowa froego/ opowiadał : o Zatonie Wiossef owym py, Hogotowym był na 
|Eeózynt on błogoflawieńftwo być rozumiał / ióżo Batonny Doftor / nio evafi, Bo maf 
| | pand Chuiftufć nie ftyfial : rupyło go to/ á nie mógł wytrwać : á podobno Win: ztwycdh fet 
(dmy co 3 nim byli/ milczeć mu nie dilit bo tafo Hidteufi S. swidoczyi łoyć tego/czef fam 
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fifi 0" 
nomat 


so go ZOWIE 
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eser + 


CSK F 


Ze phdryzeufiowie 3 Eupy fivéy nafadzali zdawidy nó Pána tdtowć/ Ecózzyby hpowiddźcza flo 
| go w fłowićdh iego podch ychedźiey Star 


wytali : Otóż ten Rabin/ vważdięcto v siebie idą d 
Eoby Cbaiftus Pan zgoła Satén zdmiótał: bo Zafón wielć vczynności 3 eydi if pów Bogu 
potrzebuie/ Ëtóré vfpzawiedliwia : á Pan tu żadney vczynnośći Zatonu Móby nam s te po 
wfpominóiec/dawał btogoftawienftwo:raucit fye wnet do tefń/iótoby mógi icynośćię iego/4 
odwrócić one powieść Pónftg do wyznania fed inged błogofłówienftwa! hy fe dicos 
áby go satyn gdyby byi Pan Cbaiftus fËzd inad błogofłówienftwo wyznabliwiynć, Stad 
fobie pećiwnym potazał ziegój flow. Jatsi wpzawoźie tben byt omyl á pošyécE wl 
tego Rabina : Mlówif Chuftuste / jeztwego widzenia ieft btogoftáwiei aiig [dobym 
fiwo / á w Datonie LTioyzefowym tego niemaf : przeto tedy pytam / fEGdB3EOP pyzy WA | 
teft żywot wieczny/ Etózy ieft wFytEo błogofłówienftwor A iefli co nowegoj jęj, staw a. 
powić wtéy qweftićy gibo w tym pytaniu/ á nyc bedźle fye zgadzało 3 ZAB hittin ayen siel 
nem ŻÓŻym/ wnet za wzgórdśiciela Zatonu bede go poczytał : Jefli thó Jito by nk b h 
co ftarégo pomić/ tedy iego fpráwá nie medza fe połaże/ y vpó: w tymi 4 Mowi ZaEonné A 
én 5wolennitt sbira/nic ich lepfićcto nie vczy/ tedno tego czego Eażdy Rabini ew Ą dej 
vczy : Y tego idh vczac/ fobie wiclEtć rzeczy przypifuie/ y wyfoFo fye pazed mid) diego. A 
mi niesie, Y3á ten bat tedy chciał Daná pzzywićść/żcby go byl iaEo podeysć 
w iego odpowiedź! mógł : ale PALT Etózému mysli y fercó lubztić / wiądw 
mé były / miáfto tego coby był odpowiedźićć miał / ieqgo fómćgo do thego 
pzzywiódł/ że fobie odpowiedź dAć musiał : G zatym medica onego / iegój v 
fty odpzówił/ że tego niemógł dotazóć na co fye był nafaożił, Pyta they 
Rabin Dónd/ 3 tym fwym dytrym omyfłem mówiąc: 


| 


| 


A 


| 


3 
4 


„ Dofiedohe p 
Mano * potym i 


liń Dostwiddeon 
My ndufj / gyyję 


MJ stolda 3 
fes 


l | 5 Niedziele X III. po $.Tróvcy. S92 
cne nsn fi(tygu / co czdniac Ożtedżiećwem iywot więcziw. 
tażdym wiej KYZDMAM, 


Bo ná oczy/śly HłafEczem go sowie, Eeózćgo nigdy vczniem nie był/dni być chciał : śle piekz 


ka PB towij fąjny y wELGONYM fłoroem/ chce Pané vwiésć do tega/ aby go vłowić mógł. 

dnym fłowewifęło táE Pifino vczy: człowieć pofryty/ fmyflśc3/ ofiuta vfty y pzzytaciela. R| |Proner: 1: per: 9, 
Ofiare meti palh auci raz tó Pifimo taE powiada : Etózy człowiet tagodnymi g zmyśloć| |Prouer:29. ver: Fe 
biżerunEy ię fi imi fiowy mówi do pzzylacield/ ten sićć roscięga nast / aby dzógi iego vioz Z 


sh 
Pady pises nie/ya 


Mit. Też siattes pietnych flów / y ten Rábin na Pand rościaga / Etedy go 
emnice / na Eri 


wie LTiftrzem/człowoietiem vczonym: biegłym w pifmie/y w Satonie/ Ráz 
Semy napątrzyć nem / tato g on byt. Pyta go cbćż nie o laodco/ ale o Oźledźicewo żywot 
ty nas nie ycyyj giecznego / Etózćgo nsiuczycielem y pzzepowiądaczem / tegóż LMiftrza byc 
ipónfiicy dwiysnawa : y whedy taE vpsseDł fros mawe / aby fye w niwczym iemu pzez 
Ale mfym olivnim być niepoEazał. Ale Pen Chafłus niedhciał vczyć tatowego obłu0: 
Teres połęzwijjgo człomwieća pfty fwotnai / Etózć on chciał podchwycić + á pod dywyciw: 
e dicie w Ewi obsośić/ iefliby był mógł : pseto tego famego fobie w odopowieoŹ w práz 
A ihi pycaięc go tymi (łowy: 
810; 


5 Zafonie co nápifano ief? 


iEonnć$ iiftrza Do Batonu odfyia/w Frózym dwal y Delpá wpytEa iez 


c poźrycie nicoi 
Mo wiet nasie vagd Dottozowfti / miałby mu dofyć c3 

Ilicogcs owad Bożćgo/ bedźże táťim/ żeby to vmiał czegoś fye podist ; A- 

15 gotowym był na odpowied Eażdemu/teózy Cie pyta o wierze téy/ Eeózćy| |r. Peźri3. per: I, 

fé vczyfi. Bo maf byćrwedle Pzozota tMóldihyafa/Anyotem/ to teft poz| |Malach: 2.»er: 7 

Jm : 9 3 cwyd vff máis fye czyć Zatonu niewmietetni. Ale ráo nieuf me 

teufi 6. swiddgkzyć tego/czeć fam nieumte z Łrliałby być zawody HaEón prawdy w vscićdy Eo pzzepomia 

A catowej Etuy Włzepowidoćcza flowa Bożego : A tejli bedźie Zafón fdlfu/tiEo prawdy éni [die fomi BE 

saige to v siebitwjjczyć bedźie  SEór3y fye ná taťte Pan/co tdł vczyli/y co mówili : Próšnosé| |żego Gynić ma 

ćwczynnośći zb teft/ panu Bogu fłużyć : bo co 34 pożytet ieft/chować PzzyFazdnić tego z, | Mala:3.»:14.et 15 

nosci Zatowiijkoen nam 3 teg pożyćeE nie pazyficol/ choćicfimy té y finutnie choośili pzzeD | 

bo tefyictobymiJplicznośćia iego/ y ftrsegli Pzzyfazónia iego. R fird powidoa Dioz0E/ vz) 

togolówieńfw Mloo ili fye ci co złość czynili tusili Pźnd : bo sté y vpornć czynili biogoz 

árwieniftwo wy Iiwioné. Stod wtośteć E4ŻDY može / co źli Fłóuczyciele / co pigrody niez 

jethen był vml fst 34 pošytc€ wludu Bożym czynili Erse3ae co było dobzćgo/ złym / á co 

ieft błogofłówi | pło złtćgo / Dobzym ; nie pómietdtac / że Pan pizodtiem msćićielem teft nad 

tedy pytam / fis Joczyńcami/ Erózzy go złosśćtanyi do gniewu pobuozdia/ á odftepiig od Do7 

r X ifli conic vftaw tego / anie frrzega ih. pantbedy Kabinowi/ a w Rabinie 

czgadzało 343 Nppytkim nauczycielom fłowa Bożćgo/ mówi: MO Zafonie co napifano teft: 

„czytał : JAMAE by rzekł : tego wczyć/ co w Satonie pifano ieft/ p235fEot Eażdemu Dotz 

/ęvpór w ilhomi SaFonnemu: bo ro Zatonney náisce/ jeft dzóg4/ Do DźiedŹicEWA ywo 

| wiecznego. R doftaddoa Chziftus Pan/ 


czego £ażdy di 

SP. Moc P 

gyfoFo fye pa! [ A ke 

to był iato podi j: | iáfo cayta 4 A A J 
6 luozfić/ wi Dofyć dobze PAn 3 Wabinem pofłepuie : piermćy py£a/ co w Dafonie 
» méro doli AJapifano : potym; iefli czyta : á tato czyta ZaFón/ pyta : bo żaden p363 pyzj 
cá onego IS Kata doświadczonym Doftozm być nie może. Abowiem dwoidÉo nabyzj 
sił, pyt h |bam$ náuti/y wiadomości wfiedy rzeczy : Słuchóniem/ o Ftbórymi Pórweł 
‘s wiety świadczy/ Denie tylo rzeczy wedle pzzyrodzonego rozumy czyny fie 
c_o DO j 
Ceiñ wicpziććj 


troa, nie tait na 
rodzeniu tylo fi 
joyzefowym pii 
ny Doftor / niii 
wąć : 6 podobni 


Rom: 10, Per: LJ, 


Jóło nóbywamy | 


pmieietnośći / y 
mąDzośći/ poź 
Eaznie, 


Dente: 6. verf 5. 
Leuit: 19. ver: 18. 


Mat:22. Per: 40. 


Math: 19. ber:17. 


P/al: no. ber: 10. 


Deut:10.4 »er:I2. 
ad fmem. 


Teftatur Tyra ex 
Rabi Camblaio. 
terem: 31. verfa 3. 
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s93: fazónienć Ewányelie — 1 


bywamy tő widzeniem nauti/ pzypótrnięc fye rzeczam : á widzac albo, 


|wicośićć z fłubónia/ óle £é y wiary Etóza teft pazećiwFo rożtmiowi mofćnn h to roec powi 
y domcipowi/ á naoftáteE y przeciwko mędzości wpyctićy swiata tego, hell 


ray 4 ie 
lonas MIEREA 


czytaniu fye badaiac/ pzefłych y ninieyfych fpzaw luoztid/ bywany miedz finid pann > 


tości / w roftogy/ iżEo y w wefe 


oględawfy / piójnościa nifczemmą to obrzcił., — Czytay elefiaftem / tani 


£ 


wiec wymyślóię : śle 3 tych fiudnic to wżieli. 250 tuż dowcip 3 peronydy 
otazałydh przyczyn roście/ á vmieietnośći pzzybywa tym wiecey / táto piy 
padFów wiecćy zá zafem pzzydhodźi. Qtóż 5 bo fimyfiu człowieczćgo/ gdy 
fye pszyczynia widzeniem y flypenien: 3drożdy wiecćy / tedy zá thyn: rozm 
człowieczy fye ofttrzy/ á w tym y vmieletność fye rozpytza. Owo tuż Eróth 
mówięc : wićdz13 ten omyfłu Panftićgo y rozmowy ieg do Bdbina wykł 
cél byte go odefłał do Zatonu : by tuż nie s fłubónia / dle 3 zytdnia Pegi 


fye temu pzypótrzyj . Acs w pzawośle/ 3 widzenia y 3 ftygenia/naydźiej niei 


teózć Etóżzy tej oOomyslawaię fye silá/ hoé mało tego widźieli y ftyfieli/ cdi 


fy/ y doświśoczamy fye wfed) fpzaw na świecie. Czego rondt frofitowaj|, sian Pan s miko 
Sálomon Arei mgd:y/ Etózy wpytEich rzeczy na świecie nie fłuchóczemi dl posto mio 
paypatrsácsem 9 Ooświdoczycielem być diat : y opowiśda o fobie w Asiel, f 
gód £tlefiaftes rzeczonyh/ że iso lekn fe whem rzeczam/ ta wimad Lag. Etócy odhi0d€. 


u świśta tego pizyfimatom : á oczyma tho | 


+ p 10AN W 


IPTA | 
simigo poyfpoh 


bicioy rAGY/PIA 


Ai 


S 
Pliedy nie bed: 


Hfce dbyś Ole i 


poniewa; wopyce! 


Ji 
Jeż niech wedle we 


| 


WI 

, m (h 
i AWG t JE N RCE A SEE AA SR b zet A Rila twcgo/y [lu 
ie” pazynależało ido Dottozowi / powiedźtał idto Ożiedźictwa Żywoći wi W 


i 


a ; ʻe 2, m 4 i t | 
cznego człowiet £430 ma dofłąpić. XR przeto Dotto: ten musiał Doktor 


fye połazóć y tato o tym czytał w Batonie/ musiał powiedźićć. X wślątoj 


fy se dwoich Asięg Safony Pzzykazdnić BOSE, thë ie Pźlnu opowiada, 


W 


m 


fezónić piech nte 
ipei Pan 2504 
fefe wo ciele [i 


wolio / poddć 
nly Dana Hoga i 
jin Aiefli fye Eto 


iw trwać: a fics 


pzodttem 3 fóftégo Kdpitulum Denteronomý/ o miłośći Pana Bogas toto Zafon > 
potym 3 Keuititu dsiewietnofićego Bapitulum pizydawa o bliftićgo / albo S 0, 
iato pofpolicie mówim, bliźniego náfégo miłośći : dbowićm wiedźial tholl p 

co y PATI Chriftus opowiedzieć raczył / Że w tym dwu pzzytazaniu rofiyedi 


h 


Zatón zawifi/ y Prozocy : ábowiém cotolwiet roffasano ieff / w thyd dwi 
rzeczóch zależy: aby byt miłowan Pan BÓG: 4 by blifty/dlbo blini tabi 
miłowan był. XA £o ief wypełnić ony fłowd/ Ethézé Pan Chaiffus mówi: 
Fefli chcef do żywotć wnisć/howay Pzytazónie. £bowanić tedy pytas 


ong trzecia rzecz pazyydźie/ do Etózćy Batón wiedźie/ To ieft/ boies milego 
Pánd Boga / Etóza teft początek mądzości ; Etózćy Pań potrzebuie po nasl 


tay ioyzeffowe nauke ofoło tego / tato Pam potrzebuie po nas botaźni/w 
Deuteronomium w Kápityle dziesiątćy. 
biná w żafonie vczonćgo pzyfiapmy: Ten co czytał Odie Panir o fobie fps 
we/ę powiada co napifóno w Hatonie/ 34 naute wfelatiemu człowiekowi, 


twoich /» że wycie mpóli cwoiey : Y bliżniego 
«wego iótó ślebie fámégo. 
Mieli Wóbinowie zebzanych PzzyEasania Batonu fiescfet y trzynaścid 


| Etbóać wpytki / ten Rabin owoygiem tu sdmtnał : á peronie że nie zbłądźił, 
|pzyczyna tá ief : 3 Pan Dég człowieka pićrroćy vmilował/ idto Jeremi 


Wto fycbolóc ZW 
daig! wfiytko po 


igto pan nap. 2503 ftrony tego żeieft panem nógym/ porolnnifimy mu boii 
taji 14 3 ftrony tego je teft Gycem náfym/ powinnifmy mu miłość. We cj | 


Do ottzymania Ożiedźiętwa żywot wiecznego / odpowiśodiac tynst fowl 


bił PAlnć BAgć wigo że wfżwełiego fers 
cwódo/ gewfzbekićh Suhe ewoich/ ze whocfi dill 


agy Joi] 


C e wfytkieyt 


Mia Bożćgo!ieft dzdgć do miłowania Paná Bogd, y bliźniego. Zd aym | EE Pupa 


hi ynmiéra. Chcci 


pbogu ku czci y c 


Phani Paspe 
A teras iuż do odpowiedsi RM OV y wieg 


€ Ze wfytkich : 
ils y dufe złowić 
pwictd chce/y pis 
wpyttiego ciata t 
ltwojdy: gdyż cial 
| fé do miłości y 
BII0ŚC/ Y moc itto, 
iwfnć/ isto teu 
kwfyttowie., p 
f Ażewfytkiey 1 
PN poecho byli 
wię albo w més 

PeniefEani (yć 
diigo tieng, 
NN 
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] I 
umow: hagi 
) Swiętć teno, i 
:; á wisse dlhy 
W/ bywam ni 
iednat ftofty 
re fłuchóczeny 


Fiy (fan 2poftótrnam tego fg pewnymi świdokómi : á ztym cóż człowiet | |r. Tod: 4. ber:1Q. 
ego wiecéy powinien Panu Żogu/ icno go miłowóć z gdyż go ón mitoz ; 
Mać raczy. 238 nie dał rośldnóy mtloséifiwéy w fercą nófić/pzzeż DiDa .| |Roma: 5. verfi 5 
siy w nas mieffa y {Hia tedy zofłóć ten swiety zwiężeł [pólecznćy miłoż NiE 
Fiumiedzy Panem Bogiem/a neosnym człowietiem/iego ftwozenim : 13 idz 
ib go ten Pan 3 miłości fewoszył dbyżył/ tát ón tego Páná w żęwocie fivoz 
dzo fobiew z gr nadewfycko miłowóć ma / idżo Stwoszycielg Ecó:9 Dal ifiność : LYJaldz 
Gam tgf my JEZ. V. To.FEŚZY W żywacio czlowieka zda jowywóctaczy : Sapientiae II. 
om: é oczymii i 26. Etózy ochłode y ożywienić ddie temuż człowiekowi / Etózégo ftwoazył/ 
sStldfiafiem i fá fynó go pasyfpofobil : Joan: I. V. 4. CE12. nótoniec tófte / y hwałe/ddz 
benia /naybźiejyg jo c tenn tacGy/pPfal: 83.%.12. Tego tedy Pani/tat map człowiecze miz 
dżieli y fyf x RA 


powin 3 pewni BJ. Zie) nie bedżie ffwozzenić żadnć takie /tebózćby v ciebie misto táÉié Jółó mitowóć 
 wiecey iton icyfce/ byś Ole niego Panś Dog twego obzóżie /y rożgniewóć miał : dz pors ZDgć mg 
cstowiecséngi ponieważ wfpytEi ewoie człon£i/ y fimyfiy/ wief żeć 00 Pang dogi f/tez OWIEC DOWO 

edy sá thym rg gy £65 niech wedle woléy milego dogd/ Stwożzyciela ich/-iyws / 6 nád tego R) 

A. Owo iuż krk bybazónić niech nic nie czynie : 6 nie obzacay id) do złego vczyntu / Ecózyby 

do Rabina nfi Ri pazcki panu Dogu. Tiid to/myslę twoig/ftowy twoimi/y wwpytEim co 

dle 3 Gytdnizte PO ieft w ciele/ ftaray fye 3 pilnoście wielte/ abyś bwalił Panć é Stwosz 

ictwá żywotiy Ela EOEgo/y flużył iemu/ tat zwićrzchnie ióto y wonietrznie/ bedęc temy/ 

1 musiał Dokii [volés iego / poddóny y poftufny : á nigdy nie pzefiaway wolćy fiwey / do 

iedźióć, X wii jalóy pónś 25084 twego poddawóć. Łódweć y siły twoie zdrożdy nied go 

Pźnwopowią Mig. 2liefli fye Etsy cslotwicË ná to vòa/aby tat pdna Boga milowal/ma 

sái dna Hon W tym trwac SWZ Fezyrze y pzawożiwie trwać/Erom janey obłudności. 250| | 

«o blifiićno d pls tego SaEon doży EAE vczy Dán $Oga miłować / iao toy Rabin zez] | 

wim wiedii at. Tiapizód i > ża + RARE, z st | 

syaanin i T Be wfytFiego ferch. Jótoby rzett : Viie obłudnym / dle dofronałym g. 

icf /w thydi i vecem tuożief; £e; czyfrym y niepotalńnym : że wego ferca fwego tego faz 

ujclbobliźnitć || ego fye boige /w» nim fómym vfatęc / w nim joy naOŻIELE y pfność poz 

kn Chsiftusmie i śoaiac/ wpytko pofluperńijtwo ferca fwego iemu poddawśiec. Potym : 

śnietedy pyta | T De whytEióy dufie : Do powiedńlę miepEanie dufe cztowieczćy być w Į 

nieno. xé aec U/ Ftóré pierwpa rzecz ieff w człowiefu : Ftóza napićrwćy żywie/a nåpoz 

UNICgO. AC i69 omićta. Chcetedy Pan Żóg wpytEo w człowietu fmoim mieć ; to ieft/ 


eft/ boias mid + z SW: SE) ARF ; 23 ; 
ief/ boiażń mą Pánd fercá człowieczego/Etówy ieft/ Dufó: y iego mieptanie/ to ieft/ Serce| 


poteżcbuicpó oj dsns Duge rego : Dla tego/żeby nic nie było wnim odłeczonego ob Doz 
owinnymyme NO śtćy miłośći iego. Ot63 ony pzzednicyfć mocy dufetwćy/pamietay Póz| 
w milość. MAM, z oce: Eu czci y chwale obzócać/idto Rozum/YDole/y Pómieć/ śbyś tmi| 
tpo nas boli ih onale, y wiecznie/ Panu Bogu flużyt. Potrzecić ; 


bo odpowiediia 
O dm o fobie 
emu człowiek 
dólóc tyrni fi 


| T Ze wfiytEich sit twoid). 1 Fic niechce zofłówić wyswolonégo / 3 ftrony IIL 
| ała y dufe człowieczćy/ 90 miłośći fmćy Pan BOG / dle zgoła wfytkićgo 

|kloróicEd chce/y przeto t ná wpyttiego Pzzyłażdnić tlaoste; bo iż nie rzetl/ 
|| wfytEićgo ciała twoiego/ tedy tego w tym Oolożył gdy rzett/He wfyttich | 
| minu, (tuplji twoib: goy; ciało w siłddh/Etózć ma/ wfytEo zależy. Tiie tylo tedy cidz| 
ptfićgo [R || nśgć oo miłości y flużby fivéy/ Pan Bóg obowiezwie/ale też y dużość/ poz] 
wfźpcfidi Iisnośc/ y moc rego, fobie mićć Hee: dbyże wfyttim iemu było podddnćy 


| ha oflufne/ idto temu od Ftózćgo iftote fmoie/ tatże y podpore/ y wfpomożez 
gy blink 


|ić ofytto mia. Poczwartć/ 

T X zewfyttićy myślitwoićy.  Hysl czlowieczą fiolec fiwóy ma w glo- ll1Ę 
»ie/ y pzzetbo byli nićEtózzy medzzcy/ Etó:ży miepEdnić Dufe człowieczćy w 
łowie ślbo w móżgu/ być powidoali : 4093 y pzzednieygć mocy dufie w gloz 
bie miepEdnić froć maig: Bo tám zdsiadł rosum/albo tosfądch wpytFicego/ 
jfeózćgo tośie madzość/ omieietność/ roftropność/ nóutó/ poczecić wficla- 
| tićgo wyngz 


ocio g Eers 
onieże niezbió? 


oroat ido JM 


Ariftote: 3. de a- 


mma. 


' esli ałowiet 
może wypełnić 
to / co Dan Bóg 
roftazat/ áby DG 
ná Boga wpgytce 
we wgytkim miz 

tomał, 


Pfalm: 3. vevfu 3. 


Vide Poligranum 


in Dominicam 12. 


post Pentecoften. 


S95. Kazámié ná Æwányelig 


tićgó wynóleżienia/rośćiegnienić wymyfłu y rozumu wfeldtićgo/ zddhowódj 
nić rzeczy wyrosumianych : tychże rzeczy opowiadanie / wfpomnienić / 3tny 
|glenić/y pzzez tesyt id po£ażónić: co tednat ná pamieć pazynóleży. X náðtd 
dobzćgo y złego rożeznanić/ wybaczenić/ rosfgdzenić/ rożdśielenić/ obiafniejł iber Pie 
|nić/ chcenić/ obzdnie/pzzyzwolenić/vżywdnić/ pożęddnić/ miłowónić/ gniew! U sę 
y wzgdrozenić/vfónić/ banić/wiózy y nadśieie opodobónićbotaźni y smięłogkiidcć 6, 1633 
|ściyważenić y obianić. TY y ine wopytEifpaówy fmyflne/bdcznć/y potrseni y n 
bnérosum w nas rzedźi/Etóży w głowie fłolice frog zófadśił:4 ten rosunulitai o mi zh 
one cześćię Dufie człowieczćy LTiedzzcy być vczyli z bo piesen wfytto rogii 3 zkkio 
mićmy. Aczmu o:gónum/t0 ieff pewnógo mieftdnia w człontu/ólbo w cai foi) ae 
ści cidla człowieczćgo/ nie dawáli : 9 peto wyswolonym od boleści go sh miałaby me 
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hwo y odpupczenić 


Katechyzmie wiary s 


+ 
łasute / Że 9 ro ftárym 


nawodlt/ y ofidte! 


biezorodli : Cze 


Eazalifmy/je ga 


croRościele Chzzesć 


die / dlbo nie czyni: 


miał fye fłóć/ Eté: 
wg człowicka S. po 


63/pzed A poftoty/ y tuż 3 wietfym poży 
co wietfićgo ieft/ bza 


ożwiezżować/ Y ŻAWIEŻOW: 
u nó śiemi yna niebie. © czyn czytay/v fate 
lego we owuDŹicftyni 
| Otóż famo Pifmo vczy/ goźie człowieć Ch: śćjdn( 
py fote nia : bo nie inOźiey tedrio tam / goźie 3 nid wolen być może/ y VlEz| 
j 
1 


iyc go/ gby 00 niego yr 
jemu odnieśli : o czymie 


| 3 czynić m4/co Pan rof 
jem ZSdpłóńóm.  Cypiyan S. powicoa/ żeby nigdy Żadnić roftćrEi/y różnie | 


thrigo w Kosciele Pan Bóg na 


natetfiwo Chiześćąaniftić fłuchalo : Stowa iego ty fe 


li od nich grzechów fiwoich odpufczenić. 250 iuż pan 
1/9 zatym wpycEim ib namiefinikóm / dat moc 
ć gażćchy / 3t tęfEten / y rożwięfłiens wiecznym 


4 


t 
vorn 
4 


. 


iá ten vrżed / Aby 9 zdwiezowali fum 


, 


~it 


19 Rościoii Bożego ndue: 


"P 


+ 


+ + 


żćę było pofłufno bióterffwo powfechnć Chzesénán fré, 
jadriychby rozruchów pzzeciwny pizećiwto Bópłanóm nie było/y żadenbyj 


ć. 4 gdy3 to być niemoze edno » Zdj 


jdnńftim ototo wiary nie były/tiecoyby onego p 


+ : dni tego do omyflu frwego dopuścić chca/ że 0o cza 


tEtem ob nich tatić nauti odnosili: | nem é grzedjów 


fpomicoćli lu/ 
ożle. 

Math: 16. per: 19. 

© cap: 18.»er:18. 


henf g Tang dwie 
bebe wIó. V SRNE SWILE 

| |Ioan: 20 peri 23- 
f> : 3 22 Z 
CI WYSNAWAC GIZEZ 


z) 424 kra / 
iPŁADOPO/ 


że0 nimi wyznawać : od nich y lefarz| 


» Tirst 
renia luOZEIĆ/ 


y rosz] 


0 C: noga ć3 im grzechy odEryćć beda: 4 odErycć 
yć nienroga/ 63 té czlowieć fam na sie wyna. | 
séch iejt tred durny : y Eto go żbyć chce/ co ma czył 
Potazdlifiny żósie y Ożwgićgo dupnego tredu of á 


E a PIE ETE 
oDLITOG ŻAŁAŻE + TOLC 
y3 

ALE 
larum 110} 1, 


/ - ję Ad» 
| | ftola 3,ad Cornel, 
| / 


yo namnieypćy wiedźićć raczy/ zc. Dla tegom ty fłozi | Póty Komi. 


Cypzyaing. 


Deut: 17. ber:i2. 


Gm 


aa oO 
44 aa i 
619. Razámé ná Ewónpelig 

W EENAA 
w wierze : Bo nie fëgd inad iedno ftad /3e fa niettózy, Etózy 3 owcsdrnii yć 
Pánd Cbuiftufowey wytaczytofiy fye/ Záptaná iebnógo/ y feošiégo ional tyt 

fanati y 

NA id na 
soia pype! 
Mipi pofo 
omie w JEn 
splinder 


w Rościele pónd Chaftufowym/ znać niedhcę, 

Otóż maf pzyczyne obłedliwyd w wierze ndut / y ftodliwćgo rofed 
| |gnienia. Chcep tego wpytEićgo złego vyść: wyznay Kapłana zwierzchniej 
być fedsię w Kościele Bożyim/nie fEad ingd iedno 3 boftićego poftanowienij 
| [Y 5 lego świetey wolćy : á je od tego zwićrzdnićgo Aapland/vr3zgo Raptai 
fë: wpytek w Kościele Chaześćiyjdnftim ieft : y ido od źródeł rzeki, tat d 


MI gaa DĄ 
| niego wpytEć wypływa godność Rdpldifta. Ale iefli go wsgardzafl prosić 5 
| trudno do infydp vcieczke mićć maf : bo pychótwoić / niepofłufierifewo wl opo 


dnćmu czynięc/ wfytEi w onym iednym rosgardza. Y Pifino swiete monigi 1? Y- 
AAIE D 04: sa E : | RRYGRUA 

|Ató:y fye vda w tatę pydhe/ 3 niece flucbść tofłażdnia Rapłan4 / Eté «gl bs25d 
tego czdfi: fluży Panu Z50gu twćmu : 3 Oetrćtu fedźićgo niech omcze. A i m > jy, * 

wyęgł4ośtf złość 3 pośrzodfu Jstaeld. To wftarym Satonie maf/ióto byy "AP" m 


Luce 10. ver: 16. | 
Moci y władzę 
fapłana nawyze 
fego 0 Ftbózyna 
typzyan ©. poz 
wiadał/połaznie, 
loan: 21. a ver 15. 
ad 18. 
Aćto: 1. verfu 15. 
© cap: 2. verig. 
Atto: 4.verfu 8, 


|obwdrowónć poflufeńftwo Kapłanftić. A w nowym Zatonie Pan md jnióy fota 
wić raczę do Ráptanów/ to ieft do Apoffotów : Ato was fłucha/mnie ft] 0” yi j 
da : á Eto was wsgardza/ mnie wzgardza. A Eto mnie wzgardza/ wzgał olkó iefióe 
dza y onego/Etózy mie pofłał. X niedórmo Piotrowi sito zwierzebmićni| UO 10W03 
paftćrzowi/y Bifłupowi/ tezytroć roftazał fwole owce/ y Eórónti paść sM W 
śnóć to było zóra3 po Pietrze/że go Dan pazednieyfijm vczynić raczęł/miedi| pef Mt 
Apoftoty fiwoimi: B034 tego gan Miacićy ná mieyfce Judafia zoz [UN ZIE 
ce/ wiet ieft ná wrzęd Apoftolfti: maf w Dźleińch Apoftolftich / w pie: 


liAŁyJ 
Aijanó/ Luti 


26% R áni A ay : CEZ CCC ER, 3 MATV" 
|wpćy Kapitule: Y w wtózey/ gdy Zydowie 3a pjźnć rozumieli być onfa fee Apo 
trózżzy Ducha $.wśieli:gożiE Piotr fidnewfy 3 icdennasdę/bzóni ich/ć czej PAN paisi 
czyni wymodzęcid/ y fiwoie niewinność/ 4 wypełnienić w nid) Prozrocewd i spale 
jim / Pedrem 


Joclas Prora. Miah zdsie Actor. 3e też obzonie pzd Biffupy Zydowfiiej | Bi 
mi czynił fam 36 Sie/ y 36 Janá: á czynił to tato fidrfy z X goy znosili on éon c 
ludźie pieniędze / na żywność Apoftolfte / Ecbószy fye nówrócdli ná mián WN yli otym 


niewierność y 3dráde Faral : tato vczynił Andniafowi y Sdpbirze/żenie tegid Vo nizdmiefi 


ACE: S: Hy 10, 
© cap: 8.ber:20. 


Deut: 17. A ver:8, 
ad 12. 
Rosfadef o wież 
tze/ Fomu pizyę 
należy, 


Cbzzesójanfta / tám wierność w tey vczynnośći ludźi onych rozeznawał/ | kąyyważóli / 


Pitry w tychźe Oźietńcdh Apoftolftich/ Jato Simond onego Czarnotśteżnii Miwosi, Ye 


Ed stáit y zgzómił, zć. N wielć infych rzeczy bych pofózóć mógł / w Etózgcpjko nedddit 
fye to potdznie / że Piotrá Pan Chaiftus miedzy Apoffoty/ przodownitiem dih Kdptan: 
y ito pićrwfćgo w weswaniu/tóe y w fiarfośći/pzełożyć raczył/nśd fe Judy uóżin 
Co y podźiś w Kosciele Ż_Ożym ieft : bo tenże Piotr / Protrę á namia fet Juta wieczyj 
ftoć ma/ ną Stolicy Rsymfëiéy : y Eto tego Piotrá nie fłucha/ w błebźie 36] AASTAS 
twżdy być musi ź d Eto flucha/ 3 praroda fye sówidy zgad3a. Mic Dogi być 


z 


JAto fye tedy chce pofdzóć 3 tredem obledliwéy ndutiw wrerse Eóplo. | fobie fo 
nóm/ £ópland nawyżfego pićrwey niech v siebie vwaiy y ieo owce mid | 
bedźie: tedy do iego czionków/ę pomocników /Biftupów/y Łipłanów/nieh PY 
10żie/ y five nautey widre/ tato wierzy/ niech da do rozfadEu idy/ niech poda Gi 
do vważenia idh: gdyż tat zdwżdy bywalo : co fye pofósuie3 Difma S. Fte | 
tć tdk vczy. "Jefliby Fiedy co watpliwćgo/ trudnego w fadsie/albo wo royi | l i Erótkk 
feotu/v siebie obacsyt/wftan/á 103 ná mieyfce/ttózć obierzeDan Hég erodi Ngo [edi 
y póydśleg do Fdplanów: Ftózy fę 3 narodu LeniCyna Ja Fobowef)twośiej |Hioczówiezo: 
też y do Sebżiego, Eté: nd on czas bedźie: 00 nid pytać bedźiefi : a onito gkólnilyrosfy 
bie powiedzą prawde : fłudhasżeich/y czyj taE/iótoć roftażą oni/Etósć Pań Upofiotówi(p; 
Bóg twóy nd to wybić raczył. A ty watpliwości o Etózć fye mieli ransti VG Etin alw 
byty ofofo Załonu Bożógo/ iego obzzęd0Fów/y poffónowienia pewnych red Mólebiej igtot 
czy tego / Erózć był PAn Bég roffazał rosfedzać : iato miedzy winnośćie /4 ARZUN 
niewiiinościę: pazyczynę/y niepzzyczynę : miedzy Erwig/y nie Erwig: miedzy ny od nieg 
tredem/y nie tredem. Joi tat fies 

Aes 7% 


; z 7i y | (U LA T ść » 4 A 

g 05 9tiedgiele XIT IT po., Trópy. 620. 
OBY sowei] Ae Żebyś nie rséEt/ że to wftdrym Zatonieroftasdnié bylo/ d to nowym; 
tedio tdniyfkeggo nie potrzebą : tedy nie mojej tego niówić. Gdyż wiożiE / że otoło réz! 
EE nóg ndutć y wstplirwośći w nieyzdwżdy rády powfiedné/ Apoftolów/y po! 
odliwóga ofi dpoftolech ich namig tów OBiftupów/y Edpianów bywóły : á Żeby to praz! 
"a zwiezcdnii wdć była pazypótt: fe: 34 czafów Zpoftolftih / ftor fatfywi bzdcia /yj 
o poftanowienFałgyroi A poftotowie/poczeli muts fior feod ié: wnet Apojtołowie/y Sez 
Vred Ripozomwie w fetuzdleni/ poftónowili Séym : y rosfsdcć vczyniii w tzeczóch 
ódeł t3cEi/ tat pętpliwych á znieśli piecz tzeczy niepotrzebne 3 Bosciołć Chaiffufowćgo. 
! gowWzgardzyjEdćO to ieficze/ Pawel S: Apoftól/ ten fye uczył aż w trzećim niebie tego/ co 
poftuferfwyniał opowiddodć o Jesu Chajtugie : 6 w30y pozowniawał ndute fivg 3 Apos 
Imoświete matoli ndute w Jeruzólem : y potazólofye/ że tótże pczył/ióko A poftołożi 
 aplenć /kilłwie: Dat naute five nd rosfedci : y ingych fdłeczniEów nadute obłedlirow/| 
iech omes. Aydłóm do nich 3 Barnóbę odniójł/ óby o nićy rozfzdet Apoftolfti wśiał. 

nie mafiisto p ŚEaf tedy pszyklddy/Eedy czafów ApoftoljFich/w roztuchu/y w żajnićż| 
datonie Pan nilce wióry/putano poza09/y rozfadtu/ onduce pzatwożiwey : bo nie gofie inz] 
5 fucha/mniefi biley/tednio v Apojtołów/ć v Seniorów Kosciola Ebziftufowćgo. A po Az 
bzgadza/ wsz poffolćc /iefli chcefi fye pzypattzyćredB dzoga była z4w30y/a nie infia : Bo 
Eo zwierzchni pzeciwEo nowo zaczetómu błedowi / nowórady Biftupów / y Eaplanów y] 
y tórdnti piseiome feymy bywały, Eeózć Arriufa/ Lidceboniufd/ Tłejtorynfa/ Góniofetaz 
nić rocęł/mykałżieryufa/ Hiótcyond Pelagiufa/Mióanidhcufa! $ouftufa/ £unomiufa/ 2A2 
te Judafi zdyypolknóryfć/ £utbidpefa / Patfeńlltana/ detengóryn(fa : X ich vcznie ufa] 
fiolftid / w pipjdoftiecyanó/ Awteró/Zwingliufa/Adlwind/y mfe: poEasśli być/ falfos fraz 
osumieli byttes! falfos Apoftolos : to ieft/ fółfywymi nauczycielmi/fatpywymi Chiżez| 
z bzóniidyć zd kójdny/w pazedstewśiećiu fiwym vpornym/Etóżć vbudowóli + wiecey pzóżney; 
nid Proroci joy bwale folguiącipzójnóy/ć nie wedle Boyd flawie: 23iftupotwi żwićt3z 


fiupy Zydowij joniem / Etózóniu prz nawai niedhcieli pozzadEu/ y zwierzonośći / wiecćy| 
X gdy znośili g Hópz3eFo + niż Zdożćy hwale/2X03ey fławie/2dożćy czći/y wiełebniośći. Ale 


Iil by byli otym paftórzu wiedząc/o Etórym S. Cypiyan pifie/ v siebie go 
nóczćy vważśli / nigdy by fye było bzóterfewo Chzzescanftić niezdturboż 
vóło/y niezdmiefdlo w tiFić niezgody/ y w tatié/ wiary ChzześćądnifFićy 07 
słedliwości. Ale wfyttkiemu ta wina ieft/że niechcieli bo tópłand zwićrzdz 


prócali ná wi 
H tozeznawa 
pbirseżenie i 
0 Czárnoťsie 


mógł / w tremego : niecpcieli do iego człóntów Bóapłanów : A 36 tym/ fámi swoićrzchniz 
pzzedownitiogmć fye Bdpłany y nówczyćielmi czyniąc : fłowa ynóute five /nie 34 ffowá 
draestinenii p nóutezo luosi mićć dhóieli/ dle práwie 34 Dogi táËié im ie podawali : áby 
iots dnami [MIUS tAE wierzyli/ idEoby ie 3 vff fámégo Bogć ftyfeli :ypodfryta Boże 
ha w biede oc y władze wnich wierzyli : czyni Rev napladowców fwyd / zóledwie 


megá Bogi być poczynili : ióEo y fómi na sie wielćtroć o to ndrzetćli/ y 


w wiege Ei fobie to ng oczy tát Pifmem / ióło y ftowy/ wyniótdli. 


y iegfo owca n 4 Jaz ; 214 14 
kapa Smmtó inierpietócićh 5 Pl llegórićy. 


opine A iuż ErótÉo fyc 3 tego wypzówułącj ta to zdmytam. YáÉo grsédu 
Pan Bóg bażdego/ fedźiómi mićć chciał Pan Chaftus Apofoty fiwoie /y Ola tego im 
kow DaM bat moc zawiezowania/ y rozwiezowónia id) : tat ie też / 9 nóutt fi boćy nair 
ieh A czycielmi/ y rosfaośicielmi pofłónowił +6 ten ich visad Pzzeż potomti tydpź 
zo oniki g2/poftotów/fpzównie/ y 63 do ffosńczenia świśtó/fpiówować bedźle. 
e omi linik Otóż Etózy człowiet / y gzzóchem śmiertelnym / y naukę obłebdliwą /36t03t| 
iew: i fam śiebie/ tdEo tredem tófim nieulćczonym : v Kapianftiego Orzedu maj 
nia peront futać letarftwó : d3 tym tredem ma fye iemu oofryć/ chceli być 00 niego| 
DY siwej wolen: y 00 niego ma lćtdrftwó futóć/ aby był wlćczonym: gdyż y w fiórym 
je krwii DO wagonie tat fyczóhowywało :y Pifmo nas vczy pies vftd Pówła G. 3 
"zd | coEolwict 


ak) 


AGI: 13. Per: 1. 5 
o à ber:6.ad 30. 


2. Cor: 12.verfu 2, 
Galat: ż. verfi 2. 


„Aćtosis, perfi 2. 


(6 toć Psiąbz 
Lafti nórzetat / 
Kiedy Sałrómere 
tarfEg / 3 Augus 
fiónft a confefsi 
3goożić Hćiat/y 
zgadzał tzefomo 
tedy to pifał / że 
fłoreć PHRilippé 
Yielandjtona/vo 
miętgey wadze 

fa niż fłowó 
Boże. 


Rom: 15. verfa 4. 


© Afpłónftim 
vzzęoźie pytanić/ 
iato dawny teft, 


£Dogie Dogóńż 
(cy Bapiany fme 
mieli, 
Defcripfit Hero: 
lib: 2, Sacerdotes 
Vulcani lib: 3.Sa- i 
cerdotes Apis.&c, 
Czytay 0 tynt Sue 
tonium in vitaCg| 
fris Augufti. 


Vide POlydorum 
Vergilium de in-| 
busrerum 
lib; 4. cap: 14. 


Cicero lib: 1. de 
qiuinatione. 
Dotdznie/że Doz | 
gáni mieli Fapta | 
ny fmó/ y w wiel 
Fiey czći v nid 
byli. 

Plato libro 16, cui 
titulus Ciuilis de 
Regno. 
Ariftot; Politi;lib; 
3, CA; 10; 


| |fiupem. Y nayroyżfi 


E KBagónić ná Ewányelíg | 


cotolwieć ieft napifano/ ná náfie naute ief napifano : dbyfiny pociechę j 
fmó nóośieie nafić ficzycili/ do niego poflufeńftwo nafić payëtánidigc, 
„ Æ Aleby rzeki / cóż tóf sdcnie wynosi ten versed Adplósfti z wpi 
Swiat Dawno teft ná Etózym lusie żywiąc gasefyli/ Xdpłanów nićmieli dj 
jich vrzedów w3ytośli : á wdy Dan Bóg pazyyniował ié Do łófti frooiéy syi 
| wybeśneić fobie miat: choć 5 vrzedu Káptánftiégo ná gażóchy fivoie/ létá: 
| |fiwdjadućgo nićmicli: 30 nśofłótek y Kópłaniw ftdtym Zatonie Oopió 
| ffe pocseli : táÉ3e y ich vczedy/Ceremonie/powinowóctwó/y wfytti ih ofii 
| (E97 YTA toć odpowićoś tdtę dáie/ Że Róptón(ti vrsad/y tenftan Raptai 
FEU EGE fEdrdoawnie na świecie zdśtadł + żenie tylo PAna BOgd prami 
|wego Hwalce/ dle ypogani Hwalce falgywych B0gów/mieli zów3d4 Ka 
plany Edzdoćgo wiefu swiata. - © ludżiah pogórftih § Bóplany mie 
fwó/syiftorie pogónftić świddcze iófnie. Czytay o tym Aerodotum/Gitwi 
| Ztuium/y nfe: a nóoftdte/ wtatą powage Raplánfti fran byty potans 
 Asymiónów pzzygedl/ 5- nawyżgym Kapłanem być» nich / nawietfia W 
|ffogność była : fEgdżeto pa3yfło bylo/ że GEtówius Auguftus Cefat3/ esk 
jwieć w vrzedźiech Ńzym(tidh / wfytEi pzzed fobe / 9 po fobie pzecho03gcy 
ten po Edpłanie nawysfym/Eeózćgo Lepidum swali/ zoftałnaywyżpym B 
ego Diffupá w Rzymie dawno pzd tym liima Pon 
pilius/ dla tego był vczynił/iż iego mocy/wfiytki obazę0Ei nabożesi fiwi/ofi 
|ry/dnt śtoięte/ Adplani/ y Bościoły/ były poddané. Cefir3 tedy 2uguftu 
| był takim nawyżpym Bdpłanem : á niedhciał go/iito Senctá Lib: y, de chi 
|mencia świódczy / 34 Żywota L4Epioufowego wśiąć/ pazcto/ iżby odnosi 
|wyddtćićns/y lupem niedoftat/ dle wlafnym potomftwem : Eeózeby mu EIU 
|wiecćy Eu doftoynosći / y ozdobte tego godnoséi fto. — X0idźigże w iati 
wadze v poganów godność Kaptanfta byłó/ że wielkim Cefarzóm wiećjić 
ozdoby pzzymnażała /y pzyczyniśłó: Paeto y Cicero powiśda/ 5 Senato 
rowie Azymfcy/ mótęc ftáránié o nabożeńffwoiefwym/ 4 wierzcj to byli po 
ffónowili/tby do Heźrurićy niebyli fłini/ iedno3zdenyh Rzymftih pazeło 
żonych famuliy fynowie/Etózzyby fye od támtéğ ludu vczyli obasęou nabo 
zeńfewa/y wióry: Y Olą teg zacnć poftónowiono fidćjy w mótym poczóle/db 
vbod3y od nich pofłdni/ olestżówy nabojeńftwa/powagę doftoynośćiwze 
du fwego /d0 pożytków / y Eupiectwá nieobzacdli, 
Kaplani módię być wieleićy powagi/ dla rzeczy poważnych  wielEtch / Eté 
tymi tzg03g y fiofuia: y dla tetov SEgiptczytów niegodźiło fie żadnemu Mi 
lem być/ bez vrzedw Bóplanftiego. Powiśda Aryftoteles /iŻ Rrólowiem 
fpiawach ArólewfEich fwotch / (prawy Bé żdwżdy pazeklóddli / y imi fye 
obićrdli/okróm tatowydh ofidr/Etózć ná fámy Aaplany pazynależdły. Po 
gźny tu dla tego psywodze/ yid fpzdwy/ dbych to pokazał że Żaden naród 
ná świecie/ tato p:3e3 Boga y nabożeńftwa nigdy niebyt/choć fdłpywe w 
gi wyznawał / y wietzył : tat y przez Rapłand/ttózćniu/y poczćiwość psy 
ftogne/ y doffatet wfeldEi/ Eażdy naród wyrzadzał/ yoawat: d naoftatch 
w nadofłoynieyfćy godnos 
pogdnów/odwność Ed plówftwa saras naydźief /tiedy y Beligie/ólbo wióte: 
bo tatę tate mieli / wnet Káptany ićy Ewśli fiźnowili : y pzeto w Rzymie 
Duma Pompilius wtówy Król Rzymfi/ fam y Rrólem/ y Aaplanem byl: 
y Bogowi jowipowi/ $laminem Dielem tét tzctnacego/ Bapłanć pofkó 
nowit.  Fłumó potym poftónowił ieconćgo Rópłana Mierturyufowi/A 
dzugićego Qutrinowi. Ucs Plutórchus pife/ żelefczetobyt Romulus/pió 
wfy Król RzymfE! vczynił. 
A nie tylo o Ńópłaniedy/dle 4 o Bośćielód) prace wielfę mieli pogóni) 
dnawiecćy Cefarzowie, Czytay Suetonium/ióto Gttówiugó Cefatża salé 
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c ftan Káplánfti v siebie mieli / w Ethóiyd tol 
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jale fint 
płębigo 00 pox 
pipłów ft to m 
prigo Zatonu 
fir tto ie kiedy 
Mienie ski 
fw: 5 Ftofol 
aiuż ó 0d FE 
lyfiiróch mwi 
gni/ były pam 
inyfyc fété 
fin: tóny © 
ofiarowali 
m: omgi 
ytedyć y Ct 
nego była! 
ty był pans: 
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ląd Łipłanów 


iiniekiedy potyn 
imiy Xaronor 

pitrzże ndo 
tita fiwérgo podi 
fi ofidrowa 
tipofelffwa y 

Potyd byt ! 
istot Jat/ Eto 
WSS 
micie Ftózć po 
jnietego + był Z 
Ioficra/ Etó: 
w 2D5zab me 
Ao + duż żndcz 
lo; Erda pod 
lity pofłónowic 
ihdąwid ©, s 
Jipogędi tyje 
bw śp: pig 
 Mipłanowi fe 
„ Moświętć świa 
| lpiwso. Dy 
Hfómógo tipla 
dipton bilis g 
bóywały Boig 
Stede y piro 
NDRY w sa 
—— 


Hyuk. R 
3y Anigigę 


KSakorie dy 


mieli zórożdy 
5 Sópłany 


DIE p3 


cha ib: 3 
to/ iżby go 


ierzej to byli 


siym. poczcki 
Pat 


doffoynośćiw 
pomina Plat 


 fie żadonómni 


hádali gimi 


li / y Etbórjii 
ligig/álbo wk 
przeto w Xy 
Kaptanmt 
Káptanap 
ferturyufom 
Romus 


[ég mieli pot 
„gó Cafona 
epee 


cath 


feby frooie/ [dj 


fwfytkripyj 
ten (fan K anh 
ta t ANADI 
 BOgć prany 


jerodotum/ Tj 
ki był» potin 
dh /naroietha 
fes Cefątz/'g 


Or 
: Eeosćby mui 
VISK ew igh 
Céfarzóm wir 
igóa/ 5 Seni 


bymfłih pyt 


i obazgdEiy nd 
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b  wielkió /h 


5 Li Królowi] 


| Ziedżiele XIIII.po $.Ctrovcy. 622. 


lca ofobliwie ftego/ że ZWościoły fpuftofdłe/ y sepfowáné pzzeż ogién / o0noz 


kapióśfti wił/zbudował/ y wielkimi vpominti nadal/ztotem y perłami dzogićmi pboż 
ków nimi) gác : o czym fiyrséy mafi w Asiegad o żywocie iego Rdp:29. 
áki fiv oięy uł T ALe podobno długo ty poganftić fpzáwy opifuie: Czósy fënd ingg 


bwalcóm Pana Boga prawdiiwégo nduti połazać, że nie taE Dawno póź 
gani mogę pokażóć Oawność ftanu/ y godnosci A ópianfŁićy/ táto ŻOga 
p:awożiwego wiernicy/ y walce. A żeś w watpliwym pytaniu fioym poz 
wiedźiał/że w ftórym HaFonic/dopićro Eaplani fye poczeli. Tedyé to potaże/ 
3e £óżdćgo 00 poczetEu śswiatć wietu/ Rapłani byli ná świecie. Gdyż vr3gd 
Raptanfti/ to nia 34 fobe 3ów3dy 3 powinowdctwa/tóto nas Pifmo swietć 
Iffórego SaEonu vczy/ Bogu ofiary ofiśrować ; g iefli to ma/ tedy 3ć fpzówa 
lofiar / Eto ie Eiedy Pny HOgy ofidrował/ d 00 Eogo ie Pyn Gg raczył 
woźiecznie pzyymowóć t vrzad EdpianfEt ma być wtafnie poważan/y miórz 
towan : i3.EtoEolwiet EREt był/ Etózy DAnu Bogu wodźŹliecznć ofiśry ofidroś 
walini ón od Etózćego Pan Bóg ofiary pzyymowóć raczył/Kdpłanem byt. 


M 
+ 


A 


nimt/ były Panu Bogu ofiśrowanć : o idtih maf napifano / w Asiegódh 
pićrwpych ftdrego SaFonu/ 3e ie ofidrowali Owa Synowie Adómowi/ Abel 


goy ofidrowali obódwć Panu / ieden byt wzgórdzony / y ofiiry iego / Jato 
Raim : A dugi Ąbel/ był pzzylety. Otóž tejli 00 ofiar Eupłan ma byc rzez 
czony/tedyć y ci Owa Fáptani byli bo Panu Bogu ofidry ofiarowali. Ale ğ 
od ieonćgo bytd ofidra wząqdrozona/ á od dbaugićgo pzzyteta + snóf tho był/ 
fró: był Panu Dogu pzzytemnieyfy / 4 Etózćgo dhciał mićć w poczcie práz 
wych Edpłanów fmwoich : Bo Kdymi tiE wzgdrośit/ pizećiwEo Ablowi/ idz 
to nićkiedy potym w zgdrożii Borć/ Ddtang/y Abironó/ p:zećiwto Hioygzcz 
fowi/ y Aaronowi/ Eeózć fobie był obzał. 

Pótrzże náð to/ co Pifmo świetć powiada o nodu y o Ffoe/ ci zá Ży 
wota fwćgo podobdli fye Pánu Bogu. A G fye Panu Bogu podobali/ ofiaz 
tytemu ofigrowsli: y tato Edpłant pzówi Páná ogá fwego /00 Páná 2302 
gi pofelftrwa y roşmowy odnosili. 5 5 t 

Potych byt Hielchifcdet / Etózy pzse0 Abzóbómem 3ył trayft y dźiewieć 
Uośiestgt lat/ Etózégo/ ióko swiddcsy  JEronim swiety ydowie rosyne- 
iz być Semé Ssnś Tloego. Ten Arolem bedac w Salem : tho ieft w tym 
miescie Etóżć potym Jerusalem pzzezwano było : wedle świćdectwć Pifmá 
świetćgo : był Raplanem nówyżfego BOga. A pzówie Eaptanem był z bo 
five ofióra/ Erózę 3ć zwyćiefitwem Abzibóamowym ogu oficrował / á poz 
tym 205:dbimowi / idto zwyćieżcy pieci Hrólów/ dat/ g tá byłó/ Hleb/ y 
wino > iuż znaczył ofiśre Zatonu nowego/ y Kaplanś Cbaftufa Syna 2507 

jego + Etózy pod zwićrzchnimi ofobami clebd/ yroind / ofidre cidld/ y Erwic 

foćy poftónowić miat/ y poftdnowił : czego wierni icgo fx świdoEami : Że/ 

idto Dawid S. swiddczy/ On teft Cto reft Pan Chaiftus ) Baptanem/ wez 
pole pozgdËu Meldifeockowćgo ná wieki. O czyn czytay Pámwlg s. Do By: 
dów w áp: piatym : g czytdląc p:3ypatEWY fye daly /nayożieg że temu to 
Aópianowi Mielcbifcockowi Abzóbóm począł Ożiesieciny dawać / iafo Piz 
fino świetć świadczy/ w Rsiegadh pićrwfiyh Moyzefiowych/w cztćrnafty 
KRáp: v.20. Pytayże fye Zydów / Y id Rábinów : ci powiadaie y pifia / 3c 
do fimćgo Eaptdrftwó Aatonowćgo/wfyfcy pićrmwozodni znarodu Fłocgo/ 
Rópłani byli: á nie tylo AśpłańfFi vrzgd mieli / aletćż y ofobliwć odźtenić 
do chwałę Bożćy/ y Do vrzedu fiwego Fipłónftićego / mieli od Boga dáné. 
Stadie 4 pirwozednych wfiytEich rzeczy Pany byli/Etózć potym Jatob/bzót 
młodfy/ v Ezau/ bzátá fiwego był Eupit : czytay Benefis 29. V. 33. 
„MEMBER BASKA NOCE PE EA EEEE AKA, 


ST Dawność 


je 


yi 


© ofiśrdch mówie táťid/ Etó:é/ obzgdtámi / dlbo Ceremoniámi zwićrzche | 


yRóim: Etózzy acz bzdćia byli/iednyd rodźiców Ożieći/ć woy w ofierze fiwéy | 


Genef: 4. »:3.4.5. 


| Num:16.» 3.el 24 


Gene:5.b:24.Cap: 
7. BER NZ cap: 
8. verfu 20. 
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Genef: 14. ber:18, 


[2f 109. »:4 ©'5, 
Hebr:5 »:6.¢t 10, 


Genefi4. d ven:9.. 
4d 16. | 


© Jatonie pzzyż 
rodzonym ofińry 
ofigromano zá | 
gtzedhy. | 
Gene:8.v:20.et 21; 
lobi. verfus. | 


Rópłanem Ćhaiź) 
ftus Dan nag CZ 
Fo ieft. 
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Baónić ná Śwónyclig 


Dawność tedy ftans Fóplanftićgo/y iego wfiedybyłość pofóżwiac/ tot 


Easuie / iż razem ná świecie ten ftan fye poczęł / ftozo fye ludźie rożmnażćj. 


poczeli: Piie 00 Aóronć w ftdrym Zatonie / śle teficze od Abla fpráwiedli 
wego ; y tá potomftwem geol w pazytodzonym ZaÉonie / á3 do pifanćgo, 
W Eeózym to Żatonie p:zyrodzonym, ludzie S. y Panu Bogu mili/ vjywi 
ige przedu Edptanftiégo / 34 grzóchy ftoć ofiśry czynili : Czyniki modły U 
Páná Bog : co mieli 34 ofobliwć grzechów fwoid lekdrftwo / pzzeż Et, 
blagóli gniew Boży. Ono Rólmd żć grzócdh iego 13 zóbił bzdtć : 6 niemi 
iuż Eapłanć/ coby byt ofiórował/4 ofidtę iemu Pana Bogi vbłagał/ bag 
był żdmordował/ tedy Pan Bóg fam iego grżćch gromit/ y Earat : petii 
tym go pczyniwfy ná emi. A i ofiary ofiarowano w Zakonie pszyrodzc 
nym 36 grzóchy/ y tu dwale Bożey/ tedy cie tego/ ofidrd Fioego / Genefi f 
uśuczy : Eeóza tat była wonna/y wieczna Panu Bogużefye pan óg fi 
wy fivymi sárséEt wiecćy swidtá Edróć potopem Ola grséchów. tiag y dm 

zyłlad/y tego dowód Joba: Czytay piérwfé rego Bapitulum/tóm na 
ośieg/że Job człowiet fprawiedliwy/wiedząc biesiady być mało pobożnć/Ek 
dy fynowie iego bieśiśdy czynili/ón ofiśty 36 nić ofiótował/dby ié p. 50g 
poświecai, Qtóż widźtp / że vrsgd Eapłasftt / był pożyteczny zdwżdy h 


ośiom/00 vbłagania Páná Bogd/ 36 gezódy ich : y to mieli lefdrfiwo penl 

:ć/Etózym finmnienić fiwoić pze Pánem Bogiem leczyli. 
YO Batone tedy pazyrodzonym/ gdym potazał Oawność fianu Edpłdh 

fEićgo/y vezedu ietro potrzebe/y powage : Rozumiém/ że Aáronowégo Ba 


pianftwd dowodżić mi móło poteżebó/ bo tło pełno w Pifimie : Eeózć to Xai 


tonowć £ópłariftwo trwdło/; fiwoimi obzadEómi/ 43 do Jezu Chitftó/Etóa 
fe sftal Raplanem/napsz60 ná Erzyżw/ofiśre ciálá fimen 36 nas ofidruigc 
y Erwig five toślanę / Erev bydlecę Adtonowe zgladscizc : fwe Erwig m 
bydlecę nas odEupuiąc/y grzćchy náfié tótźe zgładzdiac : Etóréy to Erwawi 
taż vczyntoney ofiary ná Erzyżu / nie Erwdwy Wierunt y pzawdźiwy/ met) 


iega w fobie wyrażótęcy / nam zoftówiłi wedle pozządtu Eśplónfirod Wel | 


cbyfedefowćgo / w ofierze chleba 9 Wind : iáÉo to Pdweł S. wywodśi d 
Bydów pifac. Co tefli dcef Bérséy czytóć * Czytay naj R atbedhyżm wiąr 
S. Chzześćijósiftićy/ goźiefnty o LNfEY pifali tam to féroce fye potazdło, 


T taf tedy człowiecze wierry/potazanić prawódśioć 3 pifmó S. co iefidi 


v33g0 Adpidnfti/y co nań pzynależy : tato ten fianieft dawny/y ná co byl 
y ief powinny. Day to Pónie Bože/ dby Eáplani oważdli/co im przynależy: 
śbowićm pzzynalejy tm mądzość / vmieletność / dobzych obyczótów żupeł 
ność/ żywot na świecie bes żmó3Y/ praca o tych/o Etózych zbawieniu foe fra 
tate /y o wazedźie fwym / áby go zupełnie 34chorwdli : gdyż oni Aapłanfiwa 
Chzifiufowego vedná fobie odnofia: á co Pan Cbaiftus/nawyżfiy Kaptan 
taż vczynił ną Erzyżu/ 9 ras ofidrował;: to oni zdro309 w Kosciele iegto/ roli 
fnym POserunEiem poFózuią: ofidte one iego/ta3 Yczynione/na pamieć pzy 
wodzęc/y fpzówniac : YO nich śbowićm taplasftwo Chaftufó Pana trwal 
y tiwáé bedźie då do fłosiczenia swiata. Piosmyfi tedy Paná Bogó /ábyl 
nam Aapłóny godne dał/Etózzyby tred grzódhow vmieli rosfedzóc/y leczyći! 
Etbószyby nóute dOobzę 00 3łćy / vmieli rozezndwdć ; pzśwymi lćfdrzmi duf 
lnoztidh byli: Etórydhby Inośie va3g0 zndiac/ ibfłuhóli/ ynóaidh nducepzuj 

fiawali: po obledliwyh nóutóch fye nie tułólac/óni feimi vwWodzĘC. 

Day to nam Panie Jezu Chuifte Królu wieczny fynu praz 
wdźiwy iednoutodzony Boga QWycć 3 Duchem 
SŚwietym/ ANTE YI, 
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soeto / Ger ehi 
fjepa an Bógji 
ow Hiag y d 
Nitulum/té mi 
TARAA oti 
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S. wywodii 
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jmicyga Duga niżli połsem, y ciało niż odzienie; Poyśrzyćie sia 
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wma jjEWANYELIA Z IEY 
WYKLADEM W NIEDZIELE 


Pietnalta po Tró yJ S. wedlug opifá-. 
W di dh 6. 


ARS 

Hoen nuiemoje owiemd ma ném 
= żę ć/ bo albo tednego bedzie miał wnie: 
= nawiśćić owgićgo bedzie miłował, álbo 

A NY redniego whytëo wośiecznie pzzyymie. 
y ~ orugin wzgóródji, Mie możecie zaraz 
$ Bogu fłużyćy mómmonie, © przeto po 
Że wiadam wam, abyśćie wielfiey tr ofti nie 
LEO mieli o żywot wa / cobyście ieDli/ a nt o 
ciglio wágé : w p cobyście ie pzzyobićc mieli, X zaliż nie ieff plat- 


ptafti niebiefrić/ żeć dni Śielą/ áni jng śni zbitólą 00 gumnó/ 
6 Dyciec wób Gliebieffi żywi ie. X zażeśćie wy nie ważnieyfży| 
nili ci? A Eto 3 was myśląc moše fobie wztefłu [wego áby ng 
łotieć pezyczynić : * Tatże o pbierzech czemu, fye trofźczecie ? póz| 
trzcte ná lilie polne tato toffa/tćć ant tobię/ani pizedz. A woy 
wan powiadam / iż śni SAlomon we wgytFiey chwale fwey 
tie był tát pz3ybzány / iafo ieden 3 tych. JZEflż wiec te trawe 


Sfi 


polnę/ 
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Matb: 23. ver:14. 
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625. Kazánte ná wduwelia 


” + 
meji 


tat pzyodśićema : iafo nie więćty was málowiárfowie £ 4 tat 
tedy mie ftáraycie jye/fómi w fobie mówiąc : Co; bedziemy tesc/ 
álbo co bedźiemy pićzólbo w czym bedźiemy choożićboc fie tyki 


wam tego wgyttiego potrzeba. Dzzetho napierwcy Bułaycie 
Beólefiwa Bożegoy (prówiedliwości iego/a té wpytkić rzeczy 
bedę wam pizydane, 


» ££wanyclifty Erózy ig opifał / ronet zarózem ieft 
H nópifana po onéy rofpzawie y nóuce/ Etorg PALI 
miał Oo ZwolenniEów fiwoich / około Zatonu fidz 
tego wypełnienia : aby fpańwiedliwość id była o 
twitfia/ niż Dbóryzeyfta : goie id naoffdtet pan 
W Y vczył mobdlitwy/ poffu/ yiałmużny : tako fye mo 

Yg dlić/ tato pościć/ 9 taEoby idlmużne dawać mieli. 
Ry, yo) Oré; ty flowa £wdnyclicy Ośisicyfćy / wiieté fas 
ań N onego Eazdnia/ Etózé ieft opifanć v Yiáttheufa s, 

0d piątego d3 do stoomégo Kapitulum. A poniewafźe to idna nauka by 
ld zdzugiemi/ tedy/ kiedy fye Eto pasypatrsyé dce rzeczy dźiśieypóy Ewánye 
lićy 3 piérwéy położonymi flowy pórfrićmi/vyśrzy to/ 3e ic0ná rzec3 zdaugiey 
płynie : Ato obdcz.  DOmyfł pasji ten był/ áby fczćrze nóuczył modlitwy! 
poffu /  tółmużniy czynienia bes wfelóticy pzyfady / Etózz DAdrysewEowie 
táto poroci ludśie czynili : 50 hwalyludztićy/ y świetobliwości fwoićy /3 
tych pobożny fpzaw/ v luii łowili : Co im na oc3y ih pan wymidtAć ta 
czył : że czynili pofły/ idtmużny/y modlitwy/ by byli wiożiani: 250 y Ola wz 
go odięc iahmużne/ Eazóli trębić pred foba: modlili fye nd wlicach/ śby byli 


wiośtani + wyciegdli tóEże twarzy fwoie gdy poft pelili/załobliwie chodci 


fmutnć twarzy połózowali : taEś nie inóczćy rożumietzc/ idno iżeby páni 
Bogu prawdiiwie fłużyli : © oni wiecćy chwale tego świata flużyli. Służy 
li też y pożytEóm fivoim/ dby potrytym y zmyślonym nabożeńftwem/ bom 
vbogich wydźićrali/ wdowy y sieroty wyćciegdli /do podatków y danin mie 
znośnyh. Co PAnna$ Jesus Chzifłus widząc / nie tylo że fwoid nów 
dowców wiernyh/eczy prawdżiwie Pánu Bogu fłużyć/w poście/w modli 
twie/ y w tdłmużnie : dle tćż vEóznie/ że Eté £aE nabożeńfewa viywali po 
Erycie/d chcieli tego po luośtóch/aby ie rozumieli 3g piawoślwć palce 50 
Żć ż że oni wfiyfcy nie Pánu Bogu fłużyli/dle świótu : gdyż we wfytkich po 
bożnyć fpzawad/ niemoże żaden y świśtu fłużyć Palm BOgu : dwal 
|pzóżnóy tego świdtd/ y hwale ŻBOźćy : bo iefliże w doczesnych poftugódi 
żaden fłużyć niemoże Owiemóć Páném/dálcto wiecćy w dufinydh. Otóz Phi 
'ryzeufiowie fłużąc świdtu/ y dwale iego + Bogu fłużyć niemogli. 


y poft ftośy/ tefli go poficze/ nie ng to obadcdie/ dby ctdła fiwegio y buy 
nośći rego powścięgneli / dle dla tego / żeby miefikowi pofolgowali / yaby 
mnićy wyfiłoż TIayośiefi y tatie/ Erózy des fye modle panu Żogu/ wiece 
iednóf o rzeczą docześnć pana profa/ni o dufine. Wiec y tych sita teft/EtdZ 
rzy iółmużne dla tego nie ddig/ dby niezvbożeli. Asa méta ieft praca ny 
fdrotoło brzucha nófićgo/ ototo téy mdietności tego świótd 7 że wiec nbo, 


ginie tylo, 


polną/Etóra dsi tefvć nózańutez bywaw fłógwizuconó/ Bøg tyl 


fo o tym pogóni fiaróig. Abowiem wie oyćiec wag niebiefkt że)! 
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połowieć Chies 
Motie ifEnos 
byygpdteżyć got 
Bociélu czło 
Loty bał floco 
istśię / świetżeć 
nie: WOpytkos 
idż polny/ ptal 
| Datta Pan. 
twiedał fat fiel 
wież mó/od | 
Jitydufinie mó 
yw myśli five 
g ifin tego 
lpowmożernie ic 
M fpracóy ftoćy 
wfnyclićy ©, 


AA 
alf dwie recz: 
Mitego fm yea 
iion ader 
( Ct rón 
IENDE wofiyt 
liyświóti/ toi 


= 
e 


Mr ieswidem 
drofolmwiet if 
Moffewtakid 
Ale; bo ieot 
3 Połózuicie 
diego famm 
ANM, M pęt 
|= 


— 
m 


Dwie e Api 


ty Butayi 
BYSCIE rzęy 


2 ' 
Wótyeliń 
net żórdzem ij 
ce/ Etoxę DĄ 
olo Zator fi 
wosé ich byla 
) náoftátet py 
yt dato fęci 
ne dawać mid 


|  SBRieożlele X V. po S. Trónch. 626. 


WCOKA Bój i nie tylo aby fye pożywić miał/ dle trudno o0 fiwiertu wybićgąć fye nia. 


[oto fpzówuie ¥ sbytet/ roftofy/ roztuta ddrów Bożych, y objdrftwo. 

Bto tedy w tych cnotliwyh [pzówóch / Etózych nas Pan nóduczył : to ieft/ 
p modlićwie/ w poście/ w iałmużnie ż initfy ftutet / inatfy obyczay nayz 
uie/ a nieten do Etózeggo ie obiścać ma : ten tuż owiemó PAnóm w nich 


Y 
ż wiebieft I luży/tato Pbaryzenpowie fłużyli/00 Etózych byt Pan náf to pzzyfłowie czyć 


lićraczył/ obłude ich poEńsuiec. Pażeto Boftić roftazdnia/tótim vmyfłem 
haig być czynione/ iśfim fe poddnć. 
[S Alciefcze Pan náf y czego wiecćy w Ożisicyfóy £wdnyclićy nas vczy : 
50 nie małymi dowody/ do opátrsnosći dożćy nas pzzywodząc/ połazuie: 
gi pan Bóg ma fiórónić o nas/ y praca : Etra Eiedyby niebyla + nafć pzaz 
Al y nafe ftaranić/ niebyłoby nam pożytecznć, X flufnie pan/ prace nafie 
pcebyć podległe opótrznosści Zdożćy/y błogofłówierńfEru tego : bo wiedźlćć 
staczył/ że ciało/ y huć człowiecza tat rozumić/ że 36 wietkym ftórdnićm/ 
diete pzaca y wietBym vsiłowanićm / wietpy pożyteE emu pzzychodść : d 
śboftić błogofławienftwo/ móto/ álbo nieniebaczy.  Fiiecdhce tedy PAN 
biernych fiwotch tófidy mićć/ iócy pogani bylt/ tóny Późna Boga fiwożyź 
belá froego nieznóli : ale chce po nich / áby PAni 5 Ogá snáigc / od niego 


»pytEićgjo dobzćtgo fuEAli/ y tego opatrznośći/ fpzówy fivoie zlócali: gdyż 


fés / wśietć 
» (Mitthe 
iedna nauEa hi 
cypóy Erény 
ją rzecz snig 
czył modli 
>óryew Eo 
vosci fwoiejią 
i wymiótócn 
ni: Hoy dli 
blicóch/ óbybi 
pbliwote dod 


Moy opdtrzyć gotów : 1iEG3 iedonaE y tymuż go zdmjdy opótrnie. 


> człowiet Ch:zesćjónfti ma wiedźićć/ iż idto go Dan Bóg 3 dufic/y; ćiala/ 
>woidtkićy ifiności fewo:zyć raczył / taf go thé owotakićmi dobigmni/ 347 
K 

250 cidlu cztowieczemu/ dat żteniie/ dał żywioły/y 3 żtenmiie rzeczy fie roz 
$ącć ; dał ftóńce/ miésigc/ gwiadzy/ y wfelate nicbiefta pofługe. Tia giez 
iząsie / świćrzećć temu poddał do pożyttu : iako to Dawid swiadczy méz] 
iige : WfytEos poddał Panie Boże pod nogi iego : owce/ woty/ y wfyteć 
wićrz pólny/ ptati/ ryby/ ać. 

Dał też pan Bóg Duffy nófićy/ Dudi fwćgo świetćgo/lafte fiwole/ a 
kówie dał fam ficbiczgdy tey Dał wiecznć Raóleftwo zfoba. _wo wfiytto co 
lomic ma/00 P.>0gó ma: á IŻ od tego/ć nie o0 infićgo wpytEi dary ciez 
éy Oufinć ma/ tedy tego mu potrzebó/ śby to 34w30y pzzed oczymić fivoi- 
1i y w deky fiwotćy miat/ że tych wpytFich Odrómw Bożydh/ otrzymóć niez 

ia tedy wiecey 00 Pana 507z 


flsżyli. Sb 
jeni fervendo 


żę fmoid nifl 
poście/w rób 


nogli. | 
clé niens 
tá frego yt 
olgowali/y 
u Żogu lk 
sch sita if 
ta ieft pracht 
rá z żę wike w 


gii t 


dno żeby pal 103¢/ oFróm tego Piná/ Etózy mu to dał. 
éro y Odrinim 


wd vżywali pPomidodli tóE Pogóni/ Eeózzy mało Páná Boga Btwoszycielć froćgo 
mé palców hóli/że dorwie rzeczy pzzećiwnć/razent zoftdć fye nie moga: á flufinie : bo y roz 
we wfsttid m tego fam vczy, Otóż 3a tym tho Iść mysi /3cy powiem Pánom fobie 


BÓguż GI | sećironym, zaden fłużyć nigdy nie może. BA zndcz zyj 
nych poftugi p! T Cótich różnydh Panów/pPifmo S, nam dofyć pofóznie. Mówi swiez | 


nd. Oti Ph Jótub/Ze wfytti świdtó tego złe fprdwy/pzećiwnć fa Bogu. Ot 507 


| 
| 


4 pomnożenia ich fye fpodźiewóć / y o0 niego tego futóć/ á niby 3 siebie/ 
Ibo fpzacćy fwćy / miał te fobie p:zyczytóć. Ale fiérzéy fye tego nauczymy 
Kżwanyclićy S.,ttózą tót Midttheup S. zdczyna. 


Jaden nie może owiemóć Pánom (lużdć. 


uÍ y świótu/ to ieft/żedzóm świdta tego/żaden nie może flużyć. Pzzyczynó| 
fE £ó : Że świdć móiac fioć pazyfindti Etózymi fye para / pazeciwi fye Pani: 
50 cofolwiet ieft ná świccie/ teft Żądza oczu/ 36038 cióta/ á pycha Żywotó:| 
tto fye w tdtidh pz3yfmdtach swiátá Focha/pzyiaciél swiata ieft/świót go| 


nilure : bo iego fáti człorwief ieft. i NaN reje, 
T pofdzuieieficze Pifmo świetć/ być y Smgić rósné PAny ná swiecie/ą 
nawie w famym człowiecze : to ieft/pofazwie / żedufdy ćiólo/fe fobie pzzez 
iwrymi, X pzzeto Páwet S. mówi/ Atózzy wo cicle fa/ Pánu Bogu podo, 
R O O TO a 
bóć fye 


Sfi 


Opátrsnośćé Bo 
żą ooto nas poz 
Fazuie, 


Opótrznośći Bo 
żćy wpytfo poru 
czść mamy. 
Pfalm:54.. ver:23: 
Eróza ieft przineg 


| Pfal yerfit 13» 
(U Frózzy wiáry o 
|nićy nie maię/ éi 


iiey nie vżnaię/y 
| +1 11 & 

© niebefpiecżno 
śćińd) opattzz 
ność Ebża i 


go / pzzytłddy w 
|Jozepbie. Genelż 
39. ver.2,ŚC zt. G 
cap: gl, Ver: 40. 
|Dlgór/mitofnt 
cy ABzdbamoż 
wéy gdy vmieráz 
tá 00 głodn 3d4i¢ 
éiećiém, Gene:2u. 
à ver: 17. ad 21, 
© £liafn/ gdy 
go Erucy Farmili 
3. Reg: 17. ver:6, 
Ceż opótrzność 
DALI opowiada 
ffugom (wym. 
Pfal: 144. $+15 
ŚC1ć, 
Pfal: r46:yerfu 9. 
Prou: 19. yer: 14. 
& cap: 25. Ver.2t, 
& 22. 
Malach:3, ver:10+ 
Arifto:9. Metaph, 
lacob:4. b:4.€L 5. 
T. loan. 2. »er:16. 
loan: 15. verfu 19. 


Roma: 8. verfu 8, 


Galat: 5. per: 17. 


2. Cor: 6. per: 15. 


Toan:12.b:35.€£36. 
Rom: 13. ver: 12. 
Pfal: 100. ver: 7 
Luce 18. ver: 14. 
lob: 41. verfu 25. 
2. Tim: 2.ver:24. 


HANNA €Naimmón po 
MI | Gyciyftu y Eból 
Deyfłu/to ieft/ čo 
ANN BJ po Gzeciu Dlu 
INA tos/ po nagemu/ 

EANA RI bogáctmwo áho o7 
i twita méåiets 
ność/pieniądze, 

1 


11L 


1. Cor: 2. Per; I4. i 
| Bydlecćgo człowicEć tosumićy / Erózćmu świt ten ieft wfyttó mysl sd pów Bogu 
jy pA =s 


627, Bazówie ná Ewányelig Pa 
bóć fyeniemoga. Pryesyná ta ieft/ 3 tegó3 Pówła S. Abowićm ufa po | A ymi 
zęba pzzećitofo diatu/ pożsdliwosći BOŹĆ: á cidlo pożąda pzzeciwoto dufiy zb p trudlió* 
pojędliwośći cielefnć. Pytaj cemu z Tenże paweł S. cie nauczy gdy pd VA imoni nić 


widoa : Bydlecy człowieć/ niemoze pobdczyć tych tzeczy/ teóać fa HOi, armon ieg 


l i 
Kigo roffa 
npon I” 
noil ego 
MULOWA 


roftofy tego wfytkd praca y ftórónić, 

T potrzecić Pifino potdzuie różnć Pany być/y fobie pszećiwnć : PAC 
Bogda y Bzdtdnó. To vczy Pawe S. gdy mówi: Zóddnóy zgody niema 
miedzy Bogiem y Szatanem., Pzzyczyna ta ieft/ że różney woléy/ y rózne 


toffazónia fa. Bo P. Bóg potrsebuie/y dce aby mu fłużono w czyfłości poet 
wota: Bzótanw wfetecznośći. pan Bóg dce mićć pofługe fwote w swid dł dnin 
tłośći dobzych vczynEów : Sátan w ciemności qzzćchów. PAn BOY hi rai sif 

| CJ , 


fluge mićć potomégo/ bo w donn tego niebedźie micfEał pyfny złowiej 
y ten Eeózy [ye oniżaj broie powyżfón :  fatan pzógnie po wpytEidh pyd 
bo ón ieft Brólem nád wfyttimi Synómi pyfinemi. YIddto ieficze PAN 
chce zgody y miłośći miedzy wfytkimi fwwymi z bo fluga miłego Ogé nii 
ma być fwarliwym; gdy3 Aosciół Boży takowego obyczólu nićma /1.230) 
11. verfu 16. d Gzótan sds ieft Pánem wfytkich swa? z bo y w niebie igni 
last: wpyttidy niezgó0: bo fye w pofoiu nigdy niekodha/ać. Ty fa tedy pi 
czyny dla czego/ miedzy Bogiem/ y Szótónem 3400y nigdy być niemioże. | 

(6 Poznawfy tedy 3 Pifmó świetćgo rózność pofług miedzy niezgod: 
wćmi Póny/ fłuhaymy też tu Pana nófićggo w £Erónyelićy/ Erózy tőn 
wyżfićy omienionć Póny infć potdzuie/ttórym tótze ifo niezgodlitwwym pi 
nón śłużyć niemeżemy: 2 ty różne Póny/ tat Pan potózuie. 


Miemożecie BOgu (użyć p Bóórńonowi co tel 
bódócewit, 


Czemu to nag Danie x powiada Pan żedla tego. 
A£bo iconego bedzie miał w nienawióći/ á Ou 
qiego bedjie miłował : álbo o0 iednćgo wycho ti 


ję oym y f 
Chceli tedy 
j lgo nienawiści 
i ydpómietotćę 
MEDI 
dni foi 
kdo miłości | 
uieflitego Eog 
wigóróć Gy 
awale pal 
jyiego ste f 
MOa wat 
$ Ale ezen 
„bogóctwwś tai 
id odpowiada 
(rtorwi : bom 
og pźecitomy 
koferec do bogi 
piga/ żedo fie 
fwa pazyść nie 


=- 


+. , . z . Pd z 

ożlecznie pzzbomie/ á drugim wzgdrożi. ei coś 
Pasyczyni ieff pazyrodzona : bo pizećiwnych rzeczy / pazećiwni fo (Pui, Jedni Fto 

wy. Tóbże 4 tu/ Eto fie w mámmonte tocha/ á tátomie go zbićra/ ten w 235 iiprzytożywofy 
gu fmwoim Łochdć fye niemoże. Czemu 7 Dla tego że Wiámmon/y Pan Baj a: teton 
różne rzeczy rofťásuig, H nóbywólęc ; 
Pan Bóg taze fooie włófnć fpzawiedliwie zebzónć ddwóć niedoftdtecjj mon y tat 
nęim/ dbyfiny tym fëárbili fobie w niebie. KHiómmon Eaże/ ábys le dbz ni|  D*udsyfe 
bywał/wydźićrał/vbogie łupił/y dárt ich móietnośći:Abyś tým wiecćy zebu Maige bogócm 
y frarbil. M ićbdżdnć ob; 
TETEN 


Pan Bóg Eaże/ ábys porótował bióta twego/ 4 bliźniego twego vpi 
dłego/ twą mdietnościg/ áby potrzebuięcćgo podpomógi. ZMiómmon Łój 
|sbieróc/chować/nitomii nie wdśielóć/ famómw pzzemićróci nieczkac żeby pi 
 trzebuiacćmu dobzze Ożldłąć, 

Pan Bóg teze dbyfmy iemu fimćmu ofali/ vo nim nódżieie poElAdć! 
do niego fye véicFáli w potrzebóch y w Ooleg liwościach nafych/ á 3 bolóżri 
iego wpytEo pocyndli/ y o wfytto fye ftdrali. Mammon Eaże/abyfiny pil 
niedzóm vfali: bogóctwy wfyttiego rótuntu futóli: na pzzygode wydarj| 
'svbogid / ffepo dowóli : y wfelakim niepiawym obyczóiem nóbywóli i 
nabywfy/óby nam tylć nie doftawało/ilć mamy táto y ilé ieficze nie mami 


"i "3" | | Abah 


docim fie q 
thie ojywanić 
itonowi fłużą; 
Boga ftiin 
mammoni mi 
Tift 
Ase ; alein 
Kto to 
Atnóbywali j; 
—— 


1a 


£ nóliczy gdy 
toé fa Sy, 
F ytES mysli 


kóiwyć : DAJ 
ty sgody nić 

woles, y zósni 
now czyffości 
Ige froote w sj 
PMS Ogd 


b wfyttich py 
Dto ieficze PA 
uiłógo ŻÓgdi 
klunieme/1.Ń 
0 yo nie 
é. Ty fotey p 
by byc niemo 
mied niesgo 
éy Ètóy té n 
itesgodliroymp 
mie, 


topicot 
to. 

(óći/ Gd 
soko 
k 

pazediwnć fe f 


sbićra/ tnw} 
nmon/y pan% 


iwóć nicdoftdki 
c/ Gbysźle 00b! 
tym wiecćy ść 
pig twego Y 
l. Mómmoth 
| nierztecżebij 
nódźieie poli 
1 Łażciąbyfwył 


sáiem nabywil 
é iefeze nie mal 


p ba 


= 
Łówien dufijy 
Pźećwto yilini fe wo fivym roftazowóniu/ tedy może £d3D9 obaczyć/że miedzy tdFimi paź 


| pyfny etong 


albnat / żeby Czdrtć miłować mial : y owfem nienayżtzę go / powidda EXZDY 


śpych/ 43 bolo l 


zzygode wo 


|| SNicdiiele X V. po G.Trópcy. _ 628. 
4 baczeż tafti wáfé / tózność Pánów ty% * ć gdyż wiośicie 5e tá róż 


| wy.zg004 trudna. JArótto tedy potózuie : Ze niefpzawiedliwy bogóty/Etóż| 
y łómmond niefpzawiedliwego flucha/nie może być fluga miłego Żoga:| 
kle ATlómmon iego ieft 56g. Bo fługi Bogi wfiechmogacćgo/iejli piwie 
JRuży panu Bogu / wierzy wert : yfe tenni : boi fye go obzaźić : rad zezwala 
| ieggo roftazdnić / ftóra fye dby nie wyfróczył 3 niego wniwczym : żywać 
lody y fpzawy fmwoie rofiytEr fkofure do woléy tego. Acto zdsie fłuży amz] 
|sonowi/ tuż tego vfánié w pienigdsád : iuż wiare ftoa pfuie wapieféwen/ y 
śtomym nabyrośnim : ferce y bué five do latomitwa obzaca : ng bogacz 
wóch tát pológa/ 3e w nich teft icgo mysl/iego naodźietś/ietgo vfantć : ć lego, 
vfytko (tardniić/w nocy/y we Onie/ o nim vftówiczne nyślenić, zć. Otóż wiz 
Kif Chzześćjdy(ti człowiecze / isto niefpzówiedliwy bogóty / nie może byćj 
Iuga Żożymy y AFónmonowym. 
i €beefili tedy fuga niiłego Boga być : HTusif tego AF ómmona Czórej 
:6/wo nieriawiśći mićć : musif go nienayśtzćć : 9093 tő Żadnego człowietd| 
dt zdpómietałćgo nie nayoślef / by nagorfćgo / aby fye Fieby Do tego p397 


jendnim fwoim/ć ŻOdje daę/ áby y nófildoowónim : bo goźie fye Ëto DO 
Frózćgo miłośći pzzyżnać niedhce/tedy go też tenże w nienawiśći mieć musi: 
śle iefli tego Eogo nienawiośi napióduie/tedy tndczćy być nie może/tednio Że toi 
ná rożgóroe czyni onému/ Do Eróżćgo fye zna/3e go milnie. Otóż iefli E4żDY 
wysnawa/że Pan Boga miłuie/a Gzatóna nienayśtsy £ á przył ym S;3ótóź 
llna? y iego stéy A Tómmiony naplódnie: ten pana ogó do Etózćgo miłości| 
ife ożywwa/wzgórożić musi: bo go 00 Eosfeć pozzucić nie noże. 
| Ale czemu Afómmone/ to teft bogdctwó/ Ssdtanem żowe pytaf | Ą 
|lsa3 bogáctwá tát sté fa / Żeby Szótónowi midły być pozównanćż LIóto/ 
listai oopowiśdam. Ato ftużę Nfámmonowi / to teft bogáctwém / fluży 
Gartowi : bom powyżfćy pifał czego Miémmon vey, y w czym ieft panu 
Bogu pizećiwny : śbowićm gośieieft ffarb náfi/tám y ferce ieff nófć. ©tóż/ 
to jerce Do bogactw pizyłoży/Eto ich niepobożnie nóbywa/nó nabytych tać 
Jpolega/ 3e do ficzerćy pobożności dla nich/ do zadnego miłosierdźia dla fłez 
lipwa pizyść nie może: tedy tático Wiammon Szótan ieft, Abowićm bos 
gictwóć troidkić dźierżąwoce máig. 
edni któzy im fluje / d pzómie 00 nidy zńślepieni f: miłość do nich 
tóf pzzyłożywwfy / że nád nie todhónia wietfego/ y o nie/ fidrania wietfego 
niemcia : łókomie ie sbićróć / fiapie viywdiec / nikomu niewdźićldigc/ y źle 
ih nóbywdiec : tácy bogóctwu dlbo Mómmonowi pzówie fłuże. X% ten 
mómmon y táËi/ Pan Chaftus/ mómmonem złośliwym żwać raczy. 
DRudsy fa Etózym bogactwa fłuże / ale toy : tato fa ći/ Etózzy 
maige bogóctwó/ ná żbytEt / sbyćnić roftofy ćidla 


dy świóta/ ná mo:dowaz 
nić lnoi na obzćrftwó/ y ná wfytti besbożnć fpzdwy ie obzdcdig ż ná poboz 
zność/y ná vczynti miłośternć nie nie pómietóląc: á v takich bogóctwó / 
choć im fłuża/ á nie oni bogactwóm/ mammonem słosliwym fa. 0 nie w 
tatić vżęmanić ich obzścdie/idto Pan Bóg chce/ Stoftózuie. X tócy mám- 
monowi fłużą : bo mómumon iż Go niefónuie / tám ich wieośie/ gożie PAná 
Botjó/ ttózómu fłużyć mieli/ vtrácáig/ obzażdią:/9 pomidtdie : á Szótónć 

| Imómmond/ mórnie trawiec nabywdie/ iego pofługi wyrzedsdigc. 

Trzeci fe Ftó:39 Oślecze mómmon beż gazćchu/ bo fje temu vmoodśić niez 
dddzą/ : ále im rza030 9 Pofuig/ wedle wolćy Wożćy. Peto wielć ludi S. 
mómmonó/ to jeft bogóctmoć mieli/ó bogactwa im nie wdbdżiły : bo tb áni 
śle nabyredli / śni ná zbyteł y bezbożnę toftof obzócóli : dle id wedle boiáz 


sf diś śni milego 


Ddweł S zowie 
tafomego batwo, 
hwólcę. 


Ephef: 5. verfu 5. 


Esemu Hłómmą 
nó/to eft bogáca 
twá/ Szátánen 
zowie. 
Math: 6. per: 2% 


1. 
Bogactw troiścy 
pofjefozomwie, | 


Lucz16. verfu: 9. 
IL 


1. Tim:6.»:9.ef 10 
Effodiuntur opes 
irritamenta malo- 

rum, i 
Ouid: 1. Metamor. ' 
Vergil:3, ZEneid, | 
Auri facra fames, | 
quid non morta- | 
lia cogis pectora, | 
Samma wyttáz | 
du tych flów 


Piikig, 


LTim:6.»:9.et 10 


O táid y Dogó 
ni mówili /iaFo 
Tuuenalis: Crefcit 
amor niimi quan 
tum ipfa pecunia 
crefcit. 


Ecclef: 4.»:7.et 8. 


Ecclef: 6. ver: 2. 


| iato inác3éy bedśie czynił/ tnaczćy bogáctw bedjie vżywał/niż wola mitégo p- 
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| Bdlomonowyb/ w Kap: 24. Bo prace wpytFi rzeczy w pożyteć Da 4 to 
gleduigc/ ta p ten c3as/ €iedy im Pan Bóg błogoflówić raczy, Dente: 14, A paweł S. 
śnić / praca PEY gdy bedźie wfponożenić Pang Ju CHiftć známi / żepiacą [fpiaw 
diec ziedma BID Oóremna nam niebedźle 1. Ko: 19. ©. 98. ; 
dnióm pail Aróttom tedy poFazal/ czego tu PALI po nas potrzebuie/ czego nas 
stókicy fwóynigf 3Y*3€ nas miec niechce gnuśnymi/óle chce abyfimy pace pobożne/bez zbyz 
ść I smieci |Miego troffinia żyli ną świecie : a wiedźieli że mamy Póna Boga Etózy nie 
glo że piacam náfym błogoftńwi/dle té y fam prace wieltg o nas mićć raz 


esés bopifinyj 


ycię onyd lh 


j sg 
RIAC MALO/A 


hb. D 3y/ czego nas Pan pzze3 p3yËtgoy vczy w Ewányeliéy tymi flowy, 
eendi Baj niewiecfja rzecz teft/ Qufić wófó/ á mý po 
tecpoi tqtm/p €ióło niżli OOztENIĆ 2 : 

atapi wag | re Ts Pan Cbaiffus 00 wietpydh rzeczy vEdzuie/iiEo te Pan Bóg raczy 


tófćzbytrin s603ić y fprawowóc:óby pofazał/ żey mnieyfć rzeczy náßé/ fe v niego w ftáz 
j frog ego ni: 9 ro opótrznośći. 5o tefli pan Xóg/ to co teff wietpćgo/ bes trofti 
nic y AAA igew/ nam dae raczył, dalęto fnadniey/ da mnicyfć rzeczy : Jefli dat dufe! 
dtdfich WWIE; eo mams żywoć : Dał ciało/ Eróać 3 oufe czyni prawego cztowieta/ A 


zé vftyfi Z, PROZA SA, Zd H A GT 
wżćy VAM bat to 3 táfti fwéy: pewnie tego tdk wtćć nie opuści/6by y tego pożyrołć niez 
tę „| miał : bedźiemyli w nim nadźiele połiadóc, 63 biogofławieńftwem iego/ 
zić raczy vożywienia guEóć. U iefli panu Dogu swierzone teft cióło/y Oufid naga w 


wodi y OWN 


Zwi 1im żywie/w nim fye tuf 2/4 W nim ieft/iako Paweł G.vczy : 250 pies niego 
G/ G OKEJ 


nółćy chwile żęćby niemógł człowieł : Coż rozymićmy / áby ro opótrznosći 
wćy mićć nie raczył y potrzeb nafy człowieczyh: 2 iż to prawo0ć ieft/ 


ecic P.D że onego ieff praca / nietylo o człowiefu tażdym/ śle té y o lihym ftwo:3e2 
Pyciecnófth | aty ietgo/ dto pótrz/ co pan Chziftus mówic racy. 


ybre hleba. 
jn 


Poeyśrzyćie 


Genef30. »er:42. 

C7 Cap:31.>er: 4,2. 
ś ` 

Gen:41.a »Er:46, 
ad 50. 


Philip: 4. żer: 6, 


r Pet:5. b: 6.07 7. 


Prou: ZĄ.b:27.05 
cap'14.5:21.0' 27 
Deut:14. per: 24 
F 


1. 
Ó 2I. 


„Acło:17. ver:28, 


Prou: 6. Aber: 6. 
ad 9. 


£ótomy thu poz 
mocy nie mia, 


Dtrótni Indźie y 
mótnotrewcy 
satże. 


1633. Bażómie ná Ewányelig 


+ „| 4 4 + . . s. :ę 2 6 65 , m! 
BEpjewcie ná prńftwóniebieftić 7 tż áni óleiądocsi: 
ám żug/óni zbirólą do gumnó/ć © aciec WA MIG 
bieffi żvwi te. 
Kazdy to widźi/ 3e ptafiEowie fEodół/ gumien / ani fipiElesgow nić matdi, j 
Żywi ie ofróm tego pan Bóg. Acs tednić mówić tego żaden nie może/alĘ | 
9 ci ptafiEowie / o pożywienić fwć ffórać fye niemieli/ choć gumien/ 9 FpiEliFy, 
irzów niefpóuia : bo to wiożlćmy/że latdie futaiec pożywienia. Stufniet] HAY 
[09 Pan 3 tyd to ptafiłów nam po£ózuie opdtrzność pna ŻBOgć nópeg fe omy niem 
teóać ón żywi/ dlezć piacę td : to tytEo/ że troftliwego ftafuntu/rofEofN nimio (ie 
go iedzenia/sbytnićgo rożrutu w potórmiech/ nićmdię : o żywność fye tedi nni pAr 
ftórdia/y téy icdno fiutáig. Pietny to pazyktao nam wfiytEim: bo fye £u lenih „ętyośćinój 
lwy nie wymrówi/ śby Ola żywności robić niemiał / gdy widźi Że y ptaki pa dsytuimm frá 
|B6g 36 ich prace Żywi : y Pifino swieté lenirocá odfzła po ndute do mróniil a tyy wfytć 
|Ei/ aby fye od nicy vczył ; bo tá 3grómaáðsa lecie/ co imie ma ieść / hoci wy igbo ch 

i tylo 30% 


U 
pi 


|tego nitt nie rofróznie. : 
T Oróż leniwcze / trudne maf wymówte ; boiefli ptapłowie nie fa Woj „ęryyógo tu 


niod roboty aby żyli/ idtóż ty nie tobięc maf być żyw 7 TJie teft to rzecz fil i NEY 
fna. Otóż maf w pracéy pożywać dlebá. óczcie I 


| F Fiienayośle tő tu 3 dowodu tego Łótomy pomocy : Bo ptafiEowie ti 
lé żyroności futdia/ ylé im potrzeba : Latomy ftepiec/ troficze fye/ aby wig 
cćy ftrzynie/ Rpitlérs/y ftodołe nsEładt/niż fobie Eu Żywności obiócił : wiec 
fam vżyć dla (Eepfitwa niemoże/ y infym żywności vymuie. If 
T Iie naydźie też tu 34 fobg pomocy czlowiet zbytnt' vtrátny / roşrutni 
y roftofiny : Bo ptafEomwie proftym poEdrmem Żyrow/ wydwonych potral 


Tue Pań pi 
dźie chec 
c zbytnie | 


nie fuEdie : nie ico3a śni pie/ iedno tyle/ iléim potrzeba : Y v ludki zbytnia godók natura i 
iná rozrute ymdrnotraćetwo ta! wielć wychodśi/ że wietfie FEode czynie to) gojućgo Fażdy /: 
rute fiwe/ mótno dobić od Pana Bogó fobie dané trawige / niżby ie PZŻ Filwdlepotezeh 
Bóg pzzygoddmi tótićmi luożtićm odeymowáé miał. M didliw Bi 

OGtóż wiożiĘ/ idEo pan wtym pzytładśie 0d ptafików wśietym/ robićną Jawie potrzeb 
czy : táo ludźiełatomć/ ze wfyttich sity dufe fmwdy/o ty cześnć dobia fługiiw módch nić 


rdigcć fye : tako też opilce/objćrce/maitnotrawce/vtróćce/aby fye bamowó wile; 
li/ á od nierozumnych ptafików/ áby fye vczyli/ napominóć raczy : śbyfyew Wypuwtij albo 
czyli/ tóto żyć matę na swiecie: chcęli/ áby pan Bóg ftarónia fivego o mie Hllwicfo Piotr 
opuścić nieraczył. WNiG 

Day też icficse y tego / ŻeEiedy Dan BOG trapi głodem y niedoftitEie 
Eebózćgo wiernégo: aby vfność do niego ob:ácat/ y prosit ieo naswietfić Mioienié: Cy 
milości : á táto ptaki y infié ftwozenia fwote Żywi/ dby thé vtrapionydhii | Otóż bacs 
ná wyobazdżenić fiwoie ftwo:zonych/ á dla grzehu ftaranyd głodem y vera Hiinfego/ idno 
pienićm zniedoftatEu/taczył żywnoscię opiitrzyć/ć nie dat im głodem miód nafógjo 
tóć. X tofe Chzześcidnifkić nautt/ 3 tego pszytładu nam Odnego od Pand Jul nagin 

G” Ale co ddlćy vczyć racsy/ y tóto nas napomina oð tego ftdrónia zbył koi tedy odiei 
ghićgo o ty doczesne rzeczy/ pzzypótrzmy fye fłowóm iego goy mówi : kitoftownieci 


RTój zwać erofiliwie myfilac/ może pypodé ha es: 
wźroftówi fwoiemu fofiec teden > Y o odżienić cja in 
mu fpe croficzecice lk 
Játoby rzekł Pan nafi. © niepodobnych rzeczach, trofé fye próżno tbi ) i Gi 

7 | 


tefliże niepodobna rzecz ieft/ ábys mógł wzrofłu twego fobie pzzydóć / tey | 
tym prési 


| SNo X V. poB. Troop. 634. 


i 


$ Śri hiai ym p:óżno fye frófowóć maf : gdy; Bóg Odie wsroft cielefny : y isto tomu 
) AMI etel śmierzył/ tE być musi. Otó5 ióto ten pzóżno fye trapi/ Etózy małym bez 


2 


sc/ chciałby być wietfym / bo tego dowićść nie może: tat y ów pzóżno fye 
kapi/ Erózy 5zbyćnim frafowóanim fivym/ cHdiatby wpytEo pocpłanać : ttds 
y rozumie zeby 36 iego piącę/ troffa fEdróntćm / ropytEko mu filo powoli : 
lóżów niew tóży doffatek frwśóy/fi wćy pzacćy pazypifiuie/ć nie bofEiemu opótezeniu/y błoż 
xen nie mox i jofławieńfErou ; Eróży żywot fiwóy/ na tótim fidróniu trawi áby miat/ śby 
gummien y fn bićral/ aby p:zybymwało : á tego niebaczy/że to może rózem zginęc/ 409 Pan 
mis. Stufnid 506 bedjie raczył: y ón fam / 00 tego o co fye £aE zbytnie ftára/ isé precs 
śBOgć nap ISt: 8 to co żgzomiąDŹI/ czyłe bedźle: goźie fye podźleiezEomu fye doffanie: 
funtu/rofięf Miemożety nientożeniy Do wztofłu nafego pzydźć tofcić iednego / by fimy 
śywność fye pg pierotEne ióbo fye ftórali. €ó3/y pzzydanyf fobie do nafćgo żywota nád 367 
im: bo fye ty ej poiee3EiE oò PAnó Boga godine tedne * być niemoże : p:zydamyj prace co | 
Yi sey prati 9 maiećno$ci nófćy/Fróm wolćy bożey 7 być niensoże ; 24 ponieważ tát ieft/ 
due Do me :63sbytnim. fiarónićm/ zbytnię troftz/ náð wole 250 3% nóbedźiemy : Fic. 
maieść / doi Sogu tedy wfytEo polécáć A) fiórónić nafć iego twolcy podddwić p>ŻYNAZ 
cy: Etóry iato cidło 3 woley fivéy Dał/ tat y doftótcE da 3d wolę frug : da y| 
sdośtenić : tylo zbytet niech nie bedźie w obłóczeniu / y w pzzyfryciu diatá náz 
iego/zEtózćgo tu pan bdmuięc/ Odie pzzytład 3 Ewiatków polnych wówigc: 


Dbóczcie p Elie polnć/ ido rofta/ że nie robia á- 
ni pede, 


Tué Pan przaść y robić otóło odźienią nieżółózuie : wpó y Lilie / Eto 


a > 


vogjrodźie chce mieć/ musi ofoło nićy robić/: musi tę (4Dżić/ chedożyć o£olo 
licy : dle zbytnie nad potrzebe odźienić/ p:ójnę tzecze być pofóznie. 250 Ficzj 
)ę EwiątcE 3 iedney tego barwy zdlćca/ 9 3 iedonego ochedoftwia iego / Etbózć | 
nu Odłć nóturó/ tedy vczy nas/ żebyfiny plugaftwo odrzuciwpy/ wedle ftaz 
w fwógo Eażdy / odźienićm niefplugówionym, ćiito five oFtywali  odDEDO< 
yli wedle potrzeby. 

H iefliw Białyh głowód / Etózć s6 pewnémi pzzyczynami woiecćy niż 
meżowie potrzebnie ochedooftwa/ pifmo gani zbytnić ftrole : Dalefo wie 
céj w meżdch nićmóf co hwdlić. paweł $.vczy/ dby FFiewiefty hodźiły 
m wbierże ochedożnym se wftydeni. Aio £o 7 Tót/ pzybiéráigcy fye nie wz 
| bsypzawti/ dibo we złoto/ ślbo w perly/ albo w dzogić y wtofEownć fáty. 
Albo idto Piotr ś.vczy : Ani fye też złotem otłóddiąc / y zbytnini ybiorem. 
Wif czego Pifmo Białych głów vczy/Ą co wnyd gani : Rażę im być oe 
ny niebo |hedojnómi: ale gani w nich pzzybićrónić zbytnić w złoto/ w perly/ 9 w proz 
iero neświdji Bić odżienić : Czy bedie w tobie to dpwaliło/ Ftorys meżem ieftr 4 X 
6 vtrapionig F ©tóż bóczyć Edżdy może / czego nas Parn sliliy polny b vczyć Faczy : Że 
b głodem yw ke ingego/ icdno odhedoftwó wedle potrzeby y fana EazDego / ototo odźiez 
im głodem wj bia ćidła nafćgo. 250 poniewaf człowieć w Rdiu/ firddiwofy nieroinność/ 
„ineo 00 Pijssnał fye nógim/ y possat fye wfpydźić/ 4 ść tym wftydem ieł załrywóć cióło 
setto fedran fwote/ tedy odśienić nie co infego nam pazyniofło/ iedno grzech. Gdy tedy 
Wy mówi: l Ed Eoftownie idto fwć oośtówamy/nic infćgo nie czynimy/iconio gzzćch ón 
| „(M nóf / Eeózy nas nagićmi vczynił/ zdobimy : Bobyfiny potrzebe cidła nafićgo 
pozyddć! iyniesfiż Tzeczę odpzówili. Otóż méch Etózy nas dotego a3ypzawił/ Diu 

e eal gie gzzćchy ciagnie sd fobg/ Feózć fa / zbytnić firoie 7 zbytnić onie fdranić, 
OŻENIĆ (l vbożfiyh ná nie odśiéránié: á co náwietfégo/ Pyche mótte rofytFih złości, 
dla Eeózćy/ złoto/ perty/ śrćbzo/ 4 iné Eofitownć odśienia/ na sie Fladźiemy. 
JB 24 Pan co mówi o Ewiattód) 7 to mówi: b 
kia Be y SHAlomon we wfzychiep Bwale DZlńfEwA 


AMORE EER 
— gwi” Gg wego 


ecwafyj 


p; 


FEowie nie fong 
te teft to rzezi 


So ptaftowieg 
fese fye aby mi 
ści obrócit ; byli 


rótny / togrub 
wo:myd potti 
vludźi zbytni 
fEode czynie 
c / niby ie POJ 


Sietym/ robich 
cześnć dobia ip 


śnią fivegoon 


1. Tim: 2. verfu 9, 


1. Petri 3, verfu3, 


Eo egynie ći/Ftó2 
rzy Fogrownie 
ćińfó frecie rbieg 
thig 


YáFo to rozumićj 
co o Śńlomonie| 


mówi. 


Bfal: 36. ver: 25. 


Teb 22.):3.6 14. 


| 
635. Rogdniewatwinyciie | BM 
fwegoniebpt cál ohedożnw/ióo tednó lilia z WANE 


sni 
Tu pan dgie znó4c/że farby tć/Etóze robotę bywdię robione/nigóy fitycho. w wwa 
wáé niemogę fárby/ Etóze naturą 0dłø: bo Emiateë Edżdy 3 natury ma far lk polegliwośći 
be taEg/y dE ieft pietnie pofłdnowiony/ że mólatz y tzemiejłnii żaden wła |, noai pat 
fnie go nie wymóluie/ dżby go iefczeptyhować miat? A iż żadna fárbá nd p. 
pótdch/ nie ftydhuie żieloności/ ślbo białości / dlbo wfielótićy infićy mása piei ( 
twiattów pzyrodzonydh / tedy dni Sólomonowć ochedóftwo bylo náð mie 1o, y 
ozdobnieyfić. Mi pót | 
Z.acwie tedy tuż wytożumićć człowici Chaześcióńfti może: tych pósfłić | rimaw w 
fiów, pzzefiroge panć fwego/ czego Pan te Ewónycliz 3 niego potrzebnie, krocie Fbi 
y cego vczyć raczy. Co aby lepićy sozumiat/ w tym mipominóniu ná Pomii oyto 
cu ŚĆwanyelity położonym, obaczyć moše, Tiap:zód gdy mówi: gy tato leo! 


Y iefli rawe polna Etóza Ożić teft/á nózótuctz by ak 
waw piec wegucona/ BO g táf pszpooźlówa: zali lewn 


fw nóz0y T 
3 4 . + , , 7 . Kd sdwoi0Y 136! 
was nieddlefo wieceh o máfo ofni etinin 
GG" Sam Pan vEózowóć raczy, do idticdh Iudi ty flowd mówi / Zedo hriby wbt 
nych Etóz3y máte vfnosé w Bogu máig. Vesže fye tedy Pánu twemu vfad Jyj straca Id) 
yw nim nódźiele twe potladać : Bo iefli w tych rzeczach docześnych/ mate Tyin świecie! 
vfność mag / cóż o niebieftid bedźief trzymał 7 Otóż bedi tat fiałym/ Bea liy czynić! t 
bys wfyttim obietnicam Pańftim tót wierzył/ ébys w nich nigdy niewętć Hy ;danam ni 
pił : czego pzzyłłao maf w Abzabómie : czytay o tym » Pówić S. Romą, Jiecnćndpor 
v.3.16.et 17. Ażaniewiep co Dawio S. mówi x Triewioślatem fpzówiedli Iyan gdy M 
wego opuficzonćgo/ y nasienia iego/ dby dlebá żebióć midło, Pi Eé 
J Piérwfy tedy fa / do Etózych to ieff napomindnié Æroányeliéy Ośisiey OJH YY 
fey/ Ludie mało Pánu Bogu vfdiacy : á tácy niechay fye vese /3 ptaptówy aráwieh! 
3 EwiatEów/ Erózć Pan Bég/idto fwoszeniefiwć/ od3ićwa y Żywot: 3e ieli p. | praw 
Żóg o tal málé zeczy ma piace fiog/ ma o onych wiete Etem datnad MINO 
tym wfyttim podleyfym ftwozzenićóm moc y władze. | H nd ró 
S Diugić napominónić Pan tóFie czynić raczy / »Eóznięc do takich Iui |... X fa 
mówi tymi flowy. | M sty 
iecrofżezcie fbe cep mówiac/cóż beOżiemY iedli Ipem 


cóż bedjiemy pili: w czbimże bedżiemy Godżili, bór nt 
fne o co whycko pogáni táráíg. (ZA 


At63 wióżig/ y bóczęć możef/ idktóć ndśie Pln tu wytonterfetował:| bwieczy Any 
ábowiém oni / Etbószy pzówie trofta y ftárániém pogórńftim/ limentniefie| hy Keskel 
o potrzeby cidła fwego : á trofta poganfëa taieftj otróm PAna Boga rse kypogofenie 
czy cześnych nabymwać/pzacćy fiwey pfóć/Ppanć BGÓgó o błogofławierfiwo| yp 


me 


M, 
hi 
Mł 


par OPES ENERG i SA Wi nas ief fiu 
niewzywać : abowićm iáčo pogóni spanem Bogiem co czynić maie/gdy gol Jego (ye niee 
nieżnaież Otóż Etó:3y fostunie Peześcić froć pazypifuia/ á nie Bożey opatrzj | Alefprówi 


ności : Eté: Żywot fwóy ná bićg foztuny puficzdie/ á nie ná rozfadeť Doiy Def tehoa ef 
© mówia tat iafo oni mówili/ o Ftózych Job Swiety napifał : TI Tliebiey sty let: 
tego poteżnośći/ pzzechodźi fye Pan/ o nás nic niedba/ nas nie patrzy /o nas dnos x 
pzacćy nićma : tácy pogónóm pazytównóni być moga : bo to/ teft głos podi kufy ię 


gówfti á nie Chsześcianfti. Wiec gdy Ióti pazypadci niefczefny ich trode Wid itwość tr 
potrapi/ ali naezćtóia/ Panu ŻOgu ndoftatek ledwo nie tái: -fámi siebie tif) NA 
nietylko trapig/ ale fęe mozdnie : narżćtdigc na niedoftatet / pazychodzą 00 Sto Pan w 
rofpác3y/ 4 pana BOga nic nie wfpomnia: Fliepómnio té na to / co Pez kwi edia 


n TwdS | 


SĄ S Priedżiele X V. po S. Trópy.  - 636. 


lili $ Mifit é, mówi : Ze pzzyrodzenie nage/ trohe może być wychowano.  Pzzećie| |r Tim: 6, Ver: 8, 
Henigdyfai oto £óEim lnO3ióm vesmy my fe Panu Bogu w nacieżpych pzzygod dh ve i 

ótury ji szk iego wsywóć ná tótunet : iemu wpytEo ponczóć / é trwale we wpytz 

finit sedmy Fich dolegliwościśch trwóć : gdy; to nam ieft rzec bdrzo poćiefną / co nam 

[żadna fizhy pati nó oczy pazctłóda mówiąc; 

ey infey mii ! EA .. .. z d . «+ 

adne] Ofbowićm wić Bvciec wá niebiefti/ że tego why. 

saapa] ECBO potrgchułecie. SRR x 

iego potrzeby Yie mówi Wié óg wáfi/ bóg żawifny/ mocny/mśćicić! złości wdfiych/ 
minnis róży kl wozżycie! TTiebó y $iemie z. Ale mówi: Qyciec wáf t Jicbiefëi, Cóż może 
y mówi: Bbyć natóftówfćgo Eomu/iato Qyciec SGynóm 7 Goy tedy P. Boga Qyceni | 
44 mamy/ tato nieomylnie nam fyn iego powiddą czemuż fynmiiego bedęc/ w | 
SAUL bi potrzebóch nie mamy fe do niego dcietóć * 250 ito dycowie fynśóm: fwym | 
EWA: „l sbytEu wofielafiego niedopufczóte/ Etóz3y pzawoźiwie fyny fote miliiią/ DOZ 
0 + MI feśctów nózbyt nie ráji damaię/ edno CO potrżebi : CAE tó y nas DĄŻY 
I bóg dwy rzędźł : © iato zbytku w nas wfelafićgo nie rad widji / tat tej | 
mówi! z wl yDoffóchi nie ná zbyteć / dle wedle potrzeby Dáwáć raczy : Erózć to dary icz| 
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Bażónie ná Éwányelig 


ná wieczne fwé błogofławieriftwo : A to mieyfce/ieff reczny Koséiót/Etói 
Pan tatimi obietnicami poflachóić taczył : Domem fivoim go násyrodigi 
Cómże tedy pzzyftot / w takim domu Bożym godśi fye domy ZBożć/ tho i 
dała Chiześćjónftić ować. 
467 Ale teficze y infćy ndufi pożyteczney y potrsebnéy / vczyć fje mamy 
3 tych to flów £Emanyelicy G.g0y mówi : POynoforno omótiego. 
7 . 4 (7 2 2 + 2 
ców byt icoyny Syn Sód fworév/á cá bytál 
©0owg/ á znig cóż Blo ludu bofbć. 
uż wiemy Ola czego cidla vmórłćgo w mieście niedhowano : dle piset 
sie/choć 3 Wiiaftá wynofonć było/ tedy iednadt wczćiwie te prowadzono :b 
Miatbta Bta żdłobliwa zd cidłem/ ludźt 3 nig wielć prowdożiło/ tedni ia Cid 
fiac/ ś0zudzy/ żalu iéy pomagóląc : znać że mieli baczenie ná ono Pifimo €| 
Fróżć tát nauczą : Synu ndd vmórlym człowictieni wypuść l3Y/zaEryy cil 
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ffe milego Boga odniófi zć to/ 13 wierné Pźlnu Bogu ZydY/ 4 00 pogónó! 
pomodowanć/ do Żiemie Howat, 


5 Etóxcy to vczynności tyd ludżi to ciało piowódzęcych/ vczyć fe m | 


my/óbyfimy poczćlwie omdrtć náfédo grobów ich pzowddśili/y pogzzeby i 
vczćiwoć fprawowáli : bo tego nietylo to mieyfce wónyelićy nas vey / ale. 
wielć przykładów Pifmó S. to nam zólóca. | 

T Zdlóca Pifmo S. Abrabómó Öycá wfiytÉidh wicenych, 13 Sóre Wia 
zonte fwa/ po żalu Etózym ićy zdłowat/podhował cidło tey vczciwie: tupiwi 
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F Jótob 3 w Egiptcie omdrt miedzy ludem pogónfeim/leżeć niechéia 


gażebł ie pazy Dycw/ y pzzodEach iego. 

T Cótżey Joseph Syn Jatobów/ścz wiEgiptcie omart/pzzedste idna 
fiórał Ne gdy vmićral/ y popszystagł bzdcią y Syny fwole/ i; by iego cialo 
do gobu ych y pzodEów było zópzowódzonć : co fye y potym ftólo. Abol 
wiem tożumieli to sá wielEg czesć fobie / oni ludzie Swieci / tiedy Cidtaid 
tam dHowónć były/ Eedy rodżtce y pazodEowie ich leželi, 

45" Źle zasię 3 Owgićy ftrony sé ofobnć pazeflectwo/Dan Bóg złym lu 
d3ióm y ztym KRólóm to dawałzdby do grobów oycowftich, ciate ich mie 
były wpzowadzonć. 
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mogę/ igi] o 3%bicić Ziabotń podddnego fwego / Ola niedanćy fobie winnice / pazetle” 
08 co mémi cewa Dawał/ że niemiał być Ola tego gzzćchu wpzowadzón do groby oycow7 

"| fiićgo/ y pazodEów fiwoidh. 
jin Koscioti T Táta też byta pomfta PAná ŻOgd náð fluge fivoim/ Ftózégo flat do 


yy / diend (jerobodma Aróló Jstaelftićgo Bałwocdhwólce/ aby go tarał 3 iego Bál- 
Ede oriego fa wodwślftwś: bo ten megj Boży/ż nad załazónić 2503é iadt w mieście Detz 
iEedy nne i el/á PAn Og mu tego si asat /3abit byt od Awa :yná pomfže gzédu 
s kdyoczydi jego/powiśda pifimo/że niebyt podQdowan w gobie oycó/ y p:zodEów fiwoidh: 
ść pan Bóg ryj ERY O CYMI 3. Regum 13.9. 22. ue SR 33 | SiT i 
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gó/kiedy nie w oycowfłich grobićd ciała fynowftie były dbowáné. 
| poniewa tedy Pifmo poczciwć pogrzeby nam zaleca : zdlóca y ludżie/ | 


Perudja me Etó:39 poczćiwie LędzEić cists chomali ; 43 Dźisleyficy £wanyelicy też to wiz | 
(2 „i. „I Pilimy/taEo poczciwie tego (yna dowy Fłaimftićy Do grobis prowádsono/ 
aid byli e wielć luosi 3a nim fto: tedy fye my Chzześćijónie vcznry/tat wniórtym ndz | 
w” "| lfym czynie/ śbyfmy ie poczćtwie do grobów prowádjili/ y taf ie pogrzebałi/ 
VI. ntong weswónić ich należy. Aborićm tát milość nófa Chzescgan(ta 


jn dle pg samy : Zyroć miłuiec / vinórlydh opłatywamy : © Żywy fye ftarói | 
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V/400 po$iiq |pygezeniu! do p:zyfłćgo zmartwyhwftśnia. A Ola tego/tiE wezólwie/3 taz 
2,2 | Funi obzadEńmi Cbsześćhanftimi/ żtemi go od0dawamy. 
Gł YczyC fyen = Dićm co oni mówię! ttózzy wpytto co ieff Dobzćgo/ gdnić nie przez 
zk lEs iig powiddgigc/ że to nic niewa3y/ Fedy Eto yiáťo pog:zebion bedźie : 
éy nas Yay AP caeci té; yoni mówili Ecózć Dbhilozopbowie równć pjóm / Cynitos po 
kb Gućcti 3wo4li/co fye po łacinie Cantnos wytłóda: ći tat powidodli/ że niebo 
dh 5 Sér M Rób onćnusieff : to left niebo ofryte onego/Eto grobu mniema. le taëid luz 
vczćiwie: Eup dźisówołdnić/ wioźićć możemy 3 famego ich pszezwifta. Pogdnij famt/pjy 
ść ná RODY kę rósyrośli : a flufinie : bo tato psizoychóli / nie Eo ludźie rosymni niez 
- ma.) kális Abowićm poczćiwi ludśie/ o Dufiy dobze rozumieli/ y dhoć pana o0z 
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„| llem oufieluozEa oczyli vmićrdć/ y przeto stę widre y nauka vmićrdięc/ idto 
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i /£iedy oa Ifo ná obras PAnd Boga! fa niesmiertelné/ niegodśi fye nie tylo taE mówić/ 
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‘nia go gobu tego vmarlégo. Pazypóźrzmy fyenódto/co pytým Śwónyeij r 

ft powióda/ wypifuięc tego to vmórlego. Abowićm gdy wypifuie Eto byi 
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czyni: dle Eiedy ich wiele/ to dopiero bieda. TE fye tóy hudźinie nieroiesći 
było ttdfito : Viewidfte byłó/Etóza zdw30dy potrzebnie opietunó: AMiAł ga) 
bo mistá meżć / ale ten wmatł ićy był : y zoftówił find podpore trofti maiii |, 
czynćy : śtoy fynwmdeł : á iš trudno 3 infićgo / dby pocieche mieć miółó/b) M»: 
iedymy tey był. Wielti frófunet tozdśielić fye 3 miłym małżontiem/ y- ostćte 
aćć : Cóż rozumie/aby to mnieyfy vtrdćić tedynćgo miłego find: 
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midló iedno iednego onćgo fyna 3 meżem |woim Tobiafiem/d iż tylo w odk MIR 
Eg Dzóge fiedl/tcti matë żal ngo nim/iótl płacz 3 nórzekónim vczyniłórC3i Val 
mu to/ tefli pytaj 7 dto temu/i3 mócierzynfEićy miłości/ciepEo fye rozftóc by 
to z fynem iedynym do czafb : Cóż rosumief o téy fmutney białćy głowic 6 Die lowe 
Eeóza piérwfig pocieche/piérwofig obione/ piérwfié o sie ftáránie meža fiodgify trinióm ciáti 
ftraćiwgy / 34ste y fynd młodźterńcć / mátce ná wfytkićy pofłudzć y pocieche być że ono ch 
pzez śmietć niezbednę ftradita, Jata frafowliwa byłć 7 Co éy byt tansi Winomé/ Eu 
żal/y fmutef ~ Cy tede nedsg sieta byla 7 Hehe fprów 
F Kiedy Prozot Jeremiag płac; gorztt chcial wypifać/ tedy mówił fol Mit ywyti y 
wem Bożym do Bydów : Vesyr fobic/ Jeruzólem córto ludu motćgo takol |, nibo I Josi 
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pazycbodźi ; tego/gdy onego ftraci/Etózego tat bórzo miłował, To dlate Mine, timi 
go połóznie co teft ffracić fynd iedynćgo/ aby Eażdy obaczył/ ióto wielce 3al Jilyyirty/ Eté 
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pł a wo ję peronie zwielbą iéy pocieche : bo iuż olitował fye iéy : fimutet ićy 3 pmóre, 
ike etiga égo iędynego Syng ysmiér3yl : ciepyt ig/á ciefąc mówit/niepłacz. amwie| 
)w mówi iih muteE/ bo pzedłie bác miał poćießenié: ibomićm trudno oná fmutnę bez 
seitin | nc płafać niemiała/ gdy pzzyrodzenić ićy / ftrzymóć fye oò żalu ładnym o7 
b tęticy Nio pęczólem niemiogło : Gdy3 tóż pzzyrodzenić/ 3 miłościę złączonć/ nie tbyla 
ndla płeć białych głów do płaczu vmótlyh nuty p3yiećiót pzzywodżiło/ 
i ley meżeżdcnć y swietć/ w żal y w otugi plicz przynufdła. Pszeto Abzóż 
wiekowi mi hans Sary Żony fiwéy piatat dofyć Oługo. , Synowie Jzrdelfcy 4stoba : 
Wsie niewie RESE y Adroné 3 £Yfoyzefem dlugo płaEali. . X co fyeVźtała onym: pewnie 
timi: Psa | podźiś taż nóturd luozEa/ tętićgój šalu yczeftnitiem teft. 
Opon troffiyp Tu wiernym Pánd Chiifiufowym pocieche trzebń bzóć/ áby fye ciefyli : 
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nen Dmórty podtiów(ży fpe Góiaof/ y począł mówić. 
R Tát rotafiic idÉo że fiu wftał/ zdra3 siedźiy mówi. Táťći ná rofł a342 
Pnie igo nie tylo smar icden wmatty / dle sgiobów wfyfcy powftóniemy, 
| Joan: g.v: 28.ct 29. h i gł | 
76 6 Boże Gycze wfehmogący/ iókaż tim była fpraroć onćy wielkości 
| lusii Etóra ten táËi cud wiośiata! 36 Pánem Cbziftufem Synem twoim/ 
nietóy wiał dofyć ih niemało gło : 34 wdowa vtrapione/ tatże ludźi dofyé ; wpyfcy pó 
inych bbiin trsąli/wopyf ey wiożleli/tiEt cud Syn twóy miły vczynić raczył: silá tam było 
3, wWośziią świadtówe tego to wielkiego cudu. Cóżeś raczył w tym czynie, o Boże Qycze 
 firuhyy żal nap: To Cbaześćijśninie wczynić raczył/ 13 p239 tat wielć luożi/ dwate Gy: 
w jeno nifi 108 fiweggo oświććił światu : Aby cbwałć wfićdymocnćy mocy : Aby wwielbiee 
ejj bb 4 pić Syna 


Dla gego DAN 
€ byftus tg Fie cu 
0a zynił, 


4. Reg: 13.ev:2 
Reo: n 
4.Reg: 4. ber: 35, 


3 Re:17.b:2t.et 22 


Luce m. »erfu 15. 


Obyeay Indi do 
bzydý y cnotliż 
wyd igtia 


a z 1e > 4 2 , 
|649. Bazónić nó Éwányelig | 
| nie Synd iego/ świdtu idfnie fye połażdło : żeby świąt poczuł/co 36 cstor 
ta ACEffzafA/ co 36 zbawiciela Chuiftufa JEsufa / fobie żefłanćgo mial 
a iefliżeby tego vsóć niechciał / na ttózego taka moc/ y cuda pótrzał zákl 
iuż wyntówE! potepienia fwego żadney niemiał. 
_2le nam tuż pazyfłot dby woń Panftić w nas/ widre y chwale) teg | 
ŚNeffyafa/tego zbówicieli Jezufa/doftonóle vtwirdśity: żebyfiny 3 niewie 
nym świótem / to ieff 3 niewiernymi ludźmi niebyli ną wieki pobósńbieni 
potepieni : zego nas Panie Bože róczzidhować. 
Zle iuż Eoricowi £Ewdanyelić 
|raczył/ powisa £wdnycliftd : 


+ . 

V dat go MOńtce tego. 
Już aby fyeniefmuciić : Erózćgo 3 domu vmariego wyniofłó/ áby tosi 
[00 domu Żywego wield : 3 płaczem 3 domu 3 nim wyfła / aby 3 wefelem ży 
|sie z nim do domu fye wrócił. 
G Dźtwnacto fpiówa miłego HOga : ra; fye człowiet rodii : ras te 
|omtzćć must, Ato naleśli fe tócy/ Etózy ras fye rodsec ná świdt/ owątto 
pmićrali/ miedzy Etózymi ten ieden byt/ o Etózym £Ewanyelia Ożisicyfia na 
|powiada.  Mićr; temu Żeć tątich cud Pan nah czynić nie raczył, tedno álb 
aby prawde wiary fwoićy pes nie potwirośił/ y dby Ola mocy wióry fivá 
moc wfiego a pfował y odmieniał : albo ćby powage wybzćnyc 
fiwoich oz0obił/ y wiatićy wadze v niego fa/ świótu poFazał/ fobie Eu wiec: 
ney czciychwale. Abowiém w nid) chcąc być oznaymiiony/ dawał imt 
|moc/dby tdtże vmórlć mocaieć ożywialiiato on czynił moce fiwg: Co tát 
y w ftórym zatonie rozumićy. XR pizetoć ná dottnienićFości elizeufiowya 
»matly wftał zmatewy : y Aelizeug tenże Prot Boży, ciało fwole poëta 
daigc ng vmártégo/ á Pánd Boga profec wfirześil vmóriego.. Dugi pla 
czem/ y do pand Boga wydaniem +eliafi DrozoE/ wflrześił tatże mtót 


| 


tego : Aby Dan pzez wybaane fivé był poznan ; widrć rego dby była 3attsy 
mána wcóle : 4 wybzóni iego/ aby v wfech lupźt byli vznóni/ w ióttey powa 
dze byli y Páná Bogó/ y czego fye im Pan Bog powićrzóć raczył. 
ASLetż to nielgda co vmatłego Do żywot pzzywrócić ; pzzeto wel 
yeliftd powiddą/ i3 
dys w . PY j 
Suwńóstał wfzych/ y walili Pánd Bortá mó 

. 9 ʻ 5% + . a a , 

wiae: Proof wielfipowftat mieoży nómi/ Bóg 
ZE 2 ESR 3 
náwiediit lu0 fwób. 

IT Dsndli moc Boże/ preto sftrachem vważdli (prawy Bożć y siebie. 
Piaturó ludzta/ omórłęch fye firócha. Goy tedy widśteli żywym ymórtego 
nie jiw że fye firóchali : 4 $ nidddć moc znóli/ gle famcgo Polna BÓgw 
peto chwalili tego famégo. 

T Maty cudá PArftié/ v feséryd d dobzych ludi te moc / Że znich j) 
Pan Bóg Qyciec niebiefti byt dwalon:y Chziffus Pan zć wieltiego estoi 
wiefa był mian. 

T Osłydzasie lndźi/cndć Pźnfktć Odwały pazyczyne bluśnićrftton : tati 
$ áni mocy Bożćy w nich znać dcieli/ dni też s nid Dana Boga vsndwólii 
ale ie 00 złógo Szdtana rozumieigc/ iemu ie pazypifowali :táto o tym tuż fi 
pifało ná infyd mieyfcóch. Tu tylo p:zypominam żedobzym ludśtóm /td 
teff wrodzona cnota/wfytEo do dobićgo wieść : o wfyttim dobize rozumićć 
we wfiytEich fpzrówócdh PAnć Boga p:zed oczyma mićć.  Fłym zdśie/ by © 
nalepfićgo pazed oczy Eladl/ złym fercem ná wfytfo patrząc / opat rofiytto 


rozumicio! 


| 


i 


di 


P 


W 


N 
i 


iN 
W 


il 


y pzypatrzmy fyeco báléy Pan venii, 


Jr 


KL 


HI 
mieia t 1% gl 
WIA 
gydlesiby! 
Old 
powie wyl 
iwit nikto? 
ptim powon 
Day 050 A 
jy mimilia w 
Jgeósy (yć 
pálida 
je: aby 31 
oly focie né. 
ana Chit 
omméc 1 
ayat oem 
yte nam tok 
ptym śby$ i 


, 


l 


M MÓC táta W 


(kit oynaw 


wył Bogan 


14 cadam 


niedofi 


AWDAS 
fniey obig 


ogwinyelićy 03 


Fwielki/óle iat 
tpducheńń mx 
moce Ho 
stuficni/wt 
iho DzozoE/ 
yno powiądń 


Iuin BOY 


Mtla wyfiwoba 
A to ief pr 


| aty Chiifua 


j 
U 


d 


la Piné Cha 
| M Panem pi 


lb spy tón 
tey miere Ort 
Wóyśtwiekóy/ Et 


a 


Y 


| Dapzód t 


pocenia G 
AR, 


BULJco 5 cło 
UDG pótrząłyj 


e/ Y Chivalet 
byfiny ; nieni 
kEi pobóbiy 


ly Pan voy 


śniofła/ by 
Aby 3 wefcle 


wiek robi s ray 
6 Swidt/ dwidh 
rlia Ożisieyfia m 
racssi/icdnoil 
mocy woidtey f 
wage wyb 
al/ fobie Eu wii 
ony/ dawał ini 
oce fiva: Coth 
ci <elizeufiow 
iało fivoie poti 
go.. Dengin 
stgtl taE3e vm 
y aby byłe sdt 
i/ w iatićy pom 
ć raczył. 


(IC ; pazeto ŚW 


AT 


Botáni 
ámi/ B 


vy Boé v sli 
eppen ymárli 


go Polna D0 


A 
tę moc / że 3ml ] 


ieltiegocj 


zá 
wśnierffwn! “| 
Hoga ysna 
tato o tymu 
basn ludim 
dobze rount 
Ztym zasite W 
aci opitni 
AE 


rozumi 


| Jezu 


ieie X V I. po B- Erópep. _ 650. 


fosumieta : né sté / y nalepfć czeczy obańcąie : póciec/ nicuigc/ y p:3yf809 
nagduiec/ gduie/ Y Earadzę ie. 

E tydlastby to y w tych cuddch/ Etóżć fye y posis Oźieie/ mocz PAná 
Cbaifia/ Ola potrzeby wiąry smiete iego/ m Kosciele Żożym/» H07 
wietych wybzanych iego : że choć też ydo tego p:zychodjiło/ że ie oczyć 


bów s 
mó wiośli nieftó:3y/ pzzedsie mocy Boé% w nich żnóć niechcieli: śle Czórz 
towftim fpzówóm to pzzypifowśli : o czynz y pifóć dzu0zy fye niewftyośili . 

Day Boże óby moc Boze Eiedy vznali/ á vznarofy Panć Bogó hrodz 
lilt/ y mówili 3 wiernémi ; Że moce ieff PUn Rościół fwóy pzzez fługi fiwć 
wiernć/ Eeózzy fye remu ślubili/ y 3dzowia fiwego Ola wiary y imienia tego nie 
zdłowśli/ewdami oświćcać : y moc fivoie/táË i4Fo obiecał/ paze3 nie luożióm 
obiśfnióć : by zndliidEo Pan té milute/ w Etózych fye Focha, y Etóżć 36 pizye 
kacioly fiwote/ ná świecie obzał. Co gczem iuż powyżpóy poEazował/ 3wtaz 
[fad Panc Chatftufowych y wybzónych iego cud pożytEt/ śle y tu godśiło fye| 
ie pzypomnićć. Fiap:zód : aby wiara náßá s nid byl w nas ymiocniona/ | 
y świątu wfemu obiafniona : że teft tdtowey powagi v Póna Bogó/ 5 olal 
nićy tat nam wielć czyni dobzćgo/ poFazutęc nam wnićy tat potejnć cuda : 
gpotym dby 5 nid tenże pan Bóg byl dwalón/wielbión/y rofławión/goy3 | 
igo moc tóta w nich fye nam pofazuie: 

Znólić to y ci ludźie / żeć to byta moc Hoffa nie maia / g09 3 omórlego 
wiośieli żywćgo/ peto, walili Pané Boga/ á pand Chaijtufa Pzozofiem 
wieltin wyznawdli : bo taf rozumieli/ że tego cudu żaden vczynić nie mógł/ 
śżby był 56g 3 nint/tót tato bywał s Prozoti/ Eeózć fobie do pofługi ofobney | 
obićrał/y cwdómi osdabiał. poczćiwść to dofyć było wyżnónić o Pánu Chiz) 
fuśie/śle niedoftonśtć : Bo znać Páng Chaifiufa wiclEim Prorobiem/a niez] 
ié go pzarwdźćwyne/ p:zytodzonynm/ y wiafnym Synem Bogd Qycd/ poź | 
żyćch żaden. 3 tego niEomis pzzyść nie może : 250 be; tatićgo wyznania / iaFo | 
go wyznał Piotr S. Xez taëréy y siaryfiato wen vwierzyla Hlattba. joan: 
r. yer: 27. Daden zbáwión być nie moše : To ieff/ EtoFohwiet go nie wierzy 
być pzawojiwym Synem Bożyni/ ten 3bawión być nie może. Co 40Yj nam 
ieft tafnićy obidwióno 3 táfti Panć Boga/ żefiny to vndli / czego tlupcza tó| 
w ś<£wónyelićy Oźisieyfićy nieznałó/ że Pan náf Jezus Cbaftus/nie tio 202 
tot wielkt/óle ido Pau Pzozotów : iáto ten Etózy flat Proroti: táo ten ttóż 
rego ducdheńt mówili Prorocy: ióEo fyn pzarodźiwy Boga wpedhmogącego/ 
czynił moce Doftmwá fiwégo cudd LAF sacné y wiclfić + tedy tótimi fprárámi 
ieqgo wzrufeni/royznawayny p:zed wfiem świśtem y mómmy:Powftal nam 
nictglo Pzozof /óle ten Etózćgo wfiyfcy Prorocy Zbawicielem świata wpego/ 
dawno powiadali : Etózćgo wfiyfcy pzógneli ogledóć. Ten ieft Jezus Chi 
fus fyn ŻGży/ Etózy wpytki wierne froć/ od Czóttć złego/00 śmierct/y 00 
Picttá wyfiwobddzóć raczy/y ośle im żywot wieczny. A 

"2 to ieff pzawośtwoć wyznanić : ng Etózym fye rosbąśia wfyfcy pizecie 


Í 


Ioannis 3. verfu 2. 


Math: 16. »er:16. 


Math: 23. ver:34. 
L Petri 1.»erfu u. 


wnicy Chaiftuja Panóż 4 36 Etózym zasite wfyfcy wierni iego/żywot wieczny 
biog : pzy Etózym trwoaiąc doffonóle Pana ŻBogć posmi / aby nas raczył 
mcy wierze omaenidć / Eu oufinómu zbówoieniw nafómu / Eu czćty chwale 


foey świetćy/ teózćmu niech bedźie cześć 9 hwala na wieti wietom. Amen. 


Z 2 2 s» . PZ) 
GutóŚwónvelićy tév tá ief, 
Piapszód : Hiftorya © wffrzećniu vmórłego finó/w0owy Fiaimftićy/ 
pe Páná Cbaiftufa/ potóznie wiernym tegoż Paná/ 6 ief śmierci y żywo” 
tá panem: peto m nim wierni potłddść nódśteie mdią/y 00 niego m fmutz 
Eu pociefićnią fiutóć / y mówić3 Jobem S. 2595 mie tő Pónie móy y 3abił/ 
pb i 


" w tobie 


loan: 10 er: 28. 
„Acło: 3. verfu 15. 


IIL 


II. 


Luce 6. verfu 38. 


l6Sh Każówić ná Śwónvelia 
|wtobie peste yfnosé moid/ Jab 13. yer: 15, 

Powtózć: Je wdowe fmutnę flowy fwómi pociea/y 3 fynem iés fimute 
|pffrommił/wzóćiwfy ićy go Żywoym/Etózy byl ymárt, Fłóucza nas milosie 
|ośte / fam fye nam Qycem miłośietdśta połdzuięc. Acs tedy powinnifimy 

pónć biozęc pazytład/być milosiernymi wpytEim wobec nófićy pomocy pio 
facym : śle sitotóm/ á wdowóm/tymnawiecćy : gdyż roffasónie ŻBo3ć if 
by wdowóm/y strotóm/żaden nie Eod Eco: 22. wer: 22. aby ich żadel 
nie zófmucał/ dni ściftał / Jerem: 22. verfu 3, aby ie podpomagał / y fdin 
fpidwiedliwy czynił/ á wdów bzónił/ Jfaiae 1. ver: 17. Zacha: 7.0. 1o. Bi 
biddd tym wfytEim bedźie/ Etózzy sté fedy Enig: sté pzódwa wymyślśta/ db 


A A EA 


Bóg vczyni pomfte wybidnydh fwoich/Etó:zy do niego wołóie w nocy ywi 
dnie/ Jfa: ro. v. T, et 2, maf o tym wypifano : 6 G nie ftoroy tylo / śle fënt 
| Ele mamy być miłosiernymi / Wiswi PAn 00 nas: Daydie á bedie wan 
| dano : czym daie znóć / żefłutcE miłosterOśia / w potrzebie podponzożeni 
ieft/ iato to Jatub S. Apoftół wywodśi/ Jacobi cap: 2.0.19.etIó. | 
potrzecić : Tiducza nas Śwanyelia 3 pielgrzymowónia pPanftićgo/iń 
Fie pielgrzymowanić nafić być ma : toteft/ ćby było Eu hwale ŻOżeg yk 
pożyt£owi bliźnićgo nafićgo : bo tdk o Panu pifmo świećć powidda/Ze do 
ożił po Zydowfkicy siemi Dobaze czyniąc wfytEim/ y vzdzawidiac ic; 0 czyw 
iuż powyżfićy fye pofa3óło. 
Pióycza té miłośći zobopólnćy /3 poczćiwćgo piowdożenia ludśi ży 
wych vmárlégo młodźieńca/ Etózzy orde wieltg flizć ciałem wmórlym, deM 
fac fmutnę matte/ á vmórićmu ćidłu poczćliwość czyiac/ y pazypiemy 3 


martwychwftaniu/ ćidło żiemi oddawdigctu howdiniu. Toć nó nafie ngi 
te napifano ieff / dbyfiny też duć badćićy / 4 bliźnim nógym czynili 
thE żywym I6Eo y vmórłym : dby w nas nigdy miłość Chez 
scýanfEa nie »ftótó/ Eróza gdy prawdźtwa ieft: 
nigdy odmiany niema. 1. Cor: 13. v. 8, 


| 
| TAIEMNY POD TA ! 
Hiltorya wyklad, 


| 
iboiy S. Obras Kościotd powfednégo dye 
ścyśńftiego tu być powiddą w téy Hiftóżyćy tco 
icona godźiło fye tu włożyć: pazeto/iżby Fdżdy ro 
umiał / że cudć Pána Chaiftufowć/ bes tólenimice 


ścąstifti : bo tóto wdowa ostrociałą bedac / wył 
dana ieff ná wpyttt Erzywdyyvcfti ná świecie: 
G Tát Rościół Pang CZaiftufów / ieft zówożdy pod 
((n)Erzyżem, ; 
DAs Miłodżieniec vmárty / znaczy cztowictć gesell 
: ; fnégo nie pofutuigcego. ; 
Miary znaczę idto grzejne. 

A iito tá wdowó/płócze fyna fwćgo vmdtłego : tál Kosciół Boży/to 
ieft żle pobożni w Rosciele Chzftufowym, lienig śmiślogrzefiny ud 


Eeóży 


nimi vErzywożiiy $cifneli vbogićgo : aby stupili wdowe/d zdarli sirote ; bij 


I 
| 


1 


fina! 
ply 00 GCE 
MISA 
"E apad o 
i powt 3 
oby 0 0 | 

Potrztcić/ 6 
( poomatte 


pzd / 
Hod 


p 
Wi 


f Docjwodrte 
byś ttótoi/ Š 
pif pFodlikt 
004,23, £ 


„WA 


JYKL 


| jedi 


nie były. Pizeto ta wdowó/znaczy tościół Chye i 


|od ówyta 
= 


Prou: 2. Der: 14) 

G:zegny stos 
wiet mócnifie gA 
terzerii poOpozAa, 


Pte ię fiy 


ŚR NAS ił: e ACE : RIE ; 
Smo |mórly 00 cstérséd nofarsów uofión bywa: TaË 


20y Domini (7% R CZ ACE AE: 
>. Powinni leami mocni few fwy wolćy tofpufEnćgo Żywotć. 


ssanie gl Gi Tiapszód/ obiecwiąc fobie długi żywoć. GA PUC mi. 1 

22. by aea J Powróżć że widźi towatzyfewa wielefiwowolnie żywięcega/ 4że Pan 2 

magat / y f [59g iitoby o to nicdbat. OZ LH 2 

7.9 Ak | 9 potrżecie/czyni fobie otuche dabia/ o miłosiero żiu Bożym. 3° 

woyinysláian la a ask 13 WIA p:3yDAWónie dobzćy myfli 00 towarzyfiwd / y poź 4: 

Reet EL . > : 

„Adel sirotella Cbeefile tedy człowiecze Chzześćąśnifti vyść tydywofiarzów/y podźwie Jóło glowice 

by sd p Wlgóczów twoich do złego 7 Piiemożcj inmóczey/ icono td. Bczynń tóf ito pan ii bół 

Gedon (Chuiftus vczynił/ Eaż aby ftdneli. Pytaf Iało to : taty 5 - NE 
siwy | 9 CTapsó0 /nie vfay w długim Żywocie / gdy; to rzecz niepewna : ito 1. 


bie podponioin 
V. IŞ. et I6, 
14 Panftiety M 
vale BO 
potolńdą e d 
WIAIGC iero CJ 


|możef pobaczyć potocznómi p:zyEla0j : że człowiet ożts ieft/4 iutro niémáf. 
|Bogac; gunma fivć ro3fićrzóiac/tóE c3ynil:ale ronocy 3 nimi fye piecz roftat. 
q powtórć, biers pizytład 3 Dobzych ludźi dobzoci/ £ „z Bogu (pras 
lwy we pozijczay: boć Żadnego nieroymówi gromádá Zły udii: igto fie faz 
des niewymówił Jewg w Radiu 00 gizćcdhu. 
| F potrzecić/ pómietay ná fpzdwiedliwość PAna Boga twego / Feóza 
PAPA równa ief wnim ź tio y miłosierdźić : 4 gdy tat obaczyp Fardnie za Eażdy 
Renia ludi ( gzźd/ Romó: 2. Vlie tdf sudwatym 3 miłosierdśia Żdożćgo bedjie.. 
moman 4] Dociwartć 4 oftdteczniie/o0:3uić precs zlé towatzyfitwo/ wiedzac co Piz 
j Y Paypwy |fmo s. móroi/ 13 ze stym stym bedźief. 2 pochlebców głos Pifmo powiśda 
ać nónifie naj | że ieft fEooliwfiy nóli rána / czytay o tym Pzauet : 27. v. 6. Kap: 28. 
spym czynili y. 23. Eccle: 7.v%.6. A tál czynięc/ bedźiep pzzywzócom 
Sé Chiżez 7 Rościotowi Bożeny. Ymen, 
P 833 


EWANYELIA Z IEY 
WYKLADEM W NIEDZIELE 
| Siedmnafta po TróycyS. wedlug opr 
|| fania Lukafza S; w Kapit: j4. 


Luc:12.b: 18.e£ 20 


4 


Gencj: 3. ver: 12. 


9 


2 
Rom: 2. verju 9. 


4. 
Pfal: 17. ver: 27, 


IA 


o dj — > = i A 

A ono na Szto be teft gdy włżcoł 
toby Ed Tezno bo Domu nieftózego Bśląże: 
saeg: ] cia $Aryzeyftiego w Sobote / óby 
bedac Jm iadt chleb/ć oni go podffrzegali. A o- 


áta bedac [M 
ifti mó świ 


? to człówiek ieden opuchły był pzzed 


eta nim. 4 o0pomiśośiac JiEzus tzetł i 
r człowickigi oonóuczonych w zafonie/ y 00 Sáry; 


żeugów: tymi fłowy: Goożili fye w 
osalt |< Y Sobote pzórówićc: Ale oni milcze: 
grzejnyćdW l Aon vięwfy vzdzówił go/ y puścił. X o0powidddiąc 00 


==" LO bbi nid 


È PIN 
| mich e3cft: Atoxgo 3 was Oślel álbo YOSI wpadnie 00 doli 


dnić 
zwał ża: ) 


ZZA 


63a go nie wnetże wyciągnie w dzień Gobótny | śnie mog 


|chwytóli/ mówiąc do nich: Gdy bedzie progony ná wefeli 
nie śtóoay na pierwpym mieyfcy. / by lepat nie był zóprofiów o 
niego poczćiwfy nizli ty: tedoyby pazygeofiy ten Ftózy Ciebie 


(onego wezwał, rzét do ciebie: Day temu mieyfce á ty poce 


imu ná tonic odpowiedziec, Dowiedżtał tedy ydo Gości prif 
| gonych te pzypomwieśé / obńczaiąc ido fye piętrwkych meyili 


Pn 
ui O „qi 
yz blann I 
gniti feme p 
jyęliwość Al 
jogo ji mog 
Daae PP 
pif miwpyt 
(U payapa 
„igi zeF0M1A | 
MNE 
pneri ga l/a 
bytdemogii 

ta ford 
(foto potare 
iy gdniec/ Pi 
pe pann 
apacidj ferch í 
dnie (ye teg 
WODY 


honi ndufe / 
E OAA 
d|ptówdo /1 
uż néni 
MOOR 


|byś 3 zapałóniem mićć oftátnié mieyfce. Ale goy bed$iefi pi 


j.wietoblitwośći 


Bon J03 : pślądźze ná pośledniim mieyfcu/13 goy pizyyd3iefe 


D:zemowó/obła| 
oność luożi iata 
ieft/ y Etóza/ poz 
Faznie, | 
Pfal: 27. verfu 3.) 
1 


| 
Ecclef: 2. ver: 14 


1 
i 
t 
$ 
f 


Tedy beożiefj miał cześć ped tymi Etószy (toba fpółem śledzą 
Bo tażoy Etózy fye poowyżja, bedste ponizony : 6 Et fye pon 
|ża/bedźie poowyżg ony, | 


PEB = 


2, A 
Páwy/ferce/y pmvf, lubi 
styh y obludnyd / Ośisieyfa £O Anyeli 
nam páwie wytonterphetowałć / y wyr 
żiłą : Taf znócznie / 3e 630% obóczyć m036 


> 


niż w ferci pazećiwto dwęgiemu fye 340 
wywa : Erbószy ideo Dawid Pzozot mówi 
Śówię potóy 3 bliśnim fivoim / ózłośći 
ich fercu ief : Tóti/ y tacy obłudnymi fak 
żótym y Pánu Bogu nie lubi: 250. czytm 

© 6 "Ar" my w Pifmie S. Setótowymi fe PATI 
Bóg zów5dy bzzydźił : y pzeto Pifimo S. tat powiada : Biadć tótim te. 
tzy fa Owoidfićgo ferch / Ethózy vftć máig złośliwć / y rece obzócdia ábyáli 
SAE MARSA, loków | didbkaaóć0 


czynił 


mRÓŻ 


Peózy cie wezwał tzetl być: Pzzytacielu / pośiędś fye wyżpijć 


L takiego człowieka obłudnym ma rozumiććh | 
Bo Ftbotolwiet inóczćóy w vścićd fwoid 


| Jifotedydo 
jeniębefpiecze 
iiegó/ Etdi | 
iwnośći świ 
Mitti żądze teg 
dle iuż dby 
o lepicy oba 
Tetóć poczym 
4 ' 4 
dydóło fi 
inen 
E Citam: 
Pmp bywał p 
ibyłprofów od 
ubotefna nie 
Mli podźftwi 
Amy żeprąch 
adi tótiźcyt 
ił obied y te 
| owiżhy 
| 


Niewiele X V II. po $. Trópy. 654,| 


| a m mmm - 
gynili, © táfomych y Jeremia. PzoroE mówi mowe ŻOżą : Atén vfty 
Ppotóy 3 bliźnim fiwoim mówi/ á taiemnie Eładźie mu niebefpieczność : 3a3 tą 
nad tótim fye niepomficze * mówi Pan Bóg. ©tój bączyć możefi w taFićy 
pbzzydliwośći Pan té obłudniki ma / y idFo fyenamnićy w nid nie Focha. 
leć yv ludi moge być znóczni : goy3 o nid Jatub S. tá napifat/ na iez 
dnym daroaigc wpytEi poznać: Nias Feśry teft Owoićgo pmyfłu/ nie vftówiz 
gny ieff wć wpyrEich fpzdwóch fwoih. Cófich tedy ludźi obras mamy/ w 
tyb pbdryzeufóch/ o Frhśzyh nam Ewanyelia Ożisieyfa powiada: 2lboz 
wićm ći refoma fwoimi Pánu dleb darośli / vfty fwotmi 3 nim cudnie móż 
Mwdli / á fercem radši by go byli co rychlćy zdmordowali : y przeto pilnie tez 
go pzeftrzegali/óby go albo w fiowieh/ólbo w fpiówwóch iatotolwice podz 
chwycić mogli. 
| Tee fpraweśłć © obłudnć ferca w fobie zdwjdy máig: że wyffepy fiwoie/| 
ssmyflona potore / fiórbowódne cnotę potrywdie: á poczciwć inpBych luoźi| 
Hfpiówy ganiac/ pobańbióię. | 
Becs PAn naf od tótich ludśi pzzefirogi nie potrzebował /bo y pizeto| 


wiedząc id fereca obłudnć / wiedzec ich vmyfły gniewem pzzeciwto fobie zdź | 


iufonć/nic fye tego nieftróchał: czynił wzzedowi frośmu dofyé/wfytëimn woz 
bec: nikomu trudnym /d00 pomocy y otażónia woley Bogó Öycá fiwégo nie! 


AAH | 

DAdrite OG OWE cos E RAES 

ivea H byt 14 wgpytEim powolnym bedec wobec/ nikim nie garożi/ tat iawnodzee 
y< ANIE MY Jgmtomi/tdto y niepizytaciołmi fivémi SuicemietniEl: y pawie w srzodtu tat 

'09 GOŚCIY psytaciół / isto y niepszytacćiół fwoich / vczynnośćci fiby dh czynić niepzzejtae | 


twfyd miej | fpzaro Boftid fiwotch pized ničim nietãi/ dni zdłrywa : vwc3y ; żdrorwie | 
Ed moce fwa Dale chorym: cbuć fiwote Do poopomojżenią Fażdego / w riedzy / w 
ony ne WII cporobśb/ y w niedoftótkddy/ ffutEiem pobózuie. Złam pewnie to cynici 
pi zaprokówj jesczy mó ndufe / abyfmy w nafym wezwaniu Cbsześćjórftim / A w cnotliz| 
t Eróży erebi wych fpráwad (ma Ecbózć ieftefiny powołóni $ im ośley tym wiecćy fye poz 
SSH limaáli / ná nid polégáli/ y w nich trwali: dyfmy téh wpyttiego swiata 
CW á tY pool |piepasyazi Ola tego wczuć mieli : Gdyż pzez wpytkioninefć / Pany Sogu 


y bezie pf > świetobliwośći/ y wfpzówiedliwośći żyć mamy. agati 
Dy pyydsin: dEo teby do cnotlivydy fpraw y do wypełnienia vedu zkówoiennćgo/ 

AX „| Jiadneniebefpieczeriftwć Pany nófómu pzzefEodśić nie mogły: Taf nam fiu 
205 Iye Wgm iego/ EEŚ:3y fye rzęDŚ!ć mamy ngus y wiśrę iego / po fpzaw ŻBZych 
fpółem siii |pzećioności świścó/ niehay niepzzefiEgdzóte : Gdy; wiemy że mija świat/ 


ywgytE! igde tego. 

Ale iuż śbyfmy obłuoność pbóryżcyfte / d fizyrość y nostość PANA 
nófego lepićy obaczyli ; Do wyFlódu terti Gwdnyclićy S, pzzyftepimy/ Etór| 
ry ffetsE poczyna. 


Buypońfo foe i wfżcoł SJegit600 domu nieftóżćgo 


kpzedniepfzpch Egcemieruifów/ pożdwóć cBlebó 


w Sobótce. 

(5 Czytamy i; tćż 9 00 $_icćmiernitów/albo Dbóryżeyfkićy Sety Inki, 
Pan nófi bywał pzofión Fu obidow : IaEo maf o tym y uFafić S.w śtodmy: 
Ze byi profón od Symoná Dbóryseyftiego cćchu człowiekć : v Feózćć bedac, 
gwbogazefna nierwiafte vfpzówiedliwił / Y gzzedhy tey odpuścił : Co było : 


A Eko (ye p 


rt li 
typa ENAN 
ctował / yoi 
żby obáczyemi 
ymma rosi 
w vścićd ii 
pgieiu fye ej 
» Protożiw 


wodne / 4306 


ze obresti 


97 


pPowidda Ewdnyelifta Lutap S. B Pandec do Jeruzślem/ po miś, 
W. fieczEdch 


sobłudnyniih |wielEtn: podźiroieniem SXmonowi, Tu też ną tem miegfcu ŚŚwdnyclićy 

lubi: 2067] |mamy/ żew pzzedniegF Ego Ppbódryzeufić pożywał dlebá / y nie ddrmo: Bo| 

wymi PIE |wrośimy tdEić cudo ofobliwétám pzómić 9 oczynić raczył. Ale i3 PAn naf 
sapé titm iná obiedśie v tego to pbórszeufić byt/ tedy fye to 3tćy pzzyczyny ftdło. 


lerem:9.»:8.07' 9, 


Tacobj 1. perfu 8. 

Fiieuftawicznofć 

obłudnosśći təp 
wśrzyfta, 


1. loan: 2, Per: 17, 


Luce 7. A per: 36, 


ad fmem 


| 
| 

| | Luca 13.»er;22.07 
| 4 verzi ad finem, 
| 


łom: 2. verfu 25. 


Matb:9. verfu 4. 
Marci 2. verfu 8. 
Lycę 5. verfi 2a, 


Pod pzzyłryciem | 


pazyleżni/ na 04 
biedjie pzofion$/ 
zabił A5Solon 
yn © 4 Widów 
UAmmoná bzótć 
ftoćgo. 

a, Reg: 3,4 verfu 
27.2430. 
CE też rzefomo 
ná pzzyiacielfrim 
obiebżie/ Dtoloz 
metra Bsiaże/ żć 
bił Gymonq Ná 
djźbeufć ze Dwie 
ná fyny iego / w 
zamłu Dod rzez 
sonym,Ezytay 1. 
Macha: 16, veriis, 


& 16. 
Rom: 12. Ver: 21. 


) 7 i Z $ g 

65$. Bazdnie ná Śwónyclia dzy 
fieczkócdh y po wślacdh/ przez Erózć fiedl/ wielćdobzćgo czynił/ vczec/y poti hofi 90 pinó 
suiąc whem wobec Bróleftwo Bożć: A gdy pazyficdł do Jenwslawposyh ny nićo WIA 
zenfiowie/ táo pzzodck maięcmicdzy Scttómi nabożeńftwa/ flyfiac cudi |. ia | 
fpriwy / tatże y nóuteiego/ d niedhcąc by w Jetuzdlem nóute frog y e | jno swiete j 
froć/ pofazować miał/ fili do niego/y mówili mu : ynd fad/ bo gró pOg OW 
na tym vmyfi fwóy zófadŚił/ áby cie zámowowat: Pan widzec/ że3 niedo us dopi t 
bzéy huci go pzzeftezćgóli/ śle połrytym fercem/ o0dpowiedśleł imi : JOścię kanpai 
á powiedźcietćy lifice hytréy erodowi : Gto wymiatam Szátány : shy, gc wielkim 0 
wie dozni dóie dis / y intro / 6 trzećićgo Onić dofonywam : Ale Jerus lyy TaS 
lem/ JÆruzálem/ Etózć sábýafi Prozoki/ y Eamienuief té Ecó:3y fa Bo ciebie | r góbote PAN 
pofłani: ilemtroć chciał sgromadśić Syny twoić/ ióko pta gniazdo fivow |" ppoczynienia 2 
pod ftrzydła/ d niedyciałoś : Wtóż zóto zoftdnie Dóm waf fpuftofonyie. PIU 007 

Po téy to tedy rozmomie z ieden 3 tych Pbdryzeufjów pażednieyfy/ Ees UM w Api: 
£39 0d niebefpieczeriftwó Herodoowego Páná pszeftrzegdli / wiist Pana J 1 


sufá do siebie ną obiad/ co £wanydlifta S. potazuie goy mówi że ftalo fi | kał panD 
36 tym idEoby 3 tdtićgo pzzypadtu nie rozmyslnie/ j3 w fedt JEsus do dy i diód 
W 10M uka v 


mu niettózego s pazednieygyh Licémiernitéw : 

E Acs wiedźiał iatim omyflem był weżwan 00 Pbóryseufió/ że obłudny 
przedzie tednat nie wzgórdżi domem y chlebem iego/ficdł : ć żeby to paw 
DA była że wiedźiał : ŚŹwónyeliftowie tego nas vese : bo ieden mówi ne | 
potrzebą mu było swiddectwa Odwdć o człowietu/bo wiedźiał wezlowicky | 
co było. 2. dudy świśdczę, B wmyfły/ y myśli luozEić wiedząc ná nieody 
powiadał, Otóż wiedsec myśli lydzÉré/ pewnieć y to więdźieć raczył, irimi || 
vmyfłem był od Phárysengá weswan/ d G nie oobzymy/ale ztym Ewangi | 
fdd to poEózyje gdy mówi: ? 

; A 
Moni go podftrgcgóli. 

To ieft/ mieli ofo na fp:zówy/na naute/y ná cubá iego/ idtoby bylimiee 
li w czym pogóanić y obydźić wpytti fi pady iego/ y iegofamego. Abo 
wióm wiémy £o/ że w biesiśdśdy/ ludzie befpiecznieyfiy bywdigy y mniej fye nai: 
fiebie firsega: bo tá rozumicię (że dlebá mët nikomu nie dáte że ztey wole] | I GW: 
śle z oobzćy douci ; przeto y w mówie/y w fpadwóch/ mnićy fye Siebie ffrzega| Pie pue} 
Toc y ten Phóryzeufi rozumial/ że Chaifte Pdnó/tym podyść miąłeóby poll | ASPS 
dobre myslg/ co tółićgo nietrefnego/4 málo pzyftałego na ftaniego/ólbej | 00) 590 
ndnce/ albo cudom pazeciwnego vczynić miat. Ale ido Sálomon napila 
Prouer: 21. v.30. Lfićmaf tosurtu/ y niebyło mędzosći pażediw£o Pln: 
Gożie miał być podchwycon/ w fpzáwách fwoih / tóm snidh wieltg cześć 
odniófł/ á podftrzegacze wielki wftyd. 

F Tevczynnościę [wę / idto w Ed3béy fiwéy (piwie Pn fiwoim wie 
nym pewne náuke zoftawił/ tát peronie y w tey + Bo 1 niepszytaćielć taiem 
négo fwógo nie wzgórdźił / wczy ábyfiny nam obłudnie pazytażśnych ludśi/nij | 5! 
wnet wzgardzali/y nie wnet fye ich dhrónili : á co tto wie/ gdy tótemnigo Et fam ich ochos 
niepssytaciela ma/ a wiedząc to o nim / że go przedsię we czći ma / tefliże ye I Byto ted 
fam hie vpámieta/ y nie popiseftánie pazedsiewśiecia fiwégo? obacsywfiy mei | Pm Bóg 
pzówość fiwoie. Wia cie Eto w vczćiwości obłudnie: odday mis wczćiwość| |. 
3d oczciwość : obłuda iego/ na głowiedćgo softánie: aty powinowdętwi| || Guita przy 
Chzześćtjarśfkićmu dofyć vczynif/ goy dobzocię twoię/złość iego zwycieżąfi| | Śwtóufttć: 

Tat tu twóy Pan vczynił : dobzocię fiva /słość Pbóryzewfć swydieżyt| plis totodśiwyj 
pezyroście/ oblude iego fercd potlumił : cnotliwómi fprówadmi foem yew idhun m 
dY sacićmi/pzzedsiewziedić tego powftydźlł. 26. Alepszypótezmy fieźwów| | USINE: 
yeliście swietému/ y tego tey fpzaroy wypifaniu. poney Dineh: 

E powiśbda Śwdanyelifta że fye to Diglo w Sobote/ to ief w osien S. IE dodini 


19 piawdii 
pdalto 
o 


ly 
W h 
Piiego iedno! 
dw py Y 


gdyż ów 

SaF buso 
leżot/ó teżeć 
o. $iturót 


t wfien p 
Mierc cp 
kójinki Flópo 


p Potobicytęł, 
[NJ 


m” 


Sydow 


dd) Vesi 


lene fivg/y 


Slatin: 
< PU ; 
RD 


Etówzy fa doś 


8 [puftofomi 


l 


OE JEzust 


'fa/ żeobłyje 


ieé raciji 
stym Świ 


iażoby byli 
mego. Í 
Miz y miri 
kie że zten m 
e siebie fiz 
gé miaktábii 
6 ftaniegoidi 
Baloon ni 
vecito pi 
id wieken 


jn fivoims 
mytąciela fat 
żnydh lubi 
goy táim 
ima id 
obaczywji 
j mu vege 
Doroir OWA 
iego groya 
cwfió wyl 
mi feve 


camy (iż 


r AE 
żyw 


GACJY NH 
wzdle dy z 
PA/ fyfięceyi 


Rad, bo ej 
Diac ioa, 
WC je zyj 
Mm; Ale Tę 
a gniązdoj 
pazednieyfyję 


Erosie Dany 
mowi że fiili 


e 


> —— = > ] 
4 4 mY L | 
I SOgviedziele X V IL po. Tróbcy. 6S6. 
f- = ETE E BSOD ERY E 10 A pr — | 
jpowfFi/ od pand Dogg Eu świeceniu roftazóny. Tu fyepzzyczyną Odic/) 
N {my mea o dniu swietym Sobotnim y obyczałach dniswietych HyYdOWZ 
Fb pifal. 


1 


| Difino świećć nam poodie/ że pzżed ZAFonem Odnym / nie obidwił byt 
Mn 236g ludżiem Onia żadnego / áby ngo infć oni był miten wpoczćiwoż| 
lod nich : dopiro Eieby SaEón fiwóy dat YU Oyzefiowi / na góre Sindi: w| 
keim pazyEażdniu/ rofEazal diii sió0my/ Sobote gi nóżwawfy /śrwiecić: | 
j bięcić 3 wieltum odpoczynEtem / lubztitm y bydlecym. Pyteg dla czego | 
KDan oczynić raczył? potwićmi/ | 
siq SÓbote PAn świecić roftazał/ Ola tego ndp:360/ Żeby miecznie roiez| 
h/odpoczynienia 2d ożćgo 00 rokego $twoózenia/ Eté 3c3 feść dni ft | 
Bl/6 stódnićgo oopoczynął/ miedzy ludźmi pómiatEa byla: o tym czyt | 
ml jenefis w Rópi: wtóry : św rodite w Adp: 20. fiowa taEié o tym| 
HB: Siódmy dici Sobota Pana Bog twego ieft : dbowićm pres f 


qa 


fewos3yt Pan dy nicbo/ żiemie/ niozże/ 4 wfpyci rzeczy W nidh y 
Bisyngl onid siódmego SGoboftnićgo : pzzeto błogofławił mu/y poświeci 
I Znacznie fye tedy pot czule przyczyni pićrwpa poswiecenia Soboty. | 
"| Duga pazyczyna ieft/:3 Pan Bóg roftązał świecić Sobote: aby była | 
flira Soboty Pand Chaiftufowaćy : to teft 00poczynkia Pana Jess Chui ftá 
fiefjyafió piawożiwćgo Synd Bożego / pzrawożiwćgo Bogdy człowi È 
Joroićm: dat to óg wieczny G©yciec niebieffisnsé : że fyn iego / 
Miley tego iednontodzony / Dáráncë ón / wiclëréy oney Soboty Pie 
By: odnowiwfy y odz005iwPy 3 gniewu ŻBOgź Oyca fivego sai 


Bie fpuftofiony od liffr tegoż Boga: po prac y mece fwoicy St 
Eóza Bofiyć vczynił / 34 fpzofnośći grzechów swidtd tego ż miał vnzórly w 
Woie oopoczywóć w dién Soboćny: Co fye icon4E y sffóło: Ito to wierni 
kose : gdyŻ ón w PigteE vErzyżowany/ y do grobu włożony/pzzeż Sobote 
robie leżat/ć trzeciego Onia śmiartwychwftat : co fye nd inych mieyfe 
Pasito. Sigurá tedy odpoczywónia w grobie Syna ŻOżego / iąEo pisz 
Mśliwdgo człowiefć / 5 Sobota była / pzźeto ię tazano w ftarym Batonie 
Secić pilnie pzzeż Páná Boga. 
Ir Trzecia pzzyczynć świecenia Goboty/ ieff/y była ta. Aby ludżie por: 
Miizówż0y na obietnice pónć Bogi fwégo : 250 Pan Bóg obiecał fiwym 
Beenyn odopoczywdónić rolecziić : Ecóać 13 tu nd śmotećie być nie smoże/tedy/ióz 
iw ooEosczeniu tegodnić/Etórym ieft wfiyteć czas rozmierzon/oopoczyńęć 


Bal; Tae w tym dal ndufe / je w OoFostczeniu żywotd Eazodćqo/ y także w 


NFończeniu świdtd tego / dopiro dotorńczenić Elopotów / 4 wiecziić 00po7 
Blnienić rofiem voiernym bedśie: idto pifmo o tym świadczy / J goy Pan 
204 śmierć żepobnie y zótraci na wieki / tedy odniesie 00 wiernych fivoich/ 
BH fecfuntu El$poty/ pzace/ na wieti. Jfaiac 39. ver: Io. X to gdy Pn 
Dg fam ich ocbtode y pocieche bedźie/ Jfaiae g1. der. IT. et 12. ZIpoC: 21. 
5:4. 25y to tedy wiecznić odpoczynienić w ymyfładh ludztich bylo sgm 
Bb : óto Dan 256g dat byl dla tego Oźień odpoczynienia ng torceu tegodnia 
t 30690. ; 
JE ©watrta pzsyczynć / miedzy infómi nie podleypa Gobotnćy vftówy 00 
Hin Bogó teft tá: Aby luOśie wierni/mieli czós nauki flowa Bożćgo/ ftu- 
Inia oobiodźieyftw iego : d popzzeftawfiy t iuż piacinfyd / vweżylt fye 
Feningd fpiraw miłćgo Boga/y woley tego świetćy: Uiabożerńftwa fimwego/ 
8y pilni byli/dawfy rzecżóm świetfkim po£óy : y pzeto v tegóż Lutapa s. 
iims 5e y pan Cbziftus ten żwyczay miał/ że to Soboty bo Bójnice BYdOZ 
Merey chodśił: 4 teonego czófu/ bedac w Tiazaret w Bóźnicy/Asiegi Jzdiaz 
f Pzozofć czytał: á pzzeczytawfy tert/ial go wytłódćć fłuchdigcym/ wedle 
Pn raz a ZZ ZZ 


potrzeby 


o 


Exod:20.4 ber:8, 
ad 2. 


go swiete byta: 
1. 
2; 


3, 


Ifaie 25.verfu 8, 


4, 


| Luce 4. d ver: 15 
ad 20. 
(Soboty świeceź 
|nić był też pew2 


3 


A 200 - - KRN 
ny nóE/iż Zydoż 657. Bażówie ná śwónwelig [DZ 
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sme Itá Ola nauti Doftiéy y Ola nabożeńftwą ludšiem daná : áby fye Yczyli zd miny w wobli» 
Ezech.20.veraz. | Eonu/y woléy miłego Boga tego Onid. j i onig 00919 
Sa | 4 Oftatnia pżyczynć swiecenia Soboty tá bylá/ Etóra nápifana ief i litti poteżć 
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inożtey pifali. bnttónie/dof 
Obygty świe | (6 pPotązawfy otici Sobotny/ y zacność tego: Gbyczay Oni świetydi bud / dle gdy. 
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'2. Efdne8. »er:1.| |, J Elapifat £zoraf/ goy pazyficdfy 3 niewolćy Babilonftićy/ Zaton BW, iind dowod; 
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gotowdny był wezwan Pan do Pharyzenfić : á wżdy waányeliftá mówił kigo bv onl 
tylo był fedt do Pharyzeufia pożymwóć lebá. Czemu nie mówi pożywaćodii e, ki fdat, 
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uj 


Mie : tu tylo przypomuićmy śbyfmy vważdli firomnć Odrów BGżych vżyź 
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;09 Oier tylo o potrzebe żywności prosi. 


T YDićmy tő y to3 Pifnid ś.je wiecćy id ginie obżgrfitwem/niż mieczem: 


Z 
+. 
© 
paa 
= 
g 
x3 
D 
TT. 
m. 
12) 
= 
= 
= 
© 
<< 
G 
S 
g 
+3 
+ 
©: 
174 
sę 
a! 
a 
= 
= 
= 
= 
= 
o 
U% 
4 
S 
n 
je) 
J 
= 
3 
= 
= 
er 
Y 
ca) 
= 
© 
= 
= 
o 
© 
E 
> 


a 


Oczy bogacz. Luc: IÓ.0.I9.22.€t 29. 
|| 


et 27 .Dczy Baltbózat Arol Babilon fFi/Daniczg.i v.I. 4030. Erózym| 


Mwioże / dle gdy fyes mióry w nich ooftepuie : gdy ná nid objfrfiwo y pi 
Mffwo pónute : g co wiecćy zabijania y nrozdowania ieden dzmgtego : taz 


Ma recs pzećiwEo wolćy Bożćy zła teft.  ZXiesiżoy/ opilftwa/obżórftwó/ 


NE” Bieśiddy zdsie pobożne ndyduie Pifino/goźie nikogo nie omówia/niż| 
Eo nie ofdcuig/3 nikogo pośmićwifEć nie czynie/ nitomu złośći niewyrzęz 
Dire + ale w miłośći Danć ©ogóy bliźniego 3 czynieniem Ożiefi Panu 2507 
SI vżymóte w miłosci Odrow fobie ob Pána oga danych. Co 13 fyctza02 
iná bieśtóddch trafia/áby fye tat luożte ná nich rządźić mieli/lepićy ich 367 
iibdwać/ niż nimi vcześćiać. 
Muzefmy vtazdli vmyfł £wónyelifty S. Ola czego obiad Phdryzeyfki/ 
kben nóżytoa. Potażćlifniy też/ y omyfł zły gofpodarzć tego/ Etózy Pánd 
Miego ná obiad wezwał/ patrzmy co fye daley Dźtalo. 


A | ; ya SALE $ 
E oco niefcó:w opuchły cgtowief byt pze nim. 
E Jefli nógotowali Licemiernicy tego człowicEć horgo byli/dla tego 
i pzyczynć bylć 3 tego vz0dzowienią należionó/ femtdnia/ y wztufienić inz 
JO/pazediroFo Pónu/teflżeby go był w Sobote vsdzowił: ślbo té iefli fam 
F pzyfedł / deac odnieść iafić poćtefienić 3 ónego obiddw Paódryzcyfkićz 
gi $£YDónyelifta nam iórónieo tym nie powiada. Mecz pewnie; pzzepłćy 
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plvieśći gdy mówi : Ze Páná podftrzégadliddiesngé / Że tego chozćgo tám 
I tćy pzzyczyny byli nógotowśli / aby 34 iego vz0zowienićm przyczyne móż 
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Sbidda tdłówómu ieft/Etó:y napóy Odie pzzyiacielowi/czeftuie go/ ćw tym 
Sté złego ferca fiwego ) 3Śłć fwote mówi Prozot / puficza w piciu temu : 
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ogo opuchłćgo/ nó ten obiad/ né Eeózyfmy weswáli Jezufć Tlózóranftić, 
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Atomci piérwéy poEazał/iótić mysli były w tych ludśióch/oo Eeózych te o 
powiedź vczynił : otóż ná myślizłć idh/Etózych byli pełni p:zećirofo iemu/pil 
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stedztić bydle/ gdy w Oół wpadło/ 3 dołu wywlec/ rto im to poniżćy w0: 
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B Sitani, niegodśito w Sobote chozydh vzdzawióć / bali fye / aby niemitosiernymi y 02 
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Ee Śwónydifiłą 
ytera; tylondn 
Dobaże czyniczyć 
Fomu ief to dd 
ilo w Soboti 
to poniżćywł 
h Chzifkus ryh 
vorc y iemu doh 


dbyfimy wpytEim vmy|lem Pónu Bogu fłużyli : flucháige y vezec fye fiowa 
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Filie dlatego PAn Ciftus tym dowodent fivymrosumy Pharyseyftie 
cóci/ áby Chziftufć pzówego ieffyafid/ Et$rym fam był/ 3 Domu y 3 rodu 
Jawioowógo niepzzyżnawał być ;: gle dlatego : áby fdłefina ich naute / Eróc 
4.0 Wief ahu miedzy foba mieli/ potłumił : Bo oni pioffynt człowieFiem 
Iieffyafó być powiśośli/ 9 wierzyli. A znóć go mieli Bogiem prawym £- 
hanuelem/ Bogiem mocnym, idfa Fsdtafi o nim był napifalw Bapitulum 
kiewiętym w wićr: Fóftym/ Bdtud w trzećim/d wer: 36. a0 finem: Eeózćz 
ż lośćie wy oÑ początku 00 Oniów wieczności. Wide: $.ver: 2. Oni rozu- 
odda pieli aby tylo miał być ná świecie Królem wielfim/że 1e miał wybawić snie 
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KE Ñ woléy 
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woley/y żgromódźić do ślemie obiecénéy/y podbić mocatże świótó pod miji 
y poflufienftwo ich Y wiedźięć mieli : że wbogim pszyść miał ná świót/iag AV 
Sadhdryaf Prort opowiedźtał : Cap: 9. der: 9. Lliemiał świata otoowdl 
ale gazedyy zgłddzac/ fstdela edkupic/ iśEo Dawid Prozożował. Pfal: 12h 
v.8. 4 ówodtupi Friel ze wpyttich złości ieg Miiat Ola zbawienia Jfa: 
der: 4. g.et 6, pazysć : dby otwarzał oczy ślepych, vfy gluchydy/ chtomiy 
by fraEślt/ iso felenie. © takim Prozocy powidoali. Powiáddli też Dy 
rocy iż 3 potrzeby miał vmrséć/y tók wiernć odEupić/ 9 DATTem wfiytkied 
świdtd fycjtóć. Cow pPóniendpym Chafłusie teras wiożimy : gox fiz 
teë świdt/roftażónia ick flucha/ ofróm obiedliwych 4 vwiedźionych do by sfo v siebie 
dów ludzi nautómi fiifywćmi : wpyfcy rednat luożie ná swiecie poczćiwooe o Docóżólciwi 
temu czynig/otróm trochy niewiernych żydów. 2 podatch Eu czci Eu chreddi Oótóći yt 
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wftd obłedliwych Sśduceufiów/ a potym chytryd y pzewrotnyh Dpórij 
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KIA śqawodżić pyťtsoy nie potrzebą. 
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iese bácsyć to możc/iatiey wpedhmocnośći byt PALI naf/ a że fobie pen 


` leżćórwonć ; Gdy; on był Ouchownę ong opoEg/ 3 Etóaey 5 Joowie na pufi 
pili wodeżywę. Do goźie Hfoyzep mówi/J3 femrat lud pzediwto ŻY 
"Jebowie :y gdźie Dawid y tenże LIToyzep mówię/$e Łusili Boga Jeboj 
-tám Pwet poEózuie 5 Eusili Chaftufa. TH tedy Chaftus/ 1. Joanni 
[0:20 „pzawożiwy Syn Boży y wieczny Bog piowadźcą ludu Zydowfkiej 
| pes czćrwonć moze y puficzę pres cztćrOżieści lat: Et: tu ná Żiemi 3 1 
| Imi bedgc po wodźle hodźił / táto po żiemi / y Piotrowi za fobę hodźiąj 
| Inićy Eazał: potrzebował łódEi dby fye pzewiózł/3 żiemie Gerdzenftićy do 
pbórnaum / mogąc fobie dzóge indEfie pzzeż nievczynić / albo powie 
| |po nim/ idfo po żtemi iść : bo co miąło być niepodobno temu / pzzeż Etózg 
|wfytEo fye ftało/y w Eeózym wfytti rzeczy zawiły: Rol: r.v: 16.0ć 17.10] 
|pówci S. świadczy : tedy 1 tera; ftyfyf/ że fye włódce pzez moie pizep 
|wyte / od niewożlecznych ieo dobiodźieyftro / nie infia pazyczyna byłó i 
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Ewo niebiejtić / Kościołowi wybzdnćmu Chiześćjdń fiićemu powfednćz| 
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ich/pize3 Etózć ftał fie wczeftnitiem Bróleftwć niebieftićcgo/y dwały tego. 
| Sftał fye podobny y pzżez dobzodśieyftwó Etózć wigi 00 Boga nawyfz 
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iczefnćgo Bróla : Etózy fpidwutącwefjelć Synowi fiwemu/ weswał wielć 
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weżwónć ná tho wejelć mafi rozumieć / potrzebć Odlfćgo wykładu : Goy- 
żefiny ivż poEażdli/ iafo maf rozumieć Bróleftwo niebieftić / y w czym poź 
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ieżowi/ idto css fte Ośiewice/ A nieinfómu/ icono Pánu Cbziftufowi, 
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po nim Śnoch : po £nochu / Etóxy 3 Pánem Bogiem chodśił /y potym fye 
nie vEazał / bo go ŻBOg wśtęł / Byt Matbuzalem/ y Gyciec Fióćgo Laz 
mech, zć. R ci byli pazed potopem pojłami BOżŻymi : Bo LAmedh Hyciec 
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iatićy pobożności:tgtimt y oné mićć chćieli/Etóżć Do botóżni Żdożey/do wia 
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nórodźić miał/ióto Żyć na świećie/co czynić/iato ćićrpieć/ tako 3martwychz 
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było pićrwćy/ p:zepowidodć flowo Ż05E/ dle že ic od siebie wyganiacie / y 
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było wefcić. 


0 
X 
4% 


ada wj AOR 
fed potym Bról Gege ogledóć goście fwote, 


bami: tacy byli AM 


kona BYS 
qiżstego CH3 
KOLO) dobi 
(pifęcie, TOR 
| ngom miows 
(regon mito 

| jwitowóty w 
nosé / pori 
| giń / £ 3030 
MI á milesi 


c e P Aj 2 oo| Jtnicóeode! 

V bpźrzał cám człowiefć nienbzdneco w odżlenie arti 
$ Ijo zoejcia goy 

| wefelut pazpftodiie. Pranie 
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ny/ óby ftángt p30 nim/y pofazał toto fye tu rzędźil/w tym zgiomaOzonym 
Aościele iego/ p:zy jtole *Śwónyelicy swietéy/ 34 potrówómi Oobzodźieyftw 
oblubieńća fivego JEsi CHuifta. A ten cząs nieingy/ idno czafu Eażdez 
go śmierci bedźie : gożie fwego Edżdćgo gościa PAn oglada fedem ftwym/ 
y fpiaw iego rozeznónićm : bo odtryie fjetóm tólemnice firytć y ciemimć/ y 
obiaśnię fxe rády ferca óżdćgo. Ale táim to fpofobem bedżie/ czytaj » S. 
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ffawic pized pana Boga ná taki fed: albo abyfiny znim Żyli/ dlbo dbyfiny 
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Ap pobo; ` |pzsyczyny fam fyie złamał, fpadfy 3 fFotk4 / ná Erózym sieO3tat a fyny pos| | ap:4. ver: 18. 
ietylo wtym sábýato. A R A a LR PA E E O 
u Rrólć S ç 23folón Öyca fivegto D awidś wygnać; ró ciwi: 8 w3 A : aw ib 2. Reg: 18. ver: $y 
ś/łótomie oycowfte miloscia ziety/ Eicdy 3 nim bitwe 3Wićść mu siał/ prosi Heemónd 
2 Joába/ y wpyttiego ludu/ aby mu fynd we doroin sóchowśli. 
feod pana Dan ć zbdwicićl naf/ wyfonterfótowal tej miłość Bycowfte pizećtroz| | Luce 15.ber.3.29 
o flugi Boji to oślattóm/w onéy pazypowieści o fynu mórnotrawcy : Etó:y V oyca wigs 22. & 23. 
H R | rofiy móletność / pzzetrawił ig fpzofnie / y nieczadnie ; 6 w30% go oyciec td 
ably gwali; fye do niego nówzócił/ woślecznie przytął/ vczcił/ y ochadożnie vizat, 
> „ei GEed łaawie obdczyć Edżdy może / tatą ieft milość rodźiców pszećiwto 
feiefiez mid ośiątEóm. Day Boje/ by wzaten dźlatki rodźicóm to oddawyly. 
Hogg Moc Táta té mitoséig oycowfte ten zacny człowici byi pozwfiony : 6 piez 
czbojnego. to fufał zdzowia fynowi frwemu. Viie mógł go nóleść v Doftorów/y v Lé 
nuż: bábo Parzów: tuż fyedo Paná zá tym vdietl : nie wfłazał paźcż flugi/Eeórych miał 
brwólcy : po dofyć/ dle fam fedt : nie roftaznie idko Pan/ ale piośi : wiedźtał podobrio/że Ecclefi 35. ver: at 
e ybogódił. pofomćgó piosba nieba pzzeniła/ á nie waócifye/ 63 bedźie wyfłuchanó, © ? i 
Josepha po £6ż nie tylo » ludźi/ ále y v Pana Bogá ma mieyfce. Prosil tedy Pónó aby 
cl Putipbet sftąpił/ y vz0zowił fyna iego. A : | 
pálca niid 15" Już tu £4309 pszzyczyne obaczyć może / dla czego tento tason 
DŻ mon 
fedi był bo 


£/ aley więte 
p iego wy 
Chziftufów: 


fuożie naświe 

ćie 43 3% potrze 

bg wieltg j gwat 

towng do Páná 

Bogá fye véictá 

ig/y to nie wfyź 
fcy. 


Ź 
4 


lerem: 5. berfu 3. 
Amos 4. verfu 9 


lerem: 2. ber: r. 


L Reg: 28. »er:7. 
© cap: 31. ber:6. 
4.REeg:1.:2.EL 17. 
Leuit: 20. per: 6. 


T: 
WMiárá Chzzesćis 
anftaiatiemi fto 
pnińmi pazydjoż 


ożidodoftonńż | bzodźieyftwa pezen czynione. j 
łośći, T Potym / gdy nietylo pożnawa/ óleluż vmié 3 pifiną Swietćgo (poz 
2. f5b wfyfłcE wiary fwoićy/ ndute Bożę wić/ Ćwónyelie vmié/ powage floz 


| 


715. Kazdnić nóŚwónyelig 


fedt był 00 Pandzbo ficia ie pazyczynć była borba fynowffa.Tat daina 
powidbdię/ że to ficześliwa potrzeba / Etóza człowiekć pzzywodźi do dobzćz 
go. Pzzetój /że tensa tatę potrzebę do PAVIA fedt / znaczy fye to ziż fráz 
funtt / y Etopoty / dhozoby / y infić dolegić pzypadti z iato fo pzepuficzone 
pómfta 34 grzech + tót też ludi do poznania grzćcdhu/ 636 tym dovznónia/y 
wzywdnia pana doga/ niefiedy p:zsywodzą. 
T Silá tófidh naydźief/ Etózzy zgoła o Pána Bogó mato obóta/ góy fye 
im dobzzey wedle mysli woość : 43 dopićro/ gdy nedza /dhozobó/fmutet przyz 
cisnie ; y Fiedy Żadnej nádśieie niémáfi ná świecie/ tóż dopićro do Pana Boz 
ga o wfpomożenić. Siła ma świśt tdtich dwoz3an temu podobnydh/ Eté- 
tzy 6334 potrzcbs/y to gwałtowną/ do Pána Boga fye vcietdia. 

F Na y £AE niedbółć / ymitczemnć / żeteży w takich Ooległościóch 4 choz) 
tobadh/ w Etózydh im świdt żadnćg pomocy dóć nie może/ o pAnć Hoga 
niedbótę/ani fye do niego vcietdie. © takih mówi Jeremiafi Proof : Poz 
nie vbiłeś ie/ fËarales ie/ á oni nieffekóli/zć. Tatżey Pan fam v Zlmoff: 
Ddeezyłem was gozęcym wiątrem/ á niendwtóciligcie fye do mnie. 

T Łiaydźiep takiej Etó239 w pazygodAch y wdhozobóch fwoih / 00 czary 
do Czórownic/ Bryftalników / y tryfitalniczeE/ piattytatzów / y do infiych 
S:;ótdńftih flug / tydlćy fye vdietśię / niż do PAna BÓgć: opuficzdlęc 
finonice wody żywćy PAn Boga fwego: á Eopiia fobie doły bez mody: 
wiec fye im też to Ożleic/ co fye Ośtdło tatinz / Etózzy okróm Pana Doga wz 


+ 


mi 


A lniBóg0P” 
pwe ywn 
| E Konte wi 
| k wfsttih rec 
jin JĘżu G 
Ducha śtwietcyć 
nie froids! Ja, 
woigc fer ADYWI 
| piły orare fiven 
[fonótość wióry 
Divin być nie mo 
| 6% 
g fliqlugie 
| jscdo pans: y 
| poszmniał : posi 
predscy mial vsi 
| 4 Potym go 
mocnieyfa wist 
ige) że bes fw 
lg L ecs Ficdy 
sharon Eiedy 


fpomożenia v» ezártá y v flug icgo Butali. Táti byl Saul / Eeśry w viftu C | bytónzyniety 
w . + KJ 9 x Pad M . z a 4 FS) ; 
fivoim czórów viywal: yzgineł. | Tai Odposiaf: Eté: do BElzebubó| palé rolę pis 
czórtó/ á na ten czds Boga Afóroniftićgo/ fłał o róde 3dzowia fiwego :y pzez Veyi fet 
to zdedł. R tać niech wić Edżdy /że én3ed Żóg teft Ofis / coy piérwéy : ten hagłó pommażć 
zdłazał wiernym fwotm/ áby fe nieftłdniali do czdrnotsieżnitów/ CZĄŁOŁOZ pr360 modły do 
nitów wieficzet/wieficzbiarzćw/y pzaftyłarzów: y Etózyby takty tata była: iias Srdocnićj y 
zabije go y one Dan + ysgldośi 3 narodu ludztićgo. połufidj/ Elope 
Piiechayje bedźie na pzytląd ten Krślit Rópbdrnóyfki : Eeózy dc3 niee Daw BOM c 
rychlo, y to «3 34 potrzebę Etóza tto do tego pzzymusiłć/ peol do Png y wiernym Doiy 
tám wfpomożenia futet : Ethégo ács3 flábe widre żedał/y prosil/ pazcOśie De hata 
od tafti Pár fiéy oddalonym niebyt. Słaba widrć iego/ w tych fye fiowied, ky wętpił ik 
potóznie : Prosit go dby ftapil / y vzdzowił find iego : bo iuż poczynał £o- D padal ytoióra 
nNgC. .:. „a RASA ZAA Ema A Wotpił yw ón 
E DwónicdofatEi miał then w wierżefi wołcy, miała ditata 

F pićrwfy : Ji tat rosumiał/ że Dan Cbaiftus nie mógł vs0:0wić hoz uż koha cwi 
tego ieggo fynd/ dj wdomu y niego/ gdźie choy leżal : Gdy; podobro rosyz 1.205 YONG Swi 


miat: że obyczáiem letdrftim m 


tał go wlóczyć / pzżeż teunEl/ dlbo pzes plaz 


ffry/ albo p:3e3 tóFić letórftwo. 

T Diuginiedoftótek wióry tego był ten: 
wftrzesić nie mógł : bo to widźtał/że doto: 
łego nigdy nie ożywili. 
zórzucii ng ftróne : wic 
ta toście. 

(6 Do to rzecz Etóza roséie/ ma 

y wiárá pana Chaftufowó. 

S Mia p:zodch/ślbo młodość w ten czós/ Eiedy pzez Boflié oświćcenić/ 
irosum fye człowieczy oświćcą: y Eiedy człowiet żóczyna poznawać BOga 
|fvego/ tólemnice wióry fiwoićy/ prawde Pana Chaiftufź / icgo nóufe/ y 002 


że tát mnićmał/ żeby vmdrłego 
tat/że dofEozowie choć vzdzawiśli/ dle vmárz 
Paedsie iconat PAn Chaifius moléy widty ieggo nie 


pzzodet/ stzodeE/ y botonánié tát 


wa Bożćgo 


zac to / że wiótć iego / podobna ieft tżeczy tey / Etó; É 


fes obietnice ; 
obiecał. Wn 
fis wotdśiał po m 
Bóle wnet wo oi 
wieeżej tedy ai 
Wióty, 

— FB dle 
fese iedno my 
tosgórdśił lecs 


Bydłuń 
bend niei 


a atob] 
thy fłowóm m 
Poylęc niechce 
RE 


oz M. 


RCA Daio 
Pd do dobić] 
eto zg fęg 
Pepuficzonę 
dowznnią/y 


— 


fa gdy 
fMantet pyzy, 
Do Pani, 
łobnydhi ttg, 
hig. 
dściąchy choy! 
PAnć Bogi 
Protot; pi 
LRZUWYE 
inie, 

H / 00 cary 
ydo infiych 
: opufezdiąc 
ty bez wody: 
na Boga wy 
Eory w yciffu 
BElzebubi 
vego sype 
pierwey ; ten 
ÓW) cZĄŁOWY 


y tata byli; 


== 


<> 


tó áes nic 
do Pandy 
ośił/ pazedsie 
fycfiowied 
poczynał oj] 


sdzowić cho 
dobrio rosy 
bo pzez pla 


by omarłego 
l/óle vmár 
birydeggo nie 
czy tóy/ Etó, 


ca 


tonónić : ták 
oświecenie 
'wóc HO 
naute 1002 
wietógo fpo 
powage flos 
wą BOCA 


© Piebżiele X X]. poB. Trópy. 716. 


A wd Bożćgo powdj,ść vmić : y luż tu glebićy pofiepuie m wiare późna Chzi- 
fiufowe/ y w vznanić Bojć : X to ieft stzodcć wióry. 

T- Koniec wigry ieft/ Eiedy człowieć poznawfiy Bogi Bycd/ fiwoszyćiez 
ls wfytfih rzeczy/ wdomyd y niewidomych : poznawpy Syni BOŹEego 
pdns Jezu Chaftd/ zbawicield fivégo / pes Etózego wfytFo : poznawfiy 
Ducha swietego pociefyciela/ y DoEtozć tdiemnic Oojyd : widre five moż 
chie twićrożi Łwanyelie/ y infićmi ZApoftolfEiemi y Piózoctićmi pifimy : ftaz 
raige fye/ śby wióry fioey / y nauce Páná Cbaffufówey / godnć vczyntt czyz 
nif: wtóre fiog nimi obidfniał : doby pzzytłao 3 siebie ddlęc. Táta ieff doz 
ftomyitość wióry Pana Cbafiufowey/y pzez taëiégo Forch żaden w niey zbóż 
wiór być nie może. | 

GG Tátéiroflg w tym Królitu wiadra Páná Chziftufowá: | 

F AialuczEa piérwéy byld: á tbo w ten czós / ticdy 3 potrzeby omyslił 
isć do pani : vmyśliwfy fiedl: fiedofiy/ prosi taE/ idEo fobie pożyteczno być 
rozunstat : prosił Pánd do chozćgo/doy sjtzpił : Bo tęf rozumial/że go tat 
piedzćy mist v3030wić. 

J potym gdy Dana vfłuchał/ goy mu Dan rzekł : Syn Ewóy Żywiec + tuż 
mocnieyfe widre miat: bo iu3 fłowóm CHuftufi pPAna vwierzyłt : to wież 
tzęc/ że bez fwćy bytności ús go vidrowii. 

n| T ŻeczFicdy fye Dowiedżiał od flug Że fyn 30zów0/y w te godźine sftał fye 

u :bzowyne/ Eiedy Dan Chaftus rzeżć : Syn twóy zDz:ów + tuż ooftonóle wież 

Był ón: y nie tyto fany dleże wpęytkwi domem. Catz nienagla do doffoz 
ałćy widry pizygcot. 

MDczyć fye tedy: tey OżisieyFcy Ewanyclify mamy 2 wiożac/ tato 3 niez 
nagłć pomnaża fyewiard w Edżbym człowieku / d3 do doftondlośći. TYaz 
pr36d modiy do Późna Boga piofigc/óby nam ras dáng widre/ doftonále w 
tias omocnić/ ytać nas w nićy mocnie zahowóć raczył: ibyfimy w Żadnyd 
pofufad/ Elopocićh/ chorobách / niedoftótkad / w nićy nie fłabieli z ale ię 
pów BOgu cdle zaw30y zdchowóli : gdyż vpade w wierze /y doftonalym 


Groiafa widré 
byłe w Śrolitu 


(Bapbrnóyftim. 


3 wiernym Bošym praytráfiat fye : idto Lloyzefiowi / Eiedy Pan Bóg obiez| Num: 1. per: 23, 


cał ludowi Zydomftiemu ná puficzy dść miefa doftótet cały miesige/ tedy w 
tym wetpił LToszćf / ón maż swiety / Eeózy 3 PAnem BOgiem vftá w vfE4 
gadał/ y widre wiele wdów w £Egiptcie czymił/ y moze czćrwonć wyfufyt : 
Metpił y w Śr-czds/ Eiedy mu Pan Eazał 3 opoEt wode wywićść/ dby opoťá 
miała dgé tata boyność wody / żeby ono mnoftwo miśło fye ićy nafyćić. 

Tiu yohá świeta Dani Sara/ żoni Abzdbómowa/ 5 watpliwości śmi4ló 


fyes obietnice Bożćy/gdyićy Pan Bóg pzzeż Anyoła/w ićy fEdrośćifynd dóć| | 


obiecał. YO nowym Cefiimencic Piotr swiety ná możu/g09 Chziftd Paz] 
ná wiośiał po mozu chodząc + ná roftazónić pówfkić chodśit té po wodźie 2 


Ejóle wnet w wietrze ofłóbiał / ypoczał tonać. XA gOSŹ fłabieli y wybzóni w, 


Num:20.ber: 10, 


Gen:18.b:10.E£ 13. 


| Mat:14.»:29.et 30 
Luce 8. verfu 25, 
| ` 

Luce 17. verfa 5. 


wierże/ tedy nam pzyftoi 3 Apoftotmi Pana prosić: Panie przymnóż nam | 


wióry. 
IF Alecóż PALT wczynił na prosbe tego £o zacnego człowickć / Eté: 
iefcze iedno móluczta iftiette wiary w fobie miał y wsgdrożżego* Viie 
wsgórośii:lec; troche pogrómiwfy/pociefyć raczyl/ióto pie Łwanycliftd: 
Rett ccóv Hesus do niego: Góvbyście sttómion 
pcuó nie pźrzeli/ nigopbyécie nie pwiergyli. 
*dEoby Pan Chziftus tzćEl : poco ia do Domu twego iść mam/ góy] 

thy flowóm moim niewierzyf: znótów czetaf/a fezćro widre nóuEi modćyj 
pizyięć niechcef/ Etóza nie w cudódh dle w flowie moim należy. | 


-| 
TáEci ieff| 


717. Bażónie ná Gwónvelig 


F Tótdi ieft sópzawdeje rozum nef ludztuiefji dlbo Oowodydofiótezd A ęł 00 | 
nićmi / albo niezwytłómi znati / do rzeczy Eu wieczeniu trudnych pzzymie 2] RK | 
dźion nie bedźie/ trudno fye natlonić ma / aby tzeczy niepodobne wierzył : y 
1, Cor: 1. verfu 22.| pzzeto Páwel S. mówi : Zydowie óby vwiersyli w Chuftć PŹlnć / znatów wg 
potrzebuię : 6 Srekowie dowodów modiyh. ©tóż/to pan Chatftus Faze: HEJ r 
w tym iednym/wfpyttt tatowć/ttórzy fczćrćmu flowy iego beż cudów y nóż hromi fin 
Ola zego PAI Eów wierzyć niechcieli. X pzzeto Pan Chiiftus/ żnótty cudá czynić raczystóy| | bocie 9 
€biiftus cuda czy) |potęzchy / áby trudnówwiernikt / do nautis widry fwoćy / predzćy y fndomićg| 4 pów doftona 

nić raczył. | |pzyrotćść raczył : żeby widząc tego tóf wielEić cuda / poznóli go być prawo: | óftówie 103 
pźiwym Hfeffyafem/ zbówićielem y Synem Bogó Osch onego, Eeózego fyel fp prosto BYLO 
[Synem być opowiddał, ZI2AOto trudnoby byli ydowie mieli odz3zucić B lloro Aa bawi 
wiare fwe dawng/ttórg 3 woley bożćy wiedźieli fobie być ddnę pzse3 NToyz; g ftotoby Dmg 
zegas Pogáni tóżże /trudnoby byli mieli opuścić Dogi fwé / 3 Etózymiwzj A iarchido 
flupićch/ y w Ozzewićch gadśli/ towarzyfiwo mieli/ y podczós/zdzowiey poz bybył 208 
cichy rozmaytć/00 nih odnosili: by były nie cudó/Etózć potwierdzały nauz city owefem! 
te pana Cbaftufó/ y tego Apoftołów. Ado tego iefcze ottutność Tyránz 60 ymóttyh i 
nów; Etózy Chaiftó Páná/ 3 wiórą tego wygładzić dcieli/tego potrzebowáz wwónyclifkd sw 
ła : bo pazed nimi gdy fye cwdd Ożiały przes ludźie świetć / chocia piówa 362 R ść 


Lin. 6 Po 
vfracóli : á ont co ná cudg/ y na ftółość ludźt świetych patrzóli/bez liczby fte C jie vda 
náwrácáli: á tým wtecćy/ że 00 ludźi profiych/ nieuczonych/ 3 Etózymi nietiez ló/ńże nie tyk 
dy towórzyfłwo y znaiomośc mieli/ takie cudá y znóki czynione być widśieli,| | milá cuda. A 
Gtć3 pze ty pazyczyny silna bst potrzeb Cutéw / gdyż bes nich truðz tat zacnego c 
Exo: 4.»fg adu.| noby byli InOżie vwiersyé mieli, 250 idto ZXdowie s Egiptu / niewyfliby hiat dby f 
byli zniewolćy/by był Hoysef 3 Aatonem pzzed nimi cudów nie czynili : TóEj | Fo boffonál 
pewnie; Egiptu niewolćy Szatótftićy do £Ewónyelicy świetćy niepszygliby| | ty iego ofobe 
byli nigdy Zydowie y Pogóni/ by był Pan Chzftus cudámi nguti fwoiey niej | 6 Leg 
potwierdzał : X co tu Pan Chziftus gromi tego Królika, że cudów widźiećj |, możnabytót: 
piagnał/ á w nim gromiły infć wfytki/ Eté: pażeż cudów niedycieli flow q D vpominigc ( 
Iman etwa! 

do ndybi iego nie miało być potrzeba : Ale żetwdrdość ferea idh táta byla Fó/ dby go 3 
żów30Y/ żetćjy ná cudć méto Obaigc / we sły ie fpofób obzacdli /y do ficzćz omyy fye sied 
réy wiary pises nié r340ťo pzzychodśili. J3 tedy tat trudni byli do wierzenia dac ale fetof 
pzawoźiwey naufi Pana Chuftufa / p:zeto Dan im tho wymawia: Byśćiej | [co tasal Pio 
Matt: 12. vev: 39. | sndEów y cud nie rodżieli/ nigdybyście nie wierzyli, Jatoby rzćEl + Saledwć Eo Świnych 
Generatio mala [Ola cudów y znatów wierzycie : Etórych gdybyście nie wiośiele / thedybyście 


_B 


„A 
|p prawde ©? 


Ś , a b) 
6 udulierafigią Miewwoteezylh | 00 ROZ Dwie 
` querit Ge. podwalam iaw tóy mierze Zydyty paźekłddam ie ndd ony/Etówy pred 
Fo na Fóżdy wiątr nauki noroćy odie fye wieść. A dhoć cudów y znatów E ' 
00 thyh nowyd Apoffołów żadnych nie wioze/pzzedśie powfedhney wióry „ dgotaff 
Chzżeśćhja nftićy odftepuię. J3 tedy piedEo od wióry fiwéy nie odftepowóli/ Mie widteda 
y feale pzy niéy trwali / ftalość fye w nich wióryich pokdznie. Ale 13 wiz go vmicrdig 
ośteli y flyfieli táta náute / Eeówa tót: wielkimi y Ośiwonemi znáti / 9 cudami JUż tył 
bylá poćtwićrozona / Eeózć być nie mogły / iedno od HOgá / y od tótowćgo| |  pirwóybyty 
czlowiekó/ Eeózyby był 00 Bogd : á nacylić dáć fye / ání wierzyć niechcieli: y tennu oiee 
iuż wiecćy zdłómiałość był w nich/ni3 ftałość : g043 3 Pifma Pzozoków toj I| bopiórwóyi 
wiedżieli /3e im miał przyść Kiefjyafi 3 Jatonem nowym/y 3 wielkimi cudy Gynię/ méy 
miał náute fwe rozmnożyć. 2 zatym też/ ponieważ dni pzzefirodze Dzowocą tylo wietzy 
Etćy/ dni cudóm/ śni nóuce onćgo wierzyć miechcieli/ Eté y ffuttiem/y vfty Gdy tedyji 
ieffyafiem fye być potdózował + tedy iuż wymówe! żadney nie máig niedo, ty recs nie 
widrfiwó fivégo + y fłufnie 3 zóEdmidlości fćrcó obwinieni fa: bo obiásnio/ Wat 300 


——— 


nę prawde 


© 9Tiedżiele XXI. po S. Trópy. 718. 


~ 


A ne prawde wgarogili/y pisyigé iéy niecdhćieli o +. o% 
Rzcltóo niego Królif: PAnie sftap pół nie Hm 
rse fon mód. 


nyeh paywie, 
One wierzył y 
Ané / snagów 


Chiiftus Ean 
abw 4 Pzedsie n vEóznie niedofronalosć wiary fivoiéy : y śle yfáigc o 
nié raczy 3 tés 3030r fynó fioego/ pazynagla Panu/ áby co: ychley Fedt y vsdzowił mu go: 
ky Re y boc fiypał od Pónó/ że niewdjtecznie pszyymiował od niego/ I otróm 3náz 
go byćpraw, Eówo/ doftondtéy wiary niemiał / pszedsie widzac 5 fye 3 nim Pan Chiiftus 
0/ Eeózeto fe Łófrówie rozmawiał / y nie iego tylo / śle wfycki 53dy w nim firofowat +| 
mieli odzaci B prosi o bytność w domy fivym coychléy: idEoby rzetl: pzóżno fye Oługimi 
ks pises Hoy flowy zóbawiac/ bo iuż Syn móy poczynał vmiéráć goym ooficdł od niego/ 
13 Eeózymi w, á ftozoby vmiótt/ letaczć tuż nietrzeba. podobne flowó onym co mówiłó| loan: n, verfu ax. 
/sdzowiey poż Marth do Páná Chatftufa : Pźnie byś tu byl/ bzóć móy Lózarz/ niewmórlz 
ł ý by był. Lecz Pan igEo w ŚMarcie/ tat y w KerśliEu/ mátéy wiary mesar3uz 


bierdzały nayz 
tość Cytdns 
O potrzebowó: 
DIA Padwa zz 
bstę tednó€ / 37 
rdsfiwa fwego 
kl/bez liczby fie 


éit y owfiem ie cuodmi do wietfóy pzzywićść raczył : Mlarte gdy Lózórza 
od vmatłych wffrzćśił/ á tego BróliEd/ gdy Syn iego vzdzowił : Fo Ez 
wiänyeliftá SWsBOC: 
TY. r 7 2 YZ s + . 
RzcFł mu Ojegu6/105 Syu cwo ZdWIE. 
g Połaffówym ztáiániu dawa mu Pan pocieche: Do domu tego nie 
i0żie vsdzówidć/aby obaczył Brólit że wfedy moc tego iedndta y równa by 


Erórymi nietie tá/á że nie tylo ofoba Panfta / śle fłomo y władza iego niezdmietzona/ C397 

ie być wibźieli niłś cuda. Acs w pzatwdśie y tymby fye był Pan nie zelżył gdyby byt fedt/0O| |tt: 8. 3er:7 
j bez nich trud) tát zacnego człowieka domu: BOY; czytany iż bo Rotmiftrza Setnifa isc ie ; 
w / niewyfiliby chciał/ dby fługe iego v3dzomił : ale 5 w Setnity inatfie wiare wiożiał/ Dóz 

ie czynili : Tát leto dOoffondlfe/ niż w Brólitu tym/ tedy tej chciał wożieczność onćy Widz 

éy niepzyfliby ty iego ofoba fivg ozdobić / czego temu Ola ftabćy widry vczynić niechciat. 

Hui frwoicy nie (57 Lec ten to Arólit Rdpbarnayfti/ nie rozbićrdięc v siebie / tefli to 

-wdów wiid || — mozna byta czecz/ áby na ty fłowa Chziftuforoć/fyn iego miał być zdzów tnie |, po:5. dver: 
kdycieifowóy| D spominaięc fye wiecćy znaków pewnicyfićgo owierzenia : iaPo czynił radą |T > q, 

mial że cudów mean Hetman rélé Syryiftićgo/ Erózy był pzyiachał do Helizeufia P0107 LĄ ledo 

s idy táta była Eó/ áby go 3 tredu icgo ozDzowił : A gody mu <elizeus tzetl/ 105 Do Joanu g 

sáli / y 00 fiez omyy fye śiedmtroć w iego wodzie / á bedjie 30200 + nie dhciał temu wióry 

li do wierzenia dać/ óle firofował powieść pzozocEa : 45 potym 00 fług nómówiony/vczynił 

awia: Byśćijij  |co Eazał Pzozof/y byt osdzówion. ZłietaE ten zacny człowiet czyni : gle téz 

zc: Zaledwij | to £wónyelia powiada : t 


PP cycoybyśćią f Dwierzbf człówieć słowom, Etóżć m swit ho niego 


'ny/Etówy puedi K| G 
pów yskśwjj z asc €5U16/ 3) zeot. A E EERIE 

fednóywiśnji _ agota ftowom Párffim vwierzył /y vroiersyw fy fedt bo 0 k ppe 2: 
codftepowdlijj  |nesotare Darodiąc powieśći 4 fłowom pańftim/ że fyn iego 306w byt : hoc] 
ie. Jl g wi UJ go ymiéráigcym w domu odficdł. 3 MEC PR, 
éti 74 wdói „Ju tu Fażdy może poźnać dobze wietfą wiare w nim/ ke PCT: i 
«00 tófowćgo pićrmćy bytności Chziftufá pónd piógneł/a tu tuż ná fłowie tylo pźefława 

o ers: 6 wierży iuż pizećiwEo piérwhému przeosierożieciw frwemu : 


zyć niehóieli: DLCEA 4, A ARE 
rzyć nieh zumiał/ że Chziftus Pan obyczáiem letórftim/iato OOFtozowie 


gi 4 czynię/ mógł mu fyna vz0zowić/ y pzżeto pzógneł ofoby iego ; tem kas 
dze Dioro tylo wierzy / pzzebaczywfy tego/ je doftozowie nie fłoroy lecza | óle sio ye. 
aii vf G0y tedy iuż fłoroom wietzy/sacnićy tuż o pónie rożumić ný pićrwcy : Wie- 
Han LA r3y rzecz niepodobrię/y » siebie niefłycbana/4by Eto tatę chorobe ciete fto 
a kinie wem vzdzowić mógł. X pzzeto thés ś£wónyclia mówi: ©wierzył człowieć 
gt DO OP ASI 1 ka j 
Oo fłowomy/ 


ng piao 


| 
| 
| 
| 
| 


Genef. 15. ver: 6. 
Ex0:14.b:13.€£ 14 


Genef: 37. 4 ver:): 


3, ad 36. 


Genef: 45. d ber: 
26. ad finem, 


719; 


wierzył : BOYS wiótć rzec 
ścignać nie może. 


omylnie:wdźiecznie to Dan od 
ył Abzdhóm o p. oe w 
Bogu. Mierzy 


pazytacielem BOŻym. 
wierzył AróliE ten ABdpbdrndy 


K 1 daymy. 


055 te°/p opówiedśieli 


Patrydechy / pszytład tego moż 
3e Josephs fynd ietgo młodfgógo 
wErwówione vyżrzał $ poznał / 


im òo grobu/zć.. A gdy zásie vi 


powiada pifimo : 


go. Widło miał Żal 3 cho: 
wiedźtano że fyn był 3dzów, 

Zary nam Śwónyclia/ 
gu wfóia/ flowom tego wi 
fmó mogą bęć Pzzywiedźtonć/że ż 


Edżdy Panu Cbziftufowi Synow 


3 niewiąfty Chóndneyfkicy/3 
y tredem: 3ómoszonych 


tego cudu Pánftiégo, 


miał: doti mit a 


ZIic fre tir infćgo po£dzdćn 


tałić znienagłó podnofienić : y do 


Cbiiftus Pan rétt /że fyn twéy 3; 


E Coá pociefna notwinó bytć temu Q©ycu / Rygec 0 3030m01 
fEim / Edżdy może pobóczyć ; dowodów mało trzeb : 


pláEat/ niecciał wśięc poćiefienia/y mó 


bzócia zdpazedóli/ nie tyloż ŻYW y 3dzów/dle 
Ożył Dud iego/ y rzekł; 


3yw fyn móy Joseph / póyde / a ogledam go pićrwey niż ymre, 
[miép / dby iedno Jótob oycowfta miłośćię 


0 ten miał 34 fwć: Erózy bedac PAnem / piechotę Ola 30: 
do PAn CHRKiftufa Hodśił : miłośćci to fpiórwowa 


gdy niebyt. Pfal: 39. VEL; 2.ct3, 
ver: 9. Joan: 16, VCE33, 1. Cor: 


wom iego vfáigcy / wśiął pociefenić : id 


Setnitd/; tego Btćlitó/3 zdrdżonych paraliżem 


śmictcię/y infómi chozobdmi znedzonych. Lecstho 
ną tnfych mieyfeóch Bóroce fye potasdło, Teras tuż pát 


Mvcaf fpe tedy ob nic 


méy godżiny febzć opuócikć, 


goy fye doświadczył, 3 3e onéy godźiny/ ć níein 


79 Ruinen Eoawda | ná n Anani ná Ewánpelig | íg 


fłowom to ie: seswolit ná floroá Pant manini w to teff : zezwolił ná ffowá Pán 


fiić prawdimie/ 4 rzecz niepodobne A 


39 oné wierzy/Etózydh ludztim resumem jaden doz 


Y YO tatih niepodobnych tzeczady/góy cstowict Daru Botu wierzy nie 


niego pzzyymwie, Tá niepodobne YzECZY WIEŻ 
fiatosci fwćy /y żony fivéy/ y podobał fye P. 


Śioyżefi/ wymodzęclno Sydowfłi 3 mocy frogić go Arólg/ 
niewiedzac/ Eg im Pan Bóg pzzećiwEo niemu obzone Odc mial : y sfiat fye 


That niepodobney żeczy O 3Drowin fynd fivego/ vz 


fisy 


dwóy pożyte odniófł : Bo fena A |: 


wigo oglądał / y vciefiył fye: potym owierzył w Gyna BOŹego Jesu ChiijB 
l » że wbyftkim doniem e tto fye 


nóćy okaże. Ale co fye daly sftato 


Agon on tuż ftepowat/ śóbiegli mu w 0zódże efit- 


Littówiac: Spn twób dwie. 


tu fynowz 
Ale 3 Jatoba onego 
cpofażąć, Kiedy mu powicdźieli fynowie 
/ beftya 
rożddrł odźienić fiwć / oblól fi Ye w włósieji/ 
wit: Sftepie płóczęczć fynem fivoz 
Jozeph w Śgiptcie/ gdźie go byli 
y Pánem wf ytkiego Egip był/ 
Dofyć mem ná tym, teflt iefcze 
Gi £OŻUŁ 
Josepbó fynś fiwego miłował z 
owia fynd fivego/ 
tá w nim /nie co infićz 


flyfat/ że 


zego / pewnieć miał nie mate ŚJ aA mu poz D 


iBoga Oycó/tu nóż swiecie wiersęcy/ 9 pa 
: tafo maf pasyklddy w Æwanyeliéy/ 


tzaymy doforiczenia 


qodżiny / Echóżcy fve lepićy 
wiedżieli / że go wczóżć éié. 


ie może/iednio fłóbćy widry/Fu wietfćy nié 
piro do pzdwóy wióry pzyścić / w ten czós 
Fey/pzzyfcdł do zdzowia/ Eiedy 
Dzów : w ten czdsdopito poznał mocfłów 


Syn Bo: 


zdbiłą y pożdria/ gdy futnig iego © 


ZYCIE 
NE 
RET" 
ligni 505 
| i Tibat 
poznal gor 
powiódł | 
widget tati 
Podćmii Frón. 
| | wógo oglada 
9 2 


| 
| 638 
Kr la poba 
3 fti Synd 0 
| ioe obcowwść 
| |świety bedii 

rydybalwod) 
cielce lae / m 
Ad Dab dbowiŃ1 
lyd A fti, 
ty puytlddy i 
| bywa czela0ć 
świądczył/ż RY 
À Stad fjeves 

infy ZADEN i 
á Potym tafi 
tym posnaw 
five /że my ie 
dle by wiec 
go tedy tátim 
| |bogićwfpom 
| w Danieyw: 
fieni/ yatim 

fsh Amen. 
D 


(a 


Ę 


lapis 
ni pogórńf 
34c raay; 3ć 
Gy/że pand 
sefłóny nó św 
połóżwięcto 
GzAtniA/ wier 

Powtó 
Oobaży/ ióko 
biy Eóryw] 
mu Syn po 
Rotiftesgi 
nie było táto 
nów iścjęcy 
śwbogić wy 

potrze 


— 


-pa 


IB "SĘ. 


M piediele XXII po S. Tropy 720. 


A ag? 
S niepodobny A 


Wied Synd Bożego. .7. =" ira = 

SeN do F Tát 3 Ośiwnych fpraw/ Syn Boży był poznan na swiecie y wyżnan. 
SOWA poznał go TrAtdnael być Synem Bożym / Kiedy mu tóiemnć (pzówy tego; |Togn: 2. verfi 49. 
linnt Th powiddał. pośnał pod Erzyżem Setnit / oźiwy nad zwyczay Śmierci tego] | prtę:2y Ver: 5 A 
dob 3I tvie widzac ż tak G zawolał/ z4pzaw0de że ten był Synem Ż03ym. Poznat Yria |; „„.. reili 5 
w wje p. Eodćm/ Etózy był do niego w nocy pzzyfedł. posiaty ten/ gdy Syná żDi02 > ; 
ego róla wćgo ogledal : á sdtym 


t: y sfiałfy 


18 |Wego/y, 


Dwrersyt on fam y whycef Dóm iego. 


o fina 30:07 E 3gofpodarzć cseladEa fye wfiego dobzćgo ve3y : 3 Pané ftuðsy: 3 
o Jeu ChB „ |Śróla podddni. A tobdczyć Edżdy może: pwierzył ten PAn w Jezu Chri 


daly sfd || B 
se shiu | 


fá Syná Bożćgo áli wfiyfey 3 nim vwiersyli.  daczyfi/ ifto 3 dobzymi dozj 
bze obcowáé,  Pzeto DAwid Prot nápifat pzawodźiwie : 5 smwietym 
swiety bedźief : ó3pezetletym pizetlety. | TAE jerobośm Król Sémáz| 
ryćy bdlłwochwalcA/ pazywiśdł Lud JztóelfEi do batwanów dhwały/ tat; że| 


Bfa:17.»:26.€t 27 
3.Reg: 12, per: 30° 


Ją spw cielce lané / miófto Pana Bogd chwalili. R Pzzeto Fyeliap Prozë mówiti 

owi fen g Adabowi Królowi: Ty pzzywodŹif w Elopot/ w frafunet Jzrócl/ to iefe| z. Reg: 18. ber:18. 
stoba onéno lub Jzedclfti z á nie tylo ty/ ólewfyteł Dóm Öycá twoićgo/ z. Dla tego! 

śielt fe g | ty pazytlddy pzzywodze/ żebym potazał / że 14Ft gofpodar; / tóEa wiec ródd| 

gy tęczy bywa czeladEć : laki ARól/edcy radźi bywaię poddśni. Co y Awónycliftó| ; 


1 futi tetto 
e w tołóśieji/| 
 fynem fivoz C 
gdźie go byli 


świdoczęł/Że 36 onym Arólitiem/wpyte: Dóm owierzył w Pana. 

Sta fyevczyć E4żdy ma/co był 36 ftuteE/y co 36 Foniec cud Pónftidh: że nie 
infy ża0en/ icono ten/ dbyfimy 3 onymi/ Etózzy ich vżywśli / pazodFiem moc/ 
á potym tófte wielta Pónfta pazeciwko ludżiem chorym / á ná zdrowiu zefi- 


śEeibtu byt)! oR A £ x A A , | 
NIP byi tym posnamwáli : Etóry cuda Ola tego czynić raczył/óby pofazał tótg być moc! 
iejletefcze five / że mu ićy doftawa z nie tylo dby na ón czós tylo onym dobzże czynił/| 

Ce; rozw śle dby wiecznym dobzodźleiem wfytFich fwydh wiernych był. PDićrzmyf| 


) miłował : 
yná fwego/ 
nie co ingćz 


go tedy tófim być/Etózy mocen ieft/naś how v ż0zowić/fimytnć pociepyć/ Dz 
bogić wfpomoc/ omótłć ożywić ić. Tát gody zupelnę widre mićć bedżiemy 
w Panie y w zbówicielu nófym : tedy tu na swiecie bedźiem 00 niego poćiez 


edy my poż T) fieni/ 9 3 tym Brólifiem odniesiemy pożytek wiary nópćy/ zbówienić Oufi náz 
p Amen. 
Pánu o D AL 
Jo ciego pl Z Z . 4 4, 
pufczón nie Gummá Ewányeliéy (CD td ieft. 
arali; 20 i j > i = > 
: (ZZA) Tlapsó0 Hiftorya o Królitu sfrófowanym/3 niemocy Syng iego: Etóz L 
tsecy/ 4 flo ry iż pogańftim człowieFiem byt/ á Dan Chaiffus dobzodżieyfEwo mu PŁAZ 
wónydićg/| | zóć raczył/ że mu Gynd vz0zowił/ nie gardzęc nim idto poganinem : anás 
hpárálišem c39/ że Pan Chziftus tát Ola pogánów/ iáťčo ola Sydów/ był 00 Boga Oycá 
Beż tpolE | zefłóny ná świdć : y pzzeto táť ByYdóm iáťo poganóm dobzodśieyftwo czynił: 
obojczenia otózuiacto Że; tbyd Owoyga luożt/ albo natodów/ miała być icòna ow] | loan: 10. ver: 16, 
' PP  |órnia/ wiernych w Pana Chziftufa/ a Cbaiftus Pan ich ieden páftérs. 
f E owtóżć potózwie £wányelia / 6 v sty PAnów zndydwię fye fłudzy IL 
1 lepic dobaży/ ióko v złćgo Brólć feroda / nólazt fye miedzy wielim słych/ ten doz 
44 áf 0 bzy Eeózy w Pana Chaiftó wwierzył : Etózćtgo ács pan Chzifus vzdzowiwfiy 
661007 mu Synéá poćiefyt / paźedśle do domu iego iść niechciał / isto chcial iść do 
| Rotmifte3a/ daleko w zdwołóniu podleyfiégo: óby tho pofażał / 13 v niego, 
WRC nie było tótowćgo bzółowónia ofób/iaFić v luośi byrwa/ Etózzy wola do péz] 
pisike nów iść/4 chodźić oo domów zacny / nő 00 vbogidh : Owé czcić y ważyć: 
w ten as , $ PRES zi 
TWO 4obogić w;górdzaĆ. zj > 
pa pi fr Potrzeciepobóżnie śypónyclia wiśre/ táto froym pozsedtiem bo dofEoż IL 
moc - A EAS I TT. 
do ğ nółośći 
Syni 0 


aj. Rasánié ná Ewanpelia 


nálosći pyýchoðśi: żew czlowieku t4E roscie/ i¥o siele ng otgzodżie / y tá¥o] A 
dzzewo wfelatie/ Eeózć smalosci tośćie do wyfotosci / y ôo fwćy doftonóloz 
śd/tatże y wira : Czego pzzyłlad icf w tym Ńrólitu/ttówy óc33 potrzeby 
nagłćy o tatbune fedl bo PAnó / pszedsle mále widre do niego pszyniófł/ 
piógnąc ofoby iego do domu : niewietząc o nim/ aby be bytności ftwey / fyz 
ną iego mógł vzdzowić : 63 potym tuż mocnicyfę widre floron pźwiftiemu 

wierzył : gdy fedł do donu 36 onóni flowy: Jos fyntwóy Żywie. A ogle- 
dawfy 3 fyn 3dzów / doffonáley 3 domem vwietzył w pPdnó. SEzoFgz | 
30y bóczyć możc/że wiór rościeznienagła/dż do doffonółości:: 

ifto Ożisieyga *Ewdnyelia świadczy. 
ARISING 


EWANYELIAZIEY 
WYKLADEM W NIEDZIELE 
Dwudziefta wtóra po Tróycy S. we: 
dlug opiłania Mattheufza S. 
w Kápit: 18. 


C | 


 PRsecó; pyppodobóńć ief 
 ZrólejfwoMiebiefkić człowietowi 
Btólowi Etózy chcial liczbe tłóść 3 Di 
flugámi fiwimi, X gdy poczet Fláśé| 
liczbe / pizywiedšionó mu ieonćgo / 
Erówy mu był Olużen Osieśieć tyślecy 
Cólentów. X goy nie miał fłąoby 
j byl záplácit / tózal go Pan iego 3d- 
RACE 9. pzedóć y 3 Żówę / y3 fyny tego y3e 
wpyttim co miał / á zópłócić. Y vpadfy ón fługó/ prośit go 
mówiąc : Micy cietpliwość nademną /óia tobie tho whyftto 
wypłóce, Dzaliwgy fye tedy Dan flugi onego puścił go wole 
nym/y whyftet oług opuścił mu. Wyfedfy od Dóna ón flu 
á, nalazł iedonego 3 towótzygów fwoich / tty mu był dlužen 
|ftogrofy. A vłópiwfy go duśił gó / mówiąc: Wróć coś mi 
|olużen, A vpadfy ón towótzyf iego/piośił go mówiąc: ATiéy 
nádemne ciérpliwośé / á ia wfpyfito wypłóce tobie. A ón nier 

e S A E O E Ń 


chciał 


el 
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j 


ddaldle f 


Widząc tO 
6 pzypcofy 


| Tedy zwo 


puócilemci 
talo vlitor 


ciebie však 


sby wypłóć 
fivcyniw 
1s fere waly 
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HS 


milośietdźią/ 
ślerOśją/ 45 
wypifwie byr 
Wośleczny i 
gó: 5Ptósetto 
defa/ ido 
pociefę : Yig 
Bai 


odie / ytóko 
$y dofonátoz 
t 3 potrzeb 
30 -Psynióft 
tj / fe 
Wag 
te. A ottląz 
Sta) Hi 
losci; 


TELE 


Y ów me 
ETZ A 
dhóiał 


| 


EY 


hciał/śle geogy puścił godo ciemnice/ óżby niu zápłáćíł dług. 
c Dotbzac to oni fpólni fłuozy co fye OŻióło / zójmućcili fye bórzo +| 


Wea [of á pazygedogy powiedżteli DAlnu fwemu wpyfłto co fye Ozióło.| 
| |Cedy zówołał go Dan iego 7 y réft mu : Slugo złośliwy/ 00] 
puściłemci dlug wfpytełześ mie pośił : a wiec tobie nie pizyź 
śólo vlitowóć fye nád towatzygem fwoim 7 táť idtóm fye y ia 
| |ctebievzalił 7% rozgniewawfBy fye Dan iego/ podał go Eótóm, 
„sal | |óżby wypłócił on wpyfłetolug. Catzećy Dyciec móy niebie: 
atie ieft | fFi oczyni wam, iefliże nie oopuścicie ieden Eóżdy btu fwemu 
ówiefówi| | 
zbe tłóść 3 py $ 
5 ) H . . 
atlis ZEę ief wfzofefim lubżiettt 
 iednógo / Lhizescganftim widdoma / że wielć icft w 
Ais 1235, Ewdnyeltćy świetćy nántitáťićy/Etórą miz 
tec tysiecy Wdy lość y miłosierdźić Pánd BOgd, pzećiwto 
ial ftadby If nam potózuie: iato Pan Bóg zawzdy pdz 
an iego 36% fym ieff pizećiwEo nam 3 milośicrośim/ niż 
g my 00 niego 3nówzócenićm. YDielć mamy 
 iegó/ y3€ pazyflddów /tháť 3 fiórego tio 9 3 nowoćgo 
proślł go Zatonu o tbym / 6 af narodowi luozFiemu 
wfyfito f Pan DOG 36w30y miłośćiwym : 13 ma luz 
y Jia SSAU tość nád nimi/ pićrwćy niż oni do niego woz 
it go wol: UNA JC S9 Łólą: y peto pifimo swietć zowie go Dycem 
ná ÓW fiw miłośtierdźia/ y Bogiem wpytEićgo poćichenia: Dowie go bogátym w mitoz 
b Łołużoe śierdśiu/ y Bogiem miłosierdżia : pzeto tego miłosierdźić ecle: 18.V.I2. 
B Ak wypifiie być nad wpyttim ćidłem. Coy Dawid tdk pawa znóć/ gdy mówi; 
zóc cos mit Wośiecsny ieff Pan Dg wfytkim/ć litość iego nad whytEimi (pzówómi iez 
gc: Miey go: 3 Etózćgo to miłosierdźia fweń/pan Dg wfedymogacy /fioć fmutnć poz 


ciefia/ táto mówi pres Mzdlaga : "Jako Fiedy mátEá togo ciefy/ tE la was 
poćiefie : A idEo deficz teft pożyteczny czófu fuchośći/ tat teft pożytecznć miz 


Oo iñ łosierdźić 


2. Cor: 1. »erfu 3. 
Epbef: 2. DET: 4. 
2.Reg:24:PEV1Ą, 
Pfal: 32. verfu 5. 
P/al: 144. ver: 9. 
1faie cap:66. b. 
Ecclef:35, ver: 26, 


Ex0:34. »:6.ct 7.| 
| 


} 


Deute: 5, ver: 10. 


f 
|| 


Luce 1. verfu 50. ! 


a Reg 14. ver:14. | 


Ijaig 30. ver: 18. 


Rom:2. 4 verfi 3. 
ad 7. 


Pfal:50. »:3.et 4. 


Sub finem 2. Pa- 
ralip: in Oratione 
Manafu. 


1: Reg: 12. »er:B. 
2. Pard:33. ver:I2. 
Ecclef: 35. verzi. 


Luce 6. verfu 36. | 


| 
| 
| 


| |poświadczyłd/ mówiąc : HMilosierOśić tego o0 poEolenia do potolenia/ tym, 


Dy . Ji > Ź 4A, A : 

723, każónić ná Źwónyelig 

tośieróśić Pán ftié cafir Elopotu/ :ć. A powiadam że pociepa fwé/ to teff té A 
Etózy go żnaię/ do niego fye vcietdia/ miluię táto Dyca/boię fie idto Póna. | 


A 
5 


| 


ThE o tym świadczy Mioysef w onyd fłowićd) / gdy pomtózć po p:zyFazdź 
nié Pówftić Redt ná góze/ flutpy pićrwogć tablice s p:zytazónim 00 Boga dóz | 


né/ é wyćiofawfy dzugić pićrwfym podobné: Pónuięcy Pźnie Boże mitos 
sietny/ łófeawy, cićrpliwy/ y wielkiego fmitowania/ piawódżiwy/Ftóy (Erze 
|żep miłośierośla na tyśięce/ttózy gładŹiB niepzawość, złościy grzóDy/ 4 jaz 
den v ciebie nie teft niewinnym fam giebie/ Etózy odplacaf niepiówości Oyz 
ców/ do trzeciego y czwartego potolenia/ 26. A Pantat obpowięda: Ja 
Dan Bóg twóy/ czyniący milosietdźić nad tystecmi onych, Etózzy mie miłyź 
g y firzegę pzytażdnia mćgo/ić, Btózych łów Panna precita Uórya, 


| 


B 


ttóży fre go bolą. Swé thedy wierne pociecha Dan BÓG 3 miłosierOsia | 
fiwego/ 3 Etózego ftwych grsefecydh oczetawa polepfienia. 

mig o tym pielnie ony florod niewiafży CckuitEi o Dawiod / gdy 
|pzepiówowała gniew DAwiośw Abfolonowi fynowi tego / 0 to iż był zabił 
A mnond bat fwego/ á fyna Dawidowego/ o zgwałcona od Amnona Cóż 
|mar/stoftte iego.Hiówiła tedy niewiśjta do Dawioś:Zaż niewićf KB rólu/że 
pan Bóg niechce aby Dugó miśła zgmąć / śle owfiem odmienia : myśląco 
tym/ aby człowiet do Fosicd nie zgineł/ Etózy ná czós odzzucon teft. eche: 
Siver: 4. Do nawysfy teff cierpliwy od0dawca. af v Jsśiafid tegó3 idz 
|fnć świddectwo/ goy Pzozoć do Bydów zlych mówił : Oczekawa Pan Bóg 
śby fye nád wami finitował / ács ieft fpiódwicdliwego fadou PAn, Pseto 
paweł Swiety nópomina / śbyfmy nie letce ważyli tego oczetawónia ciérz 
pliwćego Pórfriego / gdy ŁóE mówi : Człowiecze nie vyOśtef fadu Żożćgo : 
Czyli boyność dobroci iego /y ćićrpliwośći/ y nie fitwapliwościgdrożrp 
Fiiewief i3 Oobioćliwość Boja ciebie ty pokucie pazywodśi 1.4 ty nie połuz 
tuiąc / ftórbif fobie gnićw w Ożióń gniewu / y obidwienta fpzaroledlicoćgo 
fzdu Bo3ćgo / Feózy odpióci Eażaćmu podług vczynEów iego. YWIOŚIF/ŻE 
óc3 oczetawa polepfienia / choć nie chce dby zginął człowice /y Ougó tego / 
pzzedste iednit zaplaci £óżdćmu / podług fpiaw y vczynEów iego, 

Prosmy pzeto pana ŻOgó / áby 3 miłosierdźia fwego odpuścił grzez 
dy nafić/ tato Dawid prosit mówięc : Śmiluy fye nddemye PAnie Boże 
wedle wielfićgo milośietdźia twego : g według wielkości zlitowónia twefy 
zgładź nieprawość moie. Tym wiecćy omyy mie 60 niepzdwośći moićy/ 407 
czyść mie od grzćcdhu mćgo/ić. Tat prosi Hdnaffes w wieśieniu : Pónież 
wielkićy Oobzoći twory obiecałeś poFute y odpuficzenić grzóchów/tj tézy 
pazediwEo tobie zgrzefiyli /y 3d wielEościa litości twoidh/ poftówiłeś potute 
grzefnym En zbawieniu : przeto ia Pnie 3e0am oð ciebie dobroci: 3ga3efiyz 
tem Pónie/zgrzepyłem/ożnawam niepzówośći moie/odpuścze mi Panic odz 
puść: á niezatrącay mie fpólem 3niepiówościdmi motćmi : okaż we mnie 
dobzoć miłosierożia twég/a odpuść grzechy morené. Wiigt Dawid meios 
bóyfiwa/ y cudzołófiwa odpuficzenić od PAnd : Wśiał Pidnóffes KRÓU3 E 
Batwodhwalftwó/y roślanta Erwte niewinney/tótże odpuficzenić/zi pofo: 
nómimodlitwami. Pyta. czemu ? Temu/ że Pan Bóg naf ieft mitosierz 
ny : pażeto połozna/ ács niegodna moblitwá ndfid/ isto pifmo powidda/do 
niego niebć pazebtja/ á nie odéyošie beż pocieferia. 

4 A ponieważ tat snamy Pónd Boga miłosiernego piżećiwEo fobie/ vcs 
my fye t& być miłosiernymi/ pzećiwto bliźnim nśfym, A idto nam parii 
Bóg odpuficza/zd niegodnćmi prosbimi nafómi/woiny y wyftepy nógć/Eto» 
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fiuitowatfie 
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tómi go obzażemy t tRË my tćj odpuficaymy 3d prosbe tych/ ftózynas p:oz 
g t goy3 nas tego Pan w dźisieyfićy Ewónyelićy vcsy. Ale wiej to VAn 
l Dogg 


winda +7 


yfe Nitya 
żolenią bym 
miłośieróśją 


awidć / góy 
05 był zabił 
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ies Śróluże 
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ie to DAM 
WIE Ł 


We / to ief ge 
tiąko Pan, 
Po psyEazi 
0d Soga diy 
5 oże/ milos 
yt tów fizy 
Gidy/ é ig 


dwości dy 
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Śnie mily 


ty mie pofu 


Fo fobie/ rój | 
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Ba 


A À Bóg/iáeyfimy my iegjo nóflśdówcy. Dal nam Chaftus Baton £wanyelićy/ 


£ 


f lc zowiać/ pzypátr3yć fye potrsebá ; 250 15 w p:zypowieści mówi / tedy też Ole | 


idzie XXIL po. ZK. 724. | 


á żaden 3nasnie howa atonu: pan BÓg nam odpuficza / my nitomiu : 
EHziftus vEdzuie dzóge/ idto mamy otrzymać odpufczenić / ażaden fyeićy 
palcem nie ttnie/ y tEnęć niedyce. 

Mec; fłuhaymy 3 Śrwodnycliey/idtimi mamy być/ hcemyli od0pufczenić 
wślać / winy grzechów nófyh. 20 poEdzuie to Pan 3 pszypowieśći £z 
wsnyelićy Ośisicyfićy/ Etóze tdk Łwdnyclifta wypifuie. 

RL CZ A) W, ed 4 1 Oza > OMA - 
Podobné ieft KRóleftwo niebiefiić człowiefowi 
Królowi. | 

- 46 Cofieznaczy pies Bróleftwo niebieftić / pifałem to w Priedsiele 
owudźieffa po swiety Tróycy : dla czego té PALT Bóg pzyrśwnywa fye 
człowiefowi / pifałem też y to w EFiedźiele Wtóza/ po świecie tóyże Cróyce 
świćtćy/ y tófze w Owudźiefie : uż tego powtdrząć nie potrzeba. Zrótło 
tedy tát rozumicy : Bróleftwo niebieftić/ Kosciól Chześcijdni(tt ieft. Cto- 
wiet Bról/ Pan Bóg fye rożumić : róży tu w tym Kosciele ma fługi/wfiyt 
Bi obywatele wierny fiwoidh /3Etórémi $ntóchunek Eldsć bedźie racsyt/ 
Eiedy Edżdy da poczet fpzaw fwoich / ido fye thu fpiówował, iefti śle/ glbo 
dobzze/ iśfo Pawel swiety to opowidda : X odddwąć bedjie EcżdEmu / wez 
ole fpiawyvczynEów iego. Tate tedy pzzypowieście/ co Pan raczy poFó” 


„a 


Roma: 2. verfi 4, 


tego eft pod pazypowiesścię nauté zbawienna. Podobné teft KARóleftwo | 
nicbieftić człowieFowi Rrólowi/ 


4 > 3 z 2 z’ # , . . . 
Rców pozicgówóć fpe Kciaf 5 stugómi fwoimi, 

T YWiedzmy to / iżefiny wfyfey fugami y Ołużnitóami PAn BÓga 
nófićgo : bo od niego bierzemy Odry/ Ftózć albo śle fafuiemy/ albo id zdniez| 
dbawamy: ólbo ie thé mórnie tracimy. . Dtóż 3 tý% Dórów/ wićdziy/ że! 
ná uastóchuneć pzzyydźie : A pazyydśle p33 tym f(amymt £ ob Eogo ie maz 
my. XA pewnać £o rzecz / żeć nas Pan nópominąć żdmwżdy taczy/ o te liczbe/ 
yo ten rachunet ? 


RBiedy nas DAF 
Bóg nópominaą 
liczbe nage, 


T Tiapszód ; Kiédy nóthnienićem fym nópomiia wnetrsnie fiumnienić I 
nógć/dby poczuło grzób: á cznięc y vśnawdięc go/fttahdło fye Boga fpzć| 
wieoliwego/ Etózy grzed Edżdy Fórać bedjie: A 36 thym aby fye opómietal| 
człowici 00 złości fwoidh/ y pzzeż potute Pánu fye ypotozzył. 

A 


€ Tiópomina zásie do rachunEu p:3e3 fłowo fwoie PAn w yftach az 
snodsiey ftidh / y3 czytónia Pifmó świetćgo / w czym zówżdy DYH swiety 
Earsc źwidt 3 grsédu: D0 pes ProrocEié y ApoftolfFić pifmá/ połaznie w 
poftufenftwie Lwányeliéy/ pz3e3 życzliwość flug tey / grzech świótu/to ieft/ 
lwośiem ná świecie miefEaigcym ; pofóznie tó y letórftwo na grzócdh / Eté- 
ryd gdy Eto ieff pofłufien/ iuż ná ten radhunet/Etózy pzzed Panem Bogiem 
E mićć ma/ żów0309 pómieta/ y fłóra fye iatoby co namniéy nó liczbie zofłał. 
F Po trzecie napomina Pan do taduntu/ 9 igoby dciał iuż nas do nie, 
.|go powobńć/ £iedy nas niemocómi/ 4 pzygoddmi nawićdza ; gdzie IU; pzaz 
wwie w ten czós człowiet czuć fye ma/ 9 Eu Pánu fye vciefać ; iąto czynił £- 
sechiaf Król Judftu goy go Pan Bóg złożył niemocz/y o śmietći pewnéy 


loan:16, verfu $, 


3, 
Lege Historia 
4. Reg: 20.4 b.i, 


dał mu snai pres Jsdiafia Proroka / ptátat/ Póna pzósił o zdzowić : X wy ad y2. 
fludhał go Pan / pzedłużył pietnaście lat 30z0wia iego / y dował go w po 2.Para:32.5eV: 24. 
oiu. Dawid Łieby wiośtał Anyoła / á ón v plócw ABeuny Jebużeyczytć/| |> Reg: 24. b: 16, 


zabijał lub o Jerusalem, wołał do Páná 3 płaczem / piopąco żlitowdanić ; y 
fmitował fye Dan Bóg / ypzzeftólo powietrżć gwałtoronć w Jeruzalem. 
PACAN ARE E AEON 


Oo ü idiei 


Pfal: 36. »er: 2y. 


Ifaie 44. ber: 21. 


1. loan. 4. ver:10. 
1. Pet:1.b:18.€9'19, 


Genef: 15. verfu 1.| 


Pfal: 142. ver: 2, 


Pfal:37. verf 4, 


Prou: 24. er:16. 


725.  Bagdnić ná Éwánvelig 

Midżieli ći Królowie / 3 pzzygody ieden / 6 omgis niemocy / że tuż blifŁo był 
cżąs tódhunty/ Etózy czynić mieli/ 3 fpraw fiwoidh ped Panem / Etózy te Eaz 
tónim ftogim powoływał : peto cuige fye w tym/ wotáli o fmilowanićdo 
Pónś! y byli wyfluhóni.  Tegó3y wfytkim wiernym potrzebó / iż gdy baz 
c3g/ że te Dan iatimtolwiet fpofobem do siebie powoływa/dby fje ożnawdz 
i: á wznawśiac/ Pánu fwemu w poose winni fye dawóli/ć zá grzóchy fioć 
żałowali : Damietdięcna ono Owote powfiehne Dawidć Prozoëg nópomiz 
nónić ; Gdwzóć fye od ztego / á naglódny dobzoci. 

Pómietaymy my ná tho / żefmy fłu03y Pana ŻOgA nófćgo / 00 niego 
fiwozzeni/ tńEo Jzdtaf świdoczy : Stwozzyłem cie Jztóelu/ fługóś móy/nie 
póepominay mie : Do ialo świśt ftwozzon ieft Ola cztowieki/ aby człowicz| 
owi fłużył t tát człowiet dla chwały Bożćy ftwozon ieft/ śby pány Bogu 
flużył : Eeózćmu goy wiernie fłuży / fam pożytet 3 tey fłużby odnosi : Bo ytu 


tong baczeniu / że flufniey pa3yftoynie mamy mu fłużyć : g0y3 wiemy/ że ón 
nas vmilował piérwéy niż my iego: On nas odEupił Erwig fnd fwégo + nie 
śrćbient/ ani ztótem : odEupiwfy/ fam siebie obiecał nam dae zapiótę/móż 
wize: Ja bede zapłatę twoig/ć. Dobzze tedy fluge być v tótićtto Paná/ 
Erózy fluoze dobzému fam siebiesá zapłóte Odie. Wiédsmyfi tedy/żefiny fiz 


(03y tego/y powinnifiny mu fłużyć:4 gdy fye 00 fłużby odwzącamy/zoftalemy 


mu né tacbuntu :zofławamy mu diuzni. A £iedy ieficzetho tracimy / co od 
niego bierzemy; Ośrów icgo + gdy mu tego nie od0siemy cofmy powinni/ vz 


|fEdwicznie go gniewńiac: gdy3ferca tego nie żdłuiemy / cofiny go pszegniez 
jwóli ży gdy go nie prosimy o odpufczenić win napy / pizeż Chuiftd Pónó, 
|9 tego zafiugiź pewnie gotwymy fye ng licsbe/bo Pan 38w50% hee 3 tókowć 


mi pozóchowónia : á Etbózy fye w niepiówośći naydśie załamióły : tát fyes 


ni bedźie didto / tato 3 tym / o Etózym thy w pzzypowieści Płn Cyaiftus 
mówi: 


A gób póczotfldóć liczbe byfttu pzywiedżiony 
icen / fcóry mu był winien Ożleśteć cWótech cecha. 


ŁÓW ólbo cálenców. Który ieden waży feść fet Kozonatów.| D 


E Dług to był wrelti/ Etsy fluid softat Pánu : fłudze Ën zdpłóceniu 
niepodobny. Pytałby co ten Oług tego to fługi śNóczy w téy przypowieści ; 
nic infćgo /ieono wielEić pzzewinienić EdŻdćgó 3 nas: 9093 taE wielć żgroż 
madzamy gazćbhów do gzzócdhów, że midrynićmaf : y iefliby Pan Bóg niez 
pzówośći nafić miałzódowóć pzećiwto nam / żadenby fadu/ y fp:ówiedliz 
wości iego wytrwać niemógł, To widzac Dawi0/ Proof y Śról/miówił w 
tćfłowa : Płiewchodź mily Pónie w fad fpzawiedliwy 3 fluge twoim: toyi 
żaden człowiek pred oblicsnoscig tiwoig vfpzówiedliwión niebedżie. Nna 
dugim mieyfcu mówi: Tiiemaf poors y Łośćidm moim / od obliczności 


f 
Buet 


A jpóce nam Y 


ng świecie ná tym nie traci/y po smierci chwale wieczną bierze, LMićymy |- 


G 


grzechów moid/ z. Wiemy o Dawiośle wybzónym Bożym, idEo vpadł w E 


cuozolofiwo / y w meżobóyfiwo : d iefliż tat frogić złości na Żożć wybzónć 
pychodśiii / cóż rozumiemy o fobie > Zriówi Salomon: sicdmtroć fpráz 
wiedliwy vpada pises diér : cóż gzéfgny z powinnifmy Chiześćgjóninie Páz 
nu Sogu abyfiny wolę tego pełnili/pazytazdnić iego/y wigte temu zupełna 
dhowśli/ tego ze wfytkiey dufe milowośli/ wfytkić nátere w nim potlaodli/ 
cześć y dwałecąłę/ temu wytzędzali/ zć. A baczymy że tego nie czynimy táÉ 
tato czynić mamy.  Powinnifiny bliźniemu nafemu życzliwość wfielate / 
Etózę miłośći Chzześćijarńfte zowiemy : wioślmy: PAn Bóg stafi fwóy 
dobze nam czyni/ myfmy thé powinni ieden dzugiemu dobze CZYNIĆ : opz 
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Biz 
13 Dli O był! 

l Bony ję o A pyfcza nam Pan Bóg winy/ myfiny też powinni odpufczóć ieden dzugićz 
iłowinićdy mu/ gdy ieden Ozugiego rozgniewa : 6 iejli; winy wiećfić nam Pan 56g 007 
AB gdyba, puficza/ czemu my mnicyfyd bliźnim napym/ o0pufczać niemamyz 
ensags | X fisdćito Panu vrofta ta psypowieść : $ m nićy to potóznie / iż nam 
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A ná świecie / oglada że mu PAn wielEić pzzepuficzał złośći / á on o mdłć Diez 
Syt y żywotd zbawiał ludźt : oglada i3 zótulał vpy/ ná płóczy pzosbe vboz 
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czlowiekowi wznawia. 
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niścze/ y ereEutozrowie: Etórym Pan tego OłużniEa dzeczyć dał/ d3by zópłócił 
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Summie ód Ewónnelich. 


Tlap265 / 3 tate mióttg oomierzono nam bedie : iate my biódićy náz 

fóy Chsześćjónom / bedźiemy mierzyli :  iefli im winy oopuśćimy 3 ferca/| 
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czył : mpate ofobliwie fivoim nię pzzepufczał z onym / Etóżć 34 fwóy lud 
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miótał ié p.Bóg: w niewola Oawał/; $iemie idy do ££qgiptu/do Bdbilony/ 
mwieśniómi podawał zé. Y tego złego ich wfytEa pazyczyna byłó/iaEo pifmo 
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A |gomiemogli. X dcs mieli w wieltićy nienawiści flugi hers Króló: wpół 
Żew wietgey Pané Chaiftufa mótec/ nieprzytaciół fmwoidh do siebie wewali 
y oninrdde 3 nimi czynili: fámi iu3 niechdieli iść 3 Cbaiftufem Pánem méz 
wić/ bo rozumieli/ Że v niego byli podeyżrzani : śle froć vcznie / emu nieżnidź 
tomć pofłali/ by fye tb mnićy ftezćgł/y befpiecznićy pzzed nimi mówil. Poz 
ftóliy Herśdyany dla swiádectwá potejnieyfćgo : by iuż nie Zicemiernicy/ 
ni ich oczniowie / Eeószy fye 3 Pánem czeffo żśmawiśli o rzeczach Safonu 
Bożćgo /y 0 fpzówóch pozedfu Kościelnego + śle perodyani nai świśdz 
czyli iefliby w czym fłowy fivoimi wytroczył. 

Pelni fye tu proroctwo ono Dawida Aróló w Pfalmie wtym nópifae 
` Iné: "53 Bsiejetć żebidli fyc w icono pzzećiwEo Pánu / y pizeciwEo pomaz 
B sósicówi/ y Ebaifiufowi iego. Pazetoy Lutaf te 4 IJfforya wypifniac/ tá 
powigow : d podfirzegdięc Pana Chaiftufó/ pofłóli ppiegićcze/ y podchwyz 
tócze / Etbózzyby fye 3 myslóli być fpzówiedliwymi / aby go podchwydli w 
miowie/ a potym Dali go vrzedowi ffdrośćiemu : á fiudzy HłŁrodori / aby 
pszećiwEo niemu v rzedu świadczyli/ y fotdzowśli/ ná zótrdcenić icgo. 

Toć byłć wpytki Summó ich rady /y pofłónia thy podchwytdczów 
do Pónó: Etózzy rozumieli że to była trudna gadEd: bo to tu bzóli pzzedsie: 
iefli rzecze / Że ay e a potrzeba tribut dówdć : tedy lud pofpolity / Etózy 
go naflddnie/ y fłucha/ wsburzy fye pzzećiwEo niemu / y 34 złć mu tho beds! 
mićć : bo to teft pzzećiwEo nim/iż płaca tribut : y táť swaśnia fye pzzeciwEo | 
niemu/ idto pazeciwEo temu/ Ftózy ná wolność ludu/ y Batony Żożego/ niej 
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Trudno było pzzećhwEo mwieczney madioścći / wftówść chyćrości ludzEićy. 
Pan to ón był/Etóży rofpzafa myśli złych/óby ich niedoFa3ćli: Eeózy/poymaz 
wa madré w ich chytrości / y rády zły O rofpzaga. Przeto y te róde pzzećiwz 
Eo fobie nggotowáng/ hytra/ ióto fłórice mgle/ rofpedśit. j 
Żyli miedzy 3909 tócy/ Ftózzy te sámićßťe byli vczynili/y wzburzyki byli 
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Baz dia AE té/ Etózć zgubić chca : bo wiedza i5 £ażoćmu miz 
ła dwałó: wiec idfo Pifmo powióda : Zmyślócz vfty fwćmi/zówodść pzzyz 
iacielć fmwego. © tófich Hmyślóczid Dawid Piorof mówi: Potóy mó 
wię 3 bliśnim/ á złość wfiytEa w fercu ich. Chafdiy ci czynili / wofiętEo zlé 
myślili Pánu : 4 ido piefnie mówie pzypótrz fye. Zólócaia go że dwy rzez 
czy : Tlap:z60/ s náuřiz 4 potym 3 ofobliwyd y zacnych fpzaw y cnót. 
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Prou: 8. ver: 10., | fia teft ndufa nad złoto, Do tát mówi Liedasec : LIdute wiecćy miż złoto | dplivość wfe 

obićraycie. Pzzyczyna td ieft : że człowief może być ze wpyttiego swleczony/ pnie, A paw 
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8.w1o. | tego 3ółdózował : śby dla buty Pharyseyftiéy/y idh pychy Zoni nie zwali 
fye Rabi, to ieft miftrzómi. 
| J Alby pytat: Czemuż fye Chzześcijdnifcy Dottorowie zowie miftrzóz 
1, Tim: 2. ver: 5, | | Mi/y Doftowmi + X Paweł świety3 tego fe pzzed lydimi wyflawia/y bwaz 
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awali. LI60t0 / aby tafimi fye tóbinómi nie żwali/ Etórzyby Ola Rabino- 
fiwa fiwógo/ infić wosgatdzdli : dyytrościg/y tytulem infć łupili : ifo Pbóz 
ryżeugowie czynili : Chelpy/ ychroały pzóżney/ 3 tych tytułów fiutóigc, 

Pyche tedy tu Dan góni. 2 5 tytuł on Pbdtyżeufiowie ná te byli obzócili : 
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fwego CHiiftufć : Eeózego wyznawpy pzzed wfyfikim świśtem/ UTiftczem Ẹ kaj zeby te 
podedy náfiéy/ ysbówienia/ócz miftesámi byli éle tuż onégo Niiffrzá náz fatefinych/ po 
ufi; Peózey im vczyć £azał, Co tedy mówi: Viie zówcie fye MIiffrzómi / to w jesen, (cz 
ieft : Vlie zówcie fye Uiftczómi zbawienia luosttego £ bo odemnie te ndute figon, 
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trzebna sbo teft sná€ madrosci: Ale nie o tey tu mówię do Páná Chaftufa 
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gi Bożćy pzawośiwie yczyj : y dla Erózey prawdy ani mag ná ofoby Żadne/ 
baczenia żadnego : bo fezerość y pzawodd Erózćyies pełen / tegoć niedopufz| 
cza/ óbyś Fiedy miał komu gwóli mówić. Otóš i3 to baczymyDo ciebie/ tez 
dy cie pytamy 0 to / 0 co ieff miedzy námi wielki tozrud / y czeffć niefnafti| 
ży; ty bywdię. 
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sce ga" Chcieli 3 Pánd vczynić Judah Gilileyczykć / Ethó:y 3 te nduta - 
0% M [0o Zydów był pasypedt/ aby Cefarzowi czyńfów y podatFów niepiącili : lecz| 
sę żyj to gźrólem zópłócił.  Gerodiany wśieli: iśto y Páná piebyroślć y niezna | 
mifen Oye iomé : áby fycich Pan mniéy firzćgi/ y śmielćy i6Ē0 pz3e0 nieżnótomynii móż| 
x wił. Sami dla świadectw Gli/dby swiádtámi byli;ć erodiany wśieli Ola| 
aby fiel pólmónia Chaiftufá sáras. N tAE gotowi/ názétráceníe pańftić/ Gli 3 tata] 
ARAB mówa do Pónć : Wifiren wićmy żeś piawwdźiwy ief / pise te pzzyczynie żej 
vábi nie dzógi Żożćy pzaawośiwie czy. 
i Rabino D) € Frie moše żaden niepszyiacićl o fiwyns niepzzytącielu dobzże mówić : á 
ióto Phi ticos mówi dobiże/ tuż tám pezćra prawda być musi/ bo go tylo të do tego 
e pzyrufie /żeig w niepzzyiacielu sna; tbdfze y niepazyiaciele pana nópćgo 
obióćili; pbóryzeufowie/ g0y to wyznawdię/ że Epriftus piawdŹiwćy dzógi pczył y 
fEotowie/ pzawdźiwy był / tuż tám prewdá być musistá. Co nam być ma ná nóufe/ 
scýanfey śbyfiny wiedźieli/ żefimy Pónd mieli piaredźiwćgo náucsycicla / y mamy, © 
5 Prii Etórym Dawid dawno pzzcd tym tAE mówił; MPycki bzógi iego prawdá/ Y| | pfal: 24. ber:1a. 
jego itośierdśić. 
taf p p Potóznie thé pórfcy niepzsytaciele/ że pan mnićy fobie vważał luożiej 
pode niż prawde: y pzze£o mówię / e w ofobdch niebzatował. ZTinićmali pez 
Śifiesó| Epic żcby te pofryte dwata podmamić go mieli/ bo tho ieff obyczay luośi 
Ylisen | falefnych/ potrytyd / mówić cudnie 3 bliżnim fwoim/ á wpyftFo sté myślic Pfal: 27. | 
iftezć na w fercu. © czym that SAlomon mówi : Hmyslócz / vfty żd3a036 bliśniego| |Prou: u. verju g. 
rsómmt / to fwógo/ żć. ORT BGY T 
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boślcie| | G 3 tego ib dhytrćgo pytania/ża0nym fpofobem nie mógł wyniść bez nienaz 
śnądifty wiśći. 250 tefliby był rzekl/ nie dawae, nabył by byt fobie ronet/ 3 Stórofty 
ý. | Rszymftićgo Pilata / gtórwnégo niepzzyiadielć : y fito by mu było o 5Dzowić. 
prawóy/ "Sefltby zdśie był mówił / że Dawać podatki Cefarzowi : tedy oni tuż mieli 
g nitto pzzęczynie nańń/ obydźić go do pofpolitego człowiekć + iafo thego. / Erózy zez 
zy wnió| k Pp iią zwalał nó 
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śwalał na niewolą/ Eeóza byta pzzeciwEo BaEonowi Bożemu, yofidróm iez A 
go. Thë tedy chytrze to pytánié byliwymyskili : gle ng nim nic nie żyftali: 
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Czemu mie Euótcie pofroći luożie+ 

IF FIie maż dobzymi ón co czynić/ co infé mówi / 4 ingé mysli, R tóć 
Ei/ iaEo Job swiety świgdczy : pobudza ng fye gniew Boży sówidy. Oró; 
3 oni tácy byli / bo ie infy £wśanyeliftowie wypifuię tótowymi / 909 ie poz 
Erytymi niep:zytaciołmi w ofobie fpráwiedliwéy zowię : PALY ie té fłufnie 
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czytać/ tedy czytay ná tych mieyfcdd Pifmá świetć. Job 13. ver:I6. 1. 
vct: 34. 27. Ver: 8. 30.Vcri12. et 13. etZ6.Ver:I3. Prouer: II. vero, 
2.Machób: 6. ver: 24. et 29. o £leazńrze/Etózy co mógł złćgo vczynić poz 
 Erytościę/ potóznie.  Jzaiaf poł azuie łottem być Łóżdego Hipotryte : Jal 
falac9.verir7. cele: 1. ver: 37.et 19. ver: 23. tam nayO3iep o tych /co 
fye lotroroftie vniżóię/ á wewnątt fo pełni 30:ó0y. Jiere: 9.4 Ver:3. ad 7. 
o żomówcad/ y hytropzzewrotnitóch ludztich/ Etóz3y dni bzótu/ dni piy 
iacielowinie pazepupczóle z śle whytÉi ofutawdię. Móch: 6. ver: 2. ç. ct 
16. Æt. ver Is. Miár: 12. ver:39, et 4o. Lucaeó. averfi 42. a0 47, 
Tam w tbyd micyfcach / o takich ludźidch potrytyh / doftótecznie czytać 
mojej.  fllówitedy Pan do nid r Dotryci ludżie/ 
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Edżuie że bęłd myjfcć nie ieond/Etózą plócono podati. Lecz tu pan chciał/óz| 

by muz grofi pofazano/ć to Ola napifi y obxiżu/Etóży ná nim był: aby wśteł! 

- |pezyczyne/ Ftózeby dhytrość/ y ż0za0e Pháryseyfëg wniwecs obzócił, Co iez! 

onóEy pczynił ; bo gdy ogledal twat; y napis Cefórfti ná mofu / pytał i, 

czyie by to wyobzażenić byla / nie tym fpofobem cby niewicdżiał z dle tym 
fpofoben/ śby falefnę pofrytosć iD pobdnbił. 

. 4 + + . . . > , 
Y oni mu sopówiedźteli Cefórftt. 

Gopowidońię paedEo/ áby co tydhley o0powiedź vfłygeli : przeto mézi 

wię że on napis/ y obzaż Cefdrfti był. A Pan tóż zótym odpowiedźtał : | 

+ 


GAodaycic[; cop co teft Lefórfuicgo Cefárzowivá 
co teft Boiégo/ Dogu. | 


E MWfyfcy ośle na swiećie/ powinni fe Owienić panom. 3 ffronv| 
Giałó/ Pánom zwićrzdHnim ná świecie. 3 ffrony ciśló y dupe/2dogu wfiedbz| 
mogacćniu/ Etsy ieft fiworzycie! wpytliego. 

J Powinnifimy Panu Bogu ferce/ mysl/ dufie/ stty/ boiażń/ miłość/ poz 
fłuficafiwo/ y to wpytko / czymby fe lego cześćy Hwalć mnożyć midl náj 
świecie. k Pa AEE A 
Ç Dowinnifimy Królowi y zwićrzdnim Pánont/ poczćiwość/ poflufeńe| 
C ffwo/ y poddśność/ w podatEdch/ y w platićch : bo thá nas pifmo vczy z] 
Kaida duhi sroiérsnoscidby byld podddna : bo tá zwićrzdhność 00 Póz 
na Bogć ieft. A nie thylo dobzyny dle tő y ztym : ło otym ma] do Ry 
miónów/ y do Jydów/ y indźicy. | 

Sp:dwonie tedy mamy doftoienfiwd/ y pazeożefitwó/ Panów, y Króz 
lów przeftrzćgóć/ y v siebie ie poważać : goy ie fans Pan Żdóg w ftany wyż 
fotić poowysfyć/ y wynieść raczył : bo oè nih mamy obzone cigłć / y fivoz 
bode potoit: pzzeto im tő tymże dałem fłużyć mamy. 

Pánu Bogu nád to tóżefmy powinni/ nie tylo ciałem/ ále y Sufia fłuŻyć: 
y powinnifmy mu/ nie tylo ferdecznć/ Y myślnć fpiówy/dle tej y żwićrzcbnić/ | 
4 docześnć ofiśrowóć. Powinnifnsy fidróć fye/ śbyfmy mu 3 prac reku ndz 
D |fyb bhroałe czynili, y rosmnażóli + domy tu czci y bwale tego budowóli | 
dźiesieciny Rościołom iego płacili ać. gdy to teft włafny ptát 05y / idz 
tom to na infiych mieyfcách góroce pofazał. 
15 Lecz iż powinnć podatki / fe iśtoby włafność iafa pzzełożonych :| 
przęto Pan Chziftus nie mówi tu/Daycie czyni Cefórzowi/w czymby go byz 
lipoochwycić mogli: śle mówi/ Oodaycie co teft Céfárffiégo / Cefórzowoi : 
9 co ieft 2503ć/ Dogu. "JaEoby rzekł Pan: Co ddiećie Cćfarzowi/iuj tho oz 
négo włafne teft + tat iGo to włafnie Żożć teft / co Bogu ddiecie, Otóż iż| 
obienić powinniście oddsé co ich ieff / od0dawayciep. Aco PAn mówił oz] 
nym pofłónym flugom Phéryseyffim :tboćy nam wiernym fivoim mówi : | 
ES pzóźnio fobie pobtgšáć mamy / dbyfiny pzówiv Doga byli / Eieby tego niej 
daiemy Bogu / co teft powinność nófó : y Pánu zwierzchniemu/cofmy poz 
winni. Leci ingćnńuti 3 £wónyelicy Erótko połażemy. 
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(67 Yaps gdy Pand náfégo sowe iiftrzem / woićóżmy żefimy tego! 1, 

yczniowie : á iefli nie ieftefiny : tedy mamy imi być : deemyli być ucześnitóz| 

mi żywotć wiecznógo. A co powinien ycze iffrowi/ idfna tzec3 : że go 

owinien fluchóć/ $ wedle nóuti iego żyć. TaE3ey nam potrzebć czynić. 

| g powtózć/ gdy nam Faze odddwóć/co Bogu to Bogu/ć co Cefarzowij 
to Cefdrzowi : tedy nas vczy tego / śbyfimy nikomu winnymi niebyli/ á podz] 
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dóińfiwo EGŻdćy swićrzdhnośći zadowóli. / LIBRE 
$: T potrzećić/3 twarzy Córftićy/nó sesébze wczynionćy/pzzyfadza Pan 1 W j 
czysig odddwać Cefarzowi.,  Człowieł Eo3dy / § obaaz BOŻY ná fobie nosi/ JJ 
pzzeto też Oóleto wiecey powinien Pánu Bogu. Ai tyd cztćrech rzeczy P. karr T/ 
Bóg 00 niego potrzebwie/ to ieft/ aby fyego bał: dzógómi tego chodźił: tego KBE 
miłował : y iemu flużył wwpyttim fercem/ y wfyttą dufa/ firzegac pzykażćz E 
nia teto : tedy EdZdY człowiet ma fye pilnie o tym fłóróć/ aby to temu 3yścił. Dru d 
4. F Poczwartć połazuie Pan : idEimi maig być Cefórze / Królowie / Dóz | 
nowie / y Pzzełożcni ná poddane fioć : żenie máig ih byćdzapieficami/ dni dl 
lupiefcami ż dle nó tym pzzefłówóć mala / co ich teft: boidh Pan Bóg nie 
Ola tego pazełożył/ áby lupieficdmi / śle dby byli obzóricdmi : nie żeby roftóz B 
żowóli wedle mysli fivéy / tótoby chcieli z dle żeby vezćiwie / wedle boióźni B 
Bożćy, Póriftwa fioć rzedśili y fpzówowali; tego pzzefteżćgóięc / 6by Pln 
Bóg we wfyttidh fpzówach ih był pohwalón. 
Ç: 4 Popisté: Jato PALI Bóg wfyfiki vedy Chrseséidriftié /3 wológ 
frwoicy dhie / y ludźie na nić pazetłada + pzetožywfy/ o nich prace btogoftá- 
wienfiwá fiwegoma : Tat wfelati v:300 ChzześćijónfEi/ me fye o tym pil- | 
nie fisrdc/ tto panu ŻAgu y Kościołowi iego ieff powinny: aby chwały cy 
iego bzómił ; podddnć fiwé do tego pofłufierftwa /y wczćlwości p:zywodśił :| | (ei 
o frzywóde fług iego/y Bosciotów iego czynił: dwate tego co nawiecćy ros- | AI 
„,|mnażal: cześć iego / aby wfiedy y fam flawit/ y fławić pzykózował : naboż G HI, 
żeńftwó/ y bogoboynośći/ śby pszeftrzćgał y b:ónit. That goy bedźie czy” GI | JE 
nił/ ftátecsnie odda powinność frog Panu Hogi. FW 
6. g Pofisfé: J; pan Chaffus w tych fłowićch/ od0awaycie co ief Cé si 
; farfieg Cefatzowi/ać, wpyttich ludi wobec weswániésámëngé taczył: tedy TA 
Eażdy w wezwaniu fivoim/ma fye ofadśie/ iefli praw P. bogu/iefli té piaw Edi 
y lndżiem / Etónm powinien; 6 tám fye ofgoié £6309 może 3 niep:íwosći j M 
fivoiéy / y pociepyć 3 práwosći fivéy. SEgd wśiać może odhtode fomnienig AY 
fwego: dlbo zafmucenić, Bo iefli bedśie praw ludśiem y Pánu BÓgu / bes Si 
podyby tu nó swiecie/ bedźie miał sbożny żywot : á 3 táfti 25036% po śmiietz |: R 
ci/ roteczny : tdo ów/Etózy Panu Bogu y ludśtem nie praro/ma tu ná swiez D CY 
cie niepobożny żywot/ g po śmierci piekło. Cd Fr6zćgo rács sachowóć Pdz 5 
nie Jezu Chaifte wierne fiwć/ Ymen, p: 
5 2 4b 2 ta 4 e i 
Gimitć Éwánpeliéy cép thief, y 
L Fiapaz60 pofdsuie Æwányelia róde chytre y z0d0liwa Licémiernit éw (4 
psżeciwEo Pónu Chiifufowi vczynione : y 3 tótićy rddy/tókoweż pofelfftwo 0 3 
Eeózć było pietnćmi fłowyy ale zdzadliwym fercem, PES 7 
IL. T powtóze/ poFóznie tő to/ tako Pan Chaiftus madiośćie fiva/ ty 301dz WŁ / 
Oliwć rády wniwecz obzócić raczył : aby to onćztćfercó pobaczyłyże nicbyz % 
ło rady pzećiwto niemu. Poner: 21. Y. 30. 4 AN 
LIL Trzecia rzecz Etózey Pan w Śwónyclićy vczy powinność EdŻoćzo/ $o B| A te 
czego fye ścięga/ aby byłą vifczona : 13 co Bogu / aby było oddawano paz VAN 
nu Bogu : g co zwierzchności Panftiéy przynależy/dby E4509 oddawał: 2302 A 
gó/ wióte/ nabożeńftwo/ 3810309 pazed oczy pzzetldddiać/ y wiecćy biwfy stył 
w rzeczach dufinych/y zbówiennych/Pana Boga fluhgiąc: ME iy i 
bo tdkić poflufenftwo v Pang Boné wietfić He AR 
ieft niż ofiary. Amen, WIówó, A 
Dobe ód 
Bawing 
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żoną, tzetł 00 nich : odffapéie pzecz/bóć nieumótła tá O$iewecz, 
tó/ ale fpi, X śmiali fye 3 niego. A gdy wygnano tHlufczę w: 
Bedl y vigt ią zórete/y rzeki : Dsieweczło whan. X wfłdłć ośle. 
weczłó, Tedy tozefla fye Rawá po wfzyttićy żiemi. 
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W J} wodżać / tóżoby nam do nich nic nie było ; 

> AJ ponieważ tym vmyfłem były fpráwowáné/ 
z dbyfmy Eed mieli pożytek do wiary nafóy 
Cbaześcgan(ticy : U gdyby byly niepożytez 
czne Eu wietze náféy Chzześcyśnfticy/ tedy 
by ih byt pan CHiiftus Ocznióm fwoim/ 
34 ofobliwy dowód wiary pzawośiwćy nie 
3 dal/ nie rzćkl by był : Znabi tyd Etózzy v2 
e "O. wietze/tć nafilódowić bedę : w mie moz 

Dyabelftwa bedą wymiótać : weże bedę noste: a iefliby co pili zóróżliwćz 
go /nie bedżie im fiEodśilo : ng niemocnć bede teceElaść / á bedą fye dobze 
imićć/ zć. Ku potwićrdzeniu tedy wióry/ znati były ddnć Apoffolom/ y wz 
pyftEim wietzgcym / w pićrwfym ROsciele: áby y niewierni widząc tatie 
náti / nawiacali fye tu wietże CHizesdjąsiftićy. Sted maf wiedźieć/ 13 
znątt/ Erózć pan Czatftus zbdwicićl nóg czynić raczył / vc3ę nas / co mamy 
wierzyć o nim: 3 on ief praawdźiwy Bóg; ofFtówym Dawid powicdśiał : F 


ion fam czyni cudd wielkić. X 305 w Owgin pfólmie £óć mówi: Ty teftes 


Bóg iteśzy czynig Divné cudd, Gamżzóśie potazał fe pzzeto być paws 
ożiwym ieffyafem/o Eeózym piozotowśli 3 Oawną Prozocy : 13 tóżowy być 
miat /£eózy miał wieltié chdć czynić : azwłafczć /w vszdzawióniu chozób 
ludzki. _ Opowieożiał być tótowego Hsdiafi Prorot / p:zetóż mówi: Tić 
ten czas Cto teft / Eiedy pzzygOśle LUefjfiaf ) bede otwosżone oczy ślepyd) / 
yvfy gludych bedę ftuh mićć. Yik ten czós bedźie wyftatował dhłomy idz 
Eo ielet/ y bedźie roświężóny iezyt niemych luosi / ać. X iużże fye to wypelz 
niło/ co powiedźiał ten Pzozot x Już. A totażdy może zrozumieć s onéy 007 
powiedżi/ Etóre odpowiedźiał Pan Chuffus vGniom Fang świetćg Atzciz 
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Eeózćgo 3 dawna Prozocy opowiaOśli być pszyfłym Mfefffagem : bo to poz 
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A fpzówy y Ośiwnć cndóć Parfet 1 80y flyfymy Ly fobie rofpómietawemy / 3 

* |wiclte powagsy nabożejftwem/mamy ic » siebie 3dtdoroywóć: y bzonić fye 
nuni pzzećnwto tym obledliweściam Etz vymuię Żoftwś Ddnd Chauftu2 
fawego. Oto fam połazał fye przez vczynEiy Ośiwnć cuda fwó/ być praz 
ożtwym Synem Bożym/ y równym BÓgu Oys / mówiąc : efli mnie nie 
cheecie wierzyć / wićrzcićg vczyn£om / śbyście pożnaliy vwierzyli/ 5 ©yciecj 
tjt wemnie/ dia w Oycu. Noáléy mówi: Cofolwief czyni Oyciec/ to té 
Syn tebe czynił zé. A cóż fyeinfćgo puesto pofdznie / icno że on ieff ré- 
wny we wpytkim BOÓgu Byc 3 firony Boftwi / Eróżć icdno tefi w nid ndl 
polek, 

B T  Jeficzey dwytey rzeczy nas vczę znóti PAns CHaiftuforwć : nadżtcie/ 
Etóre fye mamy fpodźiówać 13 on treft Łaftówywiy y miiosietnym/pociepyćiez 
len wfpomożycielem /y Pánem nópym + Etozy niechce aby Etózy 3 nassgi 
mał : śle jebyfnzy fye wfiyfcy nawzócili/ y tat żyli, Pszecćż flufnie wfycEich 
wiernych póń fih opomina Dawid/óby mieli w nim naośtele/tat mówiąc: 
Wfntć w nim poflgdaycie / wfycko sgromsadzenić ludźi : wylewaycie pcd 
nim fetcó wafe/ bo Pan Bóg, to teft: Aieffycf / Emanuel /wfpomtożyciel 
wah ná wiebi. “lé tedy Eroć wfpomnif / 3 Pan Cbaftus zbawiciel twóy/ 

milosierożić fwoie/ czeftofroć/ bedac na świecie pożdzował/ nad nedzómty 
dozobami ludztićmt z miéy tenódźicie / Żcćy teraz that miłosierny ieff : bo 

Cif nicoomienny/ dleżdwzdy iednáti:y gotów fyendd tobe fimiowóć/ icno 
fam chóićy popidwić żywota twego. Ön mówido tajzdćgo 3 nas : Jeficze ty 
mówip/ á ta iuż gotów, to teft + ciebie wfpotmoc. 

F Ce trzećićy tzeczy nas vc3a znaki Pónś Chatftufowć : miłośći Bożćy y 
bliźniego. Mamy milowdć Pźnń Boga /bo ori nas piérwéy omilował : y 
on fye vżalił nedse nafóćy / y niemocy napydh. 2 Etóż tái bedźte niebóczny/ 
aby nie miał oobiodżietń fwegjo miłować * od Etózćgo ma nie tylo rzeczy boz 
cześnć: dle thé y wiecznć / 4 wfytkocofolwiet icono mićć może > X famżej 
payttad nam dał tćmi fivoićmi znótami / abyfiny fye wefpóleć mitowóli/| 

pio yonnas pmiłował, Bo céifolwicë bedge tu mó świecie/przećiwEo naz 

~ rodowi ludstiemu vczynił / tho czynił 3 miłośći / teózę miał pzećiwEo nam 
ffrwoszeniu ftoemu. 

Dla tego fye tu pzsypomniśło e tych śnótóch, 4 cwddch Dóńfticdh / 13 £6 
wónyclia Ożiśieyga pzcEl4da nam pzzed oczy Owote cudo, Etré Pan vczynić 
raczył : Fłapezó0/w pzdzowieniu niewiófty od niemocy/ttóze Dlugi czas ćićr 
piata. Potym zw zbudzeniu 00 omórlych Ośićwti Jdiruforoćy. Co idsniey 
$ tertu Źwanyclićy zrozumićć Eddy może/ Ftózćy tert ten icfe. 


Goy mówił Kesus 00 dufczćh: Hro tedne Riig- 
4 x 4 Y, ’ D 
E że pzyfiapifo/ y odło mu dwałe/ mówiąc: 


IT Słufinie /ć piówie 3 zrzadzenia ŻOZEgo to fyc przytrafiło : że ten 
Pazelożony /ślbo Aśiaże/ Eeózy idto mfy £rwónyeliftx opifnie/ był Pzżełozj 
onym ŻBóznice w Bapbórndum : wdoległości fwoićy pazyftepił do Pané: 
a to dla tego/ áby oni naśmićwce3 cudów PónfEih/ moc Boże być w Paź 
nie CHiiftuste poznóli : A fao dby żadney wymówe! nie mieli froydy fp:07 
fnych bluśnićrftw/ Etózymi go bluśnili/ y pzzedźiwne fpróroy Bofiwá iego. 
Asaf ono nie frogić bluźnićrfiroo / Etózym bluźnili choć Pánfëié / gdżie tho 
Pánu przypifowali : De moce Beelżebubć Bsiężećid Dyabelftićgo/ wymigz 
ta Dyabelftwa : ato wfytto czynili” aby go obazydśiii onym iego náfilddoz 
w com. Jelg nie byty fpzówy ŻOFŁIE w Pónie Chaiftusie sbarwicielu náz 
gym x Czemuż fye do niego vciekóli w Oolegliwościńd fwoich : YOBAE Baz 


s 8: 


Eon id 36E6ó2 


Ioan: 10. ber: 38, 


loan: 3. verji 19. 


Pfal: 61. verfa 9. 


Ifaie 65. ver: 24. 


w 


I. Ioan: 4. »er:1Q, 


j 

Ifdirus pzzeľožo 
iny nád Bożnicę 
 Etózćge tu SEwón 
pelia B śiężećiem 
lowie: pićrroćy 
mówił 06 Panc 
že corEQ iego iuż 
tonáłá / gle gdy 
imu d&n znóć że 
pmdrtę/iuż opoz 
wińd0a śmierć ićy 


| |pzzeo Dźnemn/ ić 


Eo Malsheu£ B, 
|pige/pzzeto (IAA 
rety Mura móż 
wię /Że mówił: 
Filia mea in extre 
mis eft,Xc, bo ié 

tat był oogedł we 

Dmu. 26, 


| 
| 


Deut:18.b:10.€f 11 


Genef: 33. verfu 3. 
z Reg: 1. ber: 16. 


Marci 5. ver: 22- 
Luce 8. »erfu 41, 


ześćy Amałe: 

BOgu powinna, 

Fto a towiefowi 
WYA / ten 
gtzegy bałwoz 
dwólftwćm, 


Ifaie 45. wer: 15, 


Dodddni: iát 
poczćiwość pzzeź| 
tożenym freym | 
wyrządzać móię. 


Dinowie fród3y 
grzega frogoféig 
, fg. 
GióuEk poodó | 
nym y pzzełożozi 
nym. 


3. Reg: 17. »er:T7. 
18, ©” 22. 


e 


743. — Kazánié ná Ewányelig 
tonie sáëdsowat /áby fyczaden nievćictał do wieficzEów / do czótiotsie Ą 
znitów : y do cych, Etózzyby moce Dyabelfta cub fprawowali. Oto nie tyle 
Eo proftacyj Eeózzy Batons niewmieli z aley Pzzełożony Bóźnice/ Próży Dae] 
kon dobiże rozumiał e w fwoićę Ooległośći pzzyftepił 3 vczciwościę do Piz 


ná Chaiftufa. l ; i A 
a pzypomina Ewanydlia/ jemu to Aślęje chwale balo / élbo cześć 
wytzadźiło. 


Tw trzeb wiedfićć tatę cześć wyrzcdśiło to Ksieże P. Chiiftufowi: iefli 
ledkaliśEć Dogu pzzynależy/Etózę sowe Cultus latriae: teózey fe miegooOŹi/ 
icono fdmómu Dogu wyczedsóć : y Efoby te wyrzędzał infemu/ otrom faz 
Imćgo Boga; tedy eft Bółwodwalcć. Albo iejli też tatę cześć wyrzedźiło B 
táta pazetożonym y ftdrfym wytzędzaię, | 
T Jejliby to Eto rosymićć chciał/ óby Yáirus ten/chwałe Pánu vczynił 
ludżiem nadzwyczdyne / y one Etóza Bogu famćmu naldży : tedy to być nie 
może: bo ná tym micyfcu <£wónyelićy/ rozumie fye wala zá poton wezcie 
woséittón zwytli Inośie czynić pzzełożonym : tlefdtec/paddigc / y nifto fye 
tłónidiac : Jóto Jdtob vczymił Eau bzatu fwoiemu / goy fye 3 nim wital/ 
wrócdiacy fje/od Lábáná s Hlezopotómicy. TAE Berfabee oná mótkć ©44 
lomonowa, profec sá Bólomonun Dawiod o Bróleftwo/ vczyniłó mu poź 
czciwość. Tát y infydh wiele. Tále ty ten Jdieus chwale czynił pánu 
Chziftufowi/ żevpadłv nóg iego : o czym Lutaf y Marci S. świadczą, 
| g aleć Cultuslattiac/to ieft/ wata famómu P.Żogu pizynależęca:nie 
tat w żwićrzdhney poftáci / táto we wnetrznóy / álbo w wierze piawośiwey 
należy. XN Eicdyby Eto wyrzedzaizc Fomu táta poczćlwość / iafe Fairus 
Pánu wycządzał 6 rozumiał być go Bogiem/táti bylby beż pochyby Bólwoś 
ibwdlcg. Acs w prawie niezgrzefytby był tym JAltrus to Bsięże/wyrzęz 
Osdiac te poczćiwosć P. Chaifłufowi/chocby go był rozumiał być prawożle 
wym Bogiem: bo by był obze rozumiał: gdyż był pirawodźlwy Ż0gw człoż 
wieczćy naturze żófryty/ idfo powiedźiał Prozot : Dog w tobie ieft 3ałeyty: 
to teft w człowieczćy naturse. R by niewićm iacta pocziiwość człowieł człoz! 
wictowi wyrzedzał/ Elaniał fyepzzed nim/ v nóg iego vpadał z by icono nie 
tym omyflem ióto pazed Bogiem, óleidto pcd czlowiekiem fobie podobny /| 
ć żeieft iego pazelożomym 2 tedy niezgrzepy. 

Psytym tego Głowieć ma pzzeftrzćgać : áby wietfićy poczciwości 3 
boidźni pzzełożonćgo nie wytrządzał pzzełożonómu/ nő PAnu BÓgu: mo 
wiec owi pzofacy czynię / Etsy ped Póny fmoymi frogimi ftoig / 3 wielÉg 
botśśnię + y3 wietpym firdchem id Rów niż Bożyd fłuhóla: y wiecćy fye 
ich m ŻOgć bole,  Tdtowi Panowie ftodzy / Etózzy ie do tego frogościa 
fwoie pzzywod3ą/ gehe. 

Pzzetóż máig być nópominóni / śby fye Páná Boga wiecćy bali niż luz 
dái : 4 boige fye Pánd Boga / pazełożone froć mieli w vczdiwości / igto Pan 
Bóg pzytazał.  Pónowie the nie máig fye im tat frodzeftówić / żeby fye 
id) wiecéy mieli bać niż pond Boga: iedno táfláwie 3 nimifye obchodgić. 
Bo naydśźlef tat końśśliwego/ że dla boidźni/y Boga ná Pán fié roftazónić 
lodftepi : a to niema być. To tylko/ że tą cześć, Etózg człowict człowiekowi 
idto ftwoszeniu Bożómu wytzedza/.ma być w cdlezódhowana : ftdrfym/ióe 
e ftórfym : á Pzzełożonymi táto Pzzełożonym. Co idfnie Emwónycliepotaz 
jsute : bo ten Jairus cześć wyrzędźił Pónu Chaftufowi nie táta ito pzawoz 
ośtwómu Bogu : bo téy wióry o nim nie miat/-iedno idfo Pzozokowi / 434% 
icnéy v Boga ofobie: dhociaż prosit o wftezepenić córki -fwotcy. TóŁEG y 
pisc tym pzofieni byli Pzozocy/ co fye pofózuie w onych tiiewidftach + ro roz 
dowie s Sdtepty Sydor ffiéy/ á w Sunómttfkićy/ Eté prosiły Prarotów © 
D A ET EAE RE E A S E E EE A E BR 
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EET 
gyzbwdzeiić 8 
Tynćj 
Bo K praw j] 
malo Bof 
o czeki owi 
było sity pA 
fmutbotaiy 59 
żeto on był /0 
Picto mówil 
MAN 
JANIE 
włóżnó! 
6 dało 
liel że była Jed! 
lytrócejnić iedy 
płakać płóczei 
wielćy zótośći 
gopzynwśił, 
był mie pzype 
Hode nie wi 
peł rofeydom 
T dafe 
Sutaf/ y 0 
še iyi omótła 
powicdźieli ż 
tgi Fiedyfłut 
cha twolóv 
dzac wiatę iet 
$ Then gi 
Króli posit 
go : okazwięc 
mótleggo fr 
Tenziś fate 
pan Chutfiui 
glo/ petó: 
pódś włóż mó 
coo onh p 
marlé ; ty Eiei 
wióremiął/| 
leo byla, ni 
bedźie zdrów | 
stóch nien 
-prosite 
5e bediic żywo 
Etré wytze 
Yle to ft 
go P.zełożon 


Y ofta 


„E U 
Pta żadnyy 
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PO : 
. t, Wy r 
| _SBrwedgiele X X HII poB. Trópy 744. 
sótriotstez 1 a2 z a ; i z 
to tas ATA wet 00 »mórtych fynów fivyh : ing £liafa/ a omga Eliseupó. | | 4 Reg: 4. Verszy. 
Mów Za, = ymše fpofobem pewnie tenże pzzyfEapił do pand Chziftufó/ nietito do A Gz ń 
edo p og prawdiiwégo/ dle idEo do Pzozofa zacnego : bo Fiedyby on był co roz ż ź 
r 00 Piz zumiał o Bofiwie páná Cbaiftufowym/tedy by był rzi 3 Setnikiem ; Tyle 
ilot to rzetni fłoroem/ 6 bedste vzdzowiona cég moig. Ale to mnićmónić iego 
O CZESC było / żeby PAn CHRiffus nie bedęc tám / nie mógł pomoc niedoftdtkowi/| 
Kod EA : > me ; atkorot/| 
wicie Bac: T iego z nó czym fye mylił niebozał : podobno miewiedźlał, 
sama Otóż yt/ : ke Pam powiebźiał : Łłiebo yśtemie ta napciniam.| | lerem:23. ver:24, 
obco (i żetój mówił ig s Enórije ię świadczy. | AOSCAEJ zj 
ski | Dónie Córfá motá Oopiruchno ftonókć : śle pó0ź 
>+ z , . 1 > + 2 f 
mane 17 Otoi ná nie refe fwoie/ceop bedzie jpwá. 
j to być nie F Zółość tego czlowiek A p:zynutałć do Pána Chaiftufa: bo powidddz, | Było iey lat wś 
Flon wezcie ia/ że była iedyna / nie miał infićy n4d one.  Fliemóp wietpcy żólości/ iafo| |naśćie/y była ies 
ymifto fe vtrócelić iedynego dźićciecia. Pazetóż tej mówi Pifnio swietć : Deda go! dynaczEń. 
him witgł/| płakać płóczem wielEim/ iáťo ieognego fina. Oih że pifmo pofazuie byćj |Xqcha:12. pers1o, 
nótkć gy wieltg żłosć/ tracić iedynego fina/ albo córte. _ PDiclkt tedy żal DO tego] 
iłó mupo go pzymusit. Yle wiérs temu/ być nie táë wielFi fmutet był miał/ nigdyby 
syni Pánu byt nie payhedt do Pánd. 2o teft tátidh niemało / Eeóz3yb$ nigoy o Póanie| 
viadcje, C Bodze nie wiedźieli/ by nie pzzygody. Dzzetóż mówi Datwio Piozot : 267] O RC 
gleżęcasnie. C petii wftydem obliczé id / á bede futai imienis twego miły Panie. EEren 
zatwśitwćyj i 204 fyeidtaś nieżgodd miedzy Ewnyclify / m tey <wónyeliey : 50| tę Ar 
Ea Jóieuej $.utaf/ y Mótct swiety pipe : 3e i3 Eonałó. A iótbeu$ swiety powióda :| | 007 42 
HEN że tuż vmórła. TOfóże jadnćy rósnice/ólbo niezgody w tym niemaf : żę oroi) | Marci 5. Per: 23, 
senesta powicdźieli że Fondla / á owi żewżymarti. Bondtenczds iuż vmatló byź 
E prawi tá Eicdy fludzy powicdżieli / mówięc: Jui day potóy Hiiftrzowi / boć tuż 


cóÆa twoić omarid/zą czym iuż począł 3foba trwożyć. 25 pan Jezus wi 


óg w cloz SKYE >) x 22), i 
dzec widre iego mdléc/ rzeët mu ; TylEo wiérs/ bedźleć 3030106, 


zateycy! 
e: do ` Then cztowieć wiecćy wióry miał / niż on Króli BópbórnóyfFi : 50| | tgan: 4. ver: 
4 iedno nie Arślit prosit / óby Pan pazypedł do domu iego / piórwćy niżby omótl jyn icz ko WRZ 
epodobnf/| _|go: otazniąc to po f obie/ żenie wierzył dDoffonale /żeby Pan qbziftus NZ 

D |mórlego fyn tego nie miat rozbuośić/ też y nie bedec tám bytnościę cielefirg, | 

odmwośćj 10 Ten 3óś airus wierzył w pzawoźie/ że y pmórie có:Ëe ieggo/ mógł wftrzćsić 
Ou: idto Pan Chuftus: dle tóż táfše rozumiał/że to bez bytności parnftićy być nie mo 

Lp: gło / pazetóż prosit mówięc : Panie/ cóiEń moić dopirudhno ftonała: dle 


g/swielke 
rwiecćy [ye 
o frogoscie 


pódź włóż ná nie rete. Jatoby táť mówić chciał : Thoo tobie rozumićm/ 
co o ony Pzozofśd) / Etóz3y pzzez dotyFdnić tetdmi fiwymi / wsbudzóli vz 
mórłć : ty Eiedy też rete twoie włojyp ná nie/ bedźiezdzowa. -YDietfig tedy 
wióre miał / niż ón Bróli: Bóapbórnayfti : ćle z dzugiey ftrony mnicypę Daz 


brr ga | |leEo byłó/ niżeli wo onym Setnitu/ Eeózy powiedślał : TylEo rzefni fłowem/A| | Mate: 8. verfus, 
IHN P 1] |beośiezdzów fługa móy. 36 czym té zórdzem Pan pzysiegł/je we wfyttim 
ie / zeby l | „| fsróclu nie nólasł táťiéy wióry. a 

bodi» A j E Prosi tedy to Asigże / aby włożył rete fmoie ná có:Ée tego / 3 tę widra 
tofpażómj ||] |ze bedźieżymó. Jatoby pówfta retá była wietfóy wagi / niż ono flowo/ 36 
złowiekowi | |ttózćh wytzeczenićm y roffażdnićm/wfyttt rzeczy fe sftály/ y fè fitwoszonć, 
órpym oś Ale to wgytEo niedoffatef wiśry fi pzdwował. 58 tym wyfłucharoy onćz 
jw pe go Pszdłożonego/ Æwányeliéy tert powióda : 

i op! Ź - > , , 0 
Hr | Blwftawfy esus Bedtzá nim, zwolennicy ie”. 
je, Cr ch g5 Tu fyeofóznie łófkówość wielEa/ y miłośierośie Pána CZatftoroć/ 
boków à teózy Żadnym nie górdźć / y żadnego mie odmióta.  O_to 3 matę widre pzyzi 
i KI q ý isty wyfłuż 


ózbudzenić 


loan: 6. verfu 37. 


Hebre: u. ver. 6. 


L Cor: n. perju 3. 


Ibidem verfu 9. 


Pfal: 73. verfu 2a. 


© tym pige Eu 
febius- Czefarien- 
fis, pige też y So- 
crates in Tripar; 

Hifto: lib; 6, cap: 
41.13 Ceftt;z Juz 
lianus Apoftatá 
ten Obzaz Dóńz 
fit 00 tćy niemią 
fiy pofitwiony/ 

Fazat zdięć/ć poź 
fitwić fmóy/Etóż 
ty potym piozun 
fpalit y fitutt. 


Luce 7. verfu 38. 


Exodi 33.4 »er.18. 


ad finem. 


745: | BazónienóGwónpdic 


r psygarniał do siebie! ito Oyciec fyny.  Pazetóż flufnie powiedżiał : Coz 
Eolwief bo mnie pzzyy0Źie/ nie wyrzuce piecz.  Flierzekł Pan temu. Jairuz 
fowi: pó0ś piecz odemnie ty niedowidrtu/ Etsy nie wierzy / żebych ta twéy 
códti tam nie bedęc/nie miał vzdzowić + nie wierzy thE o mnie/iato SetniE/ 
Eeósy powiedźiał / żem iego fluge mocen vzdzowić flowem tylo famym. Zie 
Imówit: ie iefteś godźien/abych cie 3 tótę mała widtę miał wyfluchóć:250 
pises wióry żaden fye nie może podobóć panu Boguné: Ale z wielEq połoz 
te/ chećię fedl ża niim/ bedac gotów wfytko vczynić o co go prosil. i 
T Reti by tu Etoveóż/lepfia bylá cózkó tego aitufa/ ng fyn Śrólików: 
A wfat zdw30y zacnieyfa meżczysnólni Biala glowó:bo meżczyzna głowe 
ieft biółćy glowy/ £ głowa meżczyżny ieft Cziftus : ttbemy meżczyśnć teft 
pićrwoćy ffwosżon/ niż niewidftć : táëze nie meżczyzna Ola bidlćy głowy/śle 
biała głowa dla meżczyzny ieff fpiawionó : á tu Pan Chaifius tu w3budzcz 
niu biaićy glowy iożie/ á tu vzdzowieniu meżczyżny iść nie raczył. i 
CAE na to odpowiadamy żeć Pan Chaftus żadnym niegarogit/ile Etóz 
cy wierzył werj/ tażdy iemu fye podobat. Zle to vczynit Ola thego /że moce 
bofiwa fiwego świetćgo obaczył / je tóm nie tylEo Jairufowi bylo go poz 
trzebd / ále thé y fomu infemu : ć swolaficza onćy nedźney niewieście / Etos 
olugi czóś hozowśló. © czym tert Śwónyelićy mówi: 
Q ; , Wio r + yi RÓW 
epn oco FVewióftć /Ftóża Owónaócie lat cit: 
piálá frwówa Hoiobe / p:zbftapiwiżo zeptu doch 
4 GYP IZ? , 
tietó fpe podotfá Báty tego. 

IE Wysfiéy fye o tym powiedźiało troche/że niemóf lepfićgo IeEdrfitwa 
tu nawróceniu fje do Pánd Dogó/ióto teft nedza/fmutcE/boleść / 9 tny niez 
boftótck/ pzzetóż powisa Dawid : Dbodzy y niedoftótni beda Hwalić imie 
twoie. 259 była nie hozobd/Etówa cierpiała ta niewiófta/Etóża ićy té Y maż 
ietność pożdrła/ nigoyby była taFiey nadżlele 9 pofo pzzeciw£o Pánu ynaz 
bożerifiwó niemała : á nie tylo w on czós / gdy vsdzowionę bytá/ dle y poz 
tym : bond pómiatte frocio vzdzowienia/ obzaż pofiawilć Panftitym (poz 
fobem/ idto byłć vzdzowiona pes dottnienić podołEć Baty Pówfkiey/ ná póz 
miętte dobiodźieyftwa nád nie vczyntonego.  Jey niedoftattu/ dlbo nedze/| 
nie £dE opijuie Hfóttbeuf S. isto Miareć S. Bo Hóttbeuf S. tylEo hoz 
robe iey opifuie: dle fljdret S. opifuie/ 3e dwónaśćie lat ciérpistá dyosobe: 
dotldodiacy to/ że wfiytke mdietność wytrawiłć byla na lekach. Już nieboż 
żetfo nie wiedźlald / co wiecéy czynić midła : mdietności nie było : 30rowia 
tafże : nic gozBćgo być nie mogło nad téy ned3e /ttózą cierpiała. A wpałże 
iedne rzecz ieficze midtá / Etóza zDzowić y błogofławiesftwo gotuie / to teft : 
Łófte Doig.  Pzzypatrzjefye tu poore tey niewiafty/Etówa czyniąc fye niez 
godną patrzyć na obliczć Panftié/ stiu pzyfłapilń. Cynta fye té niego- 
ong dotEngé cidld Panfłiego / dla nieczyftoséi fiwoiéy. © świetyf tho tyt 
pónfti / v Etózego tat zacnć rzeczy byłydónć. Allirya Magoślena 3 tyłu 
do nóg PaŃfEI pzyfiepiwfy / pofutowala / y odniofłó odpuficzenić grzćz 
| chów fwoich. - Ta té oto niewiaftd vszdzowienić otrzymała /że 3 tylu pzy 
 fiapiropy/ dOottnela fye podołEć odżienia Parftiégo. 
| F Tentyt Pósfti/ nic ingegotedno włafić człowieczerńfEwo ParfŁić poz 
| Eósnie/ Eth nam zaflużyło grzedhom odpufczenić. Ten tyt był obiecał Dan 
|bóg A foyzefowi vEdzóć/ Eiedy Pánd prośił/ Gby mu oEazał obliczć fiwoie : 
|TYó co iemu PAn odpowiedżiał : Bepsie Żył człowieć ną wieki mnie nie 


ogląda. X 


tety wyfłuchał tego Jóteufa/ idto y immé wofiytti/Etósć ófEawie pyimowat A. 
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wiór cózEś 1 
pazes dotknie 
fez peyte 
wiifta 3 tatg 
ni/ żetóż go 
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| Dlcołć Cefórzów y Królów : to teft / tdEoby tót Hciał rzćc: Co pzzedrymi że” 


W Yieożiele X XIIII.po S. Trópy 746. 


ogleda. R potym mu powiedźiał : Bedżiefi widźiał tył móy. MD czym fye 
żzamykóla tdiemnied cztowieczenfiwa Pánftiégo : Do Ftózego trzeba 3 tág 
wiśrę pzyfiepować/ to ieft wierzyć/że pies nie nam Pan Bóg fpzówił 3bóź 
wienić / y vzdzowienić duf nafych : 309 tá białagłowa dotFneta fye Chaiz 
fifa człowietć/ dle tz widra / że pzez dotEnienić wierzył / że migłź byc 92| 
zdzowiong. © czym tert ££wanyclićy stwietéy swiadczy. 


Albowiem cáf mówifá fámá w fobie: Docfneli fve 
lewlEo oożtenia iego/ pewnie że bede OzOżOWiona. 


(GG Dźiwny to Śiftrz ieft/Potrzebi : Bo ta nóuczy takich tzeczy/ o 
B Eeózych pzzed tym nigoy nie myślił człowiek.  ZRE63 tey niewiafty nauczył 
tátiéy wiary/że midła być 30z0owa/iedno dotEngwfy fye odźienia Pawftiego: 
potrzeba nauczyła. Potejnieyfa widró byla tey niewiafty/ niżli tego Asiqz 
żećid : Do ten teno pzzez dotEnienić Ppórftić rozumiał/ że miała być v30:07 
wiona cóztd iego : Ale ta / nie pies dottnienić cidta PpAnfkiego ć śle tylko 
pzzeż dotEnienie troche odśienia/ wierzył.i że miała być v3sdzowionó. A toć 
fyes pzzepśrzenia Póńftićgo sftóło / że tdgc w one dzóge do Játrufa / tá niez 
widftć 3 tate wiare vzdzowiona była: áby tym potejnieyfy byt Eu vwierzez 
niu/ że tóż gotów był/ ymocen vczynić 3 có:Eg iego/ w vzdDzowieniu Icy. 

F p:zypótrzje fye tu obłedliwościam tym Ośisieyfym/napbego wiefu: Etó 
rzy fe pośmićwdie / żemamy w poczciwości /yv siebie poważamy taFie 
rzeczy/ Etózych Pan niegdy bedec ná świecie vŻywał : iiEo fa Fiaty Parfëié/| 
Etózć oto vzDzawidły 3a moce Pónfta : y tudji ono dzzewo / Etózego En) 
fpzórie zbówienia nafićgo v3ył.  C63 potym/mówi : 5e Papieżnicy opzóż| 
wutę diżewo Erzyżowć tat Fofitownie/y Eości swietych Chuftufowyh? Ri 


C 


K 
maf to człowicE Chaześćjdnftt lefce powajać/ wsgárdsáć/ co fam Pan v| 
czcił : 9 przes co vsdzawiał: A nie flugniefi to mićć w poczćiwości / co tre | 
Pórfta poftopiła +  Zaiftć byłby to znać wieltićy niewoźieczności / Fiedyż 
byfimy.té rzeczy/Eeózych Pan wył Eu fpzówie zbówienia náfiégo/ lefce wajyz 
li. Aleidtićy wagi Brzyj teras ieft/y być ma + fłuhay Auguftyna świetcz 
go/ Erózy tat mówi : rzyż Ftózy był Eardntćm łotrów / teras pzzepedł ná 


fromacało / to teraz ieft pzez Páná Chziftufá o300b¢ / 9 ochedoftwem Céz| 
fórzów / y Królów /zć. Alepytam: Játó5 my Frzyżć nie mamy w tzeczy 


bzegić opzówiać z ponieważ go fam Pan / tate iafnośćie opzawi czafu onid 


faonćgo/że bedźle idśnieyfy nád promienie fłonecznć/wedlug powieści Chaiz 
żoftoma świętego: JRości Swietych tćż/że w poczćiwości mamy : obzaża 
to nowych £Ewanielitów / ttózć PAn tat vczóić raczył. Bo powiada Daz 
wid: Strzeże Pan wfiyftkid tości ich / zć. to teft ludźi świetych : Eróżć taf 
Danvczdił / że thé y p363 nić oźiwnć rzeczy fpziwowić raczył / czego iáfny 
dowód mamy w Asiegóch Brólewftid) / że cisto vmáriégo człowiekń/ tacy 
fęedottneto tości £Elizeufowych / powfłato natychmiaft : czego tćj zmiane 
te czyni £Ecclefidfticus / t4E mówiąc: Piozotowało martwé ciało tego 
żywotć czynił cudá/á po śmierci czynił diwy. Usas to y d5is mie ieft / że £o2 
ści wietnyh Pańfłidh fa taEréy władzćy 7 czyli v Dana byt lepfiy £lizeuf/ 
niż Piotr świety/ paweł/ AnOzsćy 7 16. A nie byłyfi tés w poczciwości luz 
Dži pobożnych tośći v Zydów + Tloyzćf niedyciał zoffdwić tości Josepho- 
wych w śEgiptcie/ ále ié wżiął 3 fobg/ 1dGc/9 pzepiowadzatąc fye 3 £giptw. 
A nie wyrzadzenićtć3 tho poczćiwości było / Eościom człowicfa świetćgo : 
Gdy Jozyaf wfytkić infić Eośći ludźi smórtych popalił + á ości człowieka 
BOGżćgo piozoEć / nie tylo żeby ie miano było fpólić + śle Dotytáć fye ich nie 
o] W a b di AE A. klei E 


Gq ij tazał. Owo 


+ +3 


+36 


(2fmbzoży S. póź 
|więda/ żeta niez 
|miófić nieczyfta 
bytá Martha sto 
ftra Lázárzá (10% 
 ryćy (Tiśgodleny 
|de Salomone cap: 
15. Ale S£ufetius 
powiada ię być z 
IYTiidfta Cefareæ 
Philippi, Erbótey, 
dóm ża gáfu Eu 
febij/ był iege 
m tym mieśćie/% 
pzzeD domen DZ 
bza; oney famey/ 
y Danń Ehi fuz 
fow 3 mieożi vl 


ny/myra Cwź 
tafnie iał Do 
wioná była p:ze3 


dotEnienić góty 

Dańfticy. Lege 

lib: 7, Ecclef Hi- 
fto; cap: 7, 


Pal: 33. verfu 21. 
4.Reg: 13. ber:21. 
Ecc:48.b:14.6£ 15 


Exodi 13. ver: 19. 


4.Reg: 23. VET:17, 


Ciałó swietych 
były iftotne Boz 
śćioły BOgá w 
Cróycyiedynego/ 
peseto y Eośći idz 
tá! máig być czź 
goné iáËo Fośćio 

ły Boże. 
* Luce 10.»er:16. 

Ioan:12. ber: 26. 


1, Cor: 6. per: 19. 


B/al: 65. ber: 36, 


Aazónić uóśŚwónvelig 
Eazal, Owo bedą goy luośie święći nowego Batony v£Ewdnyelitów/| A 
|Eeóz3y ID ości tat letcc poważdie/ niż lusi świetyd ftizćego Batons? 
WfytEo fyeto dźicie za wsgórdą : Ale niehay firzegę onego/co powiedżiał 
pan: "Kto wódmigórożumną górośt Ogleduigc fye ná tori tefli nie czcig 
flugi Dónd Eeózćgo/3e fye barzo oto Pan tego gniewa / y 3dtrzyw0e wielka 

to fobie ma. Ale fluchay, iaFicy czći fæ ci / Eeózych czcić niedycef. Oto poz 
|widda fam P. Cbaiftus : | jefli mi Fto bedźie flużył / vesét go Dyciec móy/ 
|Eeózy teft w niebie. Wiec ty beożiefi fye 3 tego vzagal/y nie bedźiefi tego czćił/ 

| |Ecózćgo fam Pan DOg ORciec niebiefti czci: Wiec ty osci tego bedźief 

| fobie miat 3d frafte / Etóryh fam Pan Bóg firzżcz ZAiftć rówien bedźiep 
Dogóńftiemu człowiekowi. 

T Tlamluośiom Chiześćdyftim / pomnięc ná Sobiodśicyfftwo PónśjB 
|CHhafłufa / zbawicielą nafćgo / pazyftoi Frzyż Eté: ieff znótiem zbawienia 
|nóćgo /  tedna zbiotę / Etózg Dan żwycieżył niepzylacielć nafćgo / mićć w 
jweżćiwości. Ale gdy Erzyż maf w vczciwości/ pomni zaraz na odEupienić 
| twoie + bo zdtym tata vczólwość/bedŹie tobie pożyteczna ; bo nie bedźief 362 
pómietawał dobroci Pórfticy. 

T FNG te tości wieenyh Pónftid maf w wczćlwości ¥ przypominay 
|fobie na pamieć ib świetobliwy żywot: yiato możef pazyfiofwy Żywot fwóy 
00 id) życią świetćgo, A Fiedy ich tości cóluief/ pomini/ żeto były pzybytz 
(Ei Duda świetćgo. Tóniewidfka/ Eeóza fye dotEnelć odżienia Panftićgo/3 
| wiata 4 3 vczótwośćię pazyftąpiła. Tále y ty/3 vczćiwośćię 9 3 widra pazyz 
ftapif do Łości Swietych/ttózzy byli naczynim wybiónym Pańfłim : pómz 
niąc/je ieft Dan Ożiwny w Swiety fwyd): y tóć v śicbie oważdiac/ iż 3a 
„tóftey miłoscię tego Swietef/ttózę go Pan Bóg wfedmogęcy miłowat/ 
|mnieteż bedźie raczył wfpómoc : A tako ożytwił piges Eości onego swietego 
człowictć £lizeufid/ omatlego człowiefd/tót té y mnie w moićy potrzebie 
|w niemocy/ albo w chozobie/bedźie raczył pzez dotEnienićEości tego świetćz | 


|747. 


Marci 5. per. 29. 
Luce8. ver: 44. 


ibidem 45.et 46. 


Dzzyczyny mowy 
pónńfticy: Era fye 
mnie dottnąt © 


|go wfpómoc: mocy Bożćy to pzzypifuięc/ á zafłudze Bwietćtto. 

Oto też tá niewiaftó mówiła : Jefli tylEo dotEne podoiEć odźtenia icz 
go bede zd30wć : wnet ię té Pan pociefyt / y potazał/ 36 czym fye to sitato 
że ozdzowidłą : © czym fłuchay tertwŚwdnyclicy, 

A Sue obzóciw(ży Be /» ppirsawhy ia réft: 
7 + ZĘ 2 , E AE a OP NEC . 
ADteh dobia nódżlete cózło/ wiórć twotá ciebie 

4» 4 Ż 2 w) . 2 ź 

s0%0wg bozdnika :5 bzówówionó teft oná niewióftń 

60 oné godjiny 

E CofMiattheufi S. opuścił / to WiareE y Lutafi S. opifali : áboz 
wiém powiadślę 13 nátydmiaft ná dottnienić podoltć niewiáftá była v3dz02 
wione/ y poczuła że była 3d030we, Ale Lutaf S. pifie/ że w ten zós gdy 
tá niewiafić do Pana stylu pasyfizpiwpy/ dotEneta fye bytć Baty Panftiey: 
wnet pytał mówięc : Eto ieft Eto fye mniedottneł z é gdy fye ofiyfcy pazeli/ 
rétt Piotr/ Tłauczycielu/ tłufcze cie difna á ty pytafi Eto fye mnie dotyka 7| 
á pan Jezus rze Dottngł mie ttoś / dbowióm poczułem że zemnie moc 
wyfłd. 
T Trierożumieyże / Żecby Ola tego miał Dan pytóć / tafoby niewicożtał/ 
Eto fye OotEał 7 ponieważ pszed nim nic ftrytego nićemafi / bo on wie firytoż 
ści fercd. Ale to vczynił / naprzód : aby poFazał / Że przed nim ióto pzzed 
pzawożitwym Bogiem / żadney rzeczy załrytćy niemaf/ a wfpytti fa iafnć 9 
więdomć oczom Póńftim. Powtózć to vczynił : śby wfytEim pofazał moz 
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íi eliEáw k oz aż ŻEL zę 2 a dż ze Z 
i Yelikótw/ A Ą eng widre ićy/ 36 Eeózę otrzymótć wzdzowienić. Pizetóš obzóciwfy fye do 


On! 
owi nićy rsćEł tćy/miey dobze nadżieie : wiird twoiá ciebie vsdzowiła : Yby fEzO 
inie cz on pazelożony bóżiice ftdley wierzył « Ato obaczy że nie tylo pasez dottnienić 
pd wielk, iego reFt/ dle tej pes Dottnienić paty iego/niemocni zdrowie bzóli. Co obaz| |Luce3. ver: 47a 
w : czywpy oné niewiafta/ zboiaźnia wielEg vpadla v nóg Pańfkih : że to nie 
kie si táicnne rzecz bytá/ że fye go I N a 00: żę 
lego Bey BG Rséëtby tu Eto: poniewaj ta niewióftć heiste to zatóić Ola boiaśz 
40 bebis l ni: rożumielgc Żeby wedle załtonu miał fye Pan bzzyd šić ićy plugórwe dho:02 
ki ep ba : boy ola tego té śtyłu pzzyfigpiłć / boige fye bytćy PAn / igfo dhozćy 
en beQZIEJ; plugawe chożobe niecodpedźił od siebie:ć wiedząc to Dan do nicy: czemu inz 
s że) fé zndEt fiwoie Easel zimilczdwać/ á tego czemu niechciat zdmilcżćć 7 
Ia PnśjB B CI to tát odpowiadam : e tego PAn nic uczynił Ola żadney pzóżnćy 
Sbówienią chwały : dle to vczymi dla pożyttu tych/Etózzy 36 nim fli: śby w wierze byli 
© / Miec to wtroićrdzeni, 
ooFupienić T Tiapszód to dla vtwićrOżenia w wierze onśy niewiafty fe fidło : aby 
bede 36 wierzyła o Pźlnie/ 13 nie tylEo ićy chorobe y vzdzowienić wiedźiał / ale thé y 
mysl iéy/ ië miała wióre ná omysle/pićrwćy niż do niego pzzyfłapić miał. 
Jporninay T potym też tovczynił : aby téy fumnienie vjpokoit/ bo by byłć mogła 
jwot |wóy tewożyć vmyfłem/ że Eryiomto/ y piwie táiemnyn obyczdiem otrzymać 
y pybyte zdzowie ; otóż Dan potazał/ że o tym wicdźiał : á še oná niemogla tego ryz 
ku feićgo/ iomo otezymać/ żeby Pan o tym wicdźieć niemiał. 
fito przyj CO EC T Tyddto vczynił to dla pzzełożonego onego Bójnice Jólrufa: aby nic | ; 
tm : pòm? nierwgtpil o Panie Cbaiftusie / że tatże miał dzdzowić córte iego : y petó] 
diac/ 3 3Ą mówił do niego Ficdy mu nićteózy powicdźiał / żeć fuż cózłd twolć vmárlá/| | Mar:5.b:35.et 36, 
miłował, tuż nie tłuc3 popzójnicy śMiiftrzć: POićr3 tylEo á bedźie zdzowa cóaEa twotd.| 
swietego Bo Dan nieczego infego czcfał/ani dla żadne infićy rzeczy zwłaczał icdno 
potrzebie áby pises nierychie pazysćić fiwoie/ond cózkć vmórłd : aby poEazał/ 13 on nie 
to świetć, icono mocen był vzdzowić / dle tóży ożywić / śby wfyfcy poznali / 3e on teft 
Etóry to o fobie mówił : Ja zabije y ożywie : stanie wlócze/ zć, | |Deut: 32. ver: 39, 
pienia icz ©opzawiwpy tóftdwie Pan one niewidfte/pofedł aby tatie vczynił mizi 
to sitato łosierOśić fiwoie sroieté nad onym człowiekiem fimutnymCboć to wiec żółość/ 


icdnćgo potomEć móiąc/ vtrócić go) O czym pzypótt: fye tertowi £mwóanz 

yeliéy świetćy. PES 

J gov wfzcdf Yesus 00 domu onego Bóiażecić, á 

opźrzat pifżezći p cłufcza ftrwożona/ręćl do nid: 
Do ted Pan omiefikiroał ná onéy ozód3e / 63 iuż oná cózE6 pewnie była 

vmdrtó/y dż o tym iuż wfyfcy wiedźieli : áby to po£azał/że nie tylEo był mo” 

cen vzdzowić od hozoby / dále też y wzbudślć 00 śmierci. Pzzetóż pryfcofy 


DigoFowie byż 
wali naymowóż 
ni na tóFić żałoż 
fhe fpzawy / śby 
žal lubzEi wiecey 
pobuDzali. vtte- 
ftatur Lucianus in 


vif: P P 
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Le t dą | foo domu Asieżecią rzeFl/ táto tert Środnyclicy świadczy : Dialogo de luau 
ęł 30107 253» ź 2 nos 2 , 2 8312 
esa) | SGwvntoście piecg/ boc eńogiewkónie ómórkó/ óle 
PARE | Elfpi: Tedy foe oni 5 niego pośmiewóli. Pii 
bonta? g Jdtoby był tót chciał rséc : AczEolwieć wy płóczecie /y frofniecie 
WOT {xes omartéy tey cózFi/4 wioślcie ta tuż być omórie z leć p3 oblicznościę 
moig nie teft omórta: bo p23e0 oblicznośćię moig wfycEi rzeczy fa żyroć. La 
noiosa cwićy mnie te cée wsbudźić ob śmierci / niż Eomu 3 was 3 fpónia Eogotol- 
ié firsto wic : bom ia ieft/ Etórému śmietć y Żywot fe pofłunć : nie ptácsćiéf vmárz 
óto pse Téy/ ttó:a nótychmiafi šyroga/ iáťo y pićrwćy oglądacie. , i 
faiafniy T Chciałby Eto fpytać/ola czego tám byli trebócze/dlbo pificzEowie/pzzy 
Age Pe tóy zmórłćy białćy głowie < 
ŁAP A WACAROŃ P N W OZIITKA NAA 7 EA 
co wióte| DÓW ÓĆq ý TI to/powińz 
CHG =: 


Dla gegó pzy 
Gieledj vmértydý 
modlitwy y ingć. 
rzeczy bymóię, 


2.Mach:12, »:46. | 


P/al: 34. ver: B. 


Tobie 12. ver: 12. 


Tobie 4.verfu 18. 


4 Cor: 13. verfu 8, 


749. Bazdnienć Éwányelig 


7% t£o/powińda Theopbilśctus : Beto czyniono ná żal Pónieńftwa: bo! 
tylEo to bywálo p39 Pannach/ teózć były pźezmeżnć. V nas ludźi Cc] 
śćhónftidh / to nie ma być : śle miáfto tych pipeztów / máig być modlićwy 
tu Gd Eu dwale Panu ŻBogu/y Eu pociefe onego biótć zmórlego/ ólbo sioz 
firy napój smdtłćy : 6 tho dla tego / aby byłó tóżność miedzy smiercig człoż 
wickć Chzześćijdriftićgo / á miedzy śmiercię człowieka Pogówftiego / Etózy 
nie nie trzynia o pzygłym żywocie.  Tłiemóf co gónić w tym / 3e fye moż 
dlićwy/ pfźlmy/y ine fpiewónia nabożnć Ożielę/ pazy pogtzebićch ciat luośi 
Cbzześcyjanftich. X by nic wiecćy w tym nie było / iedno to /że fye to dicie 
Fu czći y chwale Panu BÓAgu / dofyćby na tym. Ale wiemy) 3e teft y dugi 
pożyteć tego. 250 powiada pifino świetć : X zbówiennć ieff myślenić / moż 
olić fyezą omótić. Mionika/mótkó Auguftynć świetćgo/ nie pzosiłć o 342| 
dna infia pómpe pzy pogrzebie fwoim/iedno Żeby iés pómiętte czyniono pzy 
ofierze świetćy / Etóza fye Oźiele na Włearzy.  Alzażtbo rzecz mie pzzytemną 
Pánu Bogu/ Kiedy Eto 3 miłości / Eté: ma pazeciwto bliźniemu fwemu /36 
onego zmarłego prosi Pana Boga z A tefli on miłosierdśia Bożćgo ża yz 
wota nie żafłużył + y niegodźien ieft/ óby mu Pan po śmietci pizeż mrodlitwe 
badćtćy iego/ był miłośćiw : tedy tos pifmó mamy /że onć modlitwa temu/ 
Erózy ie czyni3 baóterftićy miłości! ieft pożyteczna/icko Dawid powiedźiał: 
Mioblitwa moi ná léno moie fye p:zywaód.  Pożyteczna tbedy ieff modli- 
twą 3% omdtłć : á iefli nic omótlćmu / tedy temu co ię czyniżć vmárlégo: 
250 tefli ono bylo pożyteczno Ën vfpzáwicdliwieniu Tobiafowi/ że vmaáriym 
czynił pogrzeby ż tedyć té tatze y tym bedźie pożyteczno / tézy fye zd nimi 
modlę do Pánd Boga. Jéfli Nesá tego modli / tézy ieff w tafce Bożcy 
doffondle / ięto fe ludśie świeci + tedy Panu Bogu cześć y chwale datief /że 
ie pzzyłączył do Łófti fivoiéy świetćy. Jefli3ć tym prosif Danć Bogá/ttóz 
ry w grzechóch śmiertclnyh vmatl/ nie potutuiec/ani żółuiac żć nić/ á CZYŻ 
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tnia pómpóa nic nie ieft pożyteczna, Euzefłdniu tafti 23 ©żey człowiekowi vz 
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A Piedźiał / żeci nie dobsże czynie / Eedz3zy pobojnć Ceremonie/ Etózć fye dźielę 
pzy pogrzebićh wieenyd Pórńftich/3a fráfte fobie móls/y znich fye nátr3gz 
falę Deac óby żadna różnicć nie była miedzy człowiekiem Chzześćgdnftim/ 
ńcztowickiem Pogóńfiim/Etózy o P. Bodze máto/d o pzzylym żywocie by 
namniey nie trzyma Miec fye 3 rzeczy świetych/y 3 daronń w Rościele Chiżej 
śćjórńftim 3sdchowałych/ nóśmićwdie : 4 owego nie ganie / ani fye naśmićz| 
máis / Eiedy fye ná pogrzebićcdh obźćrdię/ y opdie! Lepfia to Ceremonia oz. 
pić fyc/ niż owg/ co Eu eżćiy dwale panu Dogu w ościele bywa. Zleć 
to nie Ośiw/ Że fye vagaia y niśmićwate 3 Rościoła Chzzescijóriftiego/y 3 też, 
go Ceremoniy : śtoy; famćgo Pdnó/ nóśmićwali [ye pzzećńwnicy tego : nie, 
możeć być fuga zacnieyfiy nád Pźnś fiwego.. Jefli fyes Pana nóśmićwali ži 
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byłć p:zyczyna/ że fye nóśmićwali 5 pand / idno żenie rożumieli mocy Slozi 
wá wcielorego/to ieff : pana Chuiftufa prawdźnoćgo Syna Bożego/nie roz 
zumieli/$e on teft znartwychwjtćnićm y Żymwotem : tat i3 choćby tej dobze! 
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Hofa być w człowieczuńftwież nienasmićwali by fye byli : owfem/ 3 nabozi 
żeńfiwem wielkim / do onćy (pwy fpiefyli by fye byli.  Tółżeć y disiez 
fy/ żenie rozumicię tdiemnice/ Etóza fye zdmya w fpzówóch Kościelnych : 
pizeto im 105ie wpytEo w pośmićwifto. Ale iuż o tym teraz dofyć : co dóley| 
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Abowićm niewicrzyli o tym / że by Pan omótlę one cózke miał wftrzesić. A 
Pan pofazał to nótydmiafE / że pz oblicznośćie iego byłó/ tałoby náleťz 
céy fpóló/bo na iedno Panftié wyrzeczenić/nątydymiaf táto że fiu powftdz| 
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aby ie miał świśdfami fpzaw fwod świetydh : dbowićm w vsćićd) dwu 
dlbo trzech świdofów/ bedźie wfelkić fomo. Powidda Lutaf S. że saras 


fëozo Pan Chaiffus czeki: ożićroEo tobie pzyËdsuie witan : natychmiaf wz 
tócił fyew nie Ouch ićy : znać/ że był od niéy odfiedł : dle ná roftasdnić Pan- 
fFie/ 365 wrócić fye myślał. aay | 4 
To pzećimwEo tym ttó:ży powiadate / że duch człowieczy w ciele cloz 
wieczym obumićra/niewyHODZEC sniego. Oto inóczćy 2.utafi 8 .opifuie/bo 
owióda/ že fye wrócił oud ićy. Jefi 00 nićy nie odfcot / idto ci falperze 
mówie : fladze fye miał wrócić : Ono t6 prot S. Elias pzofięc Póna 
o wozbudzenić Syná gofpodynićy fmoićy Sóieptónftićy mówił : profe mily 
pónie nieday fye nówróci dufió tego Ożićcieci w cisto lego. oc nie byłą 
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Marcis. ver: 42| | SJ Wór S, powigoa : że wftóló/y chodśiła/ wedle pewnieyfiógo znótu p nonl tt 
piawdźiwego wfłrzefenia. 2 G nietylEo była Żywó! dle thé z0z0wó iato pyrope méi 
Ibidem 43. y pićrwćy : boćFto ieft dyozy chodśić nie może: Mojret swiety y LOtaf Poe 
Luce 3, verfu yy.| |Powiódśta / żetćy Fazat dáć tesé/ aby fye to potazdło /że mocę ŻOfEa nie pie CZA (i 
Lutag S.mówi/| |Ezdtnotsiefta byta wsbudzonń. 250 Czórnotsiejnicy/tć Eeózć wsbudzóię / BOBO jbl 
y wzóćit fyeducg| |czynia to / że oni wzbudzeni moge chodit y rożmówidć : dle żcby mieli iesć/ AP ibi 
iéy/ y wftótć tuzi |tego niemoge wczynić. Wtóż tym/żetćy £azal Pan ogé ieść/potazał wfiyte pa wielki w 
dié / dud? fye | |Eim ićy prawóśiwć wzbudzenić. A zndti/ Eté Czdrnotśieżnicy czynię (UO pó nb 
msócił nie infiy| |nie długo trwóle/dle wnet vftótę : pazetóż ci / Etózć Dan moce fwota/ dlbo Doga Oci 48) 
ieono on ićy: © | |arpoftołowie/ y infiy Iudźie świeci/ moca póńfEe wsbudzali/ dlugo bywóli | wotóy św s: 
Śiesżele póz | ymi: Jato o Lózdrzu pifę bifozie/ że byt trzydźiescilat Biftupem potp/ sif h 
wia oi Bór tiedy gto Dan wfërsesit 00 pmórłych. af 
j T Dáléy rzecz prowadząc £Krwónyeliftowie powidodie/ żezdtazał Pan 
powiąddć onego to wzbudzenia.  Czeftotroć o thym fłychamy/ 3e to nam 
wpytło ná pzzyłład Pan czynił:óby fyeżaden 3 frwych fpzaw nie chcłpił. 50 
tto czyni dobze dla pzójnćy hwały/ zapłaty 00 Pana Bogda niema : iedno 
ong pzóżna dwata ieft mu zapłatę onéy iego fpzáwy. Pazetóż też yPanvz 
Luce 17.»evfu 10. | |cznie fiwoie A mówiąc : byście tő y wfytEo wypełnili co wam p:zytażać 
no/ mówcie iż fłudzy niepotrzebni ieftefiny. iE W A 
E Ale chociaż tat pilnie Pan z6łazował/ dby o tym nitomu niepoz p 
wiáddli : pzzedsie 
2 4 > . e. 2 „. . 
Rocjzić fpe oná awá po onéy wfdFich iiemi. WYKI 
Snak wdźiecznośći teft rozfłówiąć dobzodźieyftwo cudze : chociaż pn D d 
zółazał tego opowiadać : pazedsie rosftawilo fye to dólefo : bo on Etózzy Vu 
tego byli wdźieczni : c6 to fiawili/ y opowidodli Owgim. | 
T Cdkdiby té y nam pzzyftało/ zówż0y wyfławiść y błogofliiwić Pdnó dl 
34 tego świetć dóry / Ftózć on nam ddie oEroicie /3 fmwey tafEórocy ficzodżobliz | 
wości ; bo co£olwief iedno mamy / wpytko 00 niego mamy : dnieżó nefićz 
mizafługami / Gleżć tófło iego przenaświetfięg.  Tótci dobra flawd /3do2 i 
bzćggo vczyntu fłynie/ áleze złego zła ; dbowićm preda rzecz teft fará. Ale 
błogo tym / Etózzy 3 dobrych fpzaw flyne + d fromota onym /ttóżzy 3e zlćgo A 
flaroe máig. ; 
Lecz o tymiużefiny pifali na infyh mieyfcád. Teras Oaymy cześćy 
chwate Panu Jesufowi Chuiftufowi /54 iego cudd swieté: d wiér3my żeć ie 
czynił 3 Bofiwś fiwego/ mocą fwoig wiafne /ywłafnym fi wym roffa3omwá- 
nim + nie biozęc nitogo ná pomoc, 2 czynił to ido Bég pzawOśiwy/ iednićy 
mocy 3 Bogiem Qyceni: Ztóze” cześćy hwałd/niedh bedźie nówicEi/2lmen. 
ŻĘ 2 +. > 22 | 
GSummá Ewányeliéy tép tá ief 
1. Piapsó0 : Śwdnyclia pofazuie być Páng Chaifiufć takiego dobiodśiez | 
tá wpyfłkim/ Etózzy go potrzebowóli/ tá Pogáni/ isto s Bydowie/ vbodzy/ w- 
táo y bogóci /że Edš0ému tu dobaże czynieniu był gotowy : Bo y Ola teto YE 
nie lenił fye isé Ewóli niedoffóteznym/ gosie go Eto żadał : dla thego ydo U finie 
(domu Jáirowégo ficol/ dla wfërséfenia 00 śmierci OŻiówei iego/ 1. pasy pierólń 
LL. |  powtó potóżnie té /13 acz ciato Páná Chitftufowć / było cidlo właz ło waty 
|fnć człowieczć: tednót pazcosie náð wpytti cidłd lud3Eić / mióło moc ofobliz KA oia 
(wa y do vzdzawidnia chozób / y Do zgładzenia 9 omycia grzechów nefyd. vera preme: 
|50 fatyFtózć fye cista Panftiégo dotytały / odnosiły the moc /że chozoby | [ZAW anib 
lvozłić vsdzawiały. A rew zdsie 3 ciała iego / grzechy wfytkich luożina byzbówior 
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KDsoji 00 wicdhodu fłóricć/ á ddie fye widśieć dż nd zachodśie:| | 
rowie te tót bedzie pzyście Gynó czlowieczćgo, Gdźieckolep) 
[wiet bedżie ciato / tám fye zlecg y Orlowie. X bnet po vdrecses 
stu tałowych Oni Słónce fye záémi/ y Fśieżyc nie òa świdtloz 
SCI |wotey/ a Gwidzdy bedą padáé3 riebó/y mócy niebieftić bez 
Oz ztugonć + w ten cyós vłaże fye znał Synd czlowieczego na 
niebie, Rbeda ná tem czas plałić wfyttić pofolenia żiemftie, 
% vyżtzę SZudczłowieczego przychodzącego w obłofódh lie, 
bieftich / zwielfg mocą y móyeftatem. X pośle Anyoly fwote 3 
trabe Y3 wielkim głojem:y ;grómaoza wyb? dne iegó/60 cztć 
t3ech wiótrów / 00 wierzchu miebiós á; do Erdiów ich. Vecie 
iye podobienfiwń 00 figowego dzzewó/góy fye iuż gółąztó tego 
obmłodśi/y liście fye puściewiecie że bliffo bywa lato. Cat ty 
wy gdy vyżrzycietć wfytkić czeczy/wiedście że blifło ief á prá 
wie we Ożzwióch, Záprawde powiadam Wam, 5 nie przeminie 
todzay ten/dóEad fye té wfiytkić rzeczy nie sftóng. Micho y śle. 
mia pzeminę/ śle lowa moie nie pzeminę, 
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(~ Hfłucbóć orom mwieltiéy radości/y wefela niezmiernego ; B0 i5 ná ten czós 


SR An Cpiftue zbówicienóf;/ 


G byt nie tylo paaw0Oźiwym człowiekiem / 
śle też y pzawdźiwym Bogiem w naturze 
człowieczey ż poEazuie fye fEa0/i3 on wfytz 
ti rzeczy payfté/ niż fye miáty sftać/ pze 
tym opowiedźieć raczył : á czynił to / tako 
KASO Poot nád wpyftFimi DzozoEdmi : o Etóż 
Wio tyn Oeh 3 dawna był opowiedźiał / 
S mówiąc : YOzbudźi Pan BÓG Pora 3 
bzdcióy wdfćy/Etózego bedźtećie fłuchóć iá 
S Eo mnie/ać. Ten tedy bedec wietfey wagi/ 
; A 23 ip Rafey tbo ci í oli DOZ 
s Bo niż Pzozocy wfyfcyzbo ci od niego byli poz 
czynieni Pzozofómi / temu. ludźmi tbylEo pzoftymi byli/ á én pzawośiwym 
Bogiem y człowieFien + wicdząc wpyftEo / co fye czófów offótecznych dźiać 
miśto : á miłuięc Apoftoly fwe/idto fye 3 nimi o wielu rzeczach rozmawiał: 
tóf y tego ped nimi zatdić niechciał : 4 czynić to raczył Ola wielu pszyczyn. 
T riap:350 : Abyfye pokazał być pzawdźiwym ŻBogiem/ Etózómu wpytz 
tirzeczy natóiemnieyfć : náwet/ y firytości fercludztich/ fe wiadomć. 
SJ Powtózć: Aby y luośte/ á ofobliwie wolennicy icgo/zwłafczć gdy na 
C nić co gwałtownego pzypaść midło/pierwćy nli fye to sftdnie/o tym miez 
dieli : bo to pofpolicie powiiodię/ 13 nie tat frogić niebefpieczeriftwo/ Kiedy 
fye Eto pićrwćy o nim Oowić. Jatsi ydla tego vczniomi fivoim p:zed tym 
pzzefladowdnić / y ich véifti / Fcbózć mieli mićć pzepowiadał : aby w then 
c368/ Fiędy by na nić p:zyfly/nó to pomnieli/ i; im to dawno pzzed tym pzzez 
powiedźtał : A zatym, gaby go wierzyli być pzaawojiwym Bogiem/ Ëtóry w 
fycki rzeczy wiedźiał ni3 fye sftaly. EN i 
T Trzecia pzzyczyna tego teft : Aby fye wierni Parnfey/ y wybáni 3 tego 
ciepyli/ 13 zapłata idh/ y poćiechá/ po tym ninieyfiym Elopocie/bedźie perona: 
Boć ludżie wybzóni y wierni Pár fey / żadnćy pociechy nie máig tu ná świez 
cie/ 3 Etózym ródnieyby woleli/óby fye tym pzedzey to;ftóli. Pazetój té Eiez 
Did fyfa o doFosrczeniu tbego ninieygćqo mizernego świdta / nie moga tego 


Dent: 18. Ver: 15. 


I. 


2. 


Loan: 16. verfis 4, 


V 
r 


Luce 21. ver: 28. 
| |wiedza/że fye ich odEupienić przybliża, y ong zapłata/o Eto: fam pan Chii- 
| |ffus powiedźiat/ mówiąc: Wefeléie fyey rddwycie/ dbowićm 3ap Ata wap 
ieft ofrwiea w niebie: gosie IGE pPawci swiety powiedźiał/Edżdy weźmie 3a7 
Piate sd fwoie fpłówy. a ; Zd : 
| G Czwarta pzzyczyna iefke: Uby żóś śli aniepobożni / byli pzzeftrapeni/ á 
| leym óby fyebómowali; fwoich niepabożnych (praw : rwiedząc/je po doto- 
| czeniu tego więtu/ saplátá ich bedste ogićń wietuifty/ Peózy iefi nagotowan 
| Szátánowií Ly Angotom tego. Stede y ono pazyfłowić wofto: Że ludźie 
| 


Matt; 5. verfu 12. 
r Cor:3. verfi 8, 


4. 


Matt: 25. ber:Ąt. 


dob23y steći miłościa cnoty/b:3y034 fye grzechem ywy ftepFiem: Fli zdsie wyż 

E firzegdie fse grzedhów / firóchem Eardnia : Etóać tefli té nie pomoże / A nie 

| pobdmuie ie 00 złości / tedy jadna rzecz. B Ola tego pifmo vpomina : Poz 
| |mninópasygłć tzeczy/ á nigdy nieżgrzeby. ; 

Té tbedy fa pzzyczyny / dla Etśzych Pan á sbáwiciél nóf / pzzeftrogómi 

ftoćmi pze fwómi Apoffotmi sátáić niechciał pizyficić ftrafiné onig ofłńe 

tniégo. Ale co Apoffołom mówić raczył/to ynam: vpominaiac Pażdćgo 3 

ofobnó / áby fye 36 wczafu polepfiał : by 388 fpiedFd then Ożićń ferapliwy ng 

nas nie pzypadł / mówiąc tymifłowy: Bądźcie gotowi / dbowićm Etózey 

godśiny fye nié fpodźżićwacie/ Syn człowieczy pzzygdźie. R na dugim miey- 
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Ecclef: 7. ver:40 


Luce 12. ver: 49 


f 
JH 
| 
ii 
Hi 
IIP 
EM 
KM 
| 
i 
| hi 
I AR 
| M I 
M R 
| 
EM A 
Ml 
| ł 


me 


Matt: 25. Per: n.: 
2. Pet: 3. ber: LO 


Sopbonie 1.5: 14. 


Danie: 9. ber:27. 


Roma: 8. ber: 17, | 


15. ©? 21. 


Matth: 3. ver: 9. | 


LUCE 19. ver: 44. 


Pfal: 3. verfu 3 
Ephef: 5. verfu 6. 


1755, Bagónie ná Ewónwelia 

| fet mówi : Cznyćie / dbowićm nie wiócie Onić dni godśiny. XA Piotr swiety 
o tymże oniy tat pife : Dźień Panfu tato złodźiey w nocy/ £aE pzzyydśle. 
Ale coby to 3a dién takowy byt / fludhay co o nim mówi Gopboniós 
| IPzozoE tymi fłowy : Dźlóń to bedjie wielEi y barzo gott / Ośień gnicwow/ 
| Dién vttapienia y vciftu/Ośićj niefcześcia j nedze/ośień ćiemności y mrofu/ 


czyny táë pilno vpominal/ by Łożdy pilno czuł : bo wiedźiał to Dobaze/co 36 
| ferach coz neds /y co 36 Elopot ná óncząsbedźie. Aleiejliże tiedy piez 

ffroge pilne czynił Pan/ tedy w Dźisteyfićy £wanyeliey/Etózę Zdczynólęc téz 
mi fłowwy/ do Apoftołów mówić raczy : 


+ . . fga 2 ” a + 4 Pd o 
tey powiedział Dániel prorof/á oná (tot nó miey- 
feu ówiecym : Ero czcie/ niechab wyzośltnić. 

E AGtolwief famá Hiftorya £wanyclićy Ośisicyfićy oEdsuie/ że Dan 
Ebiiftus opowiddał pzygłć zburzenić / y wniwecz obzócenić fierwzdlent / że 
wfyttim ludem Zydowftim pzez Rzymidny/ o czym te Daniclowi byt Dan 
| | opowieoźiał/ pises Góbiycla Ansola froego/ co fye tuż sfłóto : A wpótże nie 
wadii tego ng pamieć pizywodśić z dby to fiyfiec / my fye tóż obawiali/ sby 
|£óż 3 námi fye nic dźióło/ co 3 onymi/ tézy byli wybzdnym ludem Pár ftim/ 
ly milofnitami iego. Pazetóż té nas vpomina Dóweł swiety/niówiąc i Żyż 
ites stym 0z3zewem oliwnym/ć teras teftes wfczćpion w tluftość oliwy) 9 ftas 

tes fye drzewem dobiym : nie Help że fye3 tego/śle fye bóy : bo iefliż Dan réz 
agom pzzyrodzonym nie pzzepuścił/ by t6 fhads y tobie nie pizyfło ni £o/ co 
y różgom pazyrodzonym + Abowićm mocen teft Pan yz Eamićnia wzbudźić 
fobie fyny Afbzdbdmowć, 

T €otedy3ć pizyczynć tego byłó/że Pan tatą wielEg nietófte Bydowfticz 


fye nam nie potrsebá ; bo to iafnie ná oto wiośimy /5e ie nic infićgo do tego 
nie pszypzówiło/iedno wielka niepmáwosi/g niewodżieczność tafti bożćy/y náz 


wiedzenia iego : iż ich nówiedgił był p:żez Synś fiwego iedynego / Etózćgo onii D. 


bórzo niewodżieczni byli: y pzzetóż opowiadślączburzenie/ te pzzyczyne pez 
łożył/ mówiąc : Dla tego Jeruzalem nd tobie nie zoftdnie timićn na Ediniez 
niu > Ola tego cie ogdrna niepzżyiaciele twoi sewfigd / es nie poznało czafu 
|nówiedzenia twego. dczym fićrzćy pifalifmy na niedżiele 10. po Tryc S. 

„Tey pómfły trzeba fye nam pazeftrzegóć 00 Pana / áby nas nicodrzucił 
00 siebie : áby nas nie dał w pośmićch pogónom / 36 nófićmi złómi (pzórodz 
mi/ Eeózć tuż pzdwie opanowały wfiytct lud ná święcie. Co Eóżdy Etózy ma 
roşum moje łócwie wybiczyć. Owo ony fłowa Dawidowć mogą być fuf- 
nie mówionć: Wfyfey fye (Eu złościom) fetonili/ yzóras fye niepóźytecznyz 
mi ftóli: niemaf Etoby czynił co dobzćgo/nićmafi aż do iednego. Strzeżmy 
fye dla Boga / áby to nie było na nas / co powicdźiał Plwel S. Pzzyficdł 
gniew Boży na Syny niewiernośći/zć. 4383 mało niewierności panuie? wiz 
dimy to iafnie. 

G To pofté opowidośnie zburzenia Jerużdlem / pies PAna Chaifufd/ 
pzyfłć tej nam fforiczenić świótć opowiada. Co fye pobóznie tdt 3 pytónia 
Apoftołów Panftich/ tdto też 3 niżćy opifanych fłów/ tey Ośistesficy £Ewónz 

| |yelićy. 250 Apoftolowie Pana Chaftufowi/ pytali Ppźna Chuftufa MIiffrza 
fwegio/ 00 Erózego fye oni wfytEich rzeczy vczyli/ coby 36 znać by ćmiał zbuż 
| |rsenia Jeruzalem : pysia ieg na 30 : y OoFojiczenia świctó. Zóczym Pan 
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i |ośtów mgły y widhaw/ zc, SEsb Eażdy tácno baczyć może/że Pan nie bez pażyż|. 
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fase nie 
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go do tego 
ESLA 
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czyne pie 
mó Eamież 
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A Cbuffus ięł im powidddć znóti / tat zburzenia Jeruzólem : pzyścia fiwego 
na fad/ idto też y dotoriczenia świdtć. A żeby to nie tylEo rozumiano bylo 
o Jeruzólem : tedy opowiedźiawpy zburzenić tego pzzyfłć / Eeśzć tako y infić 
rzeczy/było figure dotorśczenia świató/poczeł Pan opowidddć pzzyścić fiwo 
ie ná fad. © czym ErótEo nićco wypifiemy / bo o thym dofyć féroto bedźief 
miał / w Tiiedźiele wtóre Adwentu.  Asdtym co mówi tert Æwányeliéy 
flucbay : Gdy vyśrzyćie obażydność fpuftofienia / o Ftózćy powićdźiał Danz 
yel: á oná ftoi na mieyfcu świetym/ zc. 
Sanićttózzy DoFtozowie/ Etózzy te obzzydliwość fpuftofenia/ opowiez 
Ośidne pzez Danieló/ na czafy Antichaftowe być rozumietę/ y táť powiadaz 
tę : żetó obzżydliwość fpuftofenia / fam Aeichaft bedźie / Etr w Rościele 

B |erożolimftim / né Stolicy zdśiadfiy sá Boga / y 34 Cbaiftufź chwalić fye 
roffaże : iófo o tym Dóweł S. świadczy pifac do Tef alonicenfów/ z. Ten 
wytład tati Eláosie Jreneus blifti czófów Apoftolftidh Dottóż: tątjey Jez 
tonim S. Secs Auguftin S. poFózuie że fye tá obzzydliwość nie do czafów 
Antichatftd rozumić/ gle rozumie fye ná fpuftofenié miśfta Jeruzálem/ yieć 
Rościołć : idto to Lutaf S. Ewdnyelifta znócznićy dhie snáć/ gdy mówi: 
Goy oglądacie woyftiem otoczoné Jeruzálem/ inž wićdzcie / że nieoślcEc ie 
fpuftopenić/iaE63 y AE było : bo czófu tego fpuftofenia/wielta obzzydliwośc 
oźtółć fye y pazećiwEo nótutze człowieczćy/y pzzećiwEo onómu tót zacnie zbu 
dowónómu Rościołowi. 

C E Acz w pzawośle rożumićć y to może na czafy Antichziftowć : á to 
dowodem Jreneuforoym/ Etózy fpuftofdłośći /y obszydliwości pzzypley od 
Antidpiiftó/ dotwodźi 3 Daniela Prozotó/ żeon/ tot eft Alneichaift/ w Rościez 
le Bożym the obzydliwość pofEanowi: pzez £o/iż mieyfce świetć pomdże/x 
zplugówi fwym fprofnym bółwohwalftwem/Etówym go chwalić bede / on! 
iego nófilddowcy. Zitemu wyniesie pzecz/y odzzući vftatwiczna ofiare 3 Zo: 
ściołć : śnóoftótef wygłddśt/ y fpuftofy nie tylo Bośćiól/ śle y dwate 507 
gó nagwysfićgo. A goźie wiec chwała piaawodśiwego Boga / ofidtć iego yz 
fEdwiczna zelżona / y WYTZYCONA bedźte : iuż niemoże być wieta obizyDli7 
wość/Etózaby fęe dotyEdłś móieftótu Bożek. Spuftofałość tej tuż wietfia 
nie może być w £ościele/ tdf reczn$/ idto y duchowny /iedno goźie na mieyfce 

D | Cbziftufó/ Antichziftowi Hwałć / y cześć bedźie wyrządzona : Ftóza waz 
ta tát obciażliwa bedźie wiernym PanfEim / 13 3 niey bede mićć taEié voez 
czenić / tófićgo nie ćićrpieli od poczatku świdta / 65 do onćgo czófu. XA nic 

| tylto oni źli/ śle y Pónić bazemiennć nie bedg wolné od tego véiffu : dotEnie 
tá obssydliwość ofrucićnftwa/ 9 onć/ teózć piersiómi fiwymi OżlatEi 0d Hoż 
wywać bedóg. Yidwet y co bede ná rolśch / nie beda śmieć 3 rolćy / dni 3 
zwićrzchnih gmachów w domu fchodzić/po rżec3y fiwé potrzebnić : á to dla 
tego /13 gdyby fiwoie wśiąć 3 domu chcieli / famiby pogineli. | Otóż tótimi 
fpzówómi Antyiifta pzzypłego/ téy obz3$dliwości y (puftopałośći/ w oz 

ściele Bożym Jreneus Oowodji. 
E E Oni zásie Doftozowie / Etóz3y te obazydliwość / y fpuftofdlość w 
Kościele Jerozolimffim być rozumieią / powińdóla : 5e ta obzzydliwość w 
| onym Kosciele w on czós była / ticoy fpuftofywfy KOsciót Jerozolim(Ei / 
| ftówiano w nim flupy ezdnć/£u c3ći y bwale Jowifiowi/ idto vczynił Unz 
tyoch : o czym Ksiegi pićrwgć Hiócdóbeyftić świdoc3a / Y powiaddia / że 
tá obazydliwość Bólwana AHowipowćgo/trwóła w onym Kosciele Sgloz 
| monowym trsy ldtó/ y fesé Wiiesiecy. Tamże też pies ten czas 9 vftáwi- 
czna ofiárá byłć vftátá / y wfiytÉo opuftofidło / iaFo to Dániel Pzozoć właz 
fnie byt opowiedźiał. . Lecs G ta iu; byłó minełć: á Pan Cbziftus vjywa tez 
gó; świadectwa Dónield Pzozofd/o pzyfiłym ieficze fpuftofeniu/ttózć miś: 
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2. Theff:2. ver: 3. 
Iren: lib: 5.contra 
Bærefes,& Hieroż 
in commentarijs 
Auguft: Epift: 80, 
ad Efichium, 


1. Macha: 1.»: 37. 
& 2. Machab: 6. 
>erju 2. 


Danie: 1. ver: ZL 


Danie: 12. ver: Ir | 


Vt teftatur Eufe 
bius Eccle: Hifto; 
tib: 4, cap: 6, 


O a 


| |możep w Fytedśtele Ośiestotę po świetćy Tróyey/ z. 


757. KBazónić nóŚwónyelig 


fyepotdzuie/ że nie tylo o onym fpuffofieniu pes Antyodhć Bróló / gni o oz 
nym flupie obzzydliwym w fpuftopdłym Kościele Jetozolimftint/ Jowigoż 
wi Fu pwaleyczynionym / to fye Dzozoctwo Dónielowć tożumidło : dle tćż 
jtozumidło fye o onym fpyfłofientu wiecznym/Etózć p:zyść mióło w ten czós/ 
Kiedy y Zaton wfytet ftóry/ y iego Ceremionie/ ofiary žá ná oftdtek y lud wz 
pyte Sydowfti fpuftofyé miat. © czym Anyét v Dánielá we owunaftym oz 
powiedźiał, A G tá fpuffofidłość miófła y Kosciola Jetozolimftićgo / 3 
ludem / y 3 Baśleftwem Zydowftim / 34 tóteż obszydliwościę fłupów Bale 
wósfkich/ ná mieyfcu śwoietyne / w Kosciele poffónowionych pezyść miła : 
X ty /iśło Pan Chziftus powiedźiał/ obzzydliwości 3 flupów/ miały być pez 
rony znał fpuftofenia powfiecnćgo / Ziemie / Niaft/y ludu Bydowftićgo. 
|Pzzeto tatih obazydliwych flupów / w świętnicy Rościołą fiwego / nópdź 
|£ezylifye Żydowie pise fwoim zginienićn:o czym śiftozye féroce swiśdczę. 
Bo Pilat Stároftá Jerozolimfti / napzzó0 obzaż Cefatftiw Kosciele poż 
ftówit : á nad Kosciolem Olá o owu głowach, Herb Céfarfti położył, Co 
iato Żydy obrażdło/ czytay Josephum Lib: 18. Antiquitatum Cap: $. 

Byl też potym w tymże Kosciele Sdlomónowym, tuż fpuftofonym/ poftáz 
wion fłup obrazu Céfársá Rzymftićgo Tytufa/idto o tym Chaizoftom swiez 
ty świśdczy, yt iefcey po trzeci ras flup dlbo obras Céfársa RzymfFiez 
go Adzyana / pofłówiony w świątnicy KOśsciołć onego Sálomonowégo. 
24 to w on czós/ Eiedy snowi Zydowie chcieli w;budźic/y zbudowóć Miráfto 
JŁruzalem / 9 3 BÓściołen : gokie wnet 3óra; / w onym 00 nich żóczetym 
Kosciele / poftówiono im né micyfcu ib świetym obzzydliwość / olanego 


na Eoniu Cefatzć AEliufd Adryanć /nó pewny nade / że ono th bydowónić 
YMitóftó y Bośćioła/ toniwec3 fye obzócić mióło tá panć Chalftufowć flowa 
3ów030y fyeiścić miśly: Że popoftawieniu obzzydliwości Bdlwanftiey/na 
mieyfcu świetym / 3qtaż fpufłofienić id pisyść miało. Yowi fye tbedy tdk 
nieFtózym Dottożom/ tato dicronymowi /y Chzzoftomowi świetemu : Ze 
tá obzzydliwość pofłówiona ná mieyfew świetym / o ttózćy tu PATI Chai- 
fius powicdźleć raczył w OŹisicyfóy Śwdnyelićy : ma fyc rosumićć o tbych 
flupieh Bólwodhwólftich / teózć ftówiano nád zśłasdnić BOżE /do Roz 
ściołą Sólomonowćgo/ ná mieyfce świetć: Etózć pewnym znakiem p:zyfłez 
go fpuftofienia wpyttiego Zydoftwa były. 

G Se tG sasie nielty Dottozóowie/Etózy te obazydliwosć o9 Chiz 
fiufó opowiedżidnę/ tozumielą być one/ Etóża fye Ośtóła Kościołowi Salo- 
monowćmu / w obleżeniy onym Rzymftim/ pzez Tytufó. 30 oniżfómi 
Bydowie / w onym tozerwóniu miedzy fobę./ Eeórć mieli / tosdźieliwfy fye ná 
trzy cześći / wielEié obezydliwości czynili w R Ościele + w Etózym zabili Jaz 
chóryafić / Syná BAruchowógo : y nfyd ludśtwielć rwie roslalt/ táto o 
tym świdoczy Josephus Antiquitatum lib: 4. et g. Tego wytłddw nófla 
dwie Thoftatus 9 JBannes Heffelius AOÓvónien. in Commentatfjs fuper 
Mattbaeum. 

Jakim tedytolwiet fpofobem tosumićć chce te abominationem defoz 
litionis/ to ieft : obzzydliwość fi puftofenia/Etóza tu Dan powiedźleć raczył, 
y Etóze DoftozowietdE/ iótoby róznie rosumietąc/ indczćy/ á inóczćy wytłdz 
dgig/ nie żgrzepyf : 250 y thá Antychaiftowa pzzypia obazydliwość fpuftoficz 
nia / taba bedźie/ tato ie Frencens wypifnie. X tbć obazydliwości fłupów 
Bólwodwślftid /iftotnym znatiem były fpuftofenia. Nona niezgoda Zy 
dowfFa/ sá Etózg Kościćl byli obzzydliwie fplugówili/d0 tego ie domieściła/ 
3e rázem Miafto / Kościół / y fami siebie ftradili/ igto o tým fźrzćy czytóć 
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A 6 Aledjnie tylo ten sngt obzzydliwości / miał vpazćdźić fpuftofienić 
miaftó Jetuzólem /y SydowfiwA wpyttićgo : tedy pan vFózuie 9 infć znati/ 
Etózć pzzed tym pzzyść midły. 

T Tiap:zód : Ze mieli pazyść fulfywi Chaftufowie/ Eeóz3y fye mieli Wiefz 
fysfómi y zbówicielmi názywáć: y Etózym miało vwierzyć mnoftwo ludżi 
dydowftich / co fye iedndË y ziściło : bo pazyfiło ih było / ieden po dzugini/ 
FA / Theudas / fudas/y Simon magus, © cym maf w dżieigch Apoź 

orio. 

E Y0eózy zndE poEózuie Pan pzzyplego zburzenia Jeruzalem/woyny/niez 
3000y / oOśitwnć luoztić zdbutzenia / 26. Co fye thé iftotnie wypełniło : Bo 
|p2ze0 tym niż Jeruzsálem zburzono / w fómymże Jeruzalem / pzez Domowe 

B :swd0y/ y totry ć zbóyce "erozolimftić/ wielć luoźi zdmosdowanyd ogledali 
Bydowie. Zabili Wzymidnić Cefateae Owa tysieci Zydów: w Scypoliu/ 
trzynaście tysiecy: w Afcdlonu/puł trzećić tysięcć : w Ptolemáidjie/dwáz 
ośteścić tysiecy : w Alerandzyćy/ piećożiesięt tysiecy : w DimafpEu/ Ożlesieć 
tysiecy. JaEo o tym świadcza féroce <piftozye: g to były iafoby początki/y 
pzzednić woyny/ niż Jeruzalem zburzono. : 

F Trzeci znót żginienia Jeruzalem / powiada PAn wielFić pzzeildd02 
manie icgo Zwolenników, y tego wybiónych/ Eté: midto vpzzedźić fpuftofiez 
nić midfta y Rościoła Jferozolimftićgo/o Etózym czytay w niedźiele trzecie 
po wielFićy nocy/pagina Iro. eT. | | z: T NBA 

C g Czwarty znát Dan opowiáda/3e niż miało pazysć sbutzenić Jeruzólem/ | 
misty pzyść glody/ mozy/ dzenia żiemie : á thy wpytti rzeczy miały być poz. 

czętć śmt boleści. i 

T Oftitni znót fpuftofenia powiada Pan nå miało pizyść Że ££wóne 
yelig icgo mióta być rozglofiona po wpytfim świecie: to ieft/po wieltićy cze| 

sét świat4.2l na ten czas iuż mialo pzyść froriczenić. Co wfytto zupełnie 3 

tśćiło fye: bo nicdzzewićy zginelo Jeruzalem / 6ż Żwśnyelia Pana Chziftuz| 

fá ng wfytcć świdt rosgłosiła fye. 


Tedy Etóży (4 w Zyoowfiwie / niecday bcielóia 
ptá gó:w/ć Etobv byt ná ośdu/niech uiefdhodzi/Ab) 
co wpniófł z domu (wego /á Eco ná roléy niech fpe 
niewrdca/ Brac wziać futnia fwote. 


TAE wielEe wieltość niepzzyiaciól opowidow/ że fe im Żaden pzzećiwić 
nie bedźie mógł/icono vcietóć pzzedninii,  Aleteflizeby fye iepcze Eo? £o piźe, 
glódowónić zdało być niEczemnć y nieftrafliwć ztych flóro:tedy doElgos pan 

+2 2 t < 2 "z ry 
Y biádá bedjie bzetniennom / ślbo Ożiachi pzy. 
. FALĄ 2) e 2 » 4 
pierśiach ożierżacwm ná oné czófb. 

Jeronim S. to wyfl4da / idto im bedźie biddć . Abowióm niewiafły 
obciążone biżemieniem / wćietdć niededa móc : tć 3d8 Etózć pzzypiersiach bez 
56 mićć Ożiatti / dla miłości Ożiatet fwyd / znimi nie mogąc vciekśc/ bede 
poimódnć.Opowiedżiał t63 té p.Cbaiftus ná smierć iogc/Fiedy 3 miaftó wy 
wiedźiony obeyśrzawfy fye na oné nierwiafty FZrozolim(fPić/ rzćfł do nid) : 
Cózki FErozolimftić / niepłaczcie nśdemne / ale płaczćie fámy náð foba: y 
náð Syny wáfémi : dbowiém oto p:zyy06 Oni/ w Eeózć bedę mówić błogo 
fłówionć niepłodnć/y żywoty Peózć nie todśiły/y piersi toé nie Eermily. yo 
ten czós pocznę mówić górom : obalcie fye na nas: á pógózkom/ pzyťryyćie 


m Z ee 


Rt iğ nas/ zć, Doz 


AC:5.»:36.et 37. 
Acto. 8. verfu 9. 


Vide tofephum. 


O tym aytay es 
r3éy w Glieożiels 
wtóre AOUENEU> 


Luce 23. er: 28, 
29. 6'30. 


2. Paral:20.5:12. | 


Genef: 37. »er:28 
Exodi 12.ber:40. 


Habac: 3. verfu 2. 
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nas/2ć, Dofęć frogiey feráfliwé to pzzepowiedzenić Pówftić było tego piez À 
pladowónia: bo gdźietefi biádá/tánt nie może być goszćy : a i fye to whytto 
stścilo/czytay o tym w? ticdsicle dsiesigte po Cróycy świetcy. Ale có3 zynić 
flypac toz óto Dan vczy mówięc : , 
v 424 O 20-622 12 a 
leo co pościc/by niepizbfźło wam bciefóć simie 
Z c imn 2 
ńlbó w Sobote, 

| Cdść teft ofobliwa pociecha y ochłodć / we wfiytkich vdftód/ frdfune 
Each) 4 dolegliwosciśd/ vcietóć fye Do Pánd. A bedęc vcifnieni zewfiqd móż 
wić do pźlnś: PAnie gdyż niewićmy co iuż dóley czynić mamy / to fámo 
nam tepcze zoffdie/ abyfimy Do ciebie oczy nafić podnosili. Każe PAn proz 
sić/ dby ycieczEa nie byla żtmie: bo w ten czós niefpiefina dóg6 Ola niepogód/ 
|y Ula ErótEości Onid/ zć. YO Sobote też albo w dién świety/ nicoobaże Pclez 
£ać : bo w ten czis pzzyftoynićy fye bówić nabożeriftwem/niż vcictanićm. 
Alle pytalby Pto gauntownieyfićy pzzyczyny/oto páná fłudhay co mówić raczy 
OY h 4 sra RT: PG A a . LĄ g *» z 
BO bedzie w w zófjb beilt á bcrópienie wielfić / 
l Lu? , 4 ŻY MADE > ź 
tótić niebdło 60 poczacfu ówiócń/óz 00 tego czóju/ 
óni bedźle. 
AczEolwieł pazedtym Bydowie/ wcićrpieli wielć veiftów / 9 ytrapienia C 
[w niewolach/ w Eté czeftotroć bywáli: ćzwłaficzć w Egiptcie.w Baz 
 bilonic/y 00 onego złego Antiocha: wfdtżeżadnć véiftiy verdpienia nie byz 
ly wietfć nad tć/ Etózé były czafu zbuczenia Jerusalem : isto wypifali/"foz 
|fepbus/ y £ufebius w fych Hiftoieh : o czym naydźiefj w niedśicle Siez 
| Sista po S. Tróycy. A flufinie tát frogić ytrópienić ná nie było pzygło/ 
takowe nigdy nie bywało. Bo też nigdy tát (rodze niewyfiepowóli preciz 
|Eo Bogu/ tato w ten czós. Boieflidla HJojepbd/ Erózego byli pzzedali pzzeż 
|cztóry fta lat / byli w miclëiéy niewoli w SEgiptcie: ddleto wietfig niewolę 
zaflużyli /że Danć fwego/ wybówicieló ciał y duf fiwych, nie tylko pzzedśli/ 
gle t& baniebnie y fromotnie żómiozdowóli. 

Wielkie tedy y cieżEić vtrapicnią pzzyść ná on czós midły/ á teras ieficze| D 
dzugić pzzyść máta: á tát wielEjć że też y Pan fam to dotlidaćraczy : 


25% niebyfb firóconć ce dni / nie bytby zbówion 
jadno człówieć: óledla wpbsśnych / beda ferócone| 
támte ONI, 


Srtogą też y haniebne, tati véift icta nedzć/ y iati fmuteE miał być 
y bedie. Ule w tymtót diefbim rosgniewaniu Pánftim: pisypátts fyezóś 
£ożdy / wielEréy dobzoci y łófidwości pand zbáwićiclá nafego / mówięcdo 
niego : Gdy fye mily Panie rozgniewaf / wnet ná miłosierOśić wfpówinif. 
Oto pzżepowiedźiaropy ftogić rozgnierwóanić popedliwości fwoiey/ opowić: 
da tő miłosierdźić fivoie : § té Oni mialy być firócone/ to ieff : nie dlugo to 
pezegladowónić y veiff miał trwóć, X to Ola wybzdnych iego / Etózzy w tE 
wielkih vcifłach mogliby pzyśćw tofpócz. 

Ma paAnsórżdy piecze y ftóranić o fwoich : wiedśiał Pan miedzy 
5y0y złymi o fwotd / Etószy fye mielinadwaócić / dla Etózydh mióły być Ont 
pzzenapladowania vEróconć : 30 fna03/by było olużćy/pzypliby bylty wy 
bzdni do rofpóczy / Etóaa teft gazódhem wielkim + idtóż tuż pzydhodśiii infy 
dydowie do dźiwnych rzeczy: bo tuż byli poczyndli dieci fivoie tesc, X tát by 
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A Baben człowicE nie był sbároion / wedlug powiesci Ewónyelićy. Dle 


tyd tedy wybzsnyd fwoich/ vEraca Dan sté oni y vEracóć obiecał. Y pzy 
tey obietnicy tdEicy/ idto Pan dobiotliwy/ ddie fwym peftroge/ mówiąc: 
j ROR ; BW: 
80 ten czóś/ iesli bb wan fco pówiedżiał / owo tu 
A z a g t> e 4 Pa 
teft CHiiftus/ álbo ono tám :nie wierzcie/ bóćnde 
táng rótfowi © bsrftufowie /» fółefżni rory. 
i 3: JAAA LAAS $ Y i$ 3*** $s CD. 
GG" Zeby Edż0dy rozumiał/że pizepowiedźiinć pzzeglddowdnia/ólbo ftra 
gliwć znóti / nie tylo ná ten c3ás być miały / Eiedy JeEruzdlem misto być w 
niwecż obzócone: dle że téß znati/mdię té być pzy Ootonczeniu świódtą :żĄ 
czym pzzyydDźie ón fpzówiedliwy fedia / płócić EażdEmu 34 tego zafługi : tedy 
opowiedźiawfy Jerozolimie (fpuftofienić / opowiada té p:zyścić fiwoie/ y 
co fye bedźie Dźtiało pzzed nins. 
SJ Powicdźial Pan Chaiftus znati / Eeózć fye midły Oźtać peð 3burzenim 
|Jeruzdlem. Ziapizó0 : obazydność fpuftofienia/i3 miało byc fpuftofenić ftu 
by 5o3ćy / y dhwały swieteyiego. Co fyewypelniło w ten czós/kicdy Ty2 
leus 3 Rzymiany/ wfytEt ony mieyfcć swietć po puftofyli/w Etózydh fye Dźióz 
ła flużbć Boża. Co; té ma być pzs Dotosrczenim swiśtó/ pies Antychniz 
iftá 39 ieficze podobno nicbefpiecznicyfć : bo tómto było 3 firony ciala +é to 
|bedźie 3 jtrony ćiałć y Dufie. Tytus: RWzymidny tylÉo ciała pazefildoowśli; 
|dle Antychzrft pazefilidować bedśie cistá y dufe wiernych parnftih. Cego! 
iuż po esci doznawwamy / y luż fye to poczyna wypelniać pazed oczyma náz 
|fómi z tuż fye Untyduftów nanmożyło nie módło : śzwiaficzć Llichomet 3 
|froe naute/ y 3 fiwćmt potejnymi naflaośrocy Tutti Perfy/ y infymi. Se 
| eż ytnfy fólgórze R acćrfcy/Etózy temuż Antychziftowi ozóge gotnię. Azaż| 
fe ci nie pot azuia/o Etyb Jan swiety opowiedźlał : 15 ci Ftószy p23% pZYŁ| 
heie Syna Bożćgo w ciele / fo Antychiiftowie : (VIGlóp takich Oźis / Etay 
on błąd £Ebionitów wsbudzdię: Eeózzy nie wierze / żeby pzawożiwy Syn 
2503y pzzyfedł w naturze człowieczćy 7 maige go fobiezć profté fiwoszenić: 
To in mag iednć Ancychafty / 34 Etórymi tá obzzydność fpuftofenia piawz 
dśiroćy wióry ośle. Drudzy sasie : dzaż przeplódownicy Bośćioła Bożćgo 
y roidry Chieścjśsftićy/ nie fa Antydaijtami * dzaj nie fe one befłyc/ © Eróż 
tóg w Obidwieniu fan swiety ndpifał / Etóza pazepladoowałą bialęglowe y 
3 Synem ićy : co fye wpzawośle nie co ingégo rozumić/iedno pzzenaplGpowóe 
nić Hościołi y Synów igo. YOidźimy że tá obzzydność fpujtofienia ftánez 
tá ná mieyfcu swietymi : ponieważ tá bejtya obstna / to iejft/ Mahomet 3 
Turtiem/ ony mieyfeć świetć/ na Etózych Pan Chuftus pzzebywał/ opónoz 
wał/ 9 3 bwały Żojćy złupił : tat bótzo/ że musi być fpzówowana Eryomo. 
Potézuiefye Móchomet 3 CurÉiem / 3 infymi Kácérzami / pzzeplddówcaz 
mi Rościoła Bożćgo / być Antydaiftem : bo pises nié teft obzsydność fpuz 
ftofienia/ tat 3 ferony Kosciotd Pańfkićgoriako té 3 firony pzenóglódowó: 
nie swietych icgo / y 3 firony pobożności + Bo v Kócórzów napyd/ móło 
pobożności żnać/piźeto że ię 3 ićy wajnośći słupili/ y mółćy wagi v nich ieft: 
bo fpuftofiyli Kosiiót Boży/tedy wierni nabożerifiwo odpióworwśli/ 4 wyż 
czcili ie piecz iófo niepotrzebnć. SFe0 Łóżdy tacno bdczyć może/ że Turet 
3 Kócćrzómi/ álbo idfo mówig/ 3 Heretytami/wypelnidia proroctwo Dane 
ielć Pzozotd / Etózć opifał o Antychaiftcie : y oni fe tym pazedhodniowie 02 
nego Antychiiftó : 250 miedzy inpómi rzeczami/Etóć opifał o AntychaifEcie/ 
to té powiedżiał : G miał wygładźić ofidre vftdwiczne. Lie trzeb choz 
ośić do Turet / edy ini móło znać pzenaswiethéy Cbaześćjdniftićy ofiáry/ 


n A 


i Ar iğ Cttóżć nóż 


B 


| 


feb; lib: 3. cap: 5e 
pige/ że 3 napoź 
"mnićnia Bożego. 
segyfcy byli wys 
gli 3 JSEruzalem 
34 JORdan / 00 
«Nidfieczkć Etózć 
zwano Pellt/we 
gałżey tam pzzeż 
firachu nie byli/ 
| pzzeto Dan frog 
éit oni onyd), é 


Roma: 2. verfu &, 


2. loan: verfu 7, 


Apo: 12. PEL 4, 


| Danie: n. per: 3t, 


2.Te/Ji2. »:3.et 4, | 


2. Tim: 3. a berit. | 


ad 3. 


Matt: 24, Ver2. 


76J. Bażónić ná Śwónpelia 


Cttóra żnóczyłń wftdwiczna ofióre v Zydów :) bo iuż teft wygładzona vi 
Cbaześcijdnów. Tiaydźieg to miedzy Chzześćijdny/goźie tuż ofiara nie Ermis 


wa/ pómiątki śmierci Pana CHiiftufowćy / wygładzona ieff : g nieOdlcko 
fiutdiac/w nabey Polfcze fye tego iuż po czesci 3dwa03a/czeggo wierni Pár 
fey otrom żalu wiożieć nie mogą. UTśł6j ieft Rosctolów/Etózć pufto ftoz 
ia / ottom tey vffawicznćy ofiary / w Etózych niemć beftye 3ówićtaia ? Cóż 
to infćtto ieft/iedno obazydność fpuftofienia: á nie cip to fa Antychaiftowie: 
A nie cif to fa fynowie zdtrócenia/ Etóx3y wpytki rzeczy / Ftózć fg Eu czci / y 
chwale Dónfkieyzótróćić dce 1 2630y łócno możepośnóć ty pazefłórce Xn 
tychiiftowć:d to fye poEazóło 3 wysfych pazyczyn/y 3 wypełnienia Psozóctw: 
goy pies nić poEóznie fye obazydność fpuftofenia. 

potym 3 firony pobożności / dzaż niepotazuie fye fpuftofenić : 4343 fye 
niepełnt ono Proroctwo Pówia S. 7 Etóze pifal do Timotenfiá témi flowy 
mówiąc:2A(t0 wićd3 G offóteczne Oni/Cto ieff pzc) ftoriczeniem świataJnaz 
fióne niebefpiecznć czófy: beda lusie fámi siebie miłowć/to teft ciała fioć : 


|toffofiy im dopufczótec, Chćiwi : to ieft bogactw/pieniedzy/maiećności/ić. 


Darosi pyfni: to ieff/ hcec być nád inpymi zów0ż09 Po á fómi 
poddanymi, y poftufnymi nifomu niebede dcićć być. dluśnićrce pzzeciwto 
Pánu Bogu : Rodżicom niepofłufni : to ieff tak dudhownym 3 ftrony widz 
ty powfiechnćy/ tato ćielefirym 3 ftrony poczćiwćgo zAchowónia/ w3tjarożąz 
ige ib napomindnia. Viie wośieczni dobzodŹieyftw przyletyd/ tat 00 Pana 
Botgó/ itoy 00 ludźi. Sp:ofnie grzefni: bo tuż wfiech nafpiofnieyfia rzec 
bedjie v nich żónalepfe. Ż5e3 miłości pezyrodzoney : to ieft/ Etóza powinien 
miłować biót bzdtd/ pazytaciel przyiacteld. 25e pobotu : beda niefpotoyny z 
mi/ 3 zdwżdy w swdddh todhdć fye bedę. Potwarce: to ief niewinne poz 
twatzótacy. Tlie powścięgliwi : to ieft bede pilni wfeltićgo wfeteczenie 
fiwa, Zubwóli: á táv nich beoźie napizednieyfa cnota zudwaljitwo : bo 
tto y botfoboynyh luosi teft pićrwwfia cnota połowa: taty nih zudwdłe 
fiwo. Yiiedobzotliwi : to ieff nic niefttonni Eu dobze czynientu. 5dzayce i to 
ieft wierności niezchowdiecy. Opomi : to teft we stoséiách nadeci/ miłoz 
fnicy roftofi. Błedni oEoło widry/ zc. Patrzayżey obócz pilniejiefliż tá oz 
bazydliwość fpuftofienia pobożności / Etóze Paweł S. itos ftyfał opifał/ 
iuż fye niepotażdta. Dzzypótez fie iefli fyey to uż niepotdzyte/ co KMótheuf 8. 
opifał w fwoićy ££YDanyelićy / 73 fye zamnoży miepidwość y oślebnie w 
wielir miłość. A fede fye zączełć tá niepzdwość « zd nictdrnościę : á nietdtz 
ność/ vrofta sá Bócćrftwem : bo iefli heef Fdrdć wyjtepnógo/ wnet fye ve 
da w Kócćrfiwo : śżdtym dw03y biorg smidlość Eu niepiówości/ y wyftepz 
tom.  Baczyfied sá Eócerftwem.obazydzenić fpuftofenia pobożności vEgz 
suie fye. Slufnie tedy fa pomocnicy Antichatftufowi. 

T Dugiżnat pzyśćia Pánd Chaftufowégo y dotosńczenia świdćd : ieft 
wielfośćy tośmditość fdlfywyh Chsześcydnów fdlfyroycdh Prozokówy to 
ieft / Rócerzów dlbo eretików : Etózy falefna y obłudna five świetobliz 
moscia po pufezód świętymi chcę fye ofdzać : áby zatym obludnyn: fwym 
y tzetomo swietobliwym Żywotem / wielć ich Eu biedowi pzzywiedli, 

2 dzu03y 36s pokątnie bede fye3 fvg wióre tdić. 

2 nieficzefne czafy/ tuż pzówie tego dożnawamy y idfniewiożlimy / 3 
táta żmyślona świetobliwość poEóznie fye / Etózą wieleiefi zwiedźtonydh. 
2l3a3 tuż tócy nie byli Ńdcćtze ża napych wieków / ttó:3y móletnośći fivć orz 
puśćiwpy/ ná puficże wydhodźilyczekomo swietobliwosć fwoie pokóżniacz 


.JDótrzay/ ido fye tá beftya Dyabeł fpzofny/odmienia w Anyotá swidtłości. 


A Eogóżby tata świetobliwość nie żwiodłć / dzwłaficza pioftćgo + "Już tá 
beffya 3 naczynim fwym/iatoś poczyna fye tofforzeniść: tuż rogi fiwole podz 
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firwiedli/ peron 
pofiołowie pof 
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BArwy 
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„AB Jito: 
nafégo poczynć 


L Świety : Że pot 


IŚwdnycię n 
powieści potwi 
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powiada: i ds 
me Aido frei 
seana nie ro 
pises fiwole wier 
zadnych tuż nie 
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nim Wiegże pian 
Diten DY y yy 
-S Ketly 
śle nie tbi hiat 
Dhue y dino + 
fe odnpienig, ( 
fe połażąj ów 
EtOżćgjo wffrzć 
fora: Czego 
WY/G Czórnoć 
tybiaf siss 
zarana a e 
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nie oglegy 
etni Páris 
pufto fis. 
atey Cé 
baiftowie: 
Eu czt j y 
fłónee An 
Jorsctiw: 


Et ASAS fe 
ćmi flowy 
M 
idla five: 
tnosciić, 
ni á fami 
Poeciwto 
rony widz 
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Fod Pani 
Ufa tte 
powini 
fpotoyny: 
fine póz 
pFetec3en: 
fimo : bo 
zudwók 
tayce:f0 
eci/ mitoz 
lefi táo 
iat opifat 
lótheuf ó. 
bsiebriić w 
;Gnieta 
pret fye Ve 
ywyfiepz 
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iótć : ief 
zoków/ to 
źwietoblie 
rom froymi 
redki, 
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sionyd. 

ści fiwe 
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| nosi pzzećino Aościolowi Pasiftiemu/ to ieft : rózność rozmóitych błedów : 

iedno Pónie Boże beò znami / byfiny tego iefcze nie Doczetśli/ Eiedy tą bez 
 |ffya pocznie ściffóć wietnć Pówfkić : Eiedy nie bedźie wolno pzzeddwóć / áni 
tupowdć/ttoby nie miał snau ná czele fiwj tey beftyćy: Acs lu po cześci wiz 
oźimy ścift wiclEt / po fironóch ludźi Chzześćjdniftich : dzwiafcza Etó:35 fa 
pod wielfim tyrránffwem Turecfim : á nie tylo pod Turtiem fye to Ośtelc/ 
nayodźleg to w Adcćrftich żiemidd/w Etózych rozumicię fobie/z6 naczelnicye 
fe pofługe Panu Bogu, Eiedy tóte pzyłrość wyrządza Eeózćómu 3 ludśi poź 
wfecbnćgo y ftarożytnego R Oscdiołć Chzzesćjdnftićgo : á woy fye smiele 
mienie być naflddówcómi Chaftufowymi/y Apoftolów iego. A Pan Chi- 
ftus y3 A poftoty fiwómi / nie tylo żeby Erzyrode Eiedy Fomu miał wyrzedŹić/ 
dlbo żeby Eiedy mieli vczyć Erzyw0de albo pzzytrość czynić: dle y owfem fro 
mnie Eezyw0e wyrządzoną fobie odnosili / y nauczali fEromnie cierpieć Erzyz 
wdy/y modlić fye zá té Eazali/ od Etózych Erzyw0de cićrpielirmówięc: Wiódt- 
cie fye 34 te/ Etózzy was poźwarzdię / y pzzegldonia : abyście byli fynni ye 
cd wópćgo / Eeózy ieft w niebie.  Dóleto fa tatim fpofobem od Chaftufa/ y 
Apofotów iego : nie fługnieć to fobie p:zzywiaficzate / Żeby Żywot Apoftelz 
fti wiedli/ pewnie raczey £piEureyffi/a niż Apoftolfti. Viie wsgarozólić Az 
poffotowie pofłów/ potuty/ infych świetyd fpzaw/ co oni 3 pośrzodfy siez 
bie wyrzucili z á midfło tego włożyli obzdrfiwd/ y infić sbytEi/ zć. 

Te tozmditość Set oto Pan opowiedśiał / i3 midta być pzzed fforiczez 
( nićm świątć : á poniewa to luj po cześći widźtemzy / rożumićć mamy / Żeć| 

' imie Odleto dién Dónftt. 

Zle co tácy fółpywi Prozocy czynić mieli/ zwobząc lub Boży /fłuhay. 

Beda wvdńwóć nált wielfić p cubó /żebb y wy- 

P , » z . . a . z A r. + 4 | 

sái byli sświedżieni ná obfeoliwość teelt co by 
może. 

I Jdło zndti ná począttu /tiedy widrá Chaifiuf4 Pánd sbáwiciela 
nagego poczynałć fye / byly potwierdzeniem wiáry. 5o powiada HIArcE 
swiety : 5e po wniebowftępieniu Pasftim/oczniowie Pónfcy pzzepowiadń: 
li £wdnyeliz wgedy/ 38 roftazónićem Pane fwego : A Pan im pomagał/; 
powieści potwićrozał cudy / Etózć 34 nimi fity. Yle Fredy fye iuż roftorseni 
tá midrá Chzescýánfta/ tedy też cudd y znati vftdły. Bo idfo Gzegórz S. 


p 


powiąda: 5 onewa nowo fadzonć/póty bywóla polérwáné/péťi fye nie pzzyyz 
me. Y idto fye tuż pzzyyma/iuż ich nie polówatą. Tatie półi fye widra Chzze 
śćjónfra nie tofEozzeniła/ po wfytEim świecie/ póty cudd Pan fputwował/ 
pzzeż fwote wierne. Y i; fye tuż toftozzeniłć wiarą Chizesćganfta /3natów 
żadnych luż nie potrzebą.  Tattćj oto według powieści Pang Chziftufá/ 
znatiEtózć bedę czynić zwodźiciele mocą patdrńfta/beda wielkim zepfowd: 
nim wietże prawożiwćy : bo błedów fwych / tym beda potwićrosóć Fu swier 
oźieniu/13by y wiernć Pónftić żwiedli/ iefli to być może, 

T Réby tu Fto : świec té może Dyabeł czynić znafi; tfoże czynić/ 
śle nie tątie/idtić Cbaiftus Pan czynil/y vczniowie tego: bo tám były praw- 
ośioć y długo tewáigcé t ále snai Dyabelftić/nie dlugo trwóć bedeg/y monet 
fye odmienig. Co E4309 obaczyć może 3 Czórnotśieżników / i3 id znóti tácy 
fye poEaža/ á wnet 365 znitna. Y snáEi Párnftié/nie tótić były : bo iefli Pan 
Etóżćgo wffrzćsił/ był Żyw blugo/ElEa dziesięć lat: tato o Lasátsi pifie biz 
foya: Czego Szátan nigdy nie pczyni / dni vczymiłt. ` Y iefliż Eledy czytaz 
my/ 13 €zórnofśleżnicy albo Czórnofsieżnice / wzbudzały vmárlé : tedy náz 
tydmiafł 348 3niEdli : ytho nie práwé wzbudzżenić było / bo S3ótan w ony 


cigla wftepoz 
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Matt: 5. ver: 44, 
O 45. 


Marci 16.ver:20, 


r. Reg:28. JEr:14. 
Exodi 7. Per: 12. 
©'22. © cap: 8. 


verfu 7. 


*Exodi 8.ber: 18. 


Galat: 1. verfu 8. 


po 
Alo: 20.ver:28. 
© 29. 
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A cdEbebali wam powidońć: onoć ief ná pufieży/ 
nie wychodźćie. 
Toief: Jefli wam beda powidddć żwódnicy/ o ttózych past tym yz 
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nes tdF tE Pa 
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Boga/beda| 
na Chuftufor 
nie; taë tej p 
wiem wnet h 
|ogeiefiżle: 
gojkówieni © 
bu siwinta, 2 
giei wieczny 
tofbrówi będ 
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więdśieli pi 
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Bitom/ to ię 
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we. Tobie 
CH 3 Aaro; 
Yczynic/co 
tac: Dźlec 
ŻWodzeriy 


faźdnowij 
Pa czyni 
bierni iego; 
ac. Potym, 
nie/tż thymi 
znaki Czat 


jaa Sia 
O y dlatego 
né nie pyy 
niel iĄEo to 
seczy ttbóxć 


yfwoie mil 
snoschigEo 
iat: á todle 
A mówet by 
dziwóy poz 
niéy diabłu 
nym fiytn| 
wiedśtał że 
syf fye niez 
ie Apofroty 
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wiernych/ áby jadućgo infićgo CHziftufa nie oczekawóli / y nie fuEclt : niez 


boświśca : tát też pisyfdić Pdsiftić oświćci Giemnośći ferc ludzkich : tót bóre 


| |gle / nieroiśódomie otózutefycz tab też pzyficia pórftićgo Żaden nie obaczy. 
ID pszetó3 Pan powiedźiał : Eeózey godśiny fye nie fpodżićwacie/ Syn człowiez | 
| |czypzzygdżle. Błyftówicć Eiedy fye pofdznie / pzzeftrafa : tł tćż pzzyfcić 
PŹwftić / pzzeftrafy sté á niepobożnć ludźi. 259 tato fye bot flugó niepofłuz 
finy oblicza późna fioego : tat też śliludźie / niepofługni pszyEazania Pánd 
Bogó/beda fye bać oblicza C Ftózć im bedźte barzo ftogić y ftrófliwoć ) Paz 
ná Ebuiftufowćego. Tej iaEo blyfkówici wnet fye vEaże/ć natybmiafi 38i- 
nie; tat té pizyfdić tego Etówy beDźie faośit/natychmiafi fye odpzawi, Abo 
wićm ronet wyrot wyda nád wfytFimi / 9 rosfgOść co fto zśfłużył / tefli 007 
bze iefli śle : wnet tám bedśie po rofpidwie, Dobrym rzecze : póoście błoz 
gofłówieni Dyca mego / oSiegnicie Aróleffttoo wam zgotowane 00 poczet- 
Eu świata. A siym 368 rzecze: Pódźcie pzecz odemnie pszekleci lubźie w 07 
* | gićri wieczny/ Etózy teff nógotowdny Dyabłu 3 Anyołyiego. Tóćwfytka 
tofpiówa bedźie/ y wnet fye tám sftanie toniec wfytEim. 


"aY: . 3 2 s YNF d 2? + 
Gożiefolwie bedjie cióło/cóm fpe zleca b osłówie. 
T TO powicdśiał PAn CHiiftus Ola pociechy wiernych fiwoich/ aby 
wiedśieli / 5 nigdy nie fą / dni beda opufczeni 00 niego : dle 36w30 pzy nim 
fa y beda l ióto Biłowie pzy ciele. Głufniefye pzytównywa ćidłu vmar 
tému Ola pisyfłćy śmierci Etówz w Eróttim czósie ćiórpićć miat/ tu pociefic 
Gilon to ief : wiernym fym. 


Tabe té 


Pfal: 49. verfu 3, 


Luce 12, ber: 49, 


Matt: 25. per: 34; 


ibidem verfu 4i, 


Tobie 5, verfu 12. 


Sabien: 3. ver: 7, 
Matt: B. yer: 43. 


Sapien:5. a ver:2. 
ad 6. 


odmianie / mie nadsiewałćgo sbawienia + 6 czyniąc potute Etóza im nie poz 


1765. Razdnienć Ćwónvelig 


| 


e 2 + RA 2 
l wnec po Sózeczeniu cáfowyh óni/fłóńce (pe źć: 
Ż O p. 41. 4 . r 12 APO .. > . 

cmi, á E6ieżbc niepoda ówiócłości (woiev/ á gwia: 
500 beda pódńć niebó/ y moch Dviebieftić beda 
i wstufżówe. | 

„. E Żaiftefrogić y ffragliwć bede tésnati. Abowiem co ieff milfćgo 
náð świątłość 7 á co firafiliwopćgo ndd ciemności : X cóż infćgo tyd świdz 
tłośći zdćmienić połazowóć bedźie/ icono froti gniew feoźiego Znad złymi y 
niepobożnymi ludźmi * zśćmienić fłóricć/ nic infćgo niebedżie pofózowało/ 
siym y niepobożnym ludżiem/iedno wietuiftć ciemności bolaźri 9 frid. Je 
fliż oná śliepotć Chobiafć ftdfowóła/że niemógł wiośtóć światłości niebiez 
féiéy / Ola czego icdndE y mówił: cóż 36 wefeléia mićć moge / gdyż ślepy w 
cienmiości siedze ; Dólefo wiecćy złym to bedśie ftafunfiem y bidddnićm 
wiecznym Fiedy bede w fadzeni w ciemnosci zewnetrzne / gOżie bedźie płócz 
y sgrzytónić zebów : edy Żadney świótłości y pociedhy mićć nie bedę. 
Wfiátze pobożnym ludźiem nie beda nic firófinć y frogić tć znóti: goyż oni 
fśmiifnościg wietuifta bede idfnićć/ táo fłówce na niebie. .uośie poboże 
ni wierni Parifey/po ciemnościach beda fye fpodśićewóć świótłośći 4 flór- 
cá wietuiftćgo paná IJezufó Chatftufa : y prets bedźle id to ciepyło/ § fye 
nie bede nic ftrácháć tych to znatów opowiedźianyd. Ciefiyć fye beda/roten 
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„_ E JáEo wiec Fiedy Céfárs álbo Redl iGtt ma wieżdżąć bo miafta Eté- 
tćgo/ natydmiafi piopozce albo hozegwie tościęgdie / áby poznali wfyfcy 
pażylaso pana fivego : TAE t6 p:3cd PAnem CHaftufem / bedie znát iego 
żwycieftwć Etórym on zwyciężył niepzzytacielń / to ieft Ssdtdnć : á ten znać 
ieft/ Kray ry ftg0 tym barżićy bedę fye rddowóć wierni 3 pazyścia PAná 
kx : śliząsie beda fye fimnćić / y płótóć : według powieści tertu wgn 
yeliéy. 2. x 7 
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S iedżiele X X V. poB. Trópy 766. 


de : Cié to fe ci/Etśzefmy mielinć pośmićch/4 ná podobiejiftwo vtręgónia: 
My niecznyni á glupisżywoć ib mielifmy sa Balernftwo/ć Eoniec ich bezeczci: 
Oto teras iótoć policzeni fa miedzy Syny Bożzymi/y miedzy świetymi cząęfić 
Ea ich teft/ zć. Taf tedy wiedźieć i3 tylEo źli na ten czds bedą płafóć : 0o07 
basy żdste nie bede piótóc iedno fye wefelić : bo fyeteż dofyć napłatdli/ Eiez 
dy byli od złych śćiśnieni y vdzeczeni : tuż ná ten czds / fmutet ich obzóci fye 
tm w wefelć. A wefelć świecEić/ Etózćgo Źli y przenaplidownicy wierny 
pónftih vżywóli / obróci fye im w fmutet wietuifty / w Etówym na wieki nie 
maige by namnicyfćy pociechy/ bede trwdć. 
(6 potdFim tedy płóczu wpytkich narodów żtemie / gdy iui obacze 
B chozegiew y znóć PósfEt/ nie dlugo potym obacza teży pzzyfcić Pane fiwez 
go : bo tat pifie Źwanyelifta : = 
V pyirza ná cztowieczćdo piźbdodzącEgÓ W o 
~ P z > . . a) ` F. £4 
bfofóch niebieftich/ z wielt moca y móvejtacem. 
Ju nie w poftdci flużebniczćy idto pićrwoćy/ vbošudny/ y pofozny + ále 
wielnzożnie / i4Eo Król /9 pan wgecbomocny.  Uby go éi poznali w máyez 
ffacic Arólewftim/ Etóz3y go niechcieli poznać w yboftwie. Aby go posnáz 
li oni tego Erzyżowonic$/ 13 on ieft/ Etsy im » Aaipbapd pzzepowieoślał: Y3 
Cc odtydymiaft vyśczycie fynd człowieczćgo/ á on siedźi na prawicy mocy 507 
Zćy/y pzydhodzecego w obłożcch niebieftidh. V46 ten czds dożnóia / G to 
piawdć co on powiedźiał/ á nie blużnićrftwo/ tato oni powiadali. | Wznid: 
ta go być Arólem/ Etózćgo fye paźeli/ mówięc : Viie mamy Aróló/ icdno Cé 
fara.  Dyśrze tóm ná Eeózćgo fye rzucili/ y Peózego vErzyżowóli. 
© tym pyhin Parńftim Darid powiedźiał : 56g iafnie pazyydźie / á 
nie bedźie milczał. Siilczat ná ten czós / Eiecdy go oftarjali do Piłata : dle 
nie beoźie milczat/£iedy fiumnienić bedźie ofEarjato złć ludźi.  Trzebóby fye 
tu nam 3gad3óć3 fumnienićm náfiym/ śby nas pazco fedźim ftogim PAnem 
Chaiftufen/ nie ofłatżdło. Trsebá pomnieć na nić/ y pazećtw ie” nic nie czyz 
nié: Do ná ten czós bedźie barzo gryzło tych/ Etózzy niepomniec ná fiwé fir 
mnienić/ śmiele wyfiepowali pezeciw pzzytazóniu / y wolćy Późną Boga wz 
gedmogocego. 
awy0śie tedy Pan/ á pzzyyOśie w HTóyeftócie wiettim. 


p 
V pośle MIYpoty fwoie z craba, p 5 wielfim gto- 


(em / p sgrotadoża wybzáné tego 00 czećrgech Wide 
erów 60 wierchu tiebó/ á 00 frárów ich. 

GE" Jdto Dan napz360 fługi fwé pzzed fobę atlas té p. Chuiftus/na 
paz60 pośle pazed foba Anyoty fwoic/Etózzy fe fłudzy Boga narwysfég: pise 
E teózć D. Bóg wfpytFi czecy fpzawnie/ wiernych bzoni pze nić/ć złydh Fatże : 

ito o tym mamy, G wietnć Bydy Pan pzez Anyotá obzonił : á 2ffHryyczyti 
stćy niewiernć potarał. © tym pofłaniu Anyotów/ nietylo teraz wfpomiz 
na Miótbeuf świety/óle y ná dzugim mieyfcu o téy rzeczy mówitymi flory: 
Moyniog Angołowie / y od0śiele sté 3 posrzodtu fpzawicdliwych /zć, Dopićz 
róż oddśieliwfiy sté / 3gromó03e dobzć 9 wybzdnć PanfkiE. Siy nie sgroż 
mód3ę/ y owfiem tofpióBą : bo to Pan obiecał pises piorokó/mówiac : Roz 
fpzófeienó wfytet wiátr, Ale dob obiecał zgromódśić/ tém fłowy mó 
więc: Zgromódze was że wpytkid żiemń/zć. O tymże thő zgromadzeniu 
<Ewónyeliftć mówi : 73 Angotowie sgromáðsg wybzónć iego / 00 cztćrzech 


SG s wiśtrów/ 


Matt:26. per:64. 


loan: 19. verfu 15. 


Pfal: 49. verfu 3, 


4. Reg:19. »er:35. 


Matt: 3. Ver, 49. 
Ezech: 6. ver: 8. 


Ezech: 20.»: 34. 


Rom: 2. verfu 6. 


(767: Bażónić ná Śwónvelig 
|wigtrów/ić. DG 34 DC oA EA RA 

E Sło) £4ż0y wierny Dan ftri / nie tylo ve3yć fye może: dle y Panu 36 
taFić wielkić tafti iego Ożiekować : Zliząsie ftrachólec/ mogliby fe opomż 
nićć : Boć to Pati niendddtemno mówić raczył 4 nie bármo vczyć fye Eae 
00 drzewa figowćgo/ mówiąc: 


Deżcie fpe podobiefiftwa 60 fiqowigo dzżewó/ gdy] 
fpe tuż gółagkć tego oomtaOża/ y liśćić pe puóći/ 
wiecie że tuż blifto bywa láto: Zdfze p wb/góv Hy- 


ópiówie we dzwióch. 
20 dzzewo figowe / ócztolwiet pises sime tdtoby fudhć fyczda/ wfiatże 
Eu lótu / poczyna fye sás znowu zóźlelćniąć. Otóż ty my mamy fiefpoz 
diewóć tego : 13 ścztolwiet cigld nafć pzez śmiertelność beda ffażonć/y w 
niwecz obzóconć : wfdtje zdsie czófu onid fadnetgo/ znowu fye odnowię : co 
tuż d:zewo pofózuie, Potym/iśEo 0zżewo fwym roftwitaniem poEdzuie bliz 
fiolóto/3 czego fye ludźiewefelz : tát też tómi znaki ypewni nas Pan Chuz 
ftus / ynód to iefcze y podobieńfiwem / o pszyfićiu froym ná fad 3e tato fye 
lnożie wefelę/ gdy widza blifto lóta : £dt fye té beda wefelić fpzdrwiedliwi/ 
g0y vyśrzawpy ty znóti/ poznóte być blifte fwoić odEupienić : gdy posndig 
iuż HE aty doForiczenić ich nedze: g nieftoficzonć wefelć że fye im bedjie 
pzzyblżdło. 
Czemu wpyttiemu aby Eddy tym mocnićy wierzył / co PAn CHzaiffus 
pzźcpowiedźiał/ oto to pod pzzysiegę 3eżnawa : 
SYlptawóe powiódam wam/ żnieprzeminie ro 
Od» chen / Oofgó fpe té wfzncci rzeczy nicoftáng. 
Iyiebo y żiemia penina: Me ffowó more nie 
przeminą, 
Tiie zećby niebo y żiemić midły fye wniwecz obaścić £ Aledla thegfo to 
Pan á zbawiciel nóg mówić raczył, żeby potazał flów fiwoich pewność. 
AŻBowićm idto nićmóf nic mocnicyfógo nád niebo : nic ftalfćgo ndoj 
i |ślemie/ á wfótżełócwićy tym mocnym rzeczom odmienić nóturefwole/ IóEóŻ 
ie ng on c34s odmienie/co tu tylo nóznicza/pzemienia fye ż dniżby fłowó Pó 
na Chaiftufowć/ trózć trwaia y trwdć bede ná wieti/ miały być pszeż fiwego 
kob dy iefi pzez wypelnienia tbyd rzeczy / Etózć té flowó BOZ opoz 
wiedźióły. . 
"Jużeś fłyfał isto féroce PAn Chaiftus opowiedśiał pazyścić fwoie nó 
fed: a to dla tego vczynił / áby tożawzdy» nas w mysli było : Oobszy dby 
nievftawóli pes ndoślete zapłaty wieczney/ y prises pociechy w ninieyfiych|, 
fmuttóch toze cićrpią : d śl 3dsie żeby fye powscćięgali : wiedzac Że złym źle 
zapłacą / bo fpzówiedliwie Łózdemu zóplaci Pan według zófług iego. Doz 
bazy osiegne y opanuia ono wiecznć Bróleftwo Bożćw hwale wicEuiftćy: 
Dli zasie ono mieyfce pzetletć sté y firafliwć / w p:zepóści ogniftey pietld 
gożecćgo: Etózego rács Pánie wpyttidh wiernych fwoich 3apowóć:tżeczmy, 
wfiyfoy/ A MM ETNO 
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2 HErezolim(Ei nie mieli zginać/ó3by fye w Kosciele onym Eeózy byt P. Bóg NU 
R) ay ymitowal/ wielEić obzzydliwości/ pzzećiwto czci y chwale Boga naywysfć I 
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PUŚCI wá wypelnia/ Eeózć pzez Drozokć nrówił : Rórność five od świetćgo mieyz |Ezech:9. verfu é.. Ai 
) 6 feá moićgo poczne. M táÉ czynić raczył Ficdy lud fiwóy Eórać miał/tcdy odz |è fanctuario mea Ni E 
p H tał im piérwéy/ Prozokó/ Aapland/ Diftupá/ofiáre/ottárs/ y pisepusći ná Sery ih * I 
A ieft JB nie głód flowd fwego : A potym rofpzófył ie w narody cudze poganfEić : w| P opiat iudici- [| 
| |tynarody Etózynie znali Gycowie ich/ igfo o thym wfyfcy prorocy ŚWIÓŻ] lim à domo Dei. Il 
Dectrwo WYDŚLy, È 1, | PAmos$8. veri. Jh 
what Duge rzec opowiada PAn CHRiftus / że pewnym znóttem sginienia 11 NE 
wą 4 Króleftwá/ MiiafE) y Kosćiota Zydowftićgo / mieli być fatfiyroi Chuftufoz ; NB 
„Defpoż wie: ddięc to żnóć wfytkim Bróleftwom/y Póńfewom/ze gdźietolwiek fala Hf 
ark fowi Chaiffufowie / w Etózym Bróleftwie fye pofażą : tám fye trzebó obdz INE. 
papy wióć pieofiego zginienia/ álbo idEiéy predËiéy odmiany Eu gozgómu. 250 te INP 
N it a ieft do whégostégo nie omylna pzzyczyna. 3 il 
w Chi Trzecią rzecz opowiada Chaftus Pan w Ożisieypćy Æwányeliéy / p597 LLL, AJ 
cisto fe C feic fooie na fad on oftátni/ w móteftacie y w wielmożnośći Boftiéy/3 Anz pi 
oiedlawi C goły froémi ; á 3 fioćmi Ola tego / áby to potasat/3e Anyoty/ Etózzy nie fe icz KIE 
PAWA dno famému Bogu ftoemu fiwozzycielowi podddni : Ze fa iego poddanymi/ WIN 
im budzi ióto fiwego ftwosycield : y preto im roftóżnie /y rofłdzowóć bedźie, Li 
+ 4 oni y fłuóć go/y dwate emu wytządzóć bede ng wicki, LI 
Gifts "ao 9 tym Pówcł świety vcży do Zydów ` Hebre: Lverfu 6. [| 
w pićrwpym Kópitulum, UI 
ię tów eea JH 
ów |D l 
ie nić | | | 
D JR 
|| LJ 
thego to Il 
nosé, IN 
égo nad [NIK 
oie 14EG | j 
łowó Pa | | | 
c; fioego E Ii 
hé opo 


fwoiená 
sby aby 
nieyfyh 

ezłymśle | 
9. DW | 
ceniti: | 
éy picttá | 
ramy 


m 


L oin e 
m, | R Ss ğ BAĄzdnIE 
Summs | 


EEE ZZA. ZZ ZOZ EE ZY OZADZZNA 


| mó wiefi, Wierzyh temu: Dopowiedsiałó mu: y owfem Pá- 


| EE . AA g Sao a 
vczynionć na Pogrzebiesvietćy pamieci 


A = 
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KAZANIE PRZEZ AV- 


zacnego Zygmunta Auguftá, z domu Iá- 
giellów oftótnićgo Król POlskić- 
go, y Waelkićgo Ksiazecia 
Litewskićgo, &c. 
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Brólć Zpamuncá Mugufiá. _ 770. 


2 , 
zat; omárfy / o Ecózwm Difto- 
ria Ærwányeliéy swietéy nam opowiada/wtym/je 
„AŚ NIŻ vinári/nic nowćgo nam śmiercię five nieoznóczył: 
MA aly Ale LAzars wftrzefony/ iuż sásmierdjidty/ tuż zez 
WYŻ pfowdny boleśćidmi smierći/ y cztćrzy ONI w groz 
bie leżący/ wielta nominera niefłyhane nigdy od 
wietu/ nam poEóznie. Pofaznie fye wnim/ y moc 
; tego Ppanó/Etówy go wffrsésit: á moc pewnie taka/ 
i Doe Ecóza od wieku niebytá fłydóna : bo ges w infych 
B cudách y znatócdh Pan nóf Jus Chaiftus / moc fiwe połózowić raczył: 
iconcE w tym tu cudu nie tylo moc/ dle też y dwale fwe tál potazał/ że wa 
fyttim infym cudom ttózć czynił / ndeng powage: wpytEim fpzówom 
fwośm,/ znóczne podwałeż tym oftátnim vczynić raczył : y uż nad infić fpzóż 
wy fivć / te nadźńwnicygą (prawe / pzednieygEinfić cuda zapieczetował. A 
to dia tego : żeby wierni tego znśli/ wiFićgo mocnego zbawicielą máig : EEózy 
mocz fwę Eomu raczył nie tylć żywot dat/ále tő ctalu zepfowdnćmu / moc/ 
zdzowić/ y wfiyckić siły vtráconé pzzywzócii, | Taf tedy Oźiwny y niefłyhó 
ny cy0/ że Dan vczynić miał nád pzzytacielem fiwym £dzdrzem/tcdy niemoc 
iego Zwolennikom froy opowicdźieć raczył, że bytá ola ywielbienia Syna 
C |2$ożego / w tych fłowićcdh goy mówił : Ygiemoc tá nie teft na śmierć/ dle cby 
|był owielbion Syn Boży pzez nie. Tyd dwu tzeczy/ to ieft : mocy Pana| 
CHriftufowćy / idto 8.ózdrzć 00 vmittych wzbudźił ? y poteżnćmu zDzoroiu 
tegeż wfłezejonego Lózdrzaz nduczyf fyes iedennaffego Rgpitulum Jans 
swietego Ewdnyclifty : tdm aytay. Tu topofazuiemy / że Lózacz o Etóż 
rym fpólna była rosmowd Pana Cbaiftufć 3 tarte / śmicrćię five 1 nic inz 
Fego nam wfłytkim nie poEazał/ iedno 15 dofyćvczynił DeErćtowi Pana %50 
gá wfedmogącćgo/Etózy był wydał ná wpyteć rodzay plemienia ludzEićgo/ 
ola grzócdbu : Etózenu 13 y on był podlćgi/ pzzeto też vmórt. 
Dełrćt Boży maf człowiecze w onych fłowićd / Etózć Pan mówił onćz 
(mu ieonćmu pićrwfićmu człowiekowi w Ratu/ á w nim wfpytEim 3 niego fye 
D rodzecym : ttózy tat napifał Nioysef. Mówił pan Bóg do Aośmi : MD 
|poćie czoła twoićgo bedźteg pożywał chleba twćgo/ d3 fye zwiócip w żenie 
3 Erózćyeś wśiety : abowićm proches / y w proch fye obzócij.. Ten Dełrit 
Pans Bogó nam rozgniewdnćego/Póweł świety/ widząc powfedhny / ta: 
tuten go nazwał do SYdŚw / HY mówił : Stótut ief Cto icf) poftánoz 
wienić ieff wEyftEim luośiem raz vmr3ćć/á potym fed. Tu icfli powfiechny 
on wfiyctich ludźi fz0/dlbo teflt ofobliwy tdżdćgo człowictć/Etóży bymważdź 
ra; po finierci/idtićgo Bogócz/y2 ózar3/ten Ëu pociefe/ć ówtu miecefrogićy 
czuli/ rozumić Ppóweł świety/ nie teft czós o tym teras MÓWIENIA. Owo vz 
mrzéć/ $ ná fad ftśnać/ 3 £o3dy powinnie must / tir Paweł swiety Opowia 
da.  Pzzyczyne tefli wiedźieć dycef tego to poftónowienia śmictćt. ttie byź 
E taé infa/icdno ido KHfoyzćf powiada : Pszefiepftwo roftazdnia Boftićgo : 
á to fre pofóznie w onych flowićch/ Etózć Pan mówił pierrofiómu czlowietoz 
wt: Jes fludhał głofu żony twotćy/ 4 iadłeś 3 dzzewć z teózegomaći pożytwać 
zatazał / pzzcFleta ieff żiemić w vczyntu twoim. X pzzeto £ho paźefiepfiwo 
paweł swiety grzedhem zowie / gdy mówi: Pez iednego człowieta grzedh 
na ten świśt wficoł/ d 3a grzechem przyfiła śmierć/Etóza po wfytkich fye roz 
zefló. Tóćiefi powfedhna zapłata qgrzóchu/bo nie tylo śmiertelność vftóz 
wiecznie nas trapi / śle oftdtecznie śmierć pzzycboDźi : ttóza mozdnie nas y 
zabija. 
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Tom dciał pzzypomnieć/ nie bych meumieietné yczył/ Eeózych vfy fye 
tego zdrożdy nafłuchale: gle żebych vmieietnym w pómieć pizywiódł ono pi- 
fimo/ Etózym Salomon potdznie / że Pan ŻÓg smierci nie fewowył/ śni fye 
| wefeli 3 wpadków złych. | 

6 6 Chzzescianinie/zaj nietwief/1; wwpyftEić rzeczy thé PAn BAY 
|fwosyćyvczynić raczył fary były barzo Dobzć: według onego co pifmo méz 
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| iwi: Oglgdat Pan Bóg wfytEi rzeczy Etózé był ffwozyt/y były bórzo 0obzé. 


|Jefli tedy wfiytti rzeczy Etózć PUn Bóg fiwoszyć raczyl/ były bórso dobać : 
Cedyć za tym idźie/ 3 rofiytEié rzeczy/ Etówych Pan Bóg nie fewoszył, były/ y 

fa bórzo złć. Pyta. Ets to fa od Páná Bogó nie ftwoszone? dtoć ie potáz 
|suie : że Dan Bóg grzehu/y smierci fiwozzyć nie taczył + gle iedno 3 Dzugićz | 
|go fyezodźito/ to teft : 3 grzćchu wiodźila fye śmierć/bo 3 pzyczyny grzóchu., B 
ais śmierć, Obicdwie to rzeczy nie dobze : yola tego że sté/ tedy fo ftráz 
|gltwć. 

| F Guzóchidto zły był y firdfiliwy todźicom pićetwfiymnófym w Rdiu/ 

| biftozya świadczy : że wnet foro im grze oczy otwozzył / pizyfiłć nó nić 

| botażsi/Eryli fye pazed fwoszycielem fiwoim.Cóż mnićmafi ábyy dis grzech 
tego nie czynił ? Studay Jsótafió/ ć pozna żeć tho y dis vmić. Powidda 
Jsńiafi do ludu wyftepnego : Tiiepiówości wafić rosdśieliły miedzy wómiy 
Bogiem wafym/  gzzóby wafć zdfłoniły obliczć tego od was/4by was nie 
wyfluchat/ c. Jato pierwfć rodice nófć/ tát y nas Ośieli grzóch 0d PAná 
|ŻBogó: Czemu: Lacwia przyczyna 3 pifiná fye poEósuie / bo Pifnio mówi : 
(Acto czyni grzedD/ niewolnii ieff grzehu : Bto ezyni giżćch 3 fiótana ieft/ żć. 
|Almiedzy Bogiem y Szatanem wićf żeżg00y żadnej nigdy być nie może. 
|Slośćy ogromność feráfiliwa grzechu pokazałem : bo á co może być gozfćz 
|goyfirdpliwfćgo/iedno to co nas dieli od naywysfićgo dobzćgo Piria Bo 
| ga wfednogacćgo 7 A gdy pzzycynezla baczyf / tedy tej futën Oobzćgo 
trudno fye fpodźićwać maf : Słyieft grzćch / pewnie ftuteć grzódhu śmierc 
takie teft zły / 6 36 tym y ferófiliwy: gOyż pzawodźlwa rzecz to ieft/ że pry 
| rodzenić wfieldEićy stéy tzeczy firacha fye ziwożdy. 

E g Ślośći śmierci bowodźić nic trzebć / gdy; w tym fye połózuie być zła/ 
|5e fye tég wfiyfcy firabdią z R nieddtnio pogani nád wofiytEié rzeczy ftráfliz 
wé śmierć naftrafiliwgą być powiadśli : ono Agag Bról Amdlech/ Eicdy 
wioźia! że ginąć miał/zówołał : y tótże pzychodiig gotć śmierci; "jedni 
firófliwgy á ten gozfła ie być opowiedźiał, Ale nietyło ná pogóny, dle té 
yng miernć é milé Pánu Bogu/ ten firóch śmierci pzychodśił. Ono Dawid 
gdy był dla pzzeflódowania SXulowógo vciekł do Get / Eiedy obaczył że 
pazediwko zdzowiu iego tadśili fłudzy Królowi w Get: widsge niebefpicesenz 
fiwo fmwote/ gdy go wiedźiono do Achis Arólá/ zletfy fyc/ mysli fęe faleć/ 
yido fidlony miotał fyc/y śliny né brode puficzał, CO to vczyniło : firddh 
śmierci/ paze Etózy iuż Królem bedac prosit Pana Bogó/ aby go w śrzodłu 
dni tego do siebie powołóć nie raczył. Co pazywiodło £zehiafd Króla 
„Jwoftićego / tiedy mu J5diaf Pror! powiedźiał pofelftiwo od Bogi/ Żewz 
meżćć mial/ 5 płakał barzo 7 ffrdch śmierdi, Co A/Eliafó/ Etózy ZOnaf: 8 
dźiócieciem wffrzćsił/pazywiodło/że véictat Eedy go Oczy niofły ped Jeże 
bel Królowe Jstabelfta/ Etóza go była przysiega zóbićz firdfiliwy plác/ na 
ttórym gardło miał ość. < Znóć tedy znać że śmierć nie 00 Boga : botat 
zła ieft/tót tortal tát firófliwa/żefye iés wfyfcy wobectóć pogórjcy/ióko 
y świeci ludżie bali. C6 tedy czynić mamy o Chzseséýáninie t To co ieit naz 
go:fiego/ co teff nie 0d Bogó/ co nam wfytto sté czyni / to fye nas trzyma: 
tat/że bes grzehu/Etónyby nie grzefył:bez śmierći/Etózyby nie vmórtżaden 
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- Brólń Zpatuncć Juguftá. 7738 | 


A futy/ pszeto że 00 młodości pelnili w id fEole wfhytÉi pszy£asdnia/ że niebyli 
iato infy ludśie gzzenymi : dle tá ndyta omylność byłą : boto mówili/ aby 
fye potazdli fpzawiedliwymi pzc ludźmi: Aw fercu byli zaśmierdźiatymi 
grobami. 

Piafćwysnónić Ch:ześćjśnftie/ nam potózuie/ żefiny wfytło grzepni : 

a vczymy fye tego 3 pifm/ Eté: powiddu : Fiiemaf fpadwiedliwćgo na tez 

mt/Etózyby nieqzzćfyt/ á nicra3 śle śiebm Eroć pzzeż Dżin : á Etoby poczytał 

fe być bez grzóchu, fam fye swodŹi/ á prawdy w nim nićemif. Grzćpnifmy 
tedy wByfcy. A goy grzejni/ tedy Odlecy 00 Pánd Boga. Có; czynie mamy? 

Rofpaczść/ nić 7 Czemu nie rofpaczóć : Dla tego 3e y pizećiwEo grzehowi 

9 pzzećtwto frrafiliwćy śmierdi / Eóżdy człowicE Ch: ześcijśnifti ma ofobliwć 
B pociedhy/ teózymi fye ciebyć ma. 

(57 Flap:3ó0 pszećiwEo grzedhowi ma lekórftwi / 3 Eté fye ciefyć 
ma że nimtzgładza/ y 00 siebie odpRdsa gzzóch/Etówy práwie mozzy w fobie : 

á ećletdrftwą wierny Eóżdy 3 nauki Pina Chuifta ma / Et$ać Frótko tu pzzyć 

|pomnie. 

F Dał nam PAn wiernym fwoim świętośći/Etózć 3 naszgladzów grzć 
cby/ ś wdźtecznymi czynię Pónu Bogu. Miedzy Eeórymi ieft/ A RZE ST: 
Etózy 00 nas pzzytety / zgładza gzEdy : 6 te noc miał zdmożdy : bo ZApoftół 
Piotr do Krstu nópominótęc táť mówił : Dotute czysćie opómietaropy fie/ 
á ottzćt fye Eá5dy 3 was Ola odpuficzenia grzedów : y tá Anóniap Pówioś 
(GR świetóniu mówi: Waran Pawle oEr3ci fye/d onryy grzedhy twole/zć. Voiz) 

oiif że 3 fómey fpiówy Beztu/gzćchy bywáig zgładzonć : bo widra á Brzeft 


T Dugi lótcrftwo Ola zgłódzenia grzócdhu ieft/ pzzyymowónić pzawośiz | 
wego ciała y Erroie PAnć nafićgo Jezu Chtifta/ pod zwićczhnimi ofobdnit | 
chlebć y wind. X to ieft pociecha nie máta pszećiwto grzóchowi : i; gdy pozi 
zywamy cidla Pánftiégo/mamy Żywot wieczny/ do Fećzćgo/Żaden gzzćchem | 
smóżóny nierochodść : o tym czytay v Janć świetćgo w bóftym 

T Cuzccić lótórftwo ieff potutó/ nie fłowen mówiona/ ale ffutkiem wyż 
pełniona : gdyż Aróleftwo niebieftić pofutuigcym fyepzzybliża. połutó 
icfo być ma/ fludhay famćgo Pana; tato te wyfłówić y opifóć raczył/g0dy na 


Cozożdimióbowićm by ro Tjrze y w Sę0onie/ty cuda dżióły fre/Ftóze fye Dźia 
ty v was/ dawno by były w rołósienicy y w popiele poEutowały/ zc. SEn 
tek tu Pan pofutę piawdźlroćy poEazuie / że być ma y3 fercd fttufjonego / y 
s ciółć zdzeczonćgo : gdyż tatim fpofobem/ Fliniwieae/ Acbób/y Dawid poz 
tutowdli/ 3 fivotm pożytElem nie mólym : y o taićy potućie pan mówić ra 
czy : Jejli połutowóć nie bebźlećie / wpyfcy razem poginiecie, Ots; mafi 
pociedhe nie mótę/ chce ábyć zćcby nie wadźity/ vpómietay fyc/ pofutny/ 
4 wEó: fye Pónu. ` i ; 
I Czwarta mafi Jdłlmużne/g04 pifimo tE wczy : Jóto wodć gdst ogićjń/ 
E táë Jólmużnć zgładza grzechy. Dániel Rrolowi Fiabuchodonoz0z0wi moz 
wił/ aby grzedy odfupił idlmużne : ć Chalftus Pan nap napomina : Dayz 
cie tdłmużne/ 4 wfyttić rzeczy GYfEć wam bede. 

T Oftótnić liEdrftwo ná gréd maf/ iuż nie 00 siebie/óle 00 pand tweĝ 
Jezis Chaiftó/Etózć tym wfyttim wysfćy namienionj o300be Y powatge czy 
Bi. 250 dzecząć też Ciało fiwoie Pogáni y niewietni frogę potute/y Odięć té y 
iółmużny z dle nie ieft im to pożyteczno. Czemu 7 Téy oftótnićy pociechy nie 
máig/ Etôre my mierni mamy : lie máig / nie móię Jezu CHzftć / tego 307 
flug/iego meti: 250 tenieft /tózy ieff vbłógónić 34 grzóchy nafić : tB áránet 
gedzy sgładza grzechy náfe : * eózy omatł/ *y byt ofidrowan 36 grzedy naz 
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_ Mle naoto Cbzześcijanftim człowietiem bedęc/maf fwć ofobnć pociechy/ 
Fróze cie miacniąć móie/ p:zeciwko ftrófilirocy śmictćt. Baż niewiefi że 31002 
lg Pan Boga twego vmićrafi / y 3ywotć twego ránic 00 Pand teft sdz 
maieczona/ dni tozmierzonć/ Eśieżyce policzone ? Cót čie pifine vczy/g09 nióż 
wi; pan ymatcza/Dan ożywia. nå dugim micyfcu: Otos rosmietzonć poz 
tożyt nt moie. Y A Job powióda: Liczbá miesiecy żywota meg w Ciebie ieft 
pónie. *y picto Dawidowi Dan mówie miał omrsec/ále w ten czós Fiedy 
fye wypełnity Oni Żęwoćć iego.  Czenużci tedy tat bdrzo ma być firófiliwa| 


jśmietć/gdy wiej że wolę milego Bogá vmićrap:TI60 to tozmyfilcy/ć mies 
B co prse oczynia 3ów30Y / Żeś tu przydhodźiemń 9 pielgrzym : żeś nie teft obyz 
watel świdta/ śle domowniE Boy : je tu niemafi miefitdnia / dle do pzye 
plćgo fe ćiagniefi : żeś nie światu ftwoszonieft / ale Pánu Bogu : boy Ola 
tegój Piotr S. zowie tu nas pzydhodniśmiy pielgrzymy/ z. To gdy» stez 
bie vwajyf dobzże : trzymam to o Eażdym/ Że nu tát złćymysli śmierć nigdy| 
nie vczyni/ióEo czyniła ornym/Etó:39 otym wiadomosci żdonćy nie mieli, 
Poieltiem pociechy pzzećiwEo grzedu y ftrófiliwćy śmierci powiedźiał/ 
Etóżć nas ficzyćić máig ndpzzećiw tym niepzzytaciołom/Etórych nigdy pzóżni 
być nienzożemy. Ależ ££wdnyelia Ośiśteypa nad té ieficze wietfa y żócnićyz 
c fe w fobie zómyka / 3 wyElńdu iés tácno wfyfcy poshamy/ do Fr$zego tuż w 
imie póńfFić pzyfiepuiemy. 


Ew 1 42 pa 248 2 
KO switá Hared do Pánd Vesufá. 

Ato chce wfyftet poftepct téy 3 Jftonéy wiedżićc/ niech czyta oftdtet 
diiesiątćgo Aapitulum/ć iedendfte wpytEo Jena S. Ewdnyclićy : tøm fie 
nauczy. "fa tu tylo trofiEe pzzypominie. 

E Gdy jydowiew Jeruzdlent Pané cóieli vEkdmionować/ ficót 3 Jeż 
rusalem 43 3d Jordan do Żetdbaty goźie fan Krzóił. YO tym czóśie rozz 
niemógi fye byl ózars/ badc iáryéy y arty w Betanićy/ Etóza tylo pietz 
naście frataii byłć 00 Jeruzalem. Pofłały tedy sioftry Do Pana od Betdbóż 
ty opowióddizc mu o niemocy báta fiwoiego tymifłowy : panie oto Etózćgo 
ty miłuieg niemoże. 5atym M dzar; vmórt. Pan ttózćmu tólemnego nic nie 
było/wiedzec je iuż vmarty pocdhowan/ do zwolenników mówić raczył : Láz 
zara pzytacićl nap 3afnat/ potrzebć żebyfmy fli/ á obudśili go. Tłiechciałoj 

fye dośtemie SydowfFićy Apoffołom : pimietdtgc na niebefpicczeńftrwo wj 
teózym byli niedarono w Jeruzólen / y przeto mówi do Pónć : Jejli fpi/| 
z0:ówci bedjie. Yle 5 Dan o śmierci tego to mówił/tedy im tuż iafnie porote) 

śtął: że £ózarz vmdtł: y wefele fye Ola was/śbyścćie vwierzyli/bom tam nic 
był : śle ióśmy Do niego. X żótym fili: g niż pzyfli/iu3 Lazars cztórzy Onii 
E » gzobielcżał. 

Göy fye tedy Pan pzybliżał do ŻBetdnićy/ sáfité mu Hiartó ozóge/ sioz 
fre Miórię w domu zoftawiwfy / 3 Bydy onymi Etoh było niemało 3 Jez 
tuzćlem pzzyplo do nid / ćby te ćiefiyli w fimutfu po brócie ih zmórltym. 
Tam pred Betánie zafeofy Marta dzóge Pónu/ miała snim te rozmowe 
ttóza fye w Ewgnyeliéy opifató. Powiśdaię nićbtówzy / że Ola vczćiwośći 
parfićy zagła Pánu dzóge. Diudzy zdficia ićy te pzzyczyne El4dg dby Pánál 
pazefźrzegła Beby 00 Żydów onych Etózyh w domu niemało y siebie miątó/| 
w rafić niebefpieczerńftwo nie pzzypedł : gdyż wiedźidła / że niepzzytaciele icz] 
go byli/ y nie dawnego czófu vëdmionorwsé go dcii. Aleilć bśczyć moz 
ge 3 tertu Śwónycliey świetćy / że dla tego pzzećiwEo Pánu wyfiłó / aby coj 


D 


narychlćy żal y fimutet fiwóy/Eeóry miółć 3 brátfëiéş smierći/ų tudśtéš smietć| 
zótć fiwego iemu opowiedźidło, Co fye 3 fłów ićy poEdzuie/ gdy mówi: 


Pónie byś 


Bug poéiegå 
zzećlw śmierci 
ofobna, 


1. Rep: 2. »er: 6. 
E al.38. verfu 6, 
PTob 14. verfu 5. 
| 2.Reg:7. ber:12. 
„pfat: 38. verfu B. 
jEpbef:z. ber.19. 
'Hebre:13. verig. 
u.Petri 2. verfu u, 


~ie 


Piftorig L Asta 
tzńvmótteś pzzy 
PIIN as 


Mattb:3. verfu 8 


Loann: 4. PEVAO, 


Ioah:9. ».2.4,€Ć 31. 


P/al: 5. verfu 1. 


P/al. 9. verfu 4. 


Rom: 1. berfu 21. 


775. Bazónić nó pogrzebie 


<Bónie bvó cu byt / bát moy nie omáriby bl. A hs 


45 zfiałógo vmyfłu moge tu zólócić Hiarte/ Etra vśrsawpy wieltićz 
go pzzyiacielć / vmótlego bańtó y tudżież fwolćgo s mie wdała fye do płóczu 
śni lamentu / idto ief pzyżwoito białym glowom/ w fmuttu położonym, 
gdy fmutet y3al fmwóy pcd pazytacioły pazefłdddią : śle wnet Panu powiśz 
da przyczyne/ czemu iéy bzát wmótł : y nie nóydwie infiéy / ieono niebytność 
pańfta. O Marto Warto /nie dofilas wiary Getnita Aáphárnáyffié 
Igo : Eeózy gdy prosit 34 Ośićcieciem fewym/nie pzógnał oblicznośći pówftićy: 
[ale owa tylo prosił / żeby tżćtt / aby było 5dzowoć dźiećie iego : co iednók 
otrzymał od Pónó. Lecz póżno : bo nie tylo w Hlardie / dle we whyfttimi B 
Istóelu tótićy wióry Pan nie nólazł.  Zrówonóła fye widra ićy 3 onym Aró 
itiems Kapbarnayftim/Etówy wiożęc fyna fwego śmiertelnego/ prost Póź 
nó/aby pierwey nżliby vmdtl fyn tego / fedl Galileiey do domu iego / 9 937 
bzowił go. tie do Eoricd doftondicy wińry był : 4 wfatied obliczność Pán 
Ea tát y siebie ywajat / nie raczył go PAn na ftrone odzzućić : dle trope 
zgromiwfiy pociefył/ y to o co żedał/ ypzosił.  Tótżecy Hiarty/iż tat 302 
cnie bytność teto vważśłA / nie tylo że tey w niedoffonátéy wierze nie opyz 
scil / ale fivg tósmowę do thego te p:zywićdi / żeż ifkierti mátéy ićy wiaty/ 
naywysfićf ftopnii Chzesśćijanftićy wióry dofilá/ y wyznatć tym Pana być/ 
czym go wByfcy wierni wyżnawaię / ióto niżey obaczyj y vanaf.  Poczy 


je 


na tedy fart wyżnówóć/ co o Pónie rożumigla/ w tych fłowićch : 


ALE p ceraz wiemy iż cokolwiek bedźlejź prosit 90 
2? To 4 
dŻogó/ dai Bóg. 
„05 Twóc Hórtć mocy Boftiéy nic nie wyżnawa w Pánie/ á wgafze 
vEdzule/ itin CHaiftufa PAná rosumiáta być/ to teft: rozumiala go być 
człowiekiem świetym/ pobożnym, fprówiedliwym/y Pánu Bogu milym: á 
I£E miłym/ 13 o coby go icdno był prosit Że mial wfytEo 00 niego otrzymać. 
Było to nie lddć wysndnić Afarty: zaż nie było wfyttim tórono / ióti Dez 
Eret były Rsożetd Kapldnftić/Phdrysewfiowie/ y Vezeni w Batone yczyniz 
li; że Ftoby go był wfpomniał/ álbo wyznał/ precs miał byćwytzucon s 597 
ndgogi ich. TiGdto wfytet on ofat człowiekiem zlym y grztfnym Chuftá 
Pana być był opowiedźiał/ y rozgłosił + gdy mówili o slepo nórodzonćgo/ 
4 pzez Pnad vz0zowionćgo : Wiy wiemy / Że ten ezłowici grzepnie ieft/a 
2589 grzefnego nie wyfłuha. Wiif co cro Pánu trzymdią: prsy Łeózych 
bytó władza/ Pifmo / Baton /y nautć : pzećiwto Etózym niewiaftć piofta, 
| 


wyżnawa Chaftá pand być czlowiekiem dobzym/ świetym/a zatym tat Pá 
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czym Dan cię 
cićl trody żalu 
U Trudna 
milych rodic 
dy my /że: 
ganic mislo, 
wfytin EG 
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os pozy: 
14 ito dobre 
sicn dnia, 
ly yait 
Yie dlugo p 
Jefeftón pij 
„omąttych 54 
Wfpomina 
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fe a == 


był, 

i wielżje. 
do płóczy 
żony, 
fi Dowoięz 
iebytność 
tnódyfFic 
Pówftióy; 
co iednaf 
wfyfetim| 
nym Żró 
prosił pá, 
KUARZ 
ność Pór 
dle trohe 
I tat sas 
e nie opus 
ićy wiąty/ 
Pána byc 
Poczy) 
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Ki wfatże 
sia go być 
miłyn:4 
bELŻYMIAC. 
I idi Dea 
nie yesyniz 
cons Sy 
m Chaifró 
pdzoreggo/ 
init iefe/ 4] 
sy tócyc) 
ftá prof 


mta Pó 
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rty. DIe 
Fo onym / 
El głupi wo 


s wiedze O 
eyn iednf 


ppochego! 
prztdiwyko 
om reay 
TóCHACZ 
pg dicti 
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NÓDAĄ | 


nii:ótól | 


"Ró Bięmuwcddlugufia. 776| 


A: jczynili sé tó zngezeli w myślód fiwoich/ y zóćmiło fye głupie ferceich. Lecs) 


do Rzymiśnów w pićrwpym oftátEá doczytay. 

* G YDyznawa nadto / Pana Bog być tókićgo/ eózy miłuie ludźte fp:87 
wiedliiwć y pobożne : á nie tylo ib miluie/ dle też y wyfłudhawa prośby iD/ 
teózć czynię tat fámi sá sie/ Ëo té y 36 Dzugić. 

Byłć tego nóuczona/ 3 pzyfiadów [udi świetydy/ Eeósych Pan pzośby 
wieletroć wyfłuchawał gdy 36 wyfiepnć piogili/idto Hfoyzefid ná pzzyEład 


Sdlomonowi Ola Dawida 3. Reg: 11. ver: 12. Żydom 34 czdjów Miódhabez 
| ufózola Oniafá Bifiupó/y Jetemiapa Pzozofd/iuż ymitlydzióto maf nóż 


| Ito wiedział a o tym e PAn bóg pióżb Swietych ludźć nie odzzuca ale idh 
wyfłuchawa/ tu tyh pożytfu 36 Erózćemi fyemodle. A iejliżeć to pokdzute/ 
że pan Bóg miluie fpzówiedliwć/ tedyć 3a tym tat pewnie trzyma / 13 Pan 
póóg miłuie fpzdwiedliwośći świetobliwość/ y pobożność : á bzzydźl fye loz 
ścią y niepiiwoścćia luo;tg. 
Gró; maf dofyć piefnć ndutl/3 teto wyznania téy białey głowy Mórz 
ty.  Alecoićy Pan nóto odpowiedźićć raczył fłuchay : 
dA ts i Z $5 + . ż 
Rzek iw Dan Negus / Zmárewydwfidnie bát 
C (Wód. . 
aF Toć ieft oná oftatnia pociecha tasbému/pzseciwto smierci ferafiliz 
mćey/ teóxg być opowiśdał w Dźisieypey śEwdnycliey : to ieff iż śmierć cielcz 
fme inftrument teft p:zypłćgo żywotć /y pazypićgo zmartwyhwftónia. R 
tym też Dan arte ciepy/chcac óby y nam wfytFim t63 34 pocieche było:bo 
iefli p:3eż śmierć pazedhodźimy do lepfićgo żywotd : ieflinas odnawia do D 
martwy bwfłónia : Ola czegój fye ićy tat bórzo firahdć máig ći co vmićrń: 
ig7 Dla czego fyefmecić nazbyt y oni máte / ttórym mili pazytaciele 3 tego 
dwiśtś zchodza * Sluchay Eóżdy 3 vfE Pónć twégo pociedy : że smierć żiez 
| mi nas nie podawa Eu ftráceniu/ dle Eu fbowaniu do czafb onego / Fiedy mz 
ID 'fyfcy 3 nićy powoftawofy / pzzed Mdieftat pana nófego fłóniemy. Gdy tez 
[= |bynóturdy zwiężcE miłosć wsbudzę w tobie żal / y płacz / zes fye tosffał 3 
Qycem; 3 Wfátëg/ bisten / 16. 93 milym pszytacielem twoim : albo té baz 
csf Eoso 3 tóy pzzyczyny żślofnego : cefe y fam siebie /y dzugićgo / tyni/ 
czym Pan ćiefiyt Afarte : 3 wftónie zmartwych on Ftózego ty / dlbo pzytaz 
ciél twóy jałnie, 

Truonać to ieff rzec3 / dby aly finutet zdięć człowief a nie miał / po 
miłych rodźicąch/powinowatych/y pazytacielóch : bo y w Pifmie ty p:zyElóz 
dy mamy / Żeżytwi vmzarłyd) płógóli: ynie naydwiemy / áby płacz ich Pifmo 

śnić midło. 250 o Jozepbie czytamy, że płótał oyca ymattćgo fiwoićgo/że 

E wfyttim £Giprem sieomożlestot Oni. plátáli Zydomie HIOyzepź gdy v7 

á| mótł ta pola Hfodbftich : tatże y Aaaronó brát iego/ ná wićrzhu gózy 
2,02 po trzybźteśći oni A "Judyty onćy pónićy/Etóza poloferns zsdmordowa 

Ła/ iáto oobzoośieytt fwey/płafał lud w Betulićy y 3infym wfpyttim ludem 
diem Oni/:ć. Stary zwyczay tedy wiożimy/ że rózni różnie płótali vmórz 

| ity :yzótym płóczu pifmo nie góni. Ale oługość płócu góni/y rofłózuie tát: 
Tiie dingo płacz nád vmórłymi : śbotólćmćj od0poczyn at/ 6 błogofłówiony 
ieff Eté: pzzeficOł. patrzał Bóznodźieić fidreg Batonu ná to/że dlugi płócz 
vmórtych 3abobon to był pogónfti : o trózych zabobonićcp y my czytamy. 
Y0fpomina ie Seneca w liśćiedy fwoich tat pipac: Białym głowom pofta- 
ol ASO aaa 
TERE A nowili ftarpy 


mafi Śro: 32. ct 33. MWicośtdłi te/ że nie tylo Żywych świetyh pAn DOg Exodi 32. Ver:14, 
pzóśb wyfłucharoa i dle yola umartyh żywym wielć dobzćgo czynił / Ióto| |o cap:33. »er:17, 


B pifano 2. Miód: 19. Dobie fye tedy temu bylá pzzyfłuóła Alareś/pzez) |2. Mach: 5. a »* 


12. Ad 17. 


Doćiedgó offóteg 
czna pzzećiwoto 
śmictći. 


Dptótać vmócź 
tyd dawny obyź 
Gay. 
Genef: 50. ber: 3. 
Deut: 34. ver: 8. 
Num:20. ber:3Q. 


ludith 16. »er:29, 


Ecclef: 22. ver:Ik, 


Ebifłola 64. 


Zátobá oługa 38] 
bobon Pogáńftij 
ieft. 


1. Thef. 4.ver:B. 


Phili: 1. verfu ża. 
2. Cor: 5. b:LeL 8, 


| 


1. Cor: 15. ber: 53. 


a. Petri 3. ber: 3. 


Alo: 17. ver: 18, 
E 


Mat:22.%.23.e134 


Luce 10. Ver: 21. 


lob 19. »:25. et 26. 


2 
z 


Ifaie 26. ver: 19, 
© cab: 66. b: 14, 


Ezech:37.»:5.et 6 


ZIZ: Rógónić ná pogtzchie 


nowili ftary Eu płaczu załobnómu roE/nie iżby tat długo płótóć miśły : dle Ą 
żeby Ołużćy nie płataly, Mieżom żadnego czófiw nie nóznóczono: Bo Kfeżoz| 
wi płdtać nie pzzyftot. . 

~, Boyi tedy widźimy /że to ieff Poganifti zabobon vmáriyh dlugo płóz 
bać : wiémy té co nas pifmo świetć wczy : aby placz nóg nie był/idto bywał 
ony, Ftózzy nódźieie zmartwychwftónia nie mieli. Tiiechayże zbytni płócz 
9 żal w nas nie panuie: d nawiecćy iuż w nas ludźićch Cbażeśćjdn ftidh/Etó 
rych śmierć fen teft: Etórym vmeżćć syf ieft: Etórym wnet po mieffaniu tym 
śtemftim/00m w niebie wieczny zbudowan ieft : Eeózym pożytecznieyfć piel- 
grzymowónić s cidló id ieft/áby byli oblicznie 3 Pánem froym wo niebie : śby 
ono co teft śmiertelnego / pzzyobletto ná fye tbo co ieft nieśmiertelnego: © 
CZYM czytay 2, Cor: S. y do Chefjalonicenfów w liście pićrwfym/ Bópitue 
le czwartey. 

GB” Marta tedy gdy take pocieche 00 Pána vfłypółć / że bát ićy miał 

pa A wnet widre fwg to potwierdzą /y odopowigośiąc mówi 

opdnd: 


diem ig sttatewyhwftónie w powfzedić smar: 
wychwftdniej róże bedźiedniń oftócecznigo. 


iie fpodźićwa fye / aby iuż bzátá żywego ogledńć miółć : wysnawą że 
ieggo żmartwydywftanić Onia 63 oftatnićgo być miało. MOfótże pzzedsie y w 
tym fwym wysnaniu/owś Artytuty/y do wiry swietey Ch:zesćądnftiey poz 
żytecznć wiernym potózuie. 

T Tlap:z60: Pofóznie 3 wierzy niekiedy być dién ofdteczny / Etó1ćgo 
świót (ye ma frosiczyć. 5 tey widry żdrtowali mebzcy świata / Etózzy ne yz 
rodzonym/ nie fewoszonyn / y beż poczęttu swiat być powidddli / á 34. tym 
wiecznym : dtatić Piotr S. pośmićwcómi zowie/ Etóż3y wedle 3ę03 fwoich 
dhodżec/ mocy Bojey niesnéli. 
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niebie ; aby 
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j  Etóuego 
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Btólć Zvgmuned Muguftá. 


A | Zegoićy iednio niedoftawóło/ żeniewiedźidła Eto wsbudśtctelem/ y ożywiciee 
lem wfyttich ymótlych być miat: €o ićy Pan ozndymuie /1w b fiowićch 


gdy mówi: 


B Cabite w Miescie Joppe. Póweł Swiety Łwtydhć młódśierńcó w Crode 


ł (pl ra l 42 Aęst a< MAn > $ f 
Blos C to teft roffazdnié) Syna Bożego : a Etóny vftyfa/Żywi bede, 


jywotem : é gdy mówi że teft żywotem/tgt tożumićy 3 Piotrem $wietym/że 
C icf fpzawca y Pánem żywota, 


tema nar ż. sa 
T Doczego y trzecia pazyczyna ieff : Bo nie tylo Że peer Żywie wfytFić 


wióda/ gdy mówi: Słowo / powiada JAn świety/ wo poczatku było ta tol 
fłowo bylo Bogiem : d w tym fłowieżywoć byt/ wfytbich rzeczy Etózć fye 
sfaty. 4 ponieważ wpytFiD rsecsy w nim żywot byt: tedyć otrom iego/ 
SADNE żymoć fimozżenić żywota mićć nie mogło ż á3 go on iemu Dal/Ftózy go 
w fobie miał, Syn Boży tedy Słowo ono rodzące fye 3 Bogd Oycá wies 


tżeczy : nie tylo še żywot da wfiyttim ymariym: dle tő y żywot wieczny Dáz 
te owcom fiwoinr, © czym tat fam swiadczy ; "fa znam owce moic / Y orry 
mnie 3naię : á ia wieczny Żywot im dawam, 

„_. pofasdlifimy tedy témi oowody/ że Dan Chaiftus Syn Boży / były teft 
żywotem/ to icf / Pánem żywota, Potażemy ióto jeft zmartwycbwftanić/ 
to icft/ Pánem zmartwychwftónia, 

E|  Ś porazalemi powysfćy/ że Pan Ola tego smartoyhrwftánim fe 307 
wie / że ng głos tego albo roftasanić / ymótli powftóne. Kto wietfig 
moc na0 the półdząć może AŻBowićm iefli wielka moc ieft / 3 nicze 
go coftwozzyć : "Jejli wielka moc teft / rzeczy ftworzonć zótrzymóć / áby nie 
zgineły : Pewnie tyd nie mnieyfa ieft / ciatá luOsttć iuż w proch obzóconć / 
florwem tofbrzćsić/ y do pławośiwćy mocy/właOzćy/cółości doffoniłćy przy 
wićść/ tab iafić teras fa. Tie teft to lud3Ea moc Chzześćóninie : śle famé 
go Páná Boga. Tenfam ftwozzył wfyftEo 3 nificzego : 3dchowywa moce 
fote wBycEi rzeczy fewożzonć : ożywi nas/y wzbudżi 3 prochu / iedy bedźie 
taczył. "Jefliż tedy ta moc ieff fómćgo piaawdźiwego ŻOgd: iGEÓŻ Syn 


Te Boży Chat 


Táiemnice throc 
'HOzéy w Danie 


€baiftuśie, 


=", 


3.Reg: 17. der:22, 
4.Reg: 4. ber:35, 
„Aćto: 9. ver:40, 
|O cap:20.ber:.14, 


loan: 5, verfu.25, 
Dzzycięny czemu 
IDn CHAKiftus 
fam ieft żywotert 


IL 


+y. 

lIbidem verfu 2I, 
To S 

„Aćło: 3. verfi 15, 


EJ 


m. 


loan: 1. »: 1, $* 4: 


34 


loan.10.v,27,et 28 


Dzzydzyny gem 
p. C€Hziftus ieft 
zmattwydwftaa 


niem, 


p 


r 


-Aen 


Genef; 1. 


Phal: nz. verfu m. 
Ufaiz 40. ber: 28, 


Dowód Bofiwć 
p.€bzifiufoweg. 


Hebrx1.»:5.8.ef 10 
T Stolice rozne | 
mięy. 


tefi fpzówę I 
rego. 
Toan: 1. verfu 10. 


U 

Ibidem verfu 3. 

Dowód. 00 wpytj 

Fid} rzeczy (twos 
rzenia, 


CRifus 36002) 
wywa wfytko. | 

A = 1 
©loj]: 1. vevfe 17. 


Hebre: 1. berfu 3. 
Coloff: 2. verfu 9. 


Hebre: 1. >erfu 3. 


| wnim, Cto teft / 34 iego fpráwe/ ) fwoszonć fg wpycti rzeczy/w 


AGto: 10.>er:36. 


779: Bazónićió pogrzebie. 


tő piawoślwym fiwosżyćielerm/ 9 sdtrzymóczem rogytkich ftwoszonyh t3e5 
czy : cego 3 Pifina swietego dowobdźić tát bedźieniy. 


| Bóg wieczny Dan/ Erény ftwoszył oreg y grónice żiemie. 
3 tych mieyfc 


icft fwoszyciclem : Cé cyni paweł / gdy ono Pifmo Dawidowć / Etózymm 


A 4 
|opowwid 
|lmówięcć 


| ty fewoszył niebo y ziemie, 


FAATA E N a E O GĆA 06 WNBDEE Z. 
Boży Chuiftus może to vezynicjiefli Bogiem pzawdŹiwym y wfiechmocnyne| Ą 


B: 


| Ale tejlićby fye tu trudnym Pawel swiety wióżiał : tedyć fye obióśnia | © 


Ind infsch mieyfcah w pifimiefwoim. Aza nie wiafnie do Bolofi mówi/że 
niebicy na 
śiemi/ wioomey niewioomć/ lub Erony/ lub Pańftwó/ pzełożańfewoć / moz 
cerjtwd/ 26. 9 żdmyta : MOfycki zeczy w nim/ y pesen ftwoszonć fe : A on 
tefi piad wfiytfim/to ieft ftwoszenićns : Bo presen fidty fye wieki: gdy; tez 
den ieit Pań nip Jezus CHaiftus/ przez Etózćgo fa whiytEi rzeczy. Wiif 
|iatoć fye Dawel wyłożył fam/ y idto Syng Bożćgo Jesu CHuifió/ fiwo:3y 
|cielem być ropech rzeczą opowicda. 
| Aleiejli w Parelemóto maf  fłuchayże dzugiego świódła Jana swie 
| ećgo : Ten powidda/że swiat pazeżeńi vczynion teft. 2 żebyś nie rzebl/Ctcaz 
lens /10 cft: refozmatus / to teft mtafło tego flow / fewosżony / rzekiby náz 
|pzdwiony/odnowiony : Tenże cie Jan 3 tego gwałtownego wytlódu zbija/ 
| gdy mówi: YOfytti rzeczy pesen vczynionć fi wa ofrom niego nic fyenie ftaz 
[losco fye Folwiet sftóło. "Jefliż tedy wfytto pesen fye sfidło/tedyć żadney 
| rzeczy niemáf/ Etózaby (ye pes niego sftać miała. 

Gtdznie fye tedy / że CHaiftus Pan teft pawdjiwym ŻOgiem /bo teft 
fiwozzycielem : gdyż pzetleci Bogowie fe/ tói nic nie ftwozzyli. ; 

T Pzzynależy niu sásie y wtóża fpiáwa / famćmu Pánu Ogu pissnalez 

zacal toieft: 3e teft sdtrsymárwácsem wfyttich ftwozonyh rzeczy : Doti 
to prówy BÓg zacdhowywa wfytko. © tym tá Paweł swiety świadczy/ 
gdy mówi : MO nim/ C tho teft w PAnu CZziftusie / ) wfyfiti rzeczy ffoio y 
trwóig. Adla czego: pytafi 7 Dlatego/że on iefktófność Hhwały y tftalć 
tókicy ifinośći Bożćy/ w Etózwym wfycfa zupelność boftwa cielefnie miefta/ 
y pazeto zótrzymawa wfycko moca fłowó fwego/ grzechy oczyśćidiąc. Az 
le czemu wfiytfo zderzymawa : Temu / żeieft wfiytkich rzeczy Panem / iato 
Piotr swiety w domu Rorneliufowym o tym świadczy, tymi flowy: Sto 
wo zefłał Bóg fynom Jsrdcdftim / opowiddńigc potóy pises Jezu CHiiftó/ 
ten ieff Pan wfiytkićgo. Wróż: 

K toc ieft wfiyttich rzeczy pánem: tenci wfytto rza031y ZdtrZYMAWA, 

Ale Chaiftus Syn BÓŻy icdnourodzony / ieft wfytkich rzeczy Pónem + 
PIENE EE A S A a 22 
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MAE Brólć Svaqmuncć Plugufió. 780, 


z. 0 
tocyn 2 
simát! LA Teoyé tenże Chziftus wfyttim rzęDŹU y wfytEo zdtrzymawa. 
my ; le Fiie darmoć tedy Chziftus Pan tzekł ; Oyéiec moy aż0o tego czófu pizdzi |loan: 5. verfu 17, 
Só trzeć cwie/ yia táËše pzacuie. Pewnie nie notwć rzeczy ftwatzkigc : ale ftwoszonć 
zacbowywdięc. 
iśtwied Ę Dowiedźielifiny fe 3Pifmó że teft firwoszydćl/je ieft zóttzymówaczy 364 
i fiwo | dbowycićl wfytFich rzeczy. 5 źwanyeliey té Oźisteyfcy / 93 pietćgo A apiz 
RINA tulum Jana świetćgo idfia rzecz /że ieft wfłezćśicićl á ożywicićl wiytErdy Toan: 5. perfi 21. 
Norok; pinóriyd. €Hufins wgyta 


E Ale chciałby wiedśićć esem to równa moc/ w fpiówdd boffib/| Eid wsfirzeszciel 

owzyćiee (Öyca y Syni z fiuchay famego Panó/ ten ćiebie nónczy onćmi flowy/ Eeózć Rz, odymieich. 

OyceciB> | B tsë mówi: Abkowićn cokolwiek Oyéiec czyni y fprewmie / t93 y Syr tymże loan: 5. Verju 19- 
i | |fpofobem czyni, 


b, 

: miw i ponieważ tedy vczynti tb fe nierozośielne/cówonć / y ieonabić fa w fpzóż 

Gmó wach Boftidb : „£edyć zá tym 3 potrzeby iść musi / żeć id) ieff icòná iftność 

ope Bofta, Czego táłim dowodem 3 pifmá świetego żebzónym dowody. 

Sla: ZAtózydh w BoftidD fpriwgdy/ teft teng moc y iconń ŻBofta fpisówa : 3, 

i i | [potrzeby to być must/ że tych tieft/ tedong Żoftaifiność. | | s _ | Qowón o icdnéy 

bł Sv , Ale Boga dycć y Syna ieggo w fprńwach Boftid ieft icona mocy iez tftnośći Bofłiey/ 

lents ona fpzówó / teye ief ib icorią ijinosce, „wj. Św TARE | Bogá ©ycć y 
S Pirwfia cześć 3 dowodu powysféy fye 3 pifiná swietégo poFazdłć. A Synś. 

Kora C gefins wtózéy cześci dowodu włożyli / Że to 3 potrzeby być must dby id) była 

CE G liftnosé Boffa icon4 : tedy tát tego 3 pifimá swietego dOowodjimi. óg icz 

red den ieff. Miah o tym pifino w fiarym Zatonie Deut: 6.v. 4. Ftóżepowtaz 


7% cza Pannef/» Alatkś S. we owunafiym w wićr: 29. Stuchay wierny Jz 
bd / moż h f h x a Z : E ) |a| 
a stóclu : pan Bóg twóy/ Bóg ieden teft. powióda zósie pifimo :że pan Bóg 


To, 4 4 Tis » J - Ń . + rg + a = | Irla. 
kn, tylo ieden / dle tóć ieden Że fam teft / a niemóf Żadnego infićgo ng oeit. 250 aie 44. verfa 6. 


dyż tez L , ew 5 a " (L 2% a 4 > £ , fi I ź + "AZ per 
goi mówi/ Jam ieft fam/ć nie ieft żadch infiy Bóg nad mie : t Chwały méy piź| | cap*45.»ev: 6, 
Widzi komu niedam.2A gdyż tedy Bóg fam ieft: tedy towarzyfić niema. Y tefli nięj tifaie 42.»erfu 8, 


woy :35puficza nitogo do fiwéy chwały: tedyéy do fobie należącyd fpzaw / 5i 


Eeózych mocy hwałi fye iego fiwozzeniu poEazuie / pewnie niepzypupcza. | 


enia | D Wtćż iefli w fpzówóch Boftidh bedźie miał w mocy fobie równego : bedźie | < 
Hare D | ten ie? równy dzugim Żogiem.2Ali wnet zótym wielość Zoogów:iczeggo wice 
Piby na rsyćy mówić Pifmo bzóni / gdy BOg iednym bedge dni fye Ośielić może / £ 
wabia |  |ntfobierównćgoy podobnégo miéé dce. 5 potrzeby tedy to iść must: i3 
enie ftar | |Etózych w Boftih fpráwád ieft icona moc/ y iednd Dofëa fpidwó/ Ty 
(żadnej ieff Cy być must) idna iftność Boffa. 30 gośieby to niebyło / musieliby2| 
i fimy wielć Bogów mićć fobie równych : A to fyenam niegodśi. dowód tedy 
[boiefi naf/ o icdney ifiności Boftićy Boga Gychy Synś/ieft prawdźiwy. 2 co o 
Gycu/ y Synie/ to y o Dudu świetym rosumieymy: że gcs wyżnaroaniy LEŻY, 
gynal E perfony/ dle wiftnoséi Boftiéy ieonym y piatwoźiwym Bogiem ie wierzy, 
: Bob być/czego 3 pifina świetćgo łócwieby dh Dowiódł / by czós byl potens. | 
piadczyj Mam tedy te nadśicie/ że E430% tácno pozozumić té fłowó Pán fEić/ Ftóż 
yE, | ré Dan mówić do Narty raczył ; iótim fpofobem ieft żywotem/ tátim (poz 
y Ffeale fobem ieft zmarewydwofidniem. Ale zeby pzawośtwie fye potazał być/ tyn 
mieta! czymefmy go 3 tego pićrwfyd fłów potazali/to ieft Bogiem pzawoŻiwymi/j 
bc. A, doflada tego y w tych dalfych flowićch/gdy mówi: 
m / 160 


ra Reóm wierzy w mie/ by ceż p bttórh bedzie ipw: á 
w | | |Edżov Ecóż inwie/ á wiers wmie/ nie bmtże né 
maj © | wieki, 


RER, 
pem | Tt ś 5 tych fiów 


Diár w DYna 
€ Gaifiufa co zá 
pożytki nam czy” 

ni, 


jaie 28. ver: 16. 
Rom: 9. verfu 33. 
Rom: 4. verfu 3. 
Hebre: u. ver: 6. 
łbidem verfi39. 
Ibidem verfi 6. 
Btbózć fpráwy 
wińry naglóonię 
I. 
* Mattb:4, ver:10. 
Deut: 6. verfu 3. 


Apoca:22. ber:9.| |25 


2. 
Rom: 10. per: 14. 


78h Bazónie ná pogrzebie 


Abowićm wybóczyć możem$/ co 36 pożyteć nam czyni wiórć v Paná Chaiz 
fivfa ; Feózy nie infiy ieft redno ten/ że Eto wen wiers ma Żywot wieczny ; A 
Fto zdsie niewietży/ niema Żywotć wiecznćto. 

ićmy co ieft wiórć /y Eomu ma być zddhowanć widró, Wiórd dat 
Boży ieft. 4 ten dat famégo Bogó/ sásie w famego Bogó ieft. Widrá te 
dy napa mabyć/ y ief/ w fámégo Pané Boga. Gdy; pifimo powiddń : Że 
Eto wierzy w Pand Bogá / nigdy pobóńbion nie bedźie : y przeto o Abidbóz 
imie pifmo mówi : X wierzył ABrdbóm Bogu / á ftóło mu fye to tu vfpzóz 
wieoliwieniy. Owo Eto dce pzyftępić do Pana Bogó/ potrzebó wierzyć ie 
ift : a Eto go fiuta / tefe mu zapłótę. Bto świddectwene wióry nie teft boz 
świągdczonym / ten zwycieżcę świótć y iego potus być niemoże. 2 Erótko 
jmówięc/ bés wióry niepodobna rzecz teft podobóć fye Pánu Bogu. Pytaf 
jezemu: temu że widrd ieff famćgo Pánd Bogó.A nie beż pzyczyny: bo wióż 
ey naplśonię tatie rzeczy, Eeóxć fdmćmu Pans Bogu pazynależę. 

T. Fiapzzó0 36 wiótę ośle bwałó.A hwala nie me być nikomu infómu 
iwytżedzona/ iedno fómćmu Panu Bogu : świadek tego teft fam PAn nafi/ 
80y do Szátáng mówił : pana Bogó twego bedźief chwalił/ á iemu fámé 
mu bedźief fłużyt. ThE y Alnyót dal nóute Janowi £Zwdnyeliścic/mówiąc/ 

oga chwal, 

G "fożle ieficze zá widre wsywdńić : 
wierzy. To Dówel swiety vëdsuie/ goy mówi: Jákó wzywać bedą tego/ 


Pfal: 49. ver: 13. 


3 . 
erem: 17. ber: y. 
P/alzny, b:8.et 9. 


Pal: 124. verfu1 | 


lerem:17. verfu 5.) 


DPOminnifiny wi 
Piné € Briftnfé. 
mierzyć, 

1. loan: 6. »en:29. 
© cap: 14. der: L| 


Ioan: 2. verfu u, 


loyni nie ieft z Pzzeklety / powigda Pzozo€ / Etóry vfa w człowiekć : 363 nie 


na dzugim mieyfcu do Zwolenników: Wiersyéie w Z50856/9 w mie tćż wićrze 


jw Feózćgo nie wierzę ; Jótoby rzekł: Zaden nie twzytoa iedrio tego / w Etóż 
rego wierzy. Gdyż y Pan Bóg fam siebie Faze wsywóć/mówięc : Pnie w 
żyway w Ożijń Flopotu twego / wybówie ćie/ g ty mnie bedźief miał w vesa 
ćlwości. 

T Trzecia rzecz Eeóza sé widre ioie? d famému Bogu pzynależy/ ieff vz 
fność/ że wer vfamy. 


| (6 Téi fe tzeczy Eeózem pofazał/Etózć wióry żdwżdy naplódnie/ é przy 
wierze żśw30y fa nieros0dśtelnić. 

należę / tedyćy widrá náßá fimćmu Pánu bogu pzynależy. X% tefliż w fáz 
mego Páná Bogówicezyć mamy / gdyż wiórdnófó w famćóto Pónó o7 
gó być mą : iato bedźiem wierzyć w Ebaifiufa Pandiefli Bogiem pami- 


bedźie Pazekletpy Etózy wierzy w człowieka: á Eładśie ciato w fpomożenić foz 
bie + A my to tafnie wiośtmy/ żewiórć w pand Chziftufć nie pzzetletymi/dz 
le błogofłówionymi/ fpzawiedliwymi/ niesmiertelnymi / y wiecznego Żywoż 
ta bsiedżicómi nas czyni: X dla tego do tey wińty powinnifimy 3 troióEicgo 
powinowóctwą, 

T Tiapszó0 3 rofłażdnia: Bo toftazat P. Chzifus fam/óbyfiny wet wież 
e3yli. Arówił do tluficzćy po ndtarmieniu ićy na pufczy/gdy go pytali : CÓŻ 
bedźiemy czynić/abyfimy czynili fpzówy Boże: Gopowiedśiał im Pen: Toć 


$ 


ieft fpráwéá y vczyneć 5o3y/ abyście wierzyli w tego/ Eeózćgo on zefłał : M 


tegóź nas yczył/ óbyfimy wen prawóśiwie wierzyli : gdyż indczey być zbdwie 
ni nie możemy, idno złafEi Żożćy / pażeż wiare w Dónć Jezu Chziftó. 


cie. A co Pan do tlufczćy/y do Apoftotów mówił: toć ynam roftażał /y 


F Powtóżć / botćy wióry máig nas pzzywieśćy pazytłady: TIapzsód 
A |. WEMA EC AOÓWOW MARADCZ). SŁAR BOROWE BĘ 
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E 5 tyd flów Pórńftich Oślgych tóiemnic wióry nófćy fyevczymy. Å 
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za Brólć Svemumtć Pluguftó. 782. 
ves ł d 
ah A Apofrotów: teó:3y werf vwiersyli/ idto nas Śwónyclia teto czy / y Pawel 
biezny ; A świety WYZNAWA / mówiąc + My w Pónć Jezu Cbzifid wieczynwy / gbyfmy] |Galat: 2. ver: 16; 
+ byli vfpzówiedliwieni 3 wióry tego.  Iiamy tó na pzzyblao tlufcze/ 3 E£ÓŻ| |Loan:7. per: ZLIO. 
WAZY réy bórzo wielć ich weii ywierzyło : Tóbżey Sśmórytany/Etózych wielć weil |»: 42. > 1.»:45. 
Misti tę, | fowietzyło w Mieście Sidar. Hlamyy ślepo narodzonćgo/Ftózego PAN) |pogn: 4. verf 39. 
bidda: 4 fan do tego pzzywiódł nauke fiwg / ćby wern wierzył +y vrie esyt. ATAPI loan: 9. verfi 38. 
n Abudbyi, y infych zzyfiaOów wielć w Pifinie świętym / Eeózych ią tu nie pzzywodze ISAR 
tuvfp: M nó tell czas : isto wielé ná £azanić piotrowé/ pPówiowć /4 inych A poffoz FAA SAR + s 
wiersy e tów / w Pónć lnoźi pwierzyło /teózzy vfpzówiedliwieni / y DOchá świetego AREA 
iie ieftbo,B _|andcziio nópełnienić żdtóż bzóli. żę R ; : tat 
A Brót | T potrzedić ieficze pzzywodźi nas do wióry pana Chziftuf: owcy / wielFa 
w. Prtaf | trzeb : bo tto wierzy w SXRná ŻOŹEgo / mia żywot riecny. X iato >] loan: 6. Xer: 40. 
y: bo La; wónyclia Oisieyfia świddczy : Choć vmtze/pzzedsie żywie ng wieFi : Tedyć 
i h zatym tożie/ że Eto niewierzy/ nie bedźie miał żywota wiecznego. 
m inn AB" potrzeba tedy/ tefli cej mićć żywot wieczny óbyś wierzył ; bo bez 
WW 5 wióry té v Pang <£bziftufó/ pewnie zginiefj. Powinnifimy wierzyć w Syna 
i f fi Żożćgo w Panś JEzufó CzHziftufa wfyfcy : y pzzeto gdyż wes wierzymy, 
Ie, ds Bogiem nópyni pzaawdźiwym ieft : czego tafim dowodem dowodŹimy. 
(mówwiąc/ W Eogo zbóż wfiytet Chześcjónfti wierzy / ten pzawdśiwym Bogiem 
SĘ ieff : bo wióra w famćgo Boga teft. 
w Etósdgo(© C Uew Jezufa Cbzijtufa Syná piawożiwógo Woné dych / żbó: whytei 
Òe tego/| |Ebzześćjjónfti wierzy : tedyć Jezus Chriftus! Syn pzawośiwy Bog Dych/| 
0 /w Eto Bóg pzawodźiwy ieft. 
Mnie Dirwfić cześć dowodw nófćgo/ ieff iśfna/ bo fye powysfićy pifinem 007 
Al w ycy wiodła. 
SK A 3 9 wtóza cześć Argumenty ief? pzaw0śiwa : Że 4bó: wfpytet/ Chzzcz 
ży/ ieff ve | lećńgósfti w Jezu Chaftć ać. wierzy / ác3 fe temu Eaż0dy pszypatrzyć może je 
ony męż! | |eśfieft: iednat Ole lepćy Oefldrócyćy potaże 3 pifinć świetćgo / pies CO 
toDawó | bom Chsześijśnftiego wiara w pana Jezu Cbaifta fye pofóznie. j 
ishhod F Abowiém Chzześćijąnie to ieniu czynię/ co pzawóśiwómu Bogu free 
Hin 5wD | D my czynić powinni: 250 G wei wierże/ tedy mu napeżó0 dawsię dwate. 
fony. | (X tego nóuczył ie Pawe S. 3 pyttdðn Anyelftiégo/ Etó:39 wfiyfcy dwate 
jig! 8 paży | teu u aby: kry ma > : Aya a: go Pe. Icy powi 
Odu pozy | być pofażał/pzzed Eeózćgo Adyeftat wpyfcy táng mupe. PYT CY PO . 
fw fó w pára świety/ ftóniemy pzzed Midáyeftat Pang Chaiftufów. 250 napija Rondy »:10.et a 
Jané Bo4 | no ieft w fzdiafu : Zyweia mówi Pan Bóg / minie wpelakić Folńno Elefóć| Ifaie 45. verfu 23. 
prawdzie musi $ £dż0y tezy wyżnawóć beośie Sogu, Co msaitap o Jehowie Bogu 
k: sa nie mówoił/ to Pawel swiety wytłdda / 3e ten Bóg ieft Syn 5039 Cbaiftus. Ri 
ożenić [07 teóra chwale Jzóiaf Jehowte Bogu czynić Eae: te pPóweł swiety Synowi 
letymi/óz E „_ |2503ćmu wyrzeðsae vey : Viie tylo tu Fzdiafa wytładdiąc (ale też y ną ow A i 
(to iywo7 gim micyfcu c3éi y chwały iego nas vcząc/ gdy mówi : YO Fmie PAná Jez Phili: 2. »er: r0. 
roidfićgo sufa £ażdć Eolano niechay Fleta : niebieffić/ śtemfFić/y piekielne. | Otóż báz 
czyć możef td50y hwale / Etórafimy powinni Pánu nafómu/ idto fómemu 
Swie zawćmu Hogy, E 
pen y ię TIGOto 306: Chzseséijáriféi/ nie tylo że chwałe Pánu Cbziftufowi odie/ Ñ 
yan: Toi dle go y WZYWA ná rofpomošenié : Do czego wżiąęł nóute 3 oftótecznćy moz 
flat: B | dlitwy Szczepana swietego, Etó:y gdy byt Eómtonowan / woiożac Pana naj AA eii 
i wiet | zówicy Żożćę/ igl go wzywać y posie Elefnewofy : Panie Jezusie pzyymii) |A0t:7.2:59.°7 
2 sali | uá moiégo/a odpuść im ten grzćdh możdowónia mego. Pozywał go y| |Luce: 23. »er:42. 
e A | tote na Erzyżu 4 prośił/aby nań pommniał/goyby p:zyficdł do Królefiroa fivez 
Je pane go:y wyfłuchan/ y poćlegon był o0 niego. Tego wzywania/ nie tylo żtych 
A aps torem pomienił / dle że rofiytEiégo Sbon Chisescianftiégo / w pićrwpym 
wz | Tt 14 ZS ościele 
ofr010W 


783. Kazdnie nó pogrzebie 
Rościele vczymy fye. © tym nam Odie świadectwo Anśniaf: 250 Eiby muj A - 
fye Chaiftus Pan vtazał/y Eazał dby fedt Pźwtć ofrzcit/nó vlice ttórg swa 


< lino pofte z odpowiedżiał Panu: Panie fiygalen 00 miela luosi o tym mez 

Ablo: 9. ber:10.| |Bu/ że wielć zlego poczynił świetym twoim w Jetuzalem/y tu ma móc wie- 

adı4. zaćy wieżić wpytki/ Etózy wsywáig Jmieniá twoićgo. XA baczyf co piérz 
Imuocatio. 


why Cbsześćijdnić czynili: to wywali Jmienia Pánd Jezufa Chaftufd/idz 
Eo p:zawdżiwego Bogć fivego : 58 czym pewnieżetć y vfónić fwoiew nim 
Ipotidogli : boiótóżby go byli Hwakli/ iótoby mu fye byli modlili/ gqóyby bz 
fania w nim nie mieli z Ale 3 Pówła świetćgo wyznania yczyć fye mieli/Etó|. 
lty ta do Rzymianów pife : Miam ia vfanić w Dónie Jezusie. Teć ofność 

A poftolowić wpyfcy mieli/ Eicdy w pizenóplódowiniu (wyn wiecćy ftuch- B 
i Pana CHhaiftufa / niż luosi: y piżeto zwyciężyli Bróleftwa/y mocarfewó 
|w$ytEl. 

lonia tedy zbóż Cbaześćjóńfii zdrożdy Ośie Pánu fwemu Jezufowi 
Cbziftufowi cześć y wale: 3009 prosi go zdwwżdy o wfi pomożenić y ratuz 
nE: ma w nim vfanićy pewne nosicie : tedy pazeż ty iego wczynności ttz 
tćfómómy Panu Bogu pzynależę/potdzuie fye ta prawdźliwa wiara ictgo/ 
żewierzy w Pónd Jezufa Chaiftufó/ prawdśiwego Syné Żojćgo/ tło w 
Boć fivcgo pzawośiwógo. 

E Styfdłes itid) tdiemnic wióry świetćy Chiześćjór(tićy Pan naf 
(Marty á w nićy wfytkih nas fwych naplódowców vczył : Ftózóy nánti ffu- O 
lech y pożytet / taki wśiełą Tarta /3 tey wysnónia Eajdy to może obaczyć ; 
bo opowicdźiawfyićy Pan idto ieft smóttwyhwftónićm/ yżywoteni : yig 

Eo pożyteczna wiór ieft wen : pyta ićy iefliby to wietzyłć. X oná wnet wyż 
śnawa/ że temu wictzy : y co wiecćy ieficze pazydawa/gdy mówi : 


Wam bwierzoka /tżes w teft Chius Gon Bo- 
+. 2712 4 2 z GA 
0/ Utósdó ná ówióć prvhebt, 
To wysnónić ieft grunt wfytkićy wióry nafey Chazesdjóftićy/ Etor dbyz 
finy mocnie wierzyli / tego teft nam potrzeba / tejliże hcamy byćzbdwieni : D 
dbowióm Ola tego w Ewinyeliach wielć świddcctw mamy że Chuiftus ieft 
Synem p:awdżiwym Boga żywćgo : dbyfiny w té wierze ftali byli: o Etóa 
tey Bóg Byciec3 niebą/ lvdźiwiele/ á ná ofłatet y czórći nam doftótecznić 
swiddectwo dáli. 
T Miapiafnć swiadectwo Bogd Öycá/ Etózćgo czófu Krstu CZaifiufć 
Pónć ras/ á dugi ras ná gózze / gdy fye pzzemienił l byt fłygan glos mówigs 
Matib: 3. ver: 17. |ećgo: Toć teft Syn móy namileyfiy/ tego fłuchaycie. 
© cab: 17. »er: 5d | F Niah thg świadectwo y JAA Beżćicielć : Ten gdy vyrezal DOda 
loan: 1. verfi 34.| [Świetego nad „Jeżufem/ gdy go Frzóił / zówołał : tenci ieft Synem Bożym. 
Ibidem verfu 49. | S TS wyśnał Tydthóndel, Bt: Nig 
Matt: 16. ver: 16. | S Piotr swiety ath: 16. y wfyfey Apoftolowie Kiedy £oneli ná mozu: 
j | Eté gdy 3 niebefpieczerńiftwa wyfiwobodśił Fazawfy mory wiśtrom vfpo 
Matt: 14, bers 33.| |POić ye/zówołóli: Zapzawde żes ty fyn Bosy reft. 
Matth: 8. ver:29. F Fidofidtci w Ziemi Getafenozem dwa opetáni od Gzótanów / ludźie 
otrutni/ zópli Pónu dzóge/ y wotálisá Pánem czórći oni w nich bedgcy : Co 
nómy e Syny Boży ? Czemuś pzzed czófem pazyfcdł/ ábys nas dzeczył y 
otepial 7 
r Otóż tedy widżig CHrześćjóńfti człowiecze / że nie tylo o tym UT2Artd 
świadczy, tj Chaiftus teft Synem piawożiwćgo Doga : śle y fam Bóg Oyz 
ciec/ y wielć inpych tobie o tym świddectwo Dawki : byś temu niewgtpliz 
wie wierzył/ że Chaftus teft Synem Bożym. 


Rom: 14, ver: 14. 
Acto: 4. ber: 19. 
O cap: 5. vcr:29. 
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22 Brólń Zygmunta Hluguftd. 784. 
Fedyn A [A Ale iśEimże go Synem być bedźief wierzył * Czy fpofobionego / ślbo 3 


me tych rzeczy Feózy h nie mafi ftwoszonego z iiFo go wierzył AreyuB/y po OŹIS 
Paw | [lego vczniowie wierza: C3y go wierzyc bedżiej Synem Boym Dobrodsiey-] 

fk = | |ftró Bożćgo vczyniorym 7 dlbo śż go widzi ng świat nad ing ludit wfytej 

R piet; Eiz 3 Panny czyfłey Ożiwnie BŁODZODYWI 7 iafo Fiowofrzczecy/ Eregozyftae 

kde | |y dnfy Zlneychatffowie ycze. 3 WARE seri 

PA Uchoway Boże/ ábys go tatim Synem wierzyć ywysnówóć miał : bo 

byv, 1. |ócz go ci wfiyfcy fynem Bożym zowig:: dle temu wietz/ żeć go Synem Dor 

bieli/Ee$ iym być nieżnóie : gdy go titim Synem nie wyżnawdie/ iaftnz go Pifimo| 

COTNOŚĆ |n świetć nam pofdzuie : y táim go prawdjiwy Eosciól Chszesćjanfti z6n030yj | 

| ftudyijB B wiersyt ywyznawał :3 Erózęm / my fiórożytnóy á piawożiwcy widry Chie- 

tcarftwć | |sćgónie/ wysnawamy pzawoślwćgo Synd Bożćgo być dla tego/że f5e3 Bo 

b | |ga Oyca od wféy wieczności pzodŹli/ tát idto wieczna madzosć/tegóż 2507 

jesnfowi | ga Oyca nicbiefticãN pazeto go wysnarwgmy byéiednourodsonég od Gycd/ 

AZ to ieft: 13 iconćgo tylo tego Syna v:odśil/ gdyż wfytti infe fobie pxzyf poź 

ości Ee$z | [fabia ypisywłagcza. © tym 5 on famieff tylo ieonouzodzony/maf Pifimá 

Ją ieggo/ świetćgo swiddectwá igroné ; A naps fam PAn to o fobie świadczy WZ |. BoA? 
léo w Fani S. w trzecim Bópitulum /vo wićrfu 16. td: mówiac : Tal 250g v7 £o iefi vnigeńit”, 

miłował świśt/ że Syn fisego iednourodzonego dał : áby £dżDy Eté wej | |, 

Pan náp! hwiersy/ żeby nie zginał/óle miał żywot wieczny. Talim á nie inótóym Gy 7 
istif | C nem go być wysnat fan swiety Brzciciel /.509 mówił ; Boga nigdy żaden, loan. 1. verfu. 
baczyć:| nie wiośtał: iednoutodzony Syn/Etózy teft m firytośći Gycowftićy/ten nam] 

m:yióg obiświł. Alersege Sdmozttan/ y tat bedżie wytłgdał > Onigenitus / 10, 
pet wya eft: nice Dilectus. To teft ziednonrodzonego/ iedynie pmiłowśnego ra30z| 


AR den fye vrodśił : Feózć to tedno dzodzenić fwć fam pan/ pofidić 3 Boga dycó| 
1004 gowiev Jana świetćgo / 09 mówi: Jam C powidda) 3 BOgd pofiedl y| Ioan: 8. per: 42. 
pzzypedł. Chce wiedźleć s Feózego to Sogd 7 Sludhay tegóż Paná á fam 
léie náuc3y/ gdy EXE mówi : Wyfiedlen 00 Qycó/y pzzyfedłem ną świót : Gz 


loan: 16. per: 28. 


6 aby” tés iuż tozumićy ffad wypedl/y Fedy Pizyf edt. 
świni BD | D To ieff tedy iednourodzony/ Et$zy 3 Bogi dych poficół/ Eeózy teff vroz 
iffusiefij | [osonyżrodśicield: á Jan swiety powiada / że tto roośiciela miłyie/ miłutej |" loan: 5. verju 1. 
i:0 Etód y onégo tó: fyes niego vrobśit. Tegs to iednourodzonego Syna dożćgo, 
tenié pifimosowie/ włafiym Synem Bożym nie zowie go fpofobionym/ dobioz, 
diey fwen PCZYNIONYMI dle wiafnym : świgoczy o tym swiety Pwet goy 
piifiufś mówi : włafnćmu Synowi fwwómu niepszepuśćił Bóg / śle go Olę nas rofiytaj Rom: 8. >er/i 32. 
mówią Eib wydał. ą 
Pofazałem tedy tatim Synem MAMY wystawić 3 frórożyćnym ŻA02 
DYA śćiołem Pan á sbáwiciclá náfégo JEzu Cóiftá : 9 rosumićna/ że wiecéy 
bożym. E p Pawos Bożćy/ niż fatánftiému falpu wiersac/ téy pzawóżiwey WIÓTY i147] 
| Eglśdowóć £43DY bedźte : á Do błedów wmsftów fwoidb natlonić fye nieda /| 
mogi: w cále zbówicielowi fwómu widre frog y fumnienićfroć zawody ofidtnięc/y 
sy [po z4bowywdiec : gdyż ná wierze wfiytko sbówienić nafć nalcjy. ty 
E Ale mniemam że fye dofyé féroce / 9 wedle potrzeby teren Śwwónz 
I lubie yelićy śroietćy wytożyło/ w Etózym o Pánu y Eiólu nófym niebieffim /piaroż 
geyi Co dźlwyn Syny Bożym) ito weń wierzyć mamy/ y isEo wyznówać/obroicie 
ect y fe pofasóło. Czóstćj iu; teft ébyfnis iuż o Królu nófym żiemftim/ć teras, 
zmóttym: Etózćgo pogrzeb y oftótnie pofługe obdhodźimy/in3 mówili. Jtóz 
HAr remi to fye równie pzyddło/ co fye té było pazyddło y Lozárzorot/ 0 Etónm 
óg ÖY fes śwodnyclićy ftygało + bo w tym Eresie oftdtecznyni / wfytEi PAm / 37 
wętpliń l róronáćracsyl/ je tač omićra Aról/ iá£o y profty cstowie? : © czymy pifio! 
| świódczy mówiąc: Dis Królem ieft / á intro vmrze:y WOźiCOŹICZĄ tobatt/| |Eccl:rom'na.eć B. 
„iati Tt iý befte y 462 
| 
| 


Bról Dan zmóraj 
ły/poteżnie zóbiej 
gal 


| 785.  Bogdnićnć pogrzebie 


dbało : Etózy G fye był vrodŹil/poo Dekrét té Boży podlcgt / że zá czófem też 
vmitzeć mustał/ iaEo wfyfcy Etózzy fye todzę. ZApzaw0e powiddamyżeć bych 
bytżyczył tego temu wielkiemu Królowi” dby tu na tym iego pogrzebie 3 
tego mieyfcą iego naród zacny/y wfiemu świótu idwny/iego cnoty/ teno 342 
fugi pizeciwEo Rzeczypofpolitćy náfiéy /iego fześliwć pónowónić / y fpo- 
£oyne/ 14Ei Demofthenes/ albo igi Cicero opowiedźiał : bo tóti gdyby był/ 
tedy pewnie lepićy by w to był vmiatvgodśic/ áni ia Etózy wiecćy w Alaf 
togel niż pzy Owozże miefEatęc/ani nauti dni wymowy táFiéy w fobie czuie/ 
|dbyd temu dofyć wczynić mógł. X pewnie teras ná tym micyfcu/ nie wsględ 
iái godności moiéy/ mnie tu pazed tótę Horne tát zdenych ofób wyfdośit B 
ale pofłufiesifiwo ftarfych moid/ mnie fye tego podięć pzymuśiło. Tyle te- 
ioy ilestafti miłego Dotta moc bede / zdcności y cnoty Krółć Pána mego 
ly wafégosmárlégo/ powiddść y sálécáć bede. Jefliże nie tát doftondle/idz 
oby miało być/ PO. IT. 34 wdżiecznć bedźiecie raczyli pazyteć/piofie. 
Gdy nie táto Orato: Erófomowny/dle iato predicato: yeriz 
tatis przepowiadącz prawy / to czyz 
nić bede. 


Tu {ye poczyna zywotś wlzytkićgo zmó-g 
rlégo Królń Zygmunta Augulta 
Hiftorya. 


mó RRóło DAlach. 


onyo zacnych Królów w nim howamy. 


Dmórf tam Król Polacy, 


cioty/ w Króleffwie fwoim móięc rozmaite niefnófti/ y nieftwotnośći : oto 
tas wfyttich w 30zówiu/ w po£oiu/ w fiwobodśle / y móletności nófe fpoz 


Polftóy do 


beffic/ y gódŹine. Toé fye to/y temu wielkiemu /4 zaenćmu Królowi pażyz| Å. 
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Rrolá Zogmuncá Auguftá. 786. | 
JA at niebefpież 
| A Polé y 00 niéy źiemie pszyległć. NA | | gie YA A 
| GE Cure mocat; dzapieżny tego świata, o Etózym pzzodłowie dawni) pzzyjąkiofom Bo 
nagy ledwie fłyfeli/ teraz zc0wu ftrón nam pogranicznym ieft. JAtóż sá wie- konnym : á nes , 
Eu nafićgo tego fidble/ tego mocy/ tego otrucienftwa / ieggo Ozapiejnego Wo7 p:;60 TARE 
towógia nieuznał 7 od iego wotomwómia oËrutnégo nie tylo żiemia/ śle y moż] |Cyrónnowi otru 
vse/ tmoftótce y powietrze y to od gwałtów iego pzóżnć niebyło : wfiytek práz tnómue 


wie świat / sdzeczył/ ztupił / y zwotował. Tiestylo Pan Bóg zóchowóc raz 


I B| E 5a nowind był4/zć przodków Bróle Páná nafćgo smártégo 3d onych Potym Tótórom 


REN ZYCIA, A 2 elég ź ANÓ éié Wote 
T Czytaycie Kroniki wáfé/ dowićdzćie fye/ idto wielć za pazodEów Póna| Po trze 
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Zogo Fiedy wino d biatéglorwy do vpadfu nie vwiodly: Wfpomniéie Sám pofpolitóy; á to 
fong mocnego / Dawiod świętego / Salomon mędzćgo : y toé Kaólowie Pożywiód; blat 
byli; dzaż nie ypadśli ieficze dáleÉo w gozfć zbyttt z 3aden/ żaden nigdy tát né Seczypofpoli 
bez winy ná świecie nie żył: áby Fiedy niewpadł.  Pazeyśczycie fyc w fumniez| E e Roronné/ y4 
niódy wáfiyd/ á vważcie fp:ówy wa fé : Etó3 3 was taki bedie / w Etónmby H fcb Y grobieną 
nie nalast/Ale: SŚmyfł y myśl náfiádo ztef fëlonnaieft od młodości:Et6ż bes  |softich dochodów 
Ożte 00 grzódhu pzóżen : ićcie że Królowie grzefia Ola złości ludu d poddáz 
nyd) fwotdh: Etóż wić iefliże nie Ola złości napy y té wyffepfip.Bóg byt ná E Rma 
Aróla Pand náfiégo pise uścil * JaFieFolwict tedy ymótły Pan nóf miał Še czwartą czę 
do siebie winy/ pdmietay Eto ie w nim chcefi firofowáé/ że był cztotwickiem/ dro fobii 
pamietay że wfyfcy w wielu rzeczach grzefymy: fpstay ofa twćgo/niemafili granica mlo; 
w nim bićrzmó/ pzzeciwFo prochu temu/ Eté: w Påánie ganig :włóż na waa WIZYT Reoli 
Se winy ywyftepy iego/3 dobzodźicyftwy Erózć Rozonie téy pocsynit/á ogląz gk, (N 
—— mm ——— Ad :RBycef 
daf / żety „Ró. 
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Rrólć BSyamuncć Aluguftó. 


Apafi 3e ty wyftepEi fivé f< owicie nagrodźii dobzodźieyfEwy/ temu Króleffwu 
wczynionćmi/ Łeóżćmi go náð infe p:300Ei fwć/ y ozdobił yoślóchcił. 


| IF Chcecie wiedźieć té bobiodźieyfiwa/ nád to Ż w potoiu nas sado 
iwał : pofie pofłuchaycie/ á tefEliwi nie będście/ táfťom wafym ie powiem. 
MDićcie 3 BroniE idFieśćie niepzzytacioty 3 Jflantów mieli/ gdy Pufom poz 
bzótyntom fiwvym pomagdli pzzećiwto pzzodfom wafiym : Siemić ta w moz 
jenć y wielić (TTiafta/ y SamEi/ w bogótć Porty ieff otwita : Zygmunt Xuz 
guft ról wafi nie ottwtnę fprdwe woyny/ nie mieczem/ ogniem/dni roślaz 
niem Erwie/dle pzez podddnić dobzowolne ich/do Rozony wófićy pzyłeczył: 
Co wfytto mógł y mieczem czynić ná on czós/ Fiedy pzzećiwEo Wilhelmo 
toi $irftenberEtowi był fye wypadwił / oto że był iego trewnego Wilbelma 
Midrgróbie Bzónocburftićgo/ Arcybiftupa Wyftićgo/do wieślenia wfadśiŁ/ 


e 
ds 


Beng odmienność wióry niechciał pszyftać. Tam nieboficzyt Pan mógł fye 
pomścić Erzywódy powinowótćgo fiwego nád LTiftrzem/ y żiemie opónowóć 
mieczem/ by nie prosby Cefarzć $erdyndnod/y Ksteżat Rzeftidh byty zółty: 
Ecószy o to pzosili/óby £TIiftr3 w fiwym pzówie softat fye w Jflantcićh. Tát 
[ye fpodźićwdli/żeby moce five tenże Łiftr3 JflantcEi mógł odepzzćć wiele 
IEiemu Rsiedzu HfofFieroftic":23 Eiedy LTofFiewfti Anis Cezopatctić Di- 
[tupfiwo mocs wśiet/y Jflantyvófngt barzo: snowy Cefarz Chzześćijani ft: 
|$erdyndno bacząc y 3 Rzefie / progili Arólá nieboficzyt i Pané nópego/ ábs 
Offianty w obzonie fivg 00 HTofFiewftićć wśiał : co 36 rade was pónów Ko- 
konnych czynił +y 00 tego czafu idto wiist był w five obrone Jflanty Bról 
pan naf/trioftiewfEi w Jflantcićch nic nierwśtet/otrom Selin Żamtu/ttówy 
mu £TNftr3 fam niebacznie poddał / w obleżeniu od niego bedac / g obietni- 
[com iego wierzgc. OD tyd czifów Król Pannófi / w Ziemi /flantfttey 
bczynił fobie y Bozonie/ pofłufne Księże w Semigólićy / y w Rurldndyey. 
(Od tyh czófów tam macie w woiennych fpzówócd / y w omieietności Ry- 
cćrfkićy Gubernatozń/cztowietd zacnćć y domu fedrożytnego/ Paáná Jana 
|Cbodtiewiczó/Starofte Hmuctićgo/zć. Hfacie tám naród fwóy Polfti/Ecóż 
lezy trzymóig Starofiwa/y mótetności onćy $iemie/o Etózćy pzzodEowie nd: 
[gy mało fłybóli. Kto to vczynił: Zygmunt Auguft Rról wóf : ten wam 
Diy mdietności/y fićrotości Párnftwá tsë wielć pzyczynitże cudzym Fiemiom 
Iy cudzym narodom roftazniecie : To macie pićrwpć Oobiodźieyftwo. 


IF 23a mito wam dobzodźieyftwa vczyniliże Statut o dobzich Aró 
llewftih Alerdno:ć Króla firgić fivego/w fłutet y ctefucye pzzywiódł z by- 
y Ddobzi Raólewftić rozchzanć po domach Slichectidh/ Eu itodśie Rzeczyz 
pofpolitćy : á to on wielfim fióranićm fwoim / do ftolu ie RRólewftićgo 
pzzywwiódł ; dla tego/ áby miał czymon y potomet iego/ cnotliwć/ y zófłużoz 
né Rzeczypofpolitćy ludżie opótrować : aby 3 dób: Zirólewftidh / potrzeby 
fse Bozonnć / y Mldyeftatu RrólewfFićego opatrowdły / bez Dobozów czez 
pjftych y gnabienia podddnych wóapyd : co by być musiáto / Fiebyby3 Króle- 
wftich dochodów podpowmiożenić nie było potrzeb ZRozonnych. 


(6 R malef ieficze dobzodśieyftwo vczynił wam Rycćrftim ludziom + 
Ze czwarte cześć dochodów wfiyttih do StEatbu pofpolitego BGz:onnego 
ośrował/ fobie ig odćymutgc 7 Tóc Ola tego vczynił / aby 3ć té pieniędze ná 
granicddh młodśt luożie Slidheckih domów / w fpiówady Rycćrftidh fye 
|ewiczyli/a fEotó Rycérffa Żeby fye 3drożdy mnożyła ; Piaidzdów y FESD diaz 
pidgnyh Cótarów/aby pzeffrzćgano y fErzcżono ludźmi fłużebnymi ná gré- 
Inicóch : Wycćrfiwu fłużbe Bolnierzfig Żeby miano czym płacić / granice od 


Vy 


niebefpicz 


790. 


Oobzodżieyftwd 
niebogóyEń Das 
nę Bozonie vaya 
nione. 
RORY 1556. 
©wJtbelm firs 
ftenberger Je 
flántcti YTliftcz 3 
moyftiem nieme 
tym (DIE belnie 
Arcybiftupa Ryż 
ftrego né Żamta 
RORenbaufen 
dobyt y poymał. 
Rofu 1557. n& 
Foricu Miesig:é 
Lipca pzzećiwto 
temu VIijtrzomi 
Rról ADGuE 3 
wIlnó. z Woyz 
frem wyćięgnat 
ftózego boige fyè 
$Jtfienberger y 
jam bołoować 
muślał/ y Żlrcyź 
iffopa Brolowt 
nod DOsfole do 
Dbozu fiarić. 
Rotu 1558. dnię 
13. Łipcń Cerpt 
w Jflantćiedy 
pzzez podśnić mó 
itwa wieta / y 
ermaná Biu 
på poymawgy / 
do wieżlernia wż 
faożili. 
Rotu 1559. J2 
flanći pz3e3 Goż 
thbaroc Kielerć 
Bowfła/ Śclbue 
Eu/y ingyd) Jama 
tow Brolowi po 
ftapili. 
Kotu 1560. Wils 
þelm firftenbere 
ger MIfirz3 JA 
flantcti na feliz 
nie od (TIOftwy 
wiet przes wid 
żołnierzów 3026 
oliwe wydódnić. 
(Rotu 1 561, Rys 
Iga 3 nieFtbóremi 
|ingómi £Tliafty y 
|Zamfi/ Królowi 
| fye podobała. 
(Rotu 1562.59 
.|tbaro Betler K3 
O gigt 


| 
śiążeciem RVrs) 
lśnockim ySemi| 
gólffim 90 Bróś 
lé Augufić poź | 
śćie vczyniony. | 
Od Frózego gáfu 
Gubernator w | 
Jnflanćied). 
Stctut Aleréns 
bzóm w ŚĆrecua | 
tig przywiodł, | 
BCóza Erecutia 
pogetk rofu 1 52 
62. dnió 22, Lis 
ffopódś: á 15 63. 
dnić zo, Ślińrcó/i 
fiońgonć w Dio; 
trtomie ná wáls! 
nym Seymie:y | 
Dzzywileiem ró 
lewoffini potwier| 
dzonó. W Etózym | 
ieft Artykul o e7 
wartéy cześći. 
CZWaurtę cześć! 
pe mwh) 

Dai 


PEŁ. 
BORonie dároz! 
mał ©ycyzne, 
Rota 1569. dniki 
1. Lipcá Eiedy ve | 
nia Litwy 3 Dol) 

fg dogla. 
Pzuftie żiemie| 
złączył. 
1566. òniá 28. 
Dóżożieriw Bro 
lewen Eommiffa 
rże BrólewfcyDń 
li trzej Ráonya | 
Dónow ściąć, 
Migozze zábiegt 
rozruhóm: Duz 
ftim. 
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79). Rasánie ná pogrzebie | 


| niebefpieczeńftw dby były wyfmwobodzonć.  TI40to ieficze/ áby Beóleftwoj A 
| czafu potrzeby miáto fye do czego rzucić / á zgołoconć 00 SFatbu pofpoliz 
tego nie było. 


5" A chcefiże ieficze wiedźićć 7 co dobzćgo ŃGzonie tćy wczynił * dto 
wić03 že iéy to dał co fam namilfego miat: Dał iéy Gyczyzne fmoe/ Podląz 
fie/ Wotsi y wfiytto wieltić Bsleftwo Aitewftić : bo ács zacni Jagelioz 
wie łączyli w dobze pzsyiasi y fpółeczność té Pórńftwa byli 3 Bozong Pole 
fa: ale ich nigdy w Dźiedźicewo Koronie byli niepuścili, Cen doby á Wzeczy 
nófićy pofpolitey Życzliwy Aról/zgołodił fam siebie y naród fwóy/z Ośiedźicz 
twa fwego włafnego/ á R otonie ie dał : czego wfyfcy pzodEowie iego vey 
nić niechćieli/ choć o to od p:zodEów nafych byli barzo pzofeni. Czy fyeto 
málé dobzodźleyfiwo wam widi wy fami to oważcie/wam to ná rosfzdch 
dawam/ iejliście mu 34 to dżiekowóć niepowinni, i 


IF Mógliibych náb tho WO AT: wpyttim pasypomnićć Żeć y to nie 
malg rzecz veynt Bozonie/ że Pzufłić żiemie tat złączył 3 Borong, Że fa lu3 
tato iednym Panftroem : bo ác3 pze tym pzy Koronie były/ ale Seymy y 
ziósdy ofobnć miéwáty. WO10zec mady Bról żeby to było moglo £iedy zófE0ż 


| Josic ato fye ftórat/ áby o iednćy rzeczypofpolitćy w iedncy rasie wfpyfcy icz 


droftdynie radźili/ y bowi6Qł tego/czego ped nim nigdy nie było.£ Fiewfpo 
minam tato niedaronć niebefpieczerńftwa / thE w żiemi Puftićy Ksieżeccy / Ć 
ito y w żiemi Puuftiey do Ńozony pzynależącćę vfpofoił : wiedzę to ci Piz 
nowie rddni/Etószy tych tożruhów niebefpiecznych tám teżdźili ftrómnic: ci 
niech wam powiedzą / do iaEiego złego tamby było pszyfiło / by był medy 
Aról w czós temu niezdbicjał. 


IF Toi fa dobzodźleyffiwa 00 nieboficzyti Króla a PAna nógógo 
nam teraz zmatlego/ KOronie tey y wfytElm obywatelom ićy vczynionć : 
| Etóż tai 3 was bedżie/ Ee$zych zć wdżlecznć niepszyymie 7 dlenienfam tego 
oż4dnym/ Erózy ie v siebie vważyć vmić/iżeby nie tylo ż4 wdżiecznć ich p:3y2 
ige nićmiał / śle żeby mu y Ośietowóć niómiał. 

FIiewiem dla czettobyście nan nórżekóć / 4 temu złozzeczyć / ża tdtićvz|[) 
czynności y dobsodżieyfiwa tey Koronie vczynione/ mieli : DOfaE wićcie / że 
34 frólowania y pónowónia ieo / nie tylo o£oło domowydh rzeczy fortune 
nie fye wam powodźiło : dle tej y w wotennyd potrzebah PAn Bóg was 
eześćił : 3 gośiekolwiekeście fye obiócili/ Pan ŻOg was fotunił : pzypos 
mnie wam tylo to czegoście fami świadomi / ttoyściew tyd potrzebád E07 
pije fiwoie Erufiyli/ y niepazytaciele Bozonnć foztunnie grómili, 


IF Wfpomnicie/ ózaście równe potte mieli; Wioffwe pod FIewlem: 
Ecs było czterdźleści tysiecy / was tylo pietnaśćie fet Eont ¥ 5 tymi mezi 
żnie fye potykdigc/ dczeście do Eoried zwyćieftwó byli nie otrzymali < ále bez! 
fiwey fiEody/ zć dobie fpirów z Póna Jana £eśniowolfFićgo/ tatze Pánd Ja B 
ná ZBoiowfłićgo / y infych zacny wódzów wafych / w niepzytacielffim 
woyftu welta BEode vczynidi : Hetmóny niepzytacielftić pozanili/ fami do 
w plijęka fwego $lozydna Sebzzydow(tiego/ obzonnę teka w zdzowiu fye wzi 
ródli. 
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Btrólć $vgmuncć Pluguftó. 792. 

A Ypzzednićgo : Eu czci y flawie wiecznćy narodu POlfKiego y Litewfkićgo : 
tam zabici zoftali <etmdni Kniażią Lioftiewftiego / tudźićj y powinowóci 
icgo. Tile laog tám pozaż£ć była / 3 mdłę fEodg ludu nagiego RWycćrftićgo. 


oiEtman Diote 
Jwónowic zuy 
fëi 34bit. 


©faozenić Wo 
iewód (Dotoftid 
nę Doiemó03 
two, 

Rotu 1 5 52. 212 
lerśnder na Wo 
iewodztwo Woz 
toftie wofaozón. 

Rofu 1 561w 
Donieożiatek po 
5. Hiarćinie 56 


E YWfpomniey to/ Żeście owdEroć YOoiewody Wołoftić ná Wote 
wódcewo fadzali : Alerdnoza 34 fprdwe zacnych Rycćrzów/ Sieniiwftib y 
AJśztowiectih : Jśtuba Defpota/ 36 fpráwe meżć zacnego domu ftároz 
3ytnego/ w vmieietności Rycćrftiey dobze biegłógo y ćwiczonego/YDoyćiez 
da Laftiégo M oiewody SićradzFiEG : co bes gromienia Turków y Wotoz 
chów być nie mogło.  Alwpdfje /y tám tat fye wan fostunnie woDźtto / Żeź 

B ście ni tylo niep:zytacioty wapć pogromili/ gle t Pány 9 Woicwody in 
|dOawśli. 


(GB Asa; sd fpzdwę tegój meža zacnego MWoyciechć Laftiégo, żle fye] |Eub Defpor wfaź 
wam y woyftu wafićmu pod dczatowem fórńcowdalo: 00 pamieci ludzEićy Dozór. 


DE Bzydt Kaffi 
Doiewodń Siés 
taozti mąż zá4wo 
tany v wgeh na 
todom/ pod Oga 
tower CArńry 

gromił roty 1 58 

68. 

Rotu 1573. (we 
dtug Pápzoctiés 
goyliitofay mie 
lecti (Doiemod4 
DpDdolfti vgedt 
obzonng refe 3 

ODołodh smátym 
potem luożi /6 
wo wielfim moys 
ftu Daładhow y 
Turków vaynia 
wgy gEooe wiels 
Eq/ gdy Bodioas 
na zás ná Dańa 
two (Dotoftie 

ciał pofiświć. 
(RriE 14. Bról 
SZwebfłi porz 
żón/totu 1 567. 
DodFó pod Eboz 

czymiet, 


tófić woyfło w tyd tám polóch Vólekich y pufy nie bywóło : tefli fye na 
powieści ludz€ićy nie myle/ióto w ten czós : Tamescie niepzzytacioty diapież 
żnć Tátaáry / dofyć meżnie mordowali : fEody wielEić im poczynili/ ficześli: 
mieście fye 3 nimi potyEdli/ y oné pogromiwpy/zdzowi Do Domów wapychez 
ście fye wzócili, 


(5 © byżyw był on żacny y wiecznćy pamieci godny maż ŚfiEołay Sie 
nidwoftiu Hetman wiedli Koronny, tenby taftom wafym powicoślał / ilé ráz 
3ów v Dniepiu / v Dutu / y FVieftru / y tnożiey w puftydh polach ty Pogány 
gromił y pozażał.  Dczyniłby to y Bernat PRetwic / mąż wiecznćy flaws 
godny / byżnómi Żył : dle że zmatli fx /flared id) nam tho powiada : poz 
wiśddie y ci Etó:3y iefcze zoftali żywi bzdcia napy / Eeóz3y pierstómi froymi 
niep:zytaciołon: Poganf(Fim odpićrśli : Eopije fiwe o nić Frufyli/oficzepy fwe 
w ib Ermi rozniaczali/ dla miłośći byczyżny froćy rány od nid odnosili, 


C 


5 Godśi fye tä łaftom wáfsm wfpomtionać swycieftwo godnćy páz 
mieci/Etózć fye sftdło 3 Ervitd Bteólą Szwcoftiego / 3 woyfEć tego / v Ki- 
D irempe wsi nie Odleko Rewló/ za czuynościę y ftdranim mejżą zacnie v200302 
négo wysfićy namienioneg Jand ChooFiewiczazć 36 (prawa Nhitotáid Tale 
wofiś Rafitelanć HmuozEiego: dbowiém tamy tego Kirempe lud Fołnićrz 
fti świetćy pimieći ARóla Pand nafićgo / feść tysiecy Szwedów pozdźili/ 
pobili/y poimali : Etózćgo ludu pozdżonego žalem Król Gzwcofti Erryë w 
furye pazypcdł / á pzówie rozum ftráćiwfiy Cyrednnem fye sfłał : Ola Frózćz 
go tytrórifewa potym y Bróleftwo fwć ftradit. 


(5 lie żśmilcże té nie bawnćgo átu pzzed śmiercią Pónd náßég/Étóz 
ryście 3 Turi mieli pod Cboćimien/ża fpráwa Miitotáiá tMieleckićgo Mo 
iewody Podolftiego / człowiek w zacnośći narodu / w Rycćrfkićy biegłoż 
śći/w wielfim baczeniu/dobaze zacnego y biegłego : Tám ác was w liczbie 
dofyć nie wielć było/ 3 ogromnym woyfłiem Wotoffim y Cwreckim/ nie tylo (Moftwć ceftoa 
bórce/ áley potfeście mieli : woyftó niepzsytacielftićście fparli / y Deli fuz| | troć pozóżonć. 
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á 34sie złoście/y grzechem fye pzzed bogiem fipect. 5e fe widre y cnote zdobi 
[pco Bogiem/swiądczy o tym Paroc swiety/goy mówi : 3 táfti ŻBożcy ie 


| ftesćie pzzywiedźieni Eu zbawieniu pres wióte/bo fi zówiedliwy 3 wiótj żywie/ 
ł 1) 3) 


|pazez Erózćy/trudno fye ma Eto podobać panu ogu. Ze fye zdobi 4 cnotg/to 
ieferoczynEómi cnotliwćmi/ tenże Pawel o tym pifie do Epbezów, mówięc; 
Jejeefmy iego ftwotzenić/fiwoszeni pies Chuftufa Jeżufa/nó dobać vczynki 
Etózć Pan Bóg nagotowal/ ábyfny w nid chodśili, X na dazgim mieyfcu 
Ebroala/cześć/y połóy teft onymiEtóz3y czynię dobzże/ á trapienić y vcifE/nó 


tat złościę yniecnotg pazed Bogiem fye fipeci. R niebefpicczna rzecz teft bár 


| |30/£en Posciót 25039 Eażtć/idto Paweł swiety potdzuie do Aorintbów/móż 


więc : Jefliby Fto Eościół Boży zgwałał/ zátráći go Dan Bóg: bo Fościół 
2505y święty ief / Etózym iefteście wy, W ná dugim mieyfcu mówi : Atózy 
wasito ieft/wictnć Pina CHiyftufowć zafmuca/Etózytolwiei tati ieft/ 002 
niesie Sa nd fobie od Boga. Tat tedy Pan Bóg / ten tościół wiernych 
fiwych mitować raczy/3e go/ dni dwałćić/dni gorfyc/ śni zófinycać nie Eaże/ 
pod wielkim Eardniem fwoim.Cat go miłowóć raczyże Ola móałego Fościóż 
tą wybidnyd fwyd/wielti orfat złych lndźi/nd świecie/o0 ztych pzygó0 zá 


mie ;glaoźiby byt ola nid / złyd y niepobożnych Sodomczytów :ć nie tylo 
dla żywych wybidnych fwych/óle té y Olą omórlych wiele dobzćgo P.bóg ni 
świecie ztym lndźiem czyni : Jato dla Abradmó/ Jfaató/y JaEoba/badłwoz 


| |cbrodlcom Zydom ná puficżćy/na piośbe/y ná pzzypominanić tych o$ców s: 


pzez MOizefid sb ómował y vtot fye Dan / że nic złego nievczynił ludowi 
3łośliwómy. Wotat ifoizef : MOfpomini Panien Abińómó/ Jfaatd/ Jztdz 
eló/ftygi twoie: nie zóćracay ludu plemienia td : boś tm to obiecal/rożmno 


yć płemie ich tako gjrwiazdy niebieftić. Haczym Pan fmiłowóć fyetaczył nad 


| ztymi/ dla onych Oobzych / Etózć mu (Yfoizef w żapalczywości nieron ietjo/ 


.p:zypominał, Tat pifino.świetć powieda/że ola Abańdnić pmóttćgo/ Jfadz 


; | 
3.560" 11. ber; i 
| 
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FEASDA „sł 


| |fc3a/y fwć im blogoftáwienftwo Odie. Alefmy 9 tym féroce pifali wate 
| cbizmie náfym: tylofmy tu to p:zypomnieli/dbyfmy to potazali/że pan 256g 


[Ed mmożyć 4 btogofławić pan Bóg raczył. Dla Dawida Sdlomonć bałwo: 
|dywólce / fmiłotwóniem fiwoim żóchował / 4 dwote pofolenie ydowftić iego 
narodowi/do Eróleftwć zoftówić raczył. * Tat tedy wybrdnć fwć/dlbo Roz 
| ściół fiwóy/Pan Bóg miłować raczy / że nie tylo Ola żywych ale też y dla vz 
imórlyd/pan Bóg wfiehmogęcy/ nieprawości ludźten na świecie piżepuz 


| Fościćł fiwóy świety/ w Etózym tu ną świecie pazemieftiwa/to ieft/wybzdnić 
fioć/nicomylnie mituie /alete miłowóć taczy wieczne miloscia: á të poŻy: 
teczna/że Ola nich Żywym/wyftepnym/ grzefinym/nie tylo wiele dićrpićć raz 
|czy/dle t63/y miłośterOźić fwoie im Oawa/y potóznie. 

T połazawfy ten dychorony Eośctól pórftuttówy/y tóti ieft/to rzec; ief 
pofeżebna/śbyfimy potazóli/eo cofmy pzzedsie wśieli/o tecznym Eoscielc boz 
|391 té tżeczy. 

Fiapszód idto dawny czós ieff na swiecie / io fobie Pan 26g vlubił 
|micyfcó/tu bwale imieniwfwćmu. 

Potym/Eto napićrwey toftazał budowóć/pzzybytti glbo domy Eu dwa- 
le Pánu Z$ogu/y Eto ie budował. 

Potrzedć / iśto Pan Bóg wóźtecznie prsyymowóć raczył / te pofługe 
09 woźLonyd Etózzy mu Kościoły budowali tu czćijy chwale iego. 
Cztwwartć/ Fto napićrwćy té mieyfęć ślbo Kościoły poświęcóć roffaz 
satse wgyttim naczyniem Eościelniym. Plate 


=" 


m 


fpolecznie fye budniac/fa pzzybyttiem Bożym w duchu świetym, Przednieg, 
| Ey tedy to reft Eosciól Ż3oży 3 Inosi wiernych / teózy widtą a cnotę fe zdobi; 


|ofielEa oufie czlowiecza/ Peózy śle czyni. Otó3 igto fye wiótą y cnote sdobi/ B 


bowywić raczy: tdf żeby był nólazł Ośiesieć fpzdwiedliwych w Sodomie/ Q 
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——| H 
r Przcdnicy A Piętć/ ido frodze Eórść raczył wielkimi pómftami/ onć Etóz3y Bościoły Eu] ç. 
kil; sdobi; cżciy chwale Bogu budowdnć pfowali / y naczynie Eościelnć ná fwé pożyte 

x. 68 dobi Ei obzdcdli, PERN 

i Bosy ig, Ofátecsnie poFażemy to/ Że nie był Żaden naróð ná swiećie/ Etózy idËgz 6: 

Olej iywie, EolwicE widdomość / iatićgóżEolwiet nabożernftwć miał / Etózyby Bogom 

Y cnote/to fivyim tu cséiy chwale osciotów nie budował/ślbo takich mieyfe ofobny® 

b! mówięc; nie obićrał/ gożieby modłyy dwaty Bogu Etózćgo znał czynić niemiał. 

te Yczynj To poEazawfpy/do wytlddu £wdnyelićy świetćy pzyftepimy. SA 

b mieyfęy; 9 Viie teft to tóyna rzecz Eażdćmu Chzześcjaiftićmu czlowiekowi, że 38] r. 
AA grzebem człowieczym nie tylo człowieć wgnićw ŻÓży wpadł /nie tylo, 

lotę zdobi na fobie gnićro Boży odniśfł/ nie tylo fam pazefletym 00 Doga fye sfeał/ gle; 

te ieft bór B też y šiemig 3 Etózćy on Żywności 3 prace nabywać miał / wyrokiem ŻOŻym, 

tbów/móż |pszefleca fre sftátá. Jafné fłowa B0żefa/ Feózćmi ta mówi Pan : P:3ez) | Genef: 3. ver: 17 
bo Fościśł |Eleta śiemić w vczynEu twoim Jddómie : gdy bedźief robił te śiemie/ niedać 

Wi: Który |pożytEów fwych/ale cićrnie/y ofet rodźićci bedźie.5 człowieFiem pzzetletym/ 

ELieft/ ody |ęśiemić fye sfEdła pzeEleta/bo grzćdh y człowiek ć y śiemie do teg pzzywiódł. 

twiernyd (ziemie Ola tego / żeowoc żdłazdny od Boga człowiekowi ng tyn: Dzzewie 

dc mie taie |bł/ Eeózć 3 $iemie było wyrofło. Człowieka dla tego/ że pzzeftapił rofiedyimo: | 

go Fościóz cnégo Boga toftażdnić. Jáfnie tedy fye potażóło/ że żiemią była w pzzeklecj 


BŻYg00 zd7 | 
Sodomie/ © | 
| 


sá nie fylo| | y ; IN g : z > 
P.bóg nd i C Feózć 5iemia świeta swat/ y ná Etózych ofiśry y modły fobie czynić Easat. 2) 
v bałwoż l żeby to pzawdó była / że pzzcd oblicznościa 503s było icòno msicyfce stemte) 
) Oyców s: | świete/ a Ozugić pzzetletć / tófna fpiftozya ieff o tym mw £rodśie. AbowWiĆM| | Exodi 3. avert 


mił ludowi | gdy MIGysef páfec Eao Fetra Bapland Maodidwftićego / pzzypedł byl do «4d 6, 
ab Jstąz 
ś/rostnno 
aczył náð 
iewwu iego/| 
égo Jfadz [) 
tá baltwo; 
whei iego 
albo R02 
eż y Olą YZ 
cie piżepnz 
i wK átt 


y widśiał LToyzef że Fiers patat/ d pzedsie nie zgozzał : preto rzett: poóydej 
á omladań to widzenić wielkić / czemu ten Eletz nie 3go. YDIdząc pan że| 
tośie ną ośiw / żówołał nań 3 pośrodku Ersay rzćtl : Loyzćpu Noységu. 

On odpowiedźiał : Owo ia. A Pan réft: Złiepszyftepwy fóm/ żdóćymi bóły| 
s nóg twoich/abowićm micyfce ná Etózym ftoig żiemią świeta ieft.dyló wiel 
Dits rózność micd3y mieyfcem onym giemie/ goźie Pan Bóg Fasal miu beż bóz 
tów ftać : © miedzy onym / gosie fye poczał Ożiwować Ersu gozńięcónu. 250 
o tym mieyfcu goźie mu Eazał bóty zdięć powiedźiał Pan/że byłą świeta żieź 
miá: 4. o onym nie tdtorwćgo od Boga nie ftyfiat. Pzzefo ong bytá ftórym 
pzzetlecewem pzzetleta/ d tá byłć nowym błogofidwieńftroem ZBożym wiej 
ta. Peto Pan mówić raczył : LMieyfcenś Eeózym foi siemiá świeta ieft. | 


tera Tebyć 3ć tym t0śie /że on oftótet żiemie ng Etózćy UTOYzEB nie fEal / nie byt 
kaona swiety. P:aw0dźiwa tedy to rzec; ieft/ że pan Bóg obićrał fobie mieyfcć ná 
orpo téy peëletéy ziemi Etózć 3 táfti fwćy świetćmi czymit/ma Etózych oltarse 0o 
każą > | ofiar fmoich czynić roftazował. Maf tego pazytład iófny / w onćy ifto 

; | ręćy / ticby Dawid Pan DOG Faral mozowym powietrzem / Dla tego 3e] a.Reg: 24. Ver'2, 
O i | E Ino wfłyteć policzyć Eazał. Ten gdy wiożiał Anygołó Póńftićgo / á on wYĆięz| | 15. 16. wp. rfg ad 
waż | qnał rete fiwoie ná miafto JEruzólem/ áby w nim wytrácit lub / wołał do finem. 


Pend Dawid mówiąc : Ja ieftem Etózym zgtzćpył / 9 iam złośliwie oczynił: | 
ci Etó:39 fe owcónii/ cóż vczynili ¥ profe niech fye obzóći ná mie re¥á twotd/| 


6g olubii 
ynó dom Qycd niego. powieda iftorga że fyezlitował Pan náð Vtrapiez 


fu dow niém/ y rzekł do Anyoła býecégo lud : Dofyć teraz : zótrzymay rete twole. 

A Anyół Pan(i ftat / wedle place Areny Jebuzcyczyka. Przeto p:zyfedi| 
tę pofługe Gad Prozoć w on dźióń do Dawibd/ y tzćFl mu: DOfEap/ 8 poftawć oltar] 
MAE pónu/nóplócw Areyny Jebuzeyczy£ć : y Eupil Dawid on plóc / y zbudował 
Ba X ý tám oltars 
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Genef: 35. verfu 1. 
ludic: 6. ver: ży, | 
Exo: 20.ber: TA 
© 27. perfu 1. @ | 
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Deut: 12. verfu 5. 


Bbidem verfu B. 
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799, hazónienć Ditéń 


nád żiemię/ y pobdimowóna ieft plagó op Inon Jsrdelftićego. Cu Drosot ouz 
hem świetym Dawidowi tam Eaże ołtarz budowac / Eedy Dawid Znyola 
|wiożiat/ na onym mieyfcu Ethózć bytnościę Anyclfta tuż było poswiecorić 
na p:zytiao Abząbama / teózy té ołtarz Panu zbudował / yimie tego tam 
hwalit/ gosie my fyenapićrwey P. Bóg vEazóć raczy. Tatżcy Fzadtfyn 
abióbamów: tamže zbudował oltars Panu Bogu / dby Hwalii imie iego/ 
gosie mu fye Pan vEdzóć raczył w Geráris. 

Mie wiele micyfc w Pifmie świetym/Eedy ná pewnych mieyfcach Dan 
Dég Blearze fobie rofrazował budowóćiikto Jatobowi w Betbcl,Gedcoz 
nowi ná onym micyfcu / goźie Oltars byt Baal : Co możef czytać w Róiez 
gab Sedśiów ftórćgo Zatonu. Mfoysćfowi / Eiedy mu Eazał budować OÈ 
tarz 3jiemie y 3 Ozzewa Getym : 3 iemie Ola palonyd y fpotoynych ofiat/ a 
3 dzzewa dla ocdhedofiwć pzzybyttu Z3ożćgo. 

2 5 mieyfed 00 Páng BOGA / Eu chwale imienić ietto były o0 niego f6- 
mego wybićranć / świadczy o tym Uoyzef / w Asiegód piatych/ mówiąc 
do Żydów : TIA mieyfce ttózć fobie obierze Pan Bóg wáfi/ ze wwfiytkich poz 
Folen wáfych / żeby ná nim położył imie fwoie/y mtegtatnó nim prziydźlez 
cie / y tamże ofidrowóć bedźiecie zapalne ofidry. M dólóy zdsie: Gtrzeż fye 
Abyś nie ná Eażdym mievfeu Pećzćć fyezda / ofidrował zapalnych ofiar twos 
idy/ dle tylko na tym Eeózć fobie obzał Pan Bóg. Czós tedy dawny ieft/idto 
Pan Bóg fobie ofobnć mieyfcd obićrał ná śieni/ do waly imienid ftoetto/ 
iáťo fye to tuż po£azdło powysfćy/Etóać nie tylo pies owa y rofłózowanić 
fivé počázowaé raczył / dle też widzenia fwoie miedzy lu0źmi tosmnażdiąc. 

Cat micyfce ono / ną Etórym Koséist być miał Sglomonów zbudowany, 

JAtobowi tdacćmu do Kiezopotómijcy Sycyyftićy/we fiie obidwić raczył. 

250 gdy fpałidgc 3 Berfgbee bo Hórdn / wyśrzał we fnie dzóbine fioiecenó 

śiemi/ Eeóza fye Ootytatć niebć /rotośtał też Anyoły Bożć/wfiepuigcć y foz 

Dzecć po nićywy Pdnd/ć on fyepodpdrł ná dzdbinie/y mówił do niego: fa też 

ftem Pan Bóg Abióómć Oyca twego / Bóg Hsąótów ic. Wedefiróżem 

twoim goźietolwiet fye obiócij / 4 nie opuficze ćie d3 wfiytto ffutFiem fpelź 

nie comići obiecał. Ocëngt fye Jatob że fiu/ y tzćtl : Zapiarwde Pan ieft ná 


mieyfce / tiic innćgo tu nie teft icono dom Boży / á bzamá niebieffa : y pzez 
swat ono mieyfee Bethel / to iefi domem ŻÓżym. A fługnie / bo tóm na oz 
nym mieyfcu dom Boży, to ieft Kosciót był sbudowan / Eeóać mieyfce ofobz 
nym wiożeniem PALI Bóg blogofłówićraczył, Pić ttórym tä mieyfeu y 
Jółob/ nie tylo że Pánd Boga wiożiał/ dle y wielEić obicenice/ do rożminoż 
żenia potomftwd fwego wiist tám w té flow: Błogofłówionć w tobie/ y 
w potomtu twoim bede wfyfcy narodowie żiemie. | Która to obietnicą 
ścieqgałć fye tuż na Páná Chaftufd / dbowióm w nim wfytkić narody iem 
fié fa błogofiawionć Etsy Ne ndrodśit 3 narodu Abaddmd/ Jsdótd/ y fáz 
tobá. triniemam żem tuż dofyć féroce potazał/że Pan Bóg 3 dawnyć Cóż 
fów obićrał fobie mieyfe ná żiemi do dwały fwćy. 


T Duge rzecz tedy pokażemy/tEo napićtwćy roftazał budowdć przybytz 
Ei/ albo domy Eu chwale Pánu Żdogu/ żaden człowieł na świećte/do téy doz 
ffonółości przyść nie mógł / żeby 3 Oomyfłu fivego / miat3buðowáć don tu 
chwale Panu Bogu. 23 fam Pan Bóg to rofłazdć raczył, idto o tym maf 
w śEyodźle / Eedy rofrazał Odc fobiena ofidre pićrwiaftEt/ albo pierwociny 
„ed Edzdćo człowieka / Etózyby ie Folwiet dobzowolnie ofidrował : Lazat 
 bzóć Pansréb:o/ złoto/ mićdŹ/y infić rzeczy/Etórć tóm LUToyzeg opifał. 3 tes 
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Poówiacónia Roéciotá Bojégo. _ 800. 


|DO wad GCK TN E BA ia BA AŚ a RE 

A góź roftażał fobie vczynić święćnice / Arche / to ieff firzynie / Eozone stota 
wEoło nód nię / cztćry Eolcá złotć / Owó cdherubiny że złotą Fowgnégo : Liz 
dtat3 / lámp sicdne/ y przybyteł 3 opon lnu białego Ereconćgo / 3 icowabiu 
modzćgo gariatnego Earmódzynowćgo bótzo idfnego / robote bówtarfta. 
Tadtjeroftazał Gitarz yczynićy sień pazybytkową /y inpć naczynie do pz3yz 
bytEuv. Pzzyczyne tego powiedźiał Pan Bóg, dla czego fobie świetnice Eaz 
zał budowa : Bede powieda miepEałw postzodfu id / to left narodu OK 
dowffićgo. TAE pilnie Łioysćfowi roftazawpy / budowanie pizybytEw / y 
świgtnice fwśy/naoffitet y rzemiefłniei do tego fobie bydowónia obzał/ Bez 
zeleeló/ y Golińbó/ Etózć napelnit Duchem fwym/ y ost im miedzość y ymiez 
ietność / we wpyttićy fpańwie / Eu wymyśleniu wfpytEiego cobyEolwicE moz 

B glo byćvOśiłano że złoćd/ szćbzć/ miedŹ mórmutu/3 tómienia Ozogiego/ y 
toslicznćgo dzzewi. Tate pilnoście ciał mieć fobie Pan Bóg pzybytce 
zbudowany w narodźie ydowftim / Etózy ng wola 503e /yna rofłażdnić 
icgo 3 wieltim tofitem byl 3budowdny / że wfytFim naczynićm / 3 Arde /3 
Bitarzem/ 3 Fontane miedźióna/ 3 cHerubiny y 3 inpćmnt rzeczómi. ZĄtÓWY to 
pizybyćci PAtfEi/ tewatolugi Gas tw narodżie Zydowftins / pzy Etózym był 
|sdrożdy Biftup/ w vbierze od Boga roftasanym / byliy Adpiani czyniono 
tam Pánis Dogu modłe y ofiśry/dj do czófu Dawida Arélá. Ten Eicdy poz 
Eóy miał od wpyttidh niepasyisciói ze wfad/pmyślił był Panu ogu Fu czci 
y dwale Rośćiół zbudowócy nrówił oo Titána Prozotá: * Baczypie dj i 


nar 
( MUZ $ 


stam w domu Cedzowym / 8 Archá Boża ftoi wśczodEu miedzy 
miy X tzckl Tidedn do Króla : wfytEo co ief w fercu twoim / id wczynże/| 
bo Dan Bóg ftobeieft. R sfędlo fe onógźe nocy / $ oto mowa PifEa do| 
ryaedna mówięo : Jos nów do fugi mego Dawida : To mówi PALT: A 
wiec ty bedźief mi budował dom ná miegEdnić x Domnie miefEał w domu 
ob onego onid / Etózegom wywiódł lyd Fstóclfti s $iemie <Egiptfticy / 45 do 
ego onig: élem dyadzai w pzzybytiw y w namiećie / po wpyftkidh mieyfcach 
pies Eeózem edt ze whem ludent Synów Jsráelffidh : dsam mówiąc rsćkl 
do Eeózćgo 3 potolenia Jdraelftiego / Ftózemum toftażał śby pófł lud móy 
"stel mówięc: Czemu$ś mi niezbudował domu Cedzowćgo * A tat y teras 
fo powićf fudze mému Dawidowi: Coć powicda Pan zafiepów : Jam cie 
|| rośial 5 pafićy goys chodśiłzć trzóddimi / abyś był wódzem nád Indem moin 
Yjzráelftim/ y byłem ftobe wfiedy gdŹieś fye Eolwie obzócii/y pobilem rwpytz 
Eić niepsżytacioły tmoie od oblicza twego / y oczyniłemyćć imie woielkić / rocz 
otug zawołania wielkich Iuośi/ teóa3y fe nóż Żiemi : W złoże mieyfce ludu moz 
iemu Jstaelftićómu/ y bede go Fezćpił/ y bede 3 nim miepEat/ć nie bedźie fye 
wiecćy trwożyt : ani pizyłożę C mysli) fynorwie złośliwi/ aby go mieli trdpić 
ido pićrwćy/ 00 Onić Etózćgom poftdnowił Sedite nad ludem moim JZTAZ 
elftim:y Oamci połóg 00 wfiech niepzzyiaciół twoidh : Y opowiadac to pan: 
Żeć bom vczysi tobie pan. R gdy fye wypelnig Oni twoie / 6 zdśnie 3 Dycy 
troćmi/wzbuoże plemie po tobie/ Próżć wyniożie 3 żywota twe g0/ 3 vmocnie 

E Króleffwo tego. Ten sbudnie dom imieniu memu. pan 5 Ś5 nierodźiecznie 
| pssiyniowóć tączył 00 Dawid Aróló tego; 5e mu ciał Aosciól budować! 

y nie oopuśćił mu też/ pzzete pzzyczyne/ióło fam Dawid przed Salomonem 
porwicdat/ iż wiele Erwie roylatIuosEtiéy/y wiele walet wićdł: Peto mu pan 
mówił : Tiie bedźiej mógł budować domu imieniu moiemi/poniewajcs táť 
wicle Erwie pazelał pzedemna : Syn Etózży fye tobie ndroośi/ bedźie meš bat: 

żo fpoEoyny : on beośie budował dom insieniu moiemu. Co fey tat sfiało. 
Dawid natłódy Sdlomonowi nagotował/ ná budowanie Koscioté Bożćz 
go/ y poazczył mu to óby budował. Co potym Sdlomon/3 wiclEę pilnościę 
czynił : bo sieomóśiesięt tysiecy robotników miał/ttóazy ná fwyd rómioż 


xt ly má b230ź 


Exo:27. per toth. 


ks 25. ver: 8. 


| ; 
'EXoÑ: 31, aber: 


4 ad 12. 


a 

2.Reg:7.4 Vert. 

ad 14. 

Dodobne fpzaź 
we.tey Dawida 
wéy pige BOnfi> 
nius lib; 1. Deca- 
dis 2.0 Geyzy Ero 
lu DegierfEin/ 
Ethózy gdy tńlże 
djóiał Bośćioły 
budować y moż 
dte Chzześćśńia 
ffa w nid poftáz 
nawiść BOG 
pzez fen / pzzeż 
Anyotá poćiegył 
go/ále mu powie 
ożiał/że tego nie 
mógł vcżynić/ 
pzze to / Że Ermie 
(nozticy wiele 
był pzzelał, Obie 
cat mu tedy Dan 
Bóg Syna głozż 
wic swietego/ 
Erhózy to wpytEo 
ifpzówić miat co 
Qyćiec inyślit/ 
miał Pánu Chy 
fiufowi tu géi Eo 
śćioly pobudoz 

vóć/y widte teź 
go rozmnożyć. CO 
fye y tát ftáto. 
Geyzá Bról ocn2 
| Eiwgy fye/ Eróleż 
|fvo/y riá (eż 
|go pazygiego Pa 
inu Ehiftufowi 
jpolóćśi/ zć. E392 
tay o tym tamże 
| Gerzey: 
|"1.Para:22.ber:8. 


19.3:4.14.15, EL 16. 
| 


ZEE ET EPPO ZOE ESE 


Bazónić ná Dié 


3. Reg: 5. ver: 15.) (nady bizanionć nosili: á ośm0ślesiąć tystecy/ tyd Etózy w górze smiat A Aftówim m 
€7 cap: 6.ver:38.' |łamdli : trzy tysięce y trzy ftá vrzeoniEów / co toftózowali ludowi gbak 7 Dowąc I M 
Zbudowan Boz | |3 tółim Eofitem/ ofiiićgo tofu pdnowdnia fivego / 0oEonał Kosiiotá 3 marz peto pale 
ściót SAlomos, mury iafnegobialćgo/ć 3 derá pielnego/nó Gósze Miozya/2. Páral, 3.9.1, || tymos, 
nów odwyfćia | gosie Abidbóm Syra fiwego Jzddta Hiiał ofidrować Geiiefis 2. vefs 2. | ofómcgo> 
Sydów 3 Egiptu | Gośie Jótob wiośiął widzenie Anyclftić/ Genef: 28. v. 12. nó stedliftu Ors po twice e 
AZ K dłuż Inan JEbuseycsyëá : goźie Dawid Anyolá 3 mieczem wiośiał bygcćgo lyd osil (Igi 
Sza: "PY e, (Morowyn powietrzem w Jcruzólem 1. Pár: 21.0, 19. Podłoga iego byłó3 siots onígi 
120; ćle fokóie by. jpiefnego Eómienia (i Jatmutowćgo/ á fam Aośctól wfiytek oblożon blidhó, aka 
ty wietgéy miáry, | DI ztoććmi zewngtts y wierzchu. Zyl to Roscół ze wfiyckim doftatEirm/ dwale Cht 
dobzze niż v nas, [NRÒ Frózy swidt ozdobnicyfćgo nigdy niémist. Sam tedy Pan égy Hoy | gromada 
w Polgge: bo v: |żćfiowi fobie PaybyteE /9 Sólomonowi Aoséiól/á obiema wielkim Eofitem plany pofiśi 
nas w Dolfe | |ynatlddem toffazał budowóć. Czego ticdyby było nie potrzeba. tóEo trzód4 do Etózych f 
barzo móły | |JRgcćrfta powicdą/ dla czegoby Pan 3 tatę pilnościę / y 3 tgtim natlgoem biesiad opi! 
tobieć, to rojftśzać czynić raczył, |poffónowi/ 
aleby rzefU/to w fidrym Zakonie Dan Bóg tofażał/óle nie w nowym: Jan si 

Do w nowym o Rośćcieled) toffazania niémamy żadnego. VIa to tdf o0z żności Chii 
powicoamy : Saton fEaty rzeczy wfiytkich pazypłyh dobrych, idto Páwet s. pmtżćć mia 
|świedczy/cićniem y figure był. Pizeto wpyckić tzeczy Etóać fye dźiały w Baz nyytin 
 Eonie/poo figure fye Ożtały: y Koséiót Salomonéw nie Ola tego był bydoś ywmórt. pi 
wan tylo/ áby w Bydofiwie ofidry były w nim czyntonć/ y modlić Panu 2907 (Strofy 
gu była tam od luosi Zydowftich fpiówowóna, dle wiecéy dla tego/aby pan | © I| Cvdyniónyk 
(Bóg ludźiem oznaymił wolę frog / co po nich ná świecie mieć chciał. |aApoffolftid 


Hebre: 10, Ver: 1. 


/ Chciał to mieć/ nie 3 żadnćy potrzeby fiwéy aby mú pzybyteć miedzy ludźmi | gledamy: 
M Bościół był budowan/ śle dla tego/ áby ludźie wofyfcy o Bogu wiedźieli nili. Druga 
y eśzego dom tu ná świecie widźteli być zbudowany/śby to o nim togmnieli || k pów Ch 
że byl bogiem ich : Eté: dom chwały fivéy dla tego miedzy nimi mieć dyciał/ |byłó zówożdy 
jśby w tym dal zndćże o nich tu ná swiecie prace ma/3 nimi miefiEg 9 pszebyz | 


wiernych na 
\Chyeséjén 
Biftupy/ y 


«| Wa : á iałoby tata ofoblive bytnośćię fwę/ nó mieyfcąch Eeóać fobie obrat; 

a. Reg: 7. »er:6.| iz ludźmi obywatelem: teft : y pzzeto mówić raczy : Cbodżiiem 3 ludźmi w 
Exodi 25.»er: 22. | .|pzybytku yw namiećie / 4 3 bdmtęd bede toftdzował / 9 bede mówił do ciez fufowyó/ 
bie : idEoby obowiezuiac sie onym mieyfcem, iŻ w nim ofobliwym fpofobem | bowiém gd 

zebywał. T tedy paybytet od HL Toyzćć zbudowóny / túe y Bościół ob beta Hiku 

| Sdlomond/bytności bożćy miedzy ludźmi świdotómi byli/ y połdzowólito/ HO 
że pan Bóg piacę o ludźióch msa/chce dby o nim wiedźleliże ieff Bogiem y 
ich pónem/ dby go chwalili/ wer wierzyli temu vfali/ do niego fye uciekćli: 
tedy djiwna r3ec3/ 3 dźiwna niepobożność onych lydi / Etószy to 3 pośrzo0dz 
Eu siebie w nowym Zatonie wytzućcić chcę/ ywytzycii : iatoby zgołć to poz 
Fazdli coDoganie nicktedy vczyli / 3e tu ng swiecie on nawysfy fowip /to bofkdnowić 
ieft Bóg nic nie rzędźi/óni tuteczne fpaźwy ludztić iemu fa w opiece. 250 to h / Dot a 
3 pośrodłu ludśi wymidtóć/ czym fie pan Bóg potózował 5 ludźmi mieftóć/ iboi k | A 
co infćego ieff czynić / idno wiadomość onćgo Bogó piecz żnogić od luosi + h E A | ; 
6 to połózować fiutkiem/zenie ieft Boża praca o nich. Ale yng to pómietńć F M Ri A 

1. Cor: 10. >er: u. | | mieli y maig / że wpytkie zeczy Zydom ióko póweł swiety świadczy dżiały ae 
fye pod figute/ á w nowym Zatonie iftotnie miały fyezyścić. Jeli wfytki e ge 

czeczy były figure nowego teffmentu/ tcdyć y Kosciól: co dby pzatwdd byz poy A 

łóże Rościól Sdlomonów byt figurę Zosctołów recznych Czyftu fowydy R 

Matt: 21. ver: 1% | Iyo nowym Zatonie/ fi amégo Pang ChiŃfiufa do tego swiddtiem bioze/ Etóz j Sosciot dy 


ty Fiedy wymidtat Eupuigcć y pzedawhtecé 3 Kosciolá / nie nazwał onćgo le bubanii 


w nirwin 
mieć w Tef 
iwal, éled 
tewieiego l 
piec; pierw 


osdiolś Łosściołem Sdlomonowym / Ethśzyby tylo dla Zydów zbudowani: śr, Pa 
i miał. Alle go nóżwat domem fwym/y domem modlitwy : to ieff domem tora wyfłą 


onym Etózy Hlefsyapowi tu czći y chwale sbudowan był / y na modłe poz tów teg 


c fasini D, 
fidwion —— 


i 


Esini : a 
; men A 
t iyt? 
3 mat 


ER: 


y Toy! 
Fofiten] B 
trz0dg 
Fladen] 


owymi 


eq 
loben 


nóżć | 
mietóć| £, 
ożiały| 
vfytki 
dd byż 
omyd) 
y róż 
onego 


owan 


-m n 


Poéwiacánia Koéciotá Bojégo. 


Alffówion nie tylo Zydowfte/ dle y onych wfyttih Eeózy MIEfeyafá naplóz 


B 


C 


D 


domwącć mieli, Kościół tedy Sdlomonów / BOsciół Chzyftufa Pana był/ y 
pszeto w nim Eazat/ pizebywał/ vczył/ y poczćiwości iego pzzeftrzegał. DO 
tym dóląc znóć/ż tato miły mu byl on Bosdót/ola pwaly Oyca iego y iez 
go fimego zbudowany / taë wożiecznć mu y oné Ziościoły miały byc / Łtózć 
mu wierni tego budomwóć mieli/ Eu czci y dwale / ttóryh on SAlomonów 
Rościćł figure byt. Peto Apoffolowie ná Epcałt miftrza fwego/ do ROZ 
śćiołd onćgo Jerozolimftićg na modlitwy chodśilizy cudć w nim czymili/wiez 
Dzęc że Ne to PAnu HOgy podobało / pzzetóż ci3 A Poffołowie Fu czci Fu 
Hwale Chaftufi Pana fiwego / nie tylo Ougnć Kościoły 3 wierny remi 37 
gromaodzali/ dle też y reczne ZdELGDAl! : w Etózych Pawel y Bistnaóbaf Adz 
piany poftśnawiśli y paweł swiety r320 czynił. 250 w tókidh Rościeledh/ 
do Etózych fye zgromaD3dli wierni / r3gd dlbo pozzędcE czynił / áby m nich 
biesiad opiłych nie czyniono tedzentćm y pićtóm / Eu wsgórdźie id). Tangel 
poftanowit/ aby niewisfty milczały/ by fye modliły 3 zdwitę głową. 

Jan swiety Æwanyeliftá w Azycy wiele Kościołów recznęd) 3 pobos 
ności Chzześćijasiftićy/ 3 poddtEów mwiernyh ludi / pobudowal. X gdy 
vmrzćć miał/ Eazat fye do Rościołą donieść, y w grób wfedł fobie vesynioz 
ny /ytóm wfiytEim poEśy Oawfy y błogofławieńjtwo/ położył fye w grobie 
y vmśrt. póweł swiety niż do Rzymu tionem iadał / pofłóny od Seftuf< 
Std:offyą Agryppy Aróla.Ten wiożiał 3 doms Romeliufioroćgo/Rościół 
vczyniony w Cefatycy / idto Hieronim swiety swiwoczy. A tćgli Sywotów 
|Apoftolftih Hifłorye czytóć/y wierzyć im bedźiemy/tóm Owoie praca id) 07) 
gladamy : Jedne dby 3 luosi bółwodwdlców/dhwalce Chriftd Para poczy 
nili. Druga aby Rościoły Dyabłom Eu Hwale zbudowóne/ Eu czci a waż 
le Pánu Cbaiftufowi obzącali/ y nowé gdźieicóno mogli sattáddli. Toc 
byłć 3dwżoy Apoftolfta nauté / tata bytu y ich Dezniów / tata y wfytttich | 
|wiernych naduczycielów Páná CZRifu(owyh : aby Kościoły byty micozy | 
Cbaześćjdny bubowónć : odhedofiwem nabożeńfewi zdobionć ; Slugómi/ 

Biftupy/ y Baplany /były opóźtzonć : modlitwami wiernyd PAna Chi- 
fiufowyh/ y ofidre/ wedle pozzedłu Ajelcpifedckd / byty poplócdhctonć. e 
bowićm g0sj Chaiftus Pan ftat fye Báptanem / wedle pozzędfu ieldhijez 
beta Bijtupd/ Erwdwćy ofidry meFi fiwćy Etóża Ola nas ciérpiat na Przyżu/ 
w miesrwsiwey cplebdy Wind /Eętałe y wizetunt nam zoftawuiac / chciał 
mieć ro Teftómencie fwyni/ nictylo Biftupy/ Bópłany/ Ptózzyby ta fpzómwoż 
rodli / gle póiał mieć y Bościoły w Etózyhby tá ofiara vfłówiczna/ ciala y 
rwie iego byti fpzómwowdna. W Ola tego idto Ddwet świety świadczy zniófł 

precs pićrwfić Boplanftwo / óby infć pofłónowił : Próze tátim poszadFiem 

poftónomić raczył gdy niettóżć dał Apoftoly/ niettóżć Śrwdnyclifty/ Pioro: 

Fi/ Dottozy/ Biftupy/ Kapianynó pofłufieńftwo Rosctioła fiwego/ y miś to| 
óby 36 lud / ofidre czynili: gOy; EdD Biftup 3 ludźi wżiety / poffenowion| 
bywa 34 ludżie/ w typ rzezód Eeóać fe tu Bogu / áby ofiarował dóry y o7 

jdr9 36 grzEd_y/ 

PO bak 256g wfiehmogacy/ ra3 to vlubit/y wlubiwfy! roffazat 
pisybytcÉ/ Kosciót/y Gitarze/ fobie Eu czci y chwale budowóć. TaE to 507 
żć roftasanié v wiernyd/ 340309 mocnie trwośło/ że potym w Zydofiwie Ścz 
Rościśł dofyć ozdobny mieli/ pzzedsie £ćrbwie ofobrić Bogu Eu czci y hważ 
le budowóli : nic o tym roftażdnia BOżego nie maiac. YD Ftórydh to Cérz 
Ewtódh Pan Chaiftus efto Eażal. PO Cćrtwi w Tlazóreth „30yaf4 Pro: 
rotad wytłddał Zydom / Y Setnitowi onćmu Etózćmy (luge Vzdzowił od pó 
róliżu/ tego niepogónit/i3 był BY00M Bóżnice budował. Ctwało tćj to roz 
fiazdnić Pónfićy w lnoźińch CceRześćianftidh/ poczetoBy 00 A poftotów 


Ky lą pPóńftioi 


802. | 


| ACHO: Der: LG 
Cap: 5. VET: 1a. 


| 
| 


POR 22, 


|L.COT: 11. Per: 20. 
(© cap:14.rer:z4, 
1. COY: IL »er: 5a 
Hieronymus fa- 

|per Epiftolam ad 


Galatas. 


„Acło: 10. »er: 2. 
| Hieronymus im vè 
ta 


| ACTO: 26. ber:32e 
| 
H 
a fanćle Paula, 


Hebre:10. »er:9. 


| Epbeff 4. »er: u. 
|E T. Cor: 12.b:28. 
|Hebre: 5. verfu 1. 


Lucz 4. a Ber:17, 
ad 22: 
|Luce 79:5. FO 


|803. Bazónić ná Dién i W 


pórftib/ aż do náfiych czófów : dowodów do tego malo potrzebá / co oczy: Ą 


|gonat/y w 
* agert oblo 
mógł N; 
fo A maii 
zę cytac o, 
wać 
Ipis swigen 


nófćnć to pótrza / ido v wpytkich narodów Chaześcgór(tich ná świecie/ 

fa ozdobnie Eościoły pobudowdne/idło bogóćie naddnć: tato dawno poftáz 

wionć : tat/że zarazem 3 wiata CHhieśćiyjańfta do Eażdćgo narodu pizypły: 

tAE 3 fEozo Etózy naród widre CHaiftć palna pazytal/ wnet száras Rościoły 

tecznć budowat/Eu czćiy chwale Bogu wTróycy iedynómu/w czyt znać oz 

fobnę wole Pórfka/ Etózey tatić ftutEi 3d iego w(pomożeniem fye ftały / po 

ENTA EAA E A R kóż ak F ; oflugow 

wpytEim świecie. Yhiepzepomniat też Szótan pzzetlety / pazeciwto woléy Ja Ea i 

ŻBożćy / ftánowié pazez fivé vcznie woléy fiwéy : Bo v Poganów pzzeciwto Poj H 

Oltarzom Bożym/ wymyślił ołtarze Bddlowi : pzećiro Kościołowi Bożće gatmicyjea, 

mu/ Śościoły Badlowi/ Dágonowi/ Tieztochowi / y infym Szdtónom : á ziemig A 

w tym bdłwodwalftwiey naród Zydowfti długo trzymat/ že té y Rościół B Bimi/mod | 

Boży był poplugówiony Czórtowftimi hwalómi / táto tego pelné pifmo. | N waty 8 

Co tat vczynił Czdrt v ydów /ypogónów.  OCbaesćijanów zdsie inFć z miej 0 

miffeeffrwo nalazł/ pobuośił tátié <peretyti/Etózzy Rościoty zbudowáné pfo- twfiytkiógo 

wóli/ y budowóć ich niedopuficzdli : tych pzzodet był ŚMiafsylianus / o Etóz miało w 00 

j tym Auguftyn swiety pige w Eazdntu pezećiwEo Aryanom/ potym był Sáz let yw 
Æneas Sykius | |górellus: po nim Witleph/po nich Zyfkć totr wierutny: d tych czafów ieff tá scioly bud 
cap: 36. Hifłorie| |Eich bes liczby v nas w polfcze/ ttózzy o Pánd Boga mało dbaigc/ Roséios go w śpie 
Bobemice. ły popfowdli fundatie ih pobrali/ fFórby ich polupili/y w tym fye próroynai ná Koscio 

Ch Rzeségány być rozumieig / Eiedy fye ftali swietolupcómi /y Rościolów gu ODDA 

Orapieżcami. Lecz oëazálifiny dofyć doftátecznie / idëa tá nauEdteft /csyid Żifłupom 

wola w tym: fye wypełnia : bo to nadutć nie Apoffolfta/ ale Bócerfta: té nie us ówi4de 

wolą Bożasile wola Szdtanfta ieft/y w tótich fye lupicfiwih KRościolów | wowali/y1 

reczny Bożych wypelnia. | id or 

| SCtóty / iat 

F Znaczniefyc poEdzuie 3 pifiná świetćgo/że Pan Bóg pofłucze budowó: |.  |azanić/l 
nia Ołtatzówy p:zybyttu y Rosciotá / wodźtecznie y miłe od ony pzzęymoż| . || howdli ry 
wać raczyt/Etózzy mu te pofiuge czynili. Tego wielkimi wywoddmi nie trze fiazólii Sp 
ibá dowodźić/ bofiny to powysfćy potazóli/że ci Eté: Panu Bogu Ołeacze ryc uyl 
budowali En czciy dwale y ofidram tego : byli Pźlnu ŻÓgu mili. Jóto Jeret 
Exodi33. ver: n.| | 30e/ Abtóbóm/ Jsádt/ JAtob/ y inpy. Moyzef co Pánu Bogu pzybyte! ieff wierny 
3. Reg:9. aber: 2.| |budował/ pazyiaciclem Boym ief nazwan. Sólomon/ttózy napierwfy Eo- Dfió pożyć 
ad1o. ściół Pánu Dogu sbudował/ te wdżieczność 00 Pané Boga odniófł / Że mu celmi: 2) 

fe pan vFózdć raczył, 9 opowiedźiał mu to/ że wyfłuchał modlitwy y posz nić flow: 
by rego, Etóże fye modlil do Pana/y poświęcił dom on/ Etózy był sbudował/ w miele 
aby ztożył tám imie fwoie ná wicEi/ y áby tám oczy y ferce Pźnftić byty pszeż| - fprówyj ti 
wfytEte Oni. A 13 dofyć wodźiecznośći Dan Bóg vtazóć raczył / budowniz Mi/ teys 
tom Qltarzów y Bościołów fwych/tedy Eóżdy to obśczyć możerżeć te pofłu renie Hd 
ge oò nich wożtecznie przynował. R tąto wiedtimiplagámi oné tarat Btó tie 1 Ted 
rzy Kosciól iego bdłwodwólfitwem fplugawisli/ že ie wniewole wielëié daz Rościoty/ 
4.Reg:20. ver:6. | (wat, Tht sasie błogofiawiejiftwo dawal onym/ Eté:39 Kosciól iego miło” | żym/ wehl 
© cap: 22.ver:19.| [WAW iafo maf pzzytiady w £zechiafiu /w Jozyafw rólad Juoftid). p nigbor 
4. |i. F XAGefiny to obiecóli vEazać / Eto napićrwćy pzybytti dlbo Koséioly said, 
Bożć poświecać toffózóć taczył/ iofnie fye potdzuie 3 Astiag wtówych fidrćz ałowieki 

tjo Satori :że gdy uż dotonan był pzzybytct panfti/ze wfyttimi fpzetémi | ofobnój i 
Exodi 40. a ver: | |froémi/ tedy mówił Pan do Hioyzefa : Wiiawfiy oleis pomdzónia / pomdz to nięd | 
9. ad 12. żeg pazybyteć że wpytEim fpzzetem iego / dby był poświecony oltar3 palenia sdi y ! 
ofiar y whytEo naczynić iego. X tat Mosh vesynit/ je wpytEo olerem pos a, v 

mózdnia poświecił/to ieft/pzzybyteE /ołtarz/fontane/y wfytto naczynić piy „e. s 

byttu onćgo/ aby było swietć. R vEdzuie iftozya/ gdy tego wpytEićgo dos tomkóni 
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| Boówigednia Koéciotá Bożego. __ 804: 
A Eonat/ y wfiętko co było potrzebć poświećił/ co fye potym sftdło : ábowiém 
zófrył obłof pzzybytct świddectwa / y wała Pónfta napełnitć go. A nie | ibidem ver:33.34, 
mógi AJoyzćp wniść pod pazytryćić pzzymićtzą / bo był obłok zaErył wfyte GF 35. 
Eory móteftat pónfEifnąt fye/ bowiem oblot zdErył był wfiytto. Tój mo| 7 
Żefi csytáć o Sólomonowym K Ösciele / że go BOg fam fobie poświecił / | 
chwałę Boża był widomie napełniony dom on Boży. 30 gdy wyfli JAdpła| |3. Reg: 8. ver; 10, 
nis świętnice/ mgłć napelnitą dom Dóńfti tót/ że nie mogli Bdplani ftéć/ NOTE 
y pofługowóć/ pzzed mgła. | 
Pzypótrzie fye co tu Pati czynić raczył; O9 siebie ná p:żcEletcy šiem Paz) 
zat mieyjcć świetć fobie budow. 2 $ posmniat na pszetlectwo/ Etom byti 
ziemie pcřlgt przeto Biogofławieifirwem fivoim/y Cerymontdmi/ofidrdz| 
B mi / modlitwómi ludztimi/poświęcał zóste té mieyfcdrEtóć fobie do modły) 
4 hwat obićrał :4by w tym Dal znać/ że cbćiał piérwéy znieść pzzetlectwo| 
3 mieyfc onyd) / Eeózć świetćmi mieć dial. A nie tylo 3 micyfc / óle té 9 3€| 
wfiytEićgo naczynia / 00 małego do wielkiego / Ecózćbyfolwiet było / y byćj 
midło w domićdh álbo w Kościelech icgo. Y to nie tylo w ftńrym Zafowie| 
śle té y w nowym zdwżody (vezńdowywało : 250 té mieyfca na teórych Boz 
ścioły budotwanozbyły żdw3dyy zbudowaniem Dogi oddawáné. Pełno tez 
go w piftozyńch Apoftolftidh / i3 509 Rościoty BatwodhwdAlftie obzacali| 
né Kościoły Chaifta Pánd, tedy pscs modlitwy te poświęcali/y Pón! 2507 
gu oddawśli Cerymoniami nabożnómi. Coy vcniom y potomtom fivyhi| 
C Biftupom zoftówili/ dby ná czófy wieczne tá czynili. Preto io Euzebiz| 
us świadczy : gdy Chzześćijanie po Tyrrónnach Noóścioly zepfowanć napzdz| 
wowóli/y nowé budowali / poświącaliie pzzeż Biftupy fmwote/3 wielkim WE | io. gcclefiaflica 
flem y dwale miłego Boga. Otóż nie Papieftiicft wymyfł poświacóć Ro! |: ori WAB 
ścióły / idto SeretyFowie fałefinie powieddia : dle to było nap:zó0 Bożć toż Hiftoriacapi 3, 
ffasadnić / Ftózć trwać midło na wieti : $ dla tego ie Zipoftołowie w calć 367 
chowali : y dby tá 3oża wola zśchowdna v Cbhazesćjdnów zaw30dy byłń/ roz] 
fiazóli/ y potomEom to fiwoim czynić zlóćili ; co idto bóczyć może 3 ifto- 
ryćy £uzebiufó/pilnie zachowóli y czynili. 
Zeretytowie 13 fo niepzytaciele Duchownómu Kościołowi Bożemu/to 
ieff wiernym iego : Bo ie obłedliwćmi nóutómi pfuia 9 0o błedów S3atdwz 
D fiicb p:sywod3e : pzźeto té y tecztiym Rościołóm fa głownymi niepzzytaz 
cielmi + Do wiedzą iifić pożytki wierni parńfcy w nid odnofe/ p:3e3 sof 
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Eufebius Pampbis 


Epif: Cefareg lib: 


nić ftoroá Żożćgo/ pieš payymowánié Sáërámentów/ pzzez fłuchónić ofiáz 

ry nieërwáwey ciátá y Erwie páná Chziftufá/p:se3 modlitwy /  inge swieté 

fpráwy, Eeozć w Koscielécdh wierni czynie. AG Rościołóm fa niepazyřaćiel-| 

mi/ tedy yid poświącóniu goyj to wiedźióć mieli y máig / żet£aż0ć fewoz| 1. Tim: 4. ver! 4e 
rzenić ŻÓżE dobzć teft / Eiecby bedźie po swieconć flowem ŻÓŻym y modli 
twe + Tedyć 34 tym 10śie /13 nie pośtóieconć fiowem BÓŻym / sté teft. AŻ 
Aościoty / Cmyntarze / y naczynić Rośćielnć / poświeconć fa fłowem 2507 
iym / wedle woléy BOŹćy /Y wedlepodśnia Apoftolftićgo : co tu Brwa 
niezbcdnógo obzdżdć ma 7 Vlie mietżi to gofpodat3ć dobzego / Że w domu 
fwym ma ofobnć gmódy do gofpodórfEewa/ ofobnedla syiaciela pzzytećia/ 
ofobnć dla tedzenia y picia / Ole fpónia / ola fług zć. Dla czego ma mićtźieć 
człowiefć Chzześćijdń ffićgo to/ że ma mieyfcć bo modlitwy y dwały Doiy 
ofobnó/ panu Bogu tu czó oddané, y pzez fowo Żożć poświeconć 7 leć 
to nigdy nie mićrśiało dobzych/ y pzdwyd fług miłego Boga : mierżióło toj 
zówidy vczniów Szdtóń(ftidy 3 Czórtem miftrzem ib. Tliedhayże tedy Euj 
zótróceniu froćmu / 3 nim pzzeftawóia półi chce / m4 pazefiawaymy 3 507 
giem Qycem / 3 Synem iego Cbiiftufem / 3 Apofłoty swietymi / 93 id poz! 
tomtámi/Difťupy/ş nauczyćićlmi Cbzześcjdńftimi/todciac fye w recznych | 
RAW ACAR AC RÓ EEEE OWAK "PETZ YKA 


Rośdielechi | 


80$. : Bagónić ná ©żień | j 
Koscieléch/ w idh odhedoftwie/y woz0obie/máiec ie we czci/ióto domy Późi Ą nie 03M 
nu Bogu od0śnć / y flowem Bożym poświeconć: Gdyż to żóperorić wićniy/ piómiał/ y: 
że Pan Bóg frodze Faróć raczył wfycEić oné / Etózzy domy temu Eu czci zbu- nomia A 
dowanć pfowali/ naczynić Rościelyć na fwoie potrzeby obzącali / co fyemie pełno tego 
tylo 3 Pifiná Gwietćgo iafnie połaże /. gle tćż y 3 Syiftozyćy / 43 pzytlśdów pźloyo)] 
Etóać fye sftóły wie£ów nafych. 3 pife € 
i miafo ftos 
ę. pla tego 03 
4. Reg: 21. a ber: HA 
2. ad finem. fo Kro” 
2.Paral:33. a ver: opetan ią 
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T śćił nań dho:obe o to Apopleriz/ ttóze cićrpiał cztćrdźieści Oni iato vmatly 


< . z , Pare + + 
Poéwiacánia Roéciotá DŻóżćgo.  go6. 
Alnierogumiat / óby fye Pan Bóg o Chzześcjówftić KOscióty także gniewać 
nićmiał/ s Erzywdy ich nićemial fye mscić/ poEażemy to 3 Hiftoaiy/ 3e wielkg 
pomfte Boje gwałtownicy y odżićrócze Rościołów bożydy/byli Earóni. Acs 
pełno tego wfiedy w Hifłoyód / wpfatzenićttóać tylo pzzyklódy tu pzzywieć 
ośienzy/abyfimy potazóli P.bogá być mscicielem Eosciołów Chzześcijónftidh. 
Pifie Sibegertus <iftozyE/ je SunderyEus ról YOdnoślfti/goy wiel 
miafto Ftózć zwano Hifpdlis/ tupit nie tylo miafto dle té y Koséisty Bożć/ 
ola tego ode diabiś opetadny soepi. 

Fet Ougi pzytład podobny tentu gdy Żołnierze TheodozyEi Got ié- 
_ [go Brólś / Bościół w Awernie mieście ztupili / natydhmiaft ode Diabłów 

B |opetdni/ fiómi fyezebomá Eofalty tá zdydhalt. 

Hentyt piaty Król Angielfti / gdy we $rancycy Bościół Boży tmiez 
niém sroietego $iafra ododóny złupił, y fedrby 3 niego wybzał / nótydhmiaft 
wpytEiwnetrznośći w nim (pzóchnidły + $ gdy widźiał Że tuż vmrzćć miał : 
pytał: Coby to byłzć $iaFryusz odpowiedźiano mu/że to był fyn S;3fotftićz 
go Hróle. Rrit henry vmićróląc : tedyc ten naród SztotftunA nóge 30% 
głóde pzówie fye vrodśil/ Etózy y vmáriy y miedzy świetć policzony nad nóż 
mifye msc. 

Pife Rvfpinian że pszed poza3E z WkKóżfłdwa Erólá Polftićgo y VOe 
gerftićgo v Wirny/ Żolnićrze YOegicrfcy rofpufiniie y gwałtownie dulgórz 

C fré Koscioty lupili/ pfowóli /y palili: pazeto pomfte Boże ns fobie odnicz 
śliże byli oò Turków pomeni y Bróló tám fivego w téy bitwie firacilt. 4 
iáťo Bonfinins pifie/ Arél POLiOŚIftaw bdrzo fje o to frafowat /y mówił 
wielkim glofem/że wiecćy bogu á niż sbzoićy Żołnierze vfać mále: á woyna zá 
pomoce Bożą pzzyieta/ nićmia być ną gwalcenić świelydh mieyfc ob:ácáng. 
pobożny ról potym tego zdEazal / awfdtje bes pomfty to Bożćy pzzedsie 
nie było/ iitom powysfićy vEazał. 

Riedy w Antyochycy Céfars Julianus Apoftdti/ Kościoły Chześcijóń 
go pfował / MOuy iego tymże imienićm fulianus / 3 naczynia RQ ścielnćgo 
frotet fobie vczynił ná Eeórym stadał.Pifie Tlicepbows/tż Pan2dóg pizepuz 


leżac/w Etózj czóśie trzewó wfpytki w nim fpzóchniaty/y táť mizernie 5dedhł.| 
Á $oelir quaeffo:/ to ieft podftdrbi/Etózy fyes Pánd Chaiftufa pośmićwał/| 
że iemu idto Synowi fTiaryćy / nie pzzynależdły naczynia sréb:né/ ttbóżć wj 
Rościelćch widźiał / dla czego Żyły fye w nim potórgały/ y táE go gwaltoz 
wnie tre vfłó/ że dech. 

TE fye sftáto y Adelgifiufowi / flnoze Astężecia Dandulfa Rópudńie 
fiićgo/ Etózy gdy chciał Bościót ztupić Bófwfti na roftasónić Páná fieggo/ 
d ściegjnał rece fioć ná ołtarz po tielidh / wnet go parali zóróziu y padł/ y 
Ita 3 zófrzywionćmi vfty y oczyma zdechł. 


|Ofiałó fyeto An 
no Chrifti, 42 9. 


(Gregorius Turo- 


nenfis Lb: 3. 


Cardanus de re- 
rum varietate lib: 
|15. Cap: 8L 


Lib: 6. Decadis 3. 


Nicephorus libre 
| 
(1O. Cap: 21, 


Chronicon CafinE- 
© lib: 2, cap: 62, 


rby Foz E! Wiele infy h pzyłładów mogłoby fye połdzać / 3 Kroni rogmáityd: 
m/ fedt HE ele mnićmam że dofyé znacznie fye potażało / że Pan Bóg mściciel zówżdyj 
enié tá! był y ieft R ościołów Cbaześćydiftih. Swićży pzzyłład ieft ynie bdrzo 0a 
filiwym wny/w Fanie $ryderyfu KAsiażeciu SAffim/w tym to/Etózy tPiardina Lute 
Feyta rá v siebie w Witembergu chował/y bénit. Ten 3a nafićgo wictu opuśćiw, 
Mowi fy fiórożytna widre/á ftawfy fye LuteranemAościoly w A sieftwie ftwym 
goy był 3 srebzá / 3 złotó/ 9 zewfytkiego odhedofiwa złupił : temu idto fye to nóż 
gu ofidz grodźiło od Bogd/ Hiftozye napćgo wiefu świadcze : bo napa360 ieff pozdz 
> Królá żony od Adela piętćgo/ CEfdrza CHzesćjanftićgo : potym poimóny : w 
poimóniu pzez troaez rdniony : wieśniem CEfarftim był: ButfierfErwo y 
toy ogczysne ftrdcił : taje BNnowie iego ná matym Fesie 4sieftwa zoftáli. 
cby fto JEZen Syn potynirná zafitu Gotcie poimóny / 3 złodźieymi y 3 3bóycómi/ 
umial 0o teto 
| 
| 
| 
| 4 
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bo taFiego Ort) 
pióżo/ gdy włoży) 


irby Roz 
né czynię 3e 

craniu stotetś 
frićemu, 


1.Macbab: 6. »: 1.1 


Lege Paufaniam | i 


libro 5. 


Herodotus lib: 4. 


Zltcdumentć He 
retyFów pzzećim 
fo Rośćiołóm re 
nym Bożym, 

„Atło:17. per:24. 


Atto: 7. ber: 48. 


807. Bazónić ná Bień 


mi metómi potrácono. . 

© nas w Polfce tótich pzykładów bárzoby fye wiele pofdzóć mogto/ 
3 oni wfyfey Etówzy fye rzucili na Bośćcioty/ y popfowáli/y połupili ie/ żaden 
ná tym nie wftśzał/ dle álbo Wyczysny froć/ w Etózych oscioły polupili poz 
trócili/ á ro niebdzy y w Olugóch pozdychóli/ ólbo ie pożóbijanó / dlbo dźiwnćż 
mi pzygoddmi; świata zepli: ale 5 tátié pomfiy bożć tuż w obyczay wyefily/ 
pazeto ich ludźie áni kaczą/ani feim Ośiwuię. POFótŻeEdofyć ná tym/że Pan 
Bóg tymże mścicielem ieft nád zlłupcami Rościelnymi w Polfcze / Etózyn: 


ciéy nafy poEazóli że Dan 56g beż pomfty żadnego nie opuści/ Etózy ieft 


| gwałtownitiem domów swietych iego. 


T Secs offótnia rzecz uż połażemy/ to ieft/że Eddy ná swiecie naród Ftó 


ryEolwiet nabożeńftwo iótić snat/ Bogom fwym Rościoły budowal/ albo 
idtić mieyfcń ofobnć Oo ih dwały miat. Peto Semiramis Arólotwa zbuz 
dowawfiy midfto Bóbilonie/ naywysfćmu Jowipowi / Eeózćgo Bdbiloriz 
czycy Belem zwali / zbudowała ta Eoftowny ZOścół / 3e byt napodźiw 
iwfytkiemu wfdhodowi fłórca. i 

Gtedżeć v Pogónów oné wielfie Aościoty były zbudowane y bogdto 
naodnć/ Boginićy Didnie w Epbeźie / y £limaydśie : Apollinowi w DEL 
obis: iinetwwie w Xfotonie : jowifowi w Glimpićy : w Uroczenie PY 
ptunowi: w fófoniey Penetze : WulEanowi/ v Śebny gózy w Sicyljéy : 
dpollinowi w Atćniedh : $oztunie w Rzymie/ pazez Setwiufó Culliugó 3bue 
ldowodny : Aeftulapiufowi tómże w Rzymie ná wyfpie Cybzowćy : Cererćy y 
IDroferpinie w Sirdtużićdh : y infjym bogom/ Ftózzyhby tu Otugo wfpomiz 
móć : Tgó oftótef y Cótórowie/ tato fzerodotus pife/ choć fami w budowáz 
niu fye żadnymi nie todbdie/ pzzeośie Bogowi Uiarfowi/ Etózćgo ni on czó8 
|bwalli / Jaościół fwyn obyczdiem budowali. Gwa żadnego narody nie 
było» pogónów: Eeózyby o iąfim Sogu nie wiedźiał/ y iemu Eu Hwalc Koz 
Iściołów nie budował, TFidoftatet y Dźisicypych czajów/ wfytEr narody lud- 
Cié, Eeózć fa wióry Cbazesćgónifkićy y iachometftićy / tato fa w Chiześćiz 
iódwftićy wierze Bzćtowie/ Omisnie/ Jndiant/ Jatobitae/ Suryani/t Jeftoz 
tgani/Bcozgiant : éi wpyfcy na wfdhód fiśrtcć miepEdlac/ ács tedności wióz 
Iry Chaześćyóńftićy miedzy fobe niémáig / pzedsie wfiyfcy wedle fiwego naz 
bożesftwa Kościoły buduię. Żuduię ie fióchpometani/ to ieft Turcy Per 
fowic/y infy/ Etózzy OTócdhometowćy náuti nófliduie. Sami HeretyFowie 
w nas w Polfczetdt bezbożni fz/ 3e ie tupię/pfbie/y wniwecz obzócdia, Cab 
do fwowolnyd nófyd obyczatów w Polfcze pazyfłła tóta fwowolna widz 
ró: 413 mam tćc/ tat toslicznć fwowolnć wióry Feóać fye oboszyły nie tyt- 
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£owi na obiáte pofłóli. $ 
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adćreo podhwaly y potrzeby Eościotów recznyh : DEazawfy tó Argumen 


tlaou Ożisieyfiey Ewan 


D pyyhi o 


E Jeees 


wfyfcy Etózy go 
zatym òo midfEd 
wezynić raczył 
cheufiem. Aigo 
pszepEadzałó/bó! 


lufowyd posita 34 wienia 
o. |trólejtwiefeć/ na 


slepćgo żebzałć siedze 


Jiafić wo mieście JAEridho vc3yn: 


gelićy tuż w imie pasiftić pzyftepuiemy. 


o derwchó/ v whedhy przechadzać panią 


SO) 


sue Aurido miófto. 


Jeruzsálem do Jeriibó/po onym Eieby mótta fynów Zebedez 
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Doówiacónia Koéciotá Q3ożćgo. gO. 
A SIEzufć coby sacs byt, 

_ 46 pilnie Śwdnyeliftć wypifuie/nie tylo offobe Jacheupowe/dle tćż y 
co żac3 był/bo powieda/że był iśwnogrzegnikiem nie leda tatóm, śle JAfysżes 
ćiems p:zednicygym iawnogasćfnych : to ieft/cztowietiem nazacnieyfym mie 
dzy wpyftEimi idwnogrzegniti : Eeózy bedgc tdk żacnym y bogatym lacie 
mógł wsgórdźić vbófEwo y pofoze Pana Cbaftufowe.Pzzeto wielki tu diw 
sfžat fye w tym to człowicku/w tatićy odmianie iego : Eté nie tylo że chciał 


Sżchenji tedy/Etózy wiele Oobićgo/y wiele Ośiwnydy rzeczy ftyfał o panu 
Cbaiffusie/ pciał go wiośleć: bo co o nim fłyBal/to w nim mitowat. Pzeto 
Swieta jade pańgnał tego/dby go poznal: radby był pewnie 3 pánem mé 
wił/raoby był y do domu go fiwego wezwał śle widząc fye być cstowiétiem 
tdfim/Ttózym fye ludżie brzydśili wfiydśił fye/ y policzał fye niegoonym być 
aby to veynt. Dla tego tedy zadat go tylo widźieć. Fadałci go też widźieć| Luce 23. aver: $, 
9 peród/y dlugo tego pzńgnał aby go widźiał/a ogledawpy go/wzgdrdźił go adiz 
y vposmiéwat.  Abowiem dwo:nym obyczdiem/ y dwome Żadza Jerse to 
Pagnol widźieć/dby cudom iego fye podżiwował. Sacheuf zdsie/pzoftym fer 
cemy iczćrym omyfłem/dćtat wiośieć Páná/ coby żacz był. Peto fzctóQ 
ogledat go Eu fiwemu zGtraceniu : Ą Zacheuf tu fwemu zbawieniu, 

J Ale powieda Ewanyeliftó : paepFadzóły dwie rzeczy tego ŻądzEy/ż 
niemógł dobazć ogledać pana : TYap:zóD tlufcza luosi tóra pzy pźnie fta: 
Y potym wzroft matyiego. Pzzeto powieda Ewónyclifta/ áby fivéy żadzey| 
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pzośił péná/áby mu dał chleb tu żyoności/ć póty En od3taniu. A Pan Bóg 
psy tym dal mu wfyfttiego obficie. <peliafi p:ozot boży wcietaiąc przed 
Fezdbal Erólowe Jstddlfte/ fedt goźie go oczy niofły / á tat vpiócowawpy 
fye wielkim Hodem/ siadł pod dzzewem Jótowcowym/y prosit pand Dor 
gó ćby mógł vmrzćć/á tat wfyftEidh pzac/Etopotów/y boleści być wolen: 4 
Pan Bég miśfto tego co on pzośił/natatmii go y napoił pzzes Alnyotd fives 
lgo, y potym wiist żywo do nieba ng wożie ogniftym/ zć. Jeff y tnfych p:397 
Fladórw wiele/ Erózćmiby fye to poëásáć mogto/ że Pan Bóg gdy wierne fiwé 
węfłuchawa/ wiecćy im Dároge raczy/ć niż o co go oni piogę / álefmy o tým 
ná infiych micyfeśch pifali. Tafżeć ytu Pan Chafius uczynić raczył wiecéy 
dla Zdcheufić niż fyc on fpodźiewał. A pzzeto SAcheupó nie tylo do siebie 
pazymował / alejyc té y dodomy iego 38 gościć wmówil: czemu był bórżo 
tad Zachcuf : bo ££wanyelifti powicdn/ że 3 onego dzzewa 

3 fwópienićm sftapił / p pzbiał go ( to ief 09 007 
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47" Byłoć dofyć infyd gofpóo gosie fye PALI fflonié mógł / nie było|. 
mu żadonćy niewoley / do tdwnogrztfniEd w dom iść/ á wżdy mówił/ mufie 
przemiefEóć w domu twoim adheufu. Ten mus Pórftinie z niewolcy id; 
Etćgjo miedoftatfu był / áni 3 poniewolenia / śle był 3 wiafnego vtzedu PAn- 
ftiego/ Etózćgo ten vrsad był/ dby zbawiał grzefnć / y fintat tych Ftózzy byl: 
sginieni/s domy J3tdelftićgo pises grzech. Drzad go tedy tego do tego piy] 
mufał /że do domu Zácheufowégo /$ fam fye wmówił aby cdt / y fedt nie 
pofony dni od Zádheufá wezwany, Acz vmyfł zZdcheupów na tym byt dby 
byt Pand w domu fiwoim miał, takom powysfićy potazał : Zacheuf byts li- 
czby zginionych / był grubo grzefinit / byt człowiet ferdcony / był Dóleti oò 
Bog: p:źeto potrzeb było aby go Pan nalazł/ndwiódił/ 3 grzedhów ofiwo: 
bodźił/ 4 do fmóy owczdrnićy fwych wybadnyd pazyłaczył. Cow ten czas w 
czynił / gdy nie tylo 3 nim fyetófkówie w rozmowie obfedł / śle też gdy do 
Domu iegfo fedl. YO Etórym des Krótki czas był / wedle bytności fiwćy cielez 
Fi1ćy : pażcdśle icdnót tám w onym domu fwć miepEónić zoftawił / dto przes 
wire vczynił/ pises Etóza on miefEa w fercódy v wiernych fwoich, 

Payrat go tedy Zdcheufi 3 wefelem/ bo tat rozumiat/ § ofoba PAWfŁa 
bom igo wielce ozdobić y pzzyflócdhcić miała / gdy tái Proof zacny dom 
iego iitwnogrzefny nawicdźił. Hito to było Sadheupowi/ preto wefół był/ 
y rwefelem Pana pazytoł. 

T Lecz y tu fyepzypótrzyć może temu/ że Pan Chuiftus Zachenfid vpré 
ośittafta five/ Eeózćy mu był nigdy niezdfłużęt. X wolafnie w tym Sddheupu 
byłó Łófta vpszedzdiaca / bo pićrwey go vpet Cinikus Pan Łaftę fwe A 
niż go on wezwał do siebie, Tę opizedzatęca tiffa Cita pPára / wpytch 
naród ludźi wierny dh OT Pan Chatffus/ obddrować raczy idz 
Eo o tym swiety paweł świadczy pifec do Kolofenfów : Goyfimy byli niez 

sytaciele/ y niewiśódomcy Boży / obdriożcni grzechami / zieonał nas fobie 
| Bóg Gyciec/ pzez śmierć iednourodzonego Synd fwego. A nie tylo na tym 
'miesfci / ále y na wieleinfyd / te/ y take laffe nam Pifmo świetć opowicz 
0da/ gdy nas vczy/ żefmytafta Boże sbówieni/ofrom zafług nafych: że grzć 
chy nófć3 tafti Bożćy żgładzonć fæ : żefiny oczyśćieni pises Pána Jezu Chui 
frá. Do goźieby inaczćy bsto/Póweł swiety świadczy: * Be tafë4 nie byłóby 
Tafta : toteft/ niemógtby fłufinie żaden rzćc/ dbs té dobzodźieyfiwa 3 ficséréy 
Tafi Héy otrzymał. A Paweł S. mówi: tóftą Bożą teft naf żywot wice 
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- Poéwiacánia Koéciotá QZożćgo. 812. 


A |cny. Rom: 6. v. 23. Jąo tedy Sachenfć / wpzzćdzdtącą łóffe fivg Pary 
Cbhaiftus powołdć taczyt. Tąt wfytEinz wiernym to dobzodźieyftwo czynił/ 
czyni / y czynić bedjie/ 34 co ob nich ma być iemu cześć y hwatá na wiett. 


Wykład Allegoryey. 


E Zadeuf Chatffufa PAnć widśtećnie może miedzy tugce: ndula 
td ieft 3 tego mieyfcź / że lnOźie świdtć tego/ to ieft/ Etózzy światu fłużę/ pez 
wanie że odrażdia Eazdćgo dby Páná Cbaiftufa nie ogledat. X Pan Chuiftus 
żeby go oFiem ŁófEi nie wiożiał. Albowiem tłufcza tego świata / miłutąc 
świać/ Y té rzeczy Etózć ną świecie fa/ wsgardza fłowo Bożć : 3d czym y Paz 

B né Boga żópamietywa / todźiców y fidrfyc fiwych nie luda / pzzełożony: 
mi górdźć / 3 pzofłoty Æwanyeliéy fye smiecie / o pazyfiły żywot máło Oba/ roz 
fopómi tego świśtó fye bówi / łupieftwwd / powbftwa/ Elamftwdó/ cudzołoż 
fhwod/ libwy/łatomftwd/ y inpyd słośći 3ć grzed fobienierma. Otóż Erósy 
wierny w taFtćy tluficzy ieff / nie podoba áby fye od nicy zdpowiettzyć nie 
miał / gdyż Eto fye fimoły Dotyka / nie podoba áby fye od nicy vmdzóć nie 
miat. YD.tatićy tlufczćy Bidheufi był/bo był miedzy tównogrzepniEdmi pićt 
wfym / peto był mdły / 9 w wstośćie fwymt / 9 w znóiomości Zd0369 /9 w 
cnota. A nie dzzewiey Chaftufa Pand oglądał / c33 tóy tłufczćy wypedł/ 
ynd ozżewo wftępił. TAE Edy wierny Czesci fti człowiet / tefli chce 

| Cbaiftufa PAna fwego ogledźć / y w dom fmwóy go pzzyłęć : ma fe 3 taFicy 
tlufczćy wyłeczyć / ma piignęć zaw3dY widźieć Puna CHRYftufi / to reft 
wpyc£ić rzeczy ng świecie dla miłości Pan$tićg/ ma mieć idto smieci. A poz 
tym ma wfżepić ná Ozewo/ to teft ma fye vćićc o fmiłowónić/do onego Etóe 
ty wisiał ná dzzewie Arsyad Swietégo / y ma mówić oné flowd 3 Pawłem 
świetym : Ddoway BÓże bym fye ta miał hłubićw czym infym/ icono w 
Żt3y3u polna nafićgo YÆsu Chzyftó / pres Etózćgo mi świat reft vErzyżoz 


wan /y ia świątu. potrzeb tedy CHiześcijóni ffićmu człowiefowi : dby tat 
czynił 3 Sóchewgem / iefli chce być pzez Png CZyziftufą vfpzówicdliwiony/ 
tak info 5dcdheu$ byt vfpzówiedliwiony. 


I Mecz tuż czós fye przypótrzyć co odléy Źwónyclia świeta powicda. 
D Goy Zacheuf 3 wefelem pzytęł pané w dom fivóy / 4 Pando domu iego w 
niść y tám w nim być taczył/ gdy to wiośieli wpyjcy/ 


Sżenrólimówiac: W do Gtowiefć grzefinćgo 
fpe fEfonif, 


I Ludie onetgo miafta Jetyba/y mniemam że y onych niemóło/Etć 
tsy w tlupczćy 3 panem Bli/pemrólt pzzećiwEo Dónu/i3 do tótićgo człowicEć 
wgedł / Feózy lud Boży/ lud wolny Żydowfti (iato fye oni wolnynsi oð wfe 
lótih podatFów być rozumieli ) ná cłach / na mytóch biał. 250 v 3y0ów 

E Celntctwo/ tóroriogtzefnictwo było/ 3 téy pszyczyny/że Celnicy 3 Żydów bzóz 
= jli cłó y my£ó/ co oni wielfi grzech być rozumieli. Abomwićm bedac ludem 5o: 
żym/ ofidry/ y Ośiesiećiny Panu Dogu dawgiac/ 00 myt y 00 Cet wfielaEich 
tożumieli fye być wolnymi: Otóż Eto ie 3 nidh wycięgał / rozumieli tókiego 
być stym człowiefiem : obcowania żadnego 3 nim nie mieli: pzzytóżni Żaź 
oncy iemu niepotózowdli. TdEim był Sadheuf/ y pzzeto wpyfcy fye go droz 
nili / y Ola tego té femtali / je pan Cbaiftus do tdFićgo/ Etózym fye wfiyfcy 
bz350śili/ do domu fedt. Ale flufinćy pzzyczyny do femtdnia niemicli : boby 
byli Oowiedźieć fye hcieli/ola Ftózćy pzzyczyny Pan Cbaiftus w dom tego wz 
feot / Qwalićby to byli musieli á nie ganić : gdyż Pan Chaftus / nie roficdł 


RY iğ 00 doinu 


‘Eft enim gracia, 
li. Pręueniens, 
2, Operans. 

3. Cooperans, 
4. Cócomitais, & 
5, Subfequens, 


Galat 6. ber: 14, 


Szemráli wya 
(cy/to ieft wielEg 
aeść/ bo Apoffo 
tomie nie gem2 
rali/ale partem 
pro toto intelligit 


Ola cego Celni 
cy wielFa niepzzy 
iaśń v Żydów 
mieli» 


Exodi 22:4 beri, 
ads. 


Auguftinus To- 
mo 2. Epiftola ad 
Macedonium, Nō 
dimittitur pecca- 
tum, nifi reftitua- 
tur ablatum, (Re- 
ftituatur autem, 
vel leefo, fi fuper- 
eft,aut eius pofte- 
ris, vel fi eorū nul 
lus fupereft,per e- 
lexmofynaru lar- 
gitionem, ) Nam 
res aliena propter 
guam peccatum 
eft, cum reddi pof 
fit & nó redditur, 
non agitur pæni- 

tentia „fed fin- 

gitur, 


Matt: 19. ver:29.| mattel pizyiacioty/ mdietność  żone/ á náoftdteĖ y dufie flo: á takim obie 


a 


813 Bazómć ná ©gień 


do Domu tego / áby iego fp:dwy / iego żywot wyftepny pochwalić miał / dle 
bla tego/ dby go od złości iego/ yod grzedyów icgo odwzócił/d 3 iawnogrze 
fnćgo/ fpaówiedliwćgo vczynił. Mecz o tym nie nie myflili/ ble czego Pan 
Cbaiftus tam był wfeoł / pazeto femtóli. Ale i3 to nie nowina byłą Żydom 
fpiówy Pána Chaiftufowć bydśić/ pzzećiw nim mówic/pemtóć y fpszećimióć 
fye im / pzzeto Pan Chziftus nie fpzzećiwia fye femraniu id : á czynić to paz 
czy/ co vrżed iego nifi. ; j > 

Scoria tedy ZóBeufz/rsct do Bezufł. | | 

T Stoi pyd PAnem Sódheuf / cynic mu poczciwość tako tosto 

wi wożiecznćmu : fiol bogáty p3 vbogim : Grzćfny ped onym Etózy go 
mógł vfpzówicoliwić : złożył pyhe pecs 3 fercá: Bo iato fługó ped PAZ 
nem frwym/ tat Zadhewfi piged Pánem Chaftufem ftoi.  Omyslit tő tuż był 
popizeftóć źle czynić/ á od złości fwydy nówzócić fye/pażeto y w tym pazcdsiez 
wśteciu Rale fiat / y trwał. Stat tedy y fłałoście 00 grzechów nóweócenia: 
fiat y ola Pówftićy vczćiwości : 6 ftoiac Ośie ye winien s (piaw fwyd fpo 
wieda fye niepzówośći fwych : wyśnawa ie nó fye : 4 dla tego nie tylo fiwego 
połowice ddle/śletćj wfelaFić zdzady Eeózćby był yczynił ngo bliżnim/ cwo 
rafo nógradza/ y pseto mówi do Pána: 


Bro pofowice dób: moich Wánie ośle bbogim. A 
teflim Fogo w com oßufat/ udgradżam woko, 


(6* DwoidEié dobrá miał Zddhewf / iedny fivoie Oycsyfté / á dzugić co 
ich byi nábyt / oté; fwych napsz60 niepónuie : a potym y nabytych naminicy 
nie żalułe, 

J Zaton nicEtózć rzeczy pieciozaEo wiącać / A niektózć czwożóto Fazat: 
troby był Fomu wołu ffozzyscił/ pieć wołów dawał za iednego : 6 cztćryow| 
ce / 36 icbne Erddsiona. X iefliby słodźićy czym nie miał odońć / tedy famego 
zópizedano w nierwolę/d żdpiócono BEode. Pacto dadheufi ács do rosfzdFu 
Zakonu niepszyfcdi/ poddawa fye pod Faton/ y nad Daton czyni : bo y fiwoz 
ie dale, 

Zadhef tedy wfytkich tu w obec czy / Ets: fye hca bo PANA praw 
bźiwie nówzócić / żeby nie tylo fiwetgo vożlelóli ubogim / ale iefliby té Fogo 
l ofiutdli / áby im fowite nagrode czynili : gdyż vErzywdzeni do pand ŻBOgć 
jo Erzywóe wołdię. A by té milczeli/tedy fama Frzywdć woła o pomfte. Pze 

to yw Kościele nifym fłńrożytnym/o rzeczy Eradżionć/ inatEfćgo tozgrzekez 
nia niemóf /iedno 43 zgubó fye wéi vErzywozonćmu / ślbo fye nagrodć od 
(tego Etor vEradł / stupit niefpzawiedliwie / onćmu ttózy Przywde cićtpi fts 
nie. Zo0idfo owćmu Etóry Erddnie/ Bóg zdEazał rasé: Tát y onemu/Etóz| 
ry niefpzówiedliwie bliźniego dze na tego mótetności : pan Bóg tego zakaz] 
zał. Pzeto obdord nie moge być gniewu Bożego pzóźni / 43 nagtodza odj 
siebie vfrzywdzonym / idto ten ócheuf węzymił : Eeózy razem 3 wielkićy cze: 
śći móietności fye zgołocit / bo połowice vbogim dal/ g 3 połowice 00 siebie 
vtrzyw0zonym nagradzał, 

Tófci Pan CHitftus onym Etózy fye do niego nawracali / był gościem 
wedle świata ćieżkim. o Hidttbenf gdy iefcze stedźiał nd cle / á pazytął 
był Pána w dom fiwóy/ tamże w domu od Pand nówzócony wpytEo opuśćił/ 
y nafildoował Dana. Bócheuf tő 36 pazytecióm Polna w dom / maietnośći 
fiwóy offradał. 2 co wietfćgo ieft/ co po wfytkich Pan chce/ Ftózży go dca 
maflddowóć : roftazuie fwym nafilidowcom/ aby opuścili ola niego Hyci/ 
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Poéwigcánia Bościołć Bojégo. 814. 


A CóRAftus fwośm wedle świata : śle wielkim y fczodzym oddawcg wedle! 


SB j 3 wiecznego żywotó. 

kawa | R tu fe p:zypatrzyć £ażdy może. Sadeuf pićrwćy niżli fye wióry ngu! 

wike t czył, sftat fye pofługnym/sfiat fye 3 fwego pezodzym/sftat fye3 zdewdrOjióz | 
: ) tégo iawnogrzepnitć, lidwniEs/ mytniëa + smteëcsonégo ferea : że mu wies 

O tez JĄ | ćcy milé byio / dufe fivéy zbawienić / á niż wpytEiey matetnosci żebzónić. R 


i zeto mówi do Pand: ddie vbogim / macam vërsywdsonymi: pzoftym o7 
yczdiem/ynte Ola Hełpy jadnóy to czyniąc. Jafo on Licemiermi y Lutaz, | Luce 18, verfu a 
FR fá swietégo iafnie głofe to opowiedsiac pazeo wpytkimi tómi / Eeó:3y tám ; 
aao byli aby wByfcy fiyfeli y wiożieli/że nie obietnicy tylo/ śle ftutkiem to wpyte 
"DB B Eo iscit co mówił. Co panwidzęc że fercenu ofty/y fłutfiem do niego fye 
4 nówaścił/ á 00 złości fiwych fye odwzócił / thë mówić raczył do niego: 


Był | konia spe Taz | 
mie sośló bówienie temu domowi eftáto fpe / preto że 
emg: e rd 2 
ję (po y on teft Spnem Zibióbómiowym. 
ży | T JdFoby rzeEł Dan / djis nówzódiłeś fye: is Odiefi / Ois acah i] 
GWO | picto djis zbąwienić twemu doniotwi fye sftáto : to ieff tobie/idko Oycu czej 
gr I lionćmu twego dom. Vlie zówadźł tEŻ/y owfiem pomoże nówiócenić twoicj 
A | czeladce domu twego / y powinitym twoim / do zbawienia ich wiecznego .| 
s | Abowićm iefli Abzóbdm pojłufeńftwem fwotm / y widre fiwa Etóza miat w) 
Afo, C | -CiPónd Hoga / nie tylo fobie był pożyteczny / śle wfytFićmu donzowi/ to teft] 
nié co [i wfytëréy cseládji y powinnym fivyns : perónie tatje y ten Hachbeufi/nówióceź 
mnié | nién fioym dom froóy Eu wierze Pána Chaiftufowćy/ ozdobił y oplódcił. 
| | Stał fye tedy Zdcheuf nem Abzddmowym/to ief pzywłapczon tef w naz 
kasa: U ród Abzódmów/ yfam y0omiiego wpytef. 250 táto nieEtó:3y DoFtozowie| cHryfofłomu 6* 
śr oto i świadcze / je dádeuh / nie był nówadi Zydowfłićgo śle byt Poganin: Otój| | geda, orc. 
méto ) iŻ oni wiafnie pzzynależę 60 natodu Abzódniowegó/ Frózzy wierze yo Chifu | Rom: 9. 
fzdłu | ERS jefsysfid piówego / tedy Ola tego Sacheuf sftał fye Synem Abigdmoz|j 
Ta H wyi / że napladował wióry Abzddmioroćy / w wierze PAná CHhziftufa 1Y%0l 
Il fpiów. ich dobzych iego. 250 psti idwnogrzepnikien był/ poty 3 posie 
póty | j dni w wierze / Ani w cnotliwych vczynŁach / żadnćy fpołecznośći nie miał / 
Faaali | D |óocby tóż rodem y ydowinem byt. JaEŚż 3 imienia Bydowftićgo fye poka 
A | suie / $ Bydowin być musiał / bo ZAdheug SRoorwftié imie ieft. Dáte tedy] 
5096 Pan świddectwo o niny/ Że nie pzżeż vrodzenić/ale p:zeż namzócenić sftat fye; 
p, pat | Synem Abządniowym : aby pofazał to / że fye może wyrodjić pises oé stćj 
ep | fpriwy / 3 narodu dobzćgo : y Ośleko wyłączyć fye 00 niego. Pazetoć Pan) 
Ah: 9 | i Żydom mówił : Jefliséie Synowie 2Abzódmowi/vczynti Abzódmoroć czyńz| | loan: 8. verfi 39. 
pik“ ie / "fótoby rzćft ; Jefli fye chcecie Resyéiécnotliwémi pzzodłami wáfémi/| 
giń | częhcićf cnotliwć fpzówy id : bo indtfym fpofobem / práwym narodem) | Ouidius lib:sz.Ma 
paaka | pszodfów fiwycdh być nie możecie. Abomwiem czego fdmi nie czynimy/ zóledwoć| | tamorphofece, 
036 00 i to (twoim żwóć możemy / choć to pzzodŁowie napy czynili. Ato Zdcheuf 3| | Fr genus, © proc 
Jej GE) I pg jenoty 5 3 wióry/ sfat fe Synem Abzódmowym : á półi łotrem był y iówno| |2095; % Toe nog 
pólcbiej | grzefnikiem/ nie był SRnem ABióbómowyni/ ale był SRnem ŻAśloZ RR, ZEROWY. 
„ | rosną : dom ieggo wfiytci był w pzźeklectwie/a3 36 tego nówzóceniem sftat fye o 
oscem | Błogofłówionym. | 
pozyiał | F Diis zbówienić temu domowi ftało fye. Dla tyb fłów w Kosciele rez! 
puśśł/| cznęm Bożym / y czófu iego poświęcenia / te *££YOanyclig o Bóbenfu spićzj 
różia: Abowiem ióto pzzeż Błogofidwierftwo Chuftá Pana sftat fse Dom, 


zddewfów Błogofłówiony: Lat pzez Blogofłówień|two ftowéá Bo5éč/| 
l Erózć fye sftáto pzźeż Biftupa fluge Ppónć CZRifiufowego / Ftó:m go po» 
| święcał /9 Pánu Bogu oddawał / zbawienić temu domowi sftóło fye ieft/| 


Xy üü torfi] | 


a.Mach: 5.»ers19. 


Matt: 18. ver: 11. 


Matt: 9. ber: 33. 


z a. Pa ela, 

815, Razánié ná Oi. 
domem modlitwy / Kosciolem swietym / domem Bogu y chwale- ietgo 002 
odnym. 250 Biftup Edżdy / gdy Kosciót poświęca/niepoświęca go Eu czci 
y chwale świetym/ tdto OeretyFowie powiedaie/dle go poświęca/Eu czditu 
chwale fimómu Pánu Bogu w Cróycy iedynćmu: á na pamiętte y na imie 
EtózćgóżEolwicE swietego /3 trózegoby swietego obcowania yżywotó/wpy 
fey wierni pzzytlad biali / świetobliwości/ y cnotliwych fpzaw napladowóć 
nig: g0y3 świeci Pźrifcy zmórli/ Chzześćdjanom żywym Ola tego ná pzyłład 
bywodtę dawóni: Ola tego w Rościelćdy Bogu poświeconych/imiong ih byż 
wdią zoftówionć : áby Żywotć ih swietego y wióry ich gruntowncy / wofye 
fey wierni byli naplódowcami. Sbdwienić tedy temu pzoftćntu domo- 
wi/ to teft temu. recznómu Żościolowi fidło fye w ten czós / Eiedy pises floż 
wo Bożćy niodlitwe Panu Bogu go oddano / imieniem swietćgo Panftié 
go / idtobytótg pieczecie 3dpieczetowano / wiernym na ndute/ y ná py 
ttad iiEom powysfićynapifat, 2 sftáto fye mu to 3bawienić nie dla niego/ 
dle dla nas. Boi Pan Bóg narodu / nie dla mieyfca / dle miegfce Ola naroz 
0u obićrdć raczy. Dla nas tedy to mieyfce od Panć Bogd obzadnćieft: dla 
nas BÓgu oddané /y Ola nas poświeconć : abyfmy tu świętości Póńytić 
pzzyymowóli/ 3 Pánem Bogiem fye pomićrzśli/ flowa Bożego fłudhóli/y vz 
czyli fye go pilnie : w potrzebach napydh do Páná ŻBODyć fye vćietáli / temu 
fye tu na tym mieyfcu / mysla fercenz / 9 vfty modlili do niego fyewcietdli/ 
9 o wfytFić potrzeby nófć iego prosili. Co gdy bedóiem czynić / widre praz 
iw0dźlwą/ w poEożze/ w cichości/ yw nabożnym fercu/ nie tylo ten Oom/Etóz 
ity fye ta; sftał Błogofłówionym pzes flowo BOŻE / bedźie Blogofłówio: 
nym dle y my czelądka iego y obywateleiego/ Parafianowie iego/ fiudzy ics 
go/ bedźićm w nim Ślogofławieni/gdy to w nim czynić bedźiemy cofmy poz 
winni. Ule tuż po Btogofldwieńjtwie domu Jádeufowégo /co CHBiftus 
[Pan mówić rączył/ pszypóćrzmy fye : pe 

Afbowiem SDu człowieczy pyh zbówióć / b 

(iutóć co byłozgineto. 

To ieff co ná infym mieyfcu mówić raczy : Tiie pszyfedłem wsytwóć 
fprówiedliwyh śle grzegny : gdyż Ola ni był pzyfiedi ná świąt by ic 
zbawiał. docuie Pan 3 grzefnymi/ale3 tótimi/ttózy fye vpómietali/y pe: 
to dóie odpowiedź te onym femratom Zydom/ż dla tego był do idwnogrzé 
fnitd rofcdt / aby bładzącćgo namaścił / zginionćgo nalazt / y grzefnego v: 


fprówiedliwit. Viie rofpaczaymyfi tedy grz epni/oto mamy Páná Chajtufa/| 


ttózy dla grzepnyd ná świt pzypedł/gezepnych futast grzefne zbawiał ; y 
Etézsy fye do niego náwacáli/ nie tylo ich wośiecsnie paziymował / śle 
ie t Błogofłówił/ y vfpámwicdliwiat, Ofaymyfi temu Pány/ 
żeć y nas grzegnydh nie opuści / tefli 3 geséchów vpómiee 
tawfy fye/miłośierdźia iegto żedńć y prosić bedźtemy/ 
_ gotów on ieft/ nie tylo fmilowść fye nad nami/ 
leg dénam żywot wieczny. Atózy nam 
racs dgć Panie Jezu Chaifte 
AMETI. 


im 


+ 


ito ieft sftat fye ten dom / pes fłowo Bożć poświecony. Domem Bożym/| A 


C 


“ehu 
do siebie 
nie omieh 
jato ypt 
panfa/ 
piiczod3ićć 

pot 


A Umie 
iitfiy 
bOtośź 
yład 
b by 
whys 
jomo: 
efto 8 
nftie 
py- 
hiego/ 
NATO 
+ 0a 
knftie 
liyvz 
temu 
ieEdli 
6 piaz > 
h/tęóz 
wio 
dyi 
ny po- 
Niftus 


$: 


sywe 
by ic 

y pe 
logrzć 
égo HA 
ijtufó/ 
biał sy 

śle 


IA 


AJ Gummá Źwónpelićy cév tá teft 


Dotazuie £Dónyclia idtim fpofobem nawaśdił fye Hacheuf / 4 co czyz IL 


ZOZ 22 


IIb 


. hichay ddtę ná Wies 
Ei / Amen, 


Ni czesc ná chwałę pánu Bogu wfzech= 
mogącćmu, y wiernym Chrzescją- 
nom na naukę. fkonczonń 1eft 


Poftlla polfka, , 


WKlafztorze Mogilfkim, Látá od 


Ik BO RERE 


 Poftyllę, Pánu Bogu w Tróycy 


iedynćmu. 


Adżże tobie Chaiffe hwala 
Cześć/ wfiedymocność/ wieczna flawr 
Zefmy dotondli tego/ 
Ru chwale imienić twego: 
Cofmy byli omyslili/ 
Tofmy cale wypełnili/ 
58 twym Panie ofpomożenićm/ 
YO mołym z030wiu podpomożenićm. 
YOfpomatałeś mnie grzefnego/ 
BLAfFI3 milosierośia fiwego: 
X dałeś Eoniec pzacćy téy/ 
T3d rozmnożenić bwaly fwćy. 
Cwale żć to Bog dycd/ 
Chwale Synd wfego ffwo:ch/ 
Cbwaley Ducha swietego/ 
Boga w Tróycy tedynćgo 3 
Btózćmu mé wfytkić (fpzóroy 
Slócani/ do onéy rożpzawoy/ 
Aicdy Dufie3 cidté mego/ 
MWeżmie/ do Rróleftwś (wego 
On pan ola Eeózćegom robił 
X tu iego imie zdobił, 
Rács mie grzefnego cztowietó/ 
5 twego łaffawego otá 
Tie fpufczóć/ y3 łafti twoićy/ 
Do zbawienia Dufie moićy, 


Deute: 32. Ver: 3» 
 „Wiiepznidcielendfzy fa Sebztómi. 
z, E(drz 4, ver: 35. 
Mle nade wfżpcho pszemaga piawóń. 


Dzięk czynienić Autora za (konczoną | 
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Erratá albo bledy ták poprawuy. 


W cześci pićttwfey. 


. [Solio 23: Literá A. verfi 2. ná mieyfce misftu: csytay/miáftom. 
Şol; 112. 5 ver: 10. gośle ftoi vcsyt : czytay/ vczyli. 
$ol: 1gó. B verro. goie ftoi A w pićrwfćy : czytay/A w Perfijóy. 
Şol: 436. Æ ver: 6. goźie ftoi przez pzzytecić migre ciała Ppanftićz 
go fpiawca / małość vpzzóyme Chzześćqdiftę. Czytay/ pises pzzyiecić wińz 
rę cisi pasfeićgo/ fpráwuie milość zé, 


TO cześci wtóidy, 


£olio 362. Literå © ver: 3. miaffo/ dno dźicie : czętay/ á ndożtete. 
ol: 68. © ver: 7. miáfto/ w £Ewdnyelićy : czytay/ ££wdnyelićy. 
LI infiych mieyfcadh/iefliby fye gdźie nślązta Literá iong miáfto Òm 
giéy położona / czego taË rożumićm nie nazbyt wiele nayDźiefi : nicdjitwuy; 
gdyż fye to nie nicdbdlftwem Ożieie/dle raczćy pzzeyżrzenićni iatimsiEE0zega 
fyc y naymedtzpy y naypilnicypy trudno pwiórowóć może, 


Drukowano w Krakowie; w Dru- 
karnićy Lazarzowćy , cum gra- 
tia & priuilegio S.R. M. 
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